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winaTqma

SoTa rusTavelis qarTuli literaturis instituti 
warmogidgenT `gzamkvlevis~ axal, rigiT meoTxe, wigns – 
`erovnuli TviTSemecnebis saTaveebTan. ioane sabanisZe. 
`martÂlobaÁ habo tfilelisaÁ~. es Txzuleba VIII sauku-
neSi arabTagan dapyrobil qarTlSi Seiqmna. avtori – ioane 
sabanisZe – CvenTvis cnobili TbilisSi moRvawe pirveli 
qarTveli mweralia, maRali erovnuli TviTSegnebis mwe-
rali, romelmac qristianuli sarwmunoebisaTvis arabi 
Wabukis, abos, Tavdadebis faqti ganazogada da qarTveleb-
isaTvis erovnuli TviTSemecnebis, nacionaluri idento-
bis SenarCunebisaTvis brZolis saTaved dasaxa.

qarTvelma xalxma, qarTvelma himnografebma arab abos 
`ismaitelyofili qarTveli~ uwodes, xolo saqarTvelos 
eklesiam igi wmindanad Seracxa. abo Tbileli saqarTvelos 
eklesiis wmindania – saqarTvelos dedaqalaqis, Tbilisis, 
mfarveli wmindani.

wignSi – `erovnuli TviTSemecnebis saTaveebTan. ioane 
sabanisZe. ̀ martÂlobaÁ habo tfilelisaÁ~ – Sesulia amona-
ridebi gasuli saukunis samecniero literaturidan da 
Tanamedrove avtorTa mier specialurad winamdebare 
krebulisTvis dawerili statiebi. rubrikiT `Targmani~ 
warmodgenilia teqstis d. langiseuli inglisuri pe-
rifrazi, xolo rubrikaSi `teqsti~ Setanilia wm. abo 
Tbilelisadmi miZRvnili sagaloblebi. krebuls erTvis 
Txzulebis ZiriTadi gamocemebisa da samecniero lite-
raturis bibliografia. 

redaqtorisagan
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Fragmentum

ivane javaxiSvili

ioane Ze sabanisi*

qarTul saeklesio-saistorio mwerlobaSi gansakuT-
rebuli da TvalsaCino adgili ioane sabanis Zes ukavia. man 
garkveuli mimarTuleba Sehqmna mwerlobasa da cxovreba-
Si da TviT Txzulebac Cveulebrivi moTxrobis saxiT-ki 
ara aqvs dawerili, aramed garkveuls, windawinve aRniS-
nuls gegmaze aris agebuli. marto es garemoebac-ki, sxva 
rom ara iyos ra, gviCvenebs, rom ioane Ze sabanisi Cveu-
lebrivi mwerali ar yofila da Tavis dros misabaZav, sa-
magaliTo istorikosad unda yofiliyo da  iyo kidec.

marTlac abo tfilelis martÂlobis `gamomTqmeli~ 
ioane Ze sabanisi VIII sauk. cnobili mwerali yofila: misi 
`RmrTiv-mimadlebuli mecnierebaÁ saRmrToTa wignTaÁ~**  

da `wadierebaÁ RmrTis msaxurebisaTÂs~ kargad scodnia 
TviT samoel qarTlisa kaTalikozsac. misi Txzulebac 
sakmaod amtkicebs, ramdenad niWieri da saeklesio mwer-
lobaSi daxelovnebuli istorikosi yofila igi. ioane 
sabanis Zes `martÂloba~ garkveuls gegmaze aqvs agebu-
li, Tavebad dauyvia da TviToeuls TavSi gansazRvruli 
dedaazri gamouTqvams.

pirveli Tavi Sesavalia, romelSiac mimarTvaa mkiTx-
velisa da msmenelisadmi, gansakuTrebiT-ki avtoris sa-
zogado mosazreba da gulisnadebia moTavsebuli. meore 
da mesame TavSi abo tfilelis Tavgadasavalia moTxro-
bili. meoTxe abos qebas Seicavs. etyoba, vidre Txzulebis 

* iv. javaxiSvili. Txzulebani Tormet tomad. t. VIII. Tbilisi: 1977, gv. 76-85.
**  ueWvelia ioane sabanis Zes abo tfilelis martÂlobas garda sxva Txzule-
bebic eqmneboda. rodesac qarTuli xelTnawerebi safuZvlianad iqmneba Ses-
wavlili, maSin imedia es sakiTxic cotadac mainc gamoirkveva.
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weras Seudgeboda, avtors yvelaferi windawinve moufiq-
rnia da gamourkvevia. amitomac aris rom ioane sabanis Zis 
azrTa mimdinareoba da moTxroba dalagebuli da mkafioa.

magram amasTanave samwerlo moqmedebisaTvisac mas 
Sesatyvisi terminebi mouZebnia: erTisaTvis mas `T x r o -
b a Á ~ daurqmevia, meorisTvis `m o Z R u r e b a Á ~, mesami-
saTvis `Ã s e n e b a Á ~ (`wmida mowame abo tfileli~, saekl. 
muz. gamocema № 3, gv. 6). Semdeg irkveva, rom Txroba ig-
ive `uwyebaÁ~ yofila, moZRvrebas `swavlaÁ~ udris, Ãse-
nebas kidev `moÃsenebaÁ~ da `qebaÁ~ (gv. 6). maSasadame, ioane 
sabanis Zis Sroma sami mTavari nawilis anu dargisagan 
Sesdgeba: `Txroba-uwyebisa~, `swavla-moZRurebisa~ da `qe-
ba-moxsenebisa~-gan. marTlac, pirvels Tavs Sesavalis 
msgavsad sazogado msjelobisa da moZRurebis xasiaTi 
aqvs: sazogadod wmidaTa da martÂlTa Tayvaniscemis mniS-
vnelobis Sesaxeb da gansakuTrebiT abo tfilelis mowa-
mebriv sikvdilis mniSvnelobaze qarTvelTaTvis. am Tavis 
mizans msmenelTadmi sazogado mimarTvis gamoTqmisa da im 
`uwyebis~ garda, romelsac maTTvis martÂl-wmidaTa da 
abo tfilelis  martÂlobis  mniSvneloba  unda  ganemarta,
gansakuTrebiT is Seadgenda, rom qarTvelobisaTvis ga-
moerkvia, rom `eseviTarsa Jamsa Sina gamoCnda axovnad 
wmidaÁ ese mowame~, rom abo amasTanave `ara... pirveliT-
ganve Cuengani iyo, aramed umecari sarwmunoebisagan 
Cuenisa, ucxoÁ, ucxoÁTa SjuliTa~ (gv. 8) da, Tu ra di-
adi mniSvneloba unda hqonoda am garemoebas maSindeli 
qarTvelobisaTvis.

meore da mesame Tavebi marTlac `Txrobas~, an isto-
riuls moTxrobas warmoadgenen. agebulobis Tvalsaz-
risiT TiTqos ukeTesi unda yofiliyo, rom viTarca sais-
torio nawili es ori (2 da 3) Tavi  erT Tavad gamoeyo av-
tors. logikurad es ufro samarTliani iqmneboda. magram 
ioane sabanis Zes surda, rom `qarTlad SemoslvaÁ w∼sa 
haboÁsi~, arabi abo tfilelis gaqristianebisa da qarTlis 
mTavarTan daaxlovebis ambavis moTxroba, abos mowameb-
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rivi Rvawlis sakuTriv aRwerilobisagan gamocalkevebu-
li yofiliyo. swored amitom mas Tavisi Sromis saistorio 
nawili orad gauyvia da `wamebaÁ wmidisa haboÁsi~ mesame 
Tavad uqcevia. meoTxe Tavic marTlac abos `qebas~ da mis 
Rvawlis Sesxma-didebasa da dafasebas Seicavs.

ioane sabanis Zem icoda, rom adamianTa moqmedebaSi ar-
sebobda `Cveulebisaebr mamulisa slva~, mamapapeuli Tvi-
sebiT nakarnaxevi mimarTuleba, romelic gansakuTrebuls 
xasiaTs aniWebda ama-Tu-im eris SvilT. ioane sabanis Ze 
darwmunebuli yofila, rom qarTvelTa amgvari `Cveule-
bisaebr mamulisa slva~, mamapapeuli Tviseba iyo `WirTa 
moTmeniT~ gansacdelis atana. igi mag., ambobs, rom arabTa 
mkacri da veragi batonobis dros aRmosavleT saqarT-
veloSi zogni qristianobasac-ki gadaudgnen da mahmadi-
anobas miemxrnen, bevrni-ki `iryevian viTarca lerwamni 
qarTagan ZlierTa~ da Tu qristianobas yvelam ar Seaqcia 
zurgi, es garemoeba miT aixsneba, rom qarTvelni `Cveule-
bisaebr mamulisa slvisa WirTa moTmeniTa ara ganeSore-
bian mxolodSobilsa Zesa RmrTisasa~-o (w∼mbÁ haboÁsi

10-12
).

cxovrebaSi Rrmad Caxeduli akvirdeba igi da iTval-
iswinebs imdroindel sazogadoebrivi cxovrebis Tvi-
Toeuls movlenas. mas mSvenivrad esmis am movlenaTa azri 
da mniSvneloba da kargadac uxsnis da uTvaliswinebs Ta-
namoZmeT Tavis Rrma dakvirvebasa da azrs. ioane sabanis 
Zes ganyenebuli msjelobis unaric Seswevs da cdilobs 
Tanac Tavisi msmeneli da mkiTxvelic gaitacos, daafiq-
ros da TviTSemecnebisa da dakvirvebis survili aRuZ-
ras: `aw ... momipyreniT, ambobs avtori, saCinoni ege sasme-
nelni Tquenni da ufroÁsRa sacnobelni ege yurni gulisa 
Tquenisani da gonebaTa TquenTani ganhmarteniT smenad 
da maspinZel eqmeniT sityuaTa amaT CemTa~ (iqve 6). amgvari  
guldasmiTi yuradReba imitom aris saWiroo, rom `ara Tu 
xolo Cemda martoÁsa saZiebeli ars smenad sawadeli ese 
martÂlobaÁ wmidisa amis mowamisaÁ, aramed yovelTaÁ jer 
ars Tquenda dakÂrvebad CemTana~ (iqve 7).
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ra moxda mere iseTi gansakuTrebuli, rom ioane Ze sa-
banisi ase gulmodgined arwmunebs yvelas, Tqven movaleni 
xarT CemTan erTad abo tfilelis martÂlobas Caukvir-
deTo? imdroindel saqarTveloSi martÂloba iSviaTi 
SemTxveva ar iyo. TviT avtoric ambobs, rom abos uwinare-
sac Cveni eklesia, romelic `wodebul ars dedad wmidaTa~, 
ara erTxel moswrebia adgilobriv mkÂdrTa da ucxoel-
Ta martÂlobas~ (iqve 14). amisda miuxedavad avtori mainc 
amtkicebs, rom am abos martÂlobas gansakuTrebuli mniS-
vneloba da azri aqvs. swored aqa Cans ioane sabanis Zis 
niWi da Wkua, rom man SesZlo is, rac ver SesZles evstaTe 
mcxeTelis, raJdenisa da sxvaTa martÂlobaTa gamoTm-
qmelebma: cxovrebis kerZo movlenaSi man sazogado-mniS-
vnelovani   garemoeba  SeniSna  da  dainaxa.  man SeZlo amis 
Segneba piradad da Tanac sxvebsac daanaxva da Seagnebina!..

ioane sabanis Ze sul sxva azriTa da wadiliT iyo gata-
cebuli: mTels Tavis yuradRebas igi im garemoebas aqcev-
da, rom VIII saukuneSi, sarkinozTa da maTi sarwmunoebis, 
mahmadianobis, batonobisa da qarTvel qristianeTa mo-
nobisa da uZlurebis dros, tomiT sarkinozmave abom Ta-
visi sarwmunoeba uarhyo da qristianobas Tavi Seswira. 
ioane sabanis Ze swored am SemTxvevasa da garemoebas 
akvirdeboda da mxolod imas arkvevda, Tu ra mniSvnelo-
ba unda hqonoda am garemoebas qarTuli eklesiisa da 
erisaTvis.

arabTa batonoba mZime tvirTi iyo saqarTvelos 
mkvidrTaTvis sazogadod da gansakuTrebiT-ki eklesi-
isaTvis. ioane sabanis Zes saucxovod aqvs dasuravebuli 
Cven winaparTa maSindeli gaWirvebuli mdgomareoba... 
brZola qarTvelTa winaaRmdeg arabebs erTsa da imave 
dros sxvadasxva mxriT dauwyiaT: ekonomiurad qarTvel-
ni maT mZime xarkis dadebiT dauuZlurebiaT,  xolo saCuq-
rebiTa da motyuebiT maT qarTuli eklesiis mrevli ga-
daubirebiaT da mahmadianoba gauvrcelebiaT. sadac es 
xerxi ar gaudiodaT, iq tanjva da sapyrobile moqmedobda 
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(iqve 29, 37). morwmunenic-ki Cveni avtoris moswrebuli da 
poeturi sityviT iryeodnen `viTarca lerwamni qarTagan 
ZlierTa~. qarTuli eklesia da Cveni erovnuli TviTSe-
mecneba dids gansacdelSi Cavarda. mahmadianTa zne-Cveu-
leba TandaTan fexs ikidebda da vrceldeboda Cvens sazo-
gadoebaSi. `aRverieniT~-o, ambobs aRSfoTebiT ioane sa-
banis Ze, ersa ucxosa, SjuliTa gandgomilsa qristÀsgan, 
naTesavsa sawuTroÁsa amis moyuaresa, Teslsa urwmuno-
sa Zisa RmrTisasa, sarwmunoebisa Cuenisa maginebelTa, 
romelTagan viswaveniT saqmeni maTni da vmonebdiT gulis-
Tqumasa gulTa CuenTasa mibaZvebiTa maTiTa~-o (iqve 38).

aseTs drosa da garemoebaSi miiRo qristianoba abo 
tfilelma, aseTs dros, `eseviTasarsa Jamsa~ (iqve 8) man 
Subli martÂlobis gvirgviniT daimSvena! yovelgan qar-
TlSi yoymani da ryeva  iyo da abos xom, viTarca mebatone 
xalxis Svils, ufro meti safuZvelica da zneobrivi uf-
lebac hqonda qristianobisaTvis Tavi daenebebina. ueWve-
lia mas, mameuli sjulis wiaRSi rom dabrunebuliyo, 
moZmeni didi sasyidliTa da wyalobiT daajildovebdnen. 
magram abo tfilelma yvelaferi uarhyo da Tavisi axali 
rwmenis simtkice sakuTari sisxliT aRbeWda. amitom arc 
gasakvirvelia, rom gulwrfelad gancvifrebuli ioane 
sabanis Ze mowames eubneba: `SenTÂs friad damikÂrdebis 
Cuen wmidao mowameo, rameTu Jamsa amas oden mefobisa is-
maitelTa dideb[is]asa Sen nefsiT simdablÀ qristÀsTÂs 
aRirCie da maxÂliTa pyrobili igi Sjuli ganagde da WeS-
mariti igi aRiare~-o (iqve 37).

abos martÂlobis gamomTqmels aRniSnuli aqvs, rom 
tfilel mowamesTan erTad qristianobisaTvis Sepyro-
bili iyo erTi sxva kacic, romelmac, – Tumca mas mSoble-
bic qristianeni hyavdnen, – mainc ver gauZlo tanjvas da 
`daeca, rameTu SiSisagan sikudilisa sawuTroÁ ese Sei-
yuara da saukunoÁ igi  warwymida~! (iqve 37). am SemTxvevis 
gaxsenebaze ioane sabanis Ze kiTxulobs: `vinaÁ, anu visgan 
iswave qristÀsTÂs eseodeni cnoba? romelman sakÂrvele-
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baman aRgiyuana Sen didebasa sasufevlisasa?.. gaqundes 
Senca erTi TanapyrobilTagani, naSobi qristeaneTaÁ, ro-
meli gandrekil iyo qristÀsgan da midevnebul Sjulsa 
ucxosa~! (iqve 37). ai am gziT abo tfilelis martÂloba, 
romelic erTis SexedviT adamians TiTqos Cveulebriv 
SemTxvevad eCveneboda, ioane sabanis Zem Tavisi cxoveli 
niWisa da Rrma Wkuis wyalobiT imdroindels qarTvels 
sazogadoebas cocxlad dausuraTa da ara-Cveulebriv, 
gansakuTrebul movlenad warmoudgina.

magram Cvenma mweralma es ar ikmara. man Tavis TanamoZ-
meebs daanaxva, ra mniSvneloba da azri hqonda qarTuli 
eklesiisa da sazogadoebisaTvis abos martÂlobas. man, 
rogorc ukve naTqvami iyo, cxovrebis yoveldRiurs, ker-
Zo movlenaSi sazogado mniSvnelovanebiT aRsavse Tvise-
ba da garemoeba SehniSna. Tavis `qeba~-Si ioane sabanis Ze 
abos eubneba: `Sen maxÂliTa pyrobili Sjuli ganagde da 
WeSmariti igi aRiare~-o (iqve 37). mere gana es garemoeba 
sarkinozTa `maxÂliT pyrobil Sjulis~ saucxovo damar-
Rveveli ar iyo? TviT sarkinozive abo sarkinozTa sar-
wmunoebis batonobis dros Tavis mameuls `maxÂliT 
pyrobils sjuls~ uarhyofda da gana amas mainc qarTvel 
qristianeTaTvis, romelTa winaparni `xuTas wlis JamTa 
da uwinaresca wmidiTa madliTa naTlis RebisaÁTa~ aR-
beWdil iyvnen da amisda miuxedavad mainc `maxÂliTa 
pyrobils sjuls~ emxrobodnen, Tvalebi ar unda aexi-
la? gana amas mainc ar unda daenaxvebina qristianobis 
uarismyofelTaTvis maTi Secdoma, xolo arabTa SiSiT 
Tavzardacemulni gaemxnevebina? TviT sarkinozive, `ume-
cari sarwmunoebisa Cuenisa, ucxoÁ ucxoÁTa SjuliTa 
mosuli~ qristian qarTvelebs amis magaliTs aZlevda! 
ase fiqrobda ioane Ze sabanisi.

Cveni avtori ambobs: `Sen (abo) aRmsarebelTa maT Tana 
ganewese~-o (iqve 37). ioane sabanis Zis azriT abo tfilels 
qarTuli eklesiisagan aRmsarebelis saxeli ekuTvnis 
imitom, rom misma martÂlobam qarTveli qristianebi ga-
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moafxizla, anu rogorc avtori ambobs, amis gamo `si-
yuaruli igi qristÀsi Cuendamo da sarwmunoebaÁ Cueni 
misa mimarT kualad ganaxlda~-o (iqve 38). Tavis `qeba~-Si 
Cvens avtors amgvari mimarTva aqvs abosadmi: `Sen, axali 
igi qristÀs morwmunÀ, moZRuar Cuenda iqmen: swavlulni 
ufroÁs gulisxmier hyven, Seryeulni ufroÁs ganamtki-
cen, ganmtkicebulni ganamxiarulen~-o! (iqve 40). maSasa-
dame, abo tfilelis martÂloba, romelic ioane sabanis Zis 
madlianma kalamma qarTvel sazogadoebas gansakuTrebul 
sagulisxmiero SemTxvevad warmoudgina, amasTanave isto-
riul da samaradiso-mniSvnelovan movlenad unda qceu-
liyo: es movlena qarTvelTa miZinebul sarwmunoebriv 
grZnobis gamofxizlebisa da gacxovelebis mizezad unda 
gamxdariyo.

magram am ganaxlebul grZnobas marto sarwmunoebrivi 
xasiaTi ar unda hqonoda: mas erovnuli TviTSemecnebac 
unda Tandahyoloda! ai ra mniSvneloba unda hqonoda ioane 
sabanis Zis azriT Cveni maSindeli sazogadoebisaTvis abo 
tfilelis martÂlobas. marTalia, `aha ese ra qarTlisaca 
mkÂrTa aqus sarwmunoebaÁ da wodebul ars dedad wmidaTa 
romelTame TÂT aqa mkÂdrTa da romelTame ucxoTa, sxÂT 
mosulTa, Cuen Soris Jamad-Jamad mowamed gamoCinebulTa~ 
(iqve 14) da TviT qristianobasac saqarTveloSi ukve xan-
grZlivi warsuli da xuTasi wlis istoria hqonda, magram 
qarTuli eklesiis mowameebsa da martÂlTa samSobloSi 
maSin jer Turme Zalian mciredi mniSvneloba da pativis-
cema hqoniaT, TanamoZme mowame jer kidev moklebuli yo-
fila iseTs Rirsebasa da pativs, rogoric karga xania 
msoflio eklesiis martÂlebsa da wmindanebs qarTvelTa 
Soris moxveWili hqondaT. erTi sityviT, maSin saqarT-
veloSi erovnuls grZnobas sarwmunoebaSi jer kidev fexi 
mtkiced mokidebuli ara hqonia. winaT miZinebulma da 
mibnedilma erovnulma mimarTulebam is-is iyo kvlav gamo-
cocxleba daiwyo. vgoneb sul erTi saukunis ambavi iyo es. 
viTarca norC mcenarisaTvis am mimarTulebis gamagrebisa 
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da gafurCqvnisaTvis jer kidev kargi xelisSewyoba iyo 
saWiro. ioane sabanis Zem swored amas miaqcia yuradReba da 
ecada abo tfilelis martÂlobiT esargeblna, rom saqar-
TveloSi saeklesio-erovnuli grZnoba da mimarTuleba 
gaeZlierebina. `aw sayuarelno, emudareboda da agonebda 
ioane sabanis Ze Tavis TanamoZmeebs, `jer ars Cuendaca 
amieriTgan umetÀsadRa Sewynarebad pirvelTa maT sanat-
relTa mowameTa, raTa xilulisa amisgan axlisa mowamisa 
pirvelTaÁca maTi gurwmenÀs~-o (iqve 35). Cvens avtors 
aRniSnuli  aqvs is saswaulebi, romelnic abos mowamebriv 
sikvidilis dros moxda da cdilobs daarwmunos yvelani, 
rom abo namdvili, msoflio eklesiis sxva martÂlebis Ta-
naswori mowamea. ufalma abos sikvdilis Semdgom imitom 
`aCuena saswauli sakÂrveli, raTa uwyodian yovelTa, ra-
meTu WeSmaritad qristÀs mowamÀ ars~-o (iqve 33) da `raTa 
yovelTa hrwmenes, rameTu (abo) WeSmaritad iesu qristÀs, 
Zisa RmrTisa, martÂli ars~-o (iqve 34). 

exla `sarwmunoebiTa SeTxzuli igi gÂrgÂni martÂlTa 
TÂsTaÁ daadga Tavsa zeda eklesiisasa~ (iqve 8). qarTu-
li eklesia Cveni avtoris azriT marto aRar iyo: sxva 
erebsaviT masac hyvandnen Zlieri mfarvelni, romelnic 
zecieri mamis winaSe Tavis mSobel eklesiisaTvis marad 
meox da mvedrebel iyvnen. TviT gangebam qarTvelTa ekle-
sias kidev erTi amgvari  mfarveli mianiWa: `aw movediT 
qristÀs morwmuneno, ambobs ioane sabanis Ze, da vdResas-
waulobdeT Ãsenebasa axlisa amis wmidisa mowamisa, rome-
lica yovelsa amas sofelsa Cuensa qarTlisasa meox Cuen-
da qristeman moguaniWa~-o (iqve 35).

qarTvelebs axla mainc unda SeegnoT, rom `jer ars... 
amieriTgan umetÀsadRa Sewynarebad pirvelTa maT sanat-
relTa mowameTa~, TanamoZme martÂlebisaTvis Sesaferisi 
pativi ecaT. axla mainc unda gamsWvaluliyvnen im azriT, 
rom `ara xolo Tu berZenTa sarwmunoebaÁ ese RmerTisa 
mier moipoves, aramed Cuenca SorielTa amaT mkÂdrTa, vi-
Tarca wamebs ufali da ityÂs: `movidodian aRmosavaliT 
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da dasavaliT da inaÃid dgmiden wiaRTa abrahamisaTa, 
isakisaTa da iakobisaTa~ (iqve 14). Cvens avtors SeeZlo 
luka maxarebliTganac moeyvana igive sityvebi da azri 
bolomdis ganegrZo, sadac naTqvamia: `aha ese ra arian 
ukanasknelni romelni iyunen pirvel da arian pirvelni 
romelni iyunen ukanasknel~ (luka XIII, 30). magram ioane 
sabanis Zem isic ikmara, rom qarTul eklesias TviT qarT-
velTa TvalSi berZenTa eklesiis Tanaswori mniSvneloba 
da pativi hqonoda. metis Tqma da natvra mas azradac ar 
mosvlia imitom, rom metisaTvis amaze ukeTesi sabuTebi da 
kulturul-saxelmwifoebrivi mdgomareoba iyo saWiro. 
is, ris Tqmac fiqrad ar mosvlia Cvens avtors, ori sau-
kunis Semdgom saxelovanma giorgi mTawmidelma saqveynod 
gamoacxada da drois Sesaferisad daasabuTa kidec.

rogorc vxedavT, ioane sabanis Ze Cvens imdroindel 
sazogadoebaSi norCi erovnul-saeklesio mimarTulebis 
pirveli niWiT aRsavse mociquli da mqadagebeli iyo.

yuradRebis Rirsia, rom raJdenisa da evstaTe mcxeTe-
lis TviTmowamebrivi Rvawli abos amgvarisave Rvawlisagan 
arafriT gansxvavdeba: abos msgavsad raJdeni da evstaTec 
ucxoelebi iyvnen da qarTlSi gabatonebul erovnobas 
ekuTvnodnen. amasTanave isinic Tavdapirvelad ucxo 
rjulis aRmsarebelni iyvnen da qarTul eklesiis wev-
rebad iseTs dros iqcnen, rodesac maTi gabatonebulni 
TanamoZmeni saqarTveloSi qristianobas sdevnidnen. da-
sasrul,  abosaviT  imaTac  rwmenis  simtkice gamoiCines da 
martÂlobis gvirgvini iseTs dros daidges, rodesac 
TviT qarTvel qristianeTa Sorisac-ki ryeva iyo. magram 
verc raJdenis martÂlobis avtorma, verc evstaTe mcxe-
Telis c∼is aRmwerma ver SeniSnes is garemoeba, rac ioane  
sabanis Zem SeniSna. maT TavianT TxzulebaSi aRwerili 
aqvT mxolod TviT SemTxveva ise, rogorc igi moxda: arc 
saqarTvelos imdroindeli politikuri mdgomareoba, 
arc sazogadoebrivi viTareba maT ar auweriaT. maTi na-
warmoebi mxolod TviT ambavis martivi moTxrobaa. ioane 
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sabanis Zis Txzuleba-ki ukve saistorio nawarmoebia. misi 
`gamomTqmeli~ avtori rTuli saistorio meTodiT sar-
geblobs: mas jer imdroindeli politikuri, sazogado-
ebriv-ekonomiuri da sarwmunoebrivi mdgomareoba aqvs 
aRwerili, Semdeg TviT ambavia moTxrobili, da am movle-
nis mniSvneloba aris gamorkveuli maSindel pirobebisda 
mixedviT. xolo amgvari saistorio Txrobis wesi qarTu-
li maSindeli saistorio mwerlobis did meTodologiur 
warmatebad unda CaiTvalos.

TavisdaTavad cxadia, rom is garemoeba, raki raJdenisa 
da evstaTe mcxeTelis martÂlobaTa avtorebma TavianT 
Txzulebis dawera ioane sabanis ZesaviT ver SesZles, maT 
naklad ver CaeTvleba. Cven imiTic madlierni unda viyv-
neT, rom maTi TviT istoriuli SemTxveva kargad da utyu-
arad aqvT aRwerili. xolo yoveldRiur cxovrebaSi sa-
zogado-mniSvnelovan garemoebis SemCneva advili saqme ar 
aris: axlac-ki umetesobas amisi Zala da unari ar Seswevs, 
miT umetes es Tviseba VI-VII ss. mwerlebs ver moeTxovebaT. 
magram samagierod amiT ufro naTlada Cans, ramdenad ni-
Wieri yofila TviT ioane sabanis Ze, an ra Rvawli miuZRvis 
mas qarTuli erovnuli TviTSemecnebisa da saistorio 
mwerlobis winaSe.
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korneli kekeliZe

ioane sabanisZe*

merve saukunis gasuls TbilisSi awames erTi gaqris-
tianebuli arabi, abo. xalifa mansuris winaSe daabezRes 
qarTlis erisTavi nerse, is daibares baRdadSi da 772 
wels cixeSi Casves. rodesac gamefda mansuris Ze mahdi 
iman nerse gaaTavisufla da TbilisSi gamoistumra. ner-
ses Tan wamohyva arabi, abo, romelmac surnelebisa da 
sacxebelTa Semzadeba icoda. aq man zedmiwevniT gaicno 
qristianoba da qristianTa zne-Cveuleba. nerse iZulebu-
li Seiqna qarTli mietovebia da Tavisi amaliT, romelic 
300 kacisagan Sedgeboda, gamgzavrebuliyo xazareTs. mas 
Tan gahyva aboc. aq man naTlisReba miiRo. aqedan nerse 
gadavida afxazeTs, ese igi dasavleT saqarTveloSi, sa-
dac misi ojaxoba imyofeboda. mas aboc Tan wayva. iqidan 
nersesTan  erTad  dabrunda  Tbiliss,  sadac  arabebma  is
amirasTan daabezRes, rom ̀ mamuli sjuli~ miatova da qris-
tianoba miiRoo. abo daibares, bevrs ecadnen gadmoebire-
biaT, magram veras gaxdnen. amitom, 785 wlis 27 dekembers 
is Casves sapyrobileSi, romelSiac man dayo aTi dRe. 786 
wlis 6 ianvars is gamoiyvanes cixidan da `karTa zeda wmi-
daTa ormeocTa martÂrTa eklesiisaTa~ Tavi mohkveTes, 
mere misi gvami daudves urems, miitanes adgilsa, romelsa 
ewodeba `sagodebeli~, gadaasxes navTi da dawves, xolo 
Zvlebi gaaxvies cxvris tyavSi da mtkvarSi Cayares. abos 
mowamebriv Rvawls Rrma STabeWdileba mouxdenia Taname-
droveebze da amitom Zalian adre, araugvianes merve sau-
kunis gasulisa, misi martviloba aRuweriaT kidevac. es 
Txzuleba gamosca pirvelad  m. sabininma, meored –  p. k a r -
b e l a S v i l m a ,  mesamed – prof. k. k e k e l i Z e m .

* k. kekeliZe. Zveli qarTuli literaturis istoria. t. I5. Tbilisi: 1980, 
gv. 129-132.
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avtori am martvilobisa aris vinme i o a n e  s a b a -
n i s Z e , romelic Tanamedrove da TviTmxilveli, amas-
Tan  daaxloebuli  megobari  yofila  abosi.  es, sxvaTa So-
ris, Cans Semdegi misi sityvebidan: `meSinis me dadume-
bad, romel sanatreliTa miT qristÀs mieriTa siyuaru-
liTa Semiyuare me, vidre iyavRa sofelsa amas Cuensao~. am 
saqmisaTvis mas xeli miuyvia Semdeg pirobebSi: Tanamed-
rove qarTlis kaTolikoss samoels (780-790 ww.) aRZvria 
survili, `raÁTa daiweros sanatreli amisica martÂrobaÁ, 
viTarca pirvelTa qristÀs mowameTaÁ, da daidvas igica 
wmidasa kaTolike eklesiasa Sina mosaÃseneblad yovelTa, 
vin iyvnen Semdgomad Cuensa~. am saqmes, misi rwmeniT, Se-
asrulebda mxolod ioane sabanisZe, romlis `wadierebaÁ 
RmrTismsaxurebisaTÂs, RmrTivmimadlebuli mecnierebaÁ 
saRmrToTa wignTaÁ da gulsmodginebaÁ keTilTa saqmeTa 
moRuawebisaTÂs uwyoda~ an icoda samoelma. amitom mas 
gaugzavnia xsarTan mRvdlis xeliT misTvis epistole, 
romelSiac, SeniSnavs ra `Sen TÂT uwyi axlisa amis mowa-
misa sanatrelisa haboÁsi, romeli dReTa maT Sina CuenTa 
imartÂla meoxad Cuenda da yovlisa amis soflisa Cuenisa 
qarTlisaTÂs~, sTxovs mas: `Ãel yav sruliad gamoTqumad 
WeSmaritad viTar iyo da viTar Sen TÂT uwyi da aRwere mar-
tÂrobaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi da aRwerili Cuen mogÂ-
ZRvane~. ioanes, Tanaxmad epistolisa, dauweria SekveTi-
li Txzuleba, romelic gaugzavnia samoelisaTvis. mas 
Tan daurTavs sapasuxo werili, romelSiac is madlobasa 
swiravs samoels aseTi sapatio davalebisaTvis da SeniS-
navs, rom, Tumca es saqme Cems Zal-Rones aRemateboda, mag-
ram ver gavbede urCoba da, msgavsad WinWvelisa, romelic 
TavisTavze udides tvirTs moidebs xolme zurgze da mi-
aTrevs, xeli movhkide am saqmes `da aRvwere uRirsisagan 
gonebisa Cemisa Semoklebuli martÂrobaÁ, WeSmariti da 
utyuari, wmidisa mowamisaÁ~. amnairad, ioane sabanisZes es 
Txzuleba dauweria samoel kaTolikosis SekveTiTa da Txov-
niT. vin iyo es ioane, ar viciT. imisi Tqmac ar SegviZlia 
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danamdvilebiT, sasuliero piri iyo is Tu saero. samoelis 
werilSi erTi adgilia: `mSÂdobaÁ iyavn Sen zeda da yovel-
Ta saxlisa Senisa krebulTa~, romelic komentarebs Txo-
ulobs. `saxlisa Senisa krebulTa~ SeiZleba gavigoT ise, 
rom samoels saxeSi hyavs ioanes ojaxis wevrebi, misi col-
Svili. SeiZleba isec gavigoT, rom `saxlad~ is uwodebs 
`monasters~ da `krebulad~ mis ber-monazvnebs. maSasadame, 
pirvel SemTxvevaSi ioane igulisxmeba rogorc ojaxis ma-
ma, meoreSi – rogorc winamZRvari monastrisa~. magram, Tu 
mxedvelobaSi miviRebT im garemoebas, rom samoeli iseTi 
moridebiT, krZalviTa da pativiscemiT mimarTavs ioanes, 
romelsac is uwodebs `ufals, sulierad Svilad wmidisa 
kaTolike eklesiisa da sayuarelsa TÂsa~, rogoriTac is 
sasuliero pirs, da miT umetes bers, ar mimarTavda, ufro 
axlos viqnebiT simarTlesTan, Tu ioane sabanisZes Cven 
miviRebT im dros yvelasgan cnobil, ganaTlebul saero 
pirad, romelic `saRmrToTa wignTa mecnieri~ yofila.

ioane marTlac rom ganaTlebuli da niWieri kaci yo-
fila, amas naTelhyofs aRniSnuli misi Txzuleba, romel-
ic warmoadgens ara Sablonur agiografiul nawarmoebs, 
romelic savsea saRmrTo werilis teqstebiT, ganyene-
buli asketikur-moraluri da religiur-dogmatikuri 
msjelobiT, aramed garkveuli gegmiT daweril mxatvrul 
nawarmoebs, romelSiac avtors imdenad ar aqvs miznad 
abos pirovneba dagvisuraTxatos, misi Tavgadasavali da 
gasamarTleba-martviloba gviambos, ramdenad Tvalwin 
gadagviSalos azri da mniSvneloba abos martvilobisa 
imdroindel qarTvelTaTvis da maSindeli saqarTvelos 
cxovrebis yoveli mxare: politikur-socialuri, sarwmu-
noebriv-zneobrivi da ekonomiuri. Tavisi azris cxovel-
sayofad avtori aqa-iq poetur suraTebsa da Sedarebas 
mimarTavs xolme, magram aqac sastik zomierebas icavs da 
yvelafers martivad da gulwrfelad gviSlis Tvalwin.

Txzuleba oTxi Tavisagan Sedgeba. pirveli Tavia 
`RmrTismsaxurTa da martÂlTmoyuareTa krebulisaTÂs 
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TxrobaÁ da moZRurebaÁ da axlisa amis mowamisa Ãsene-
baÁ~. es aris Sesavlis msgavsi nawili, romelSiac avtori, 
aRniSnavs ra, Tu rogori cvalebadoba da ryeva daiwyo 
arabTa batonobis gamo qarTlSi, mouwodebs msmenelT – 
yuri daugdon mis sityvebs da gaiTvaliswinon pirovneba 
im adamianisa, romelic `ucxo ucxoÁTa sjuliTa movida 
da qristesa RmerTsa Cuensa Seemecna~, im qristes, romlis 
sxvadasxva saxels, ese igi moZRvrebasa da mesianur mniS-
vnelobas is ganmartavs da warmoadgens `wamebaTa wign-
Tagan sawinaÁswarmetyueloTa da mociqulTa qadagebi-
saebr da wmidaTa saxarebaTa werilTa da netarTa mamaTa 
moZRuarTa mier gansazRvrul sarwmunoebas~. meore Tavi 
– `qarTlad SemoslvaÁ da naTlisRebaÁ wmidisa haboÁsi~ – 
mogviTxrobs abos qarTlad Semosvlas, mis gadasvla-gad-
mosvlas nerse erisTavTan erTad saqarTvelos erTi kuTxi-
dan meoreSi da mis mier qristianobis miRebas. mesame Tavi 
– `wamebaÁ wmidisa haboÁsi~ – agviwers abos gasamarTlebasa 
da wamebas. meoTxe Tavi – `qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~ 
– warmoadgens abos Sesxmas an xotbas, romelSiac avtori 
azogadebs Tavis azrebs da cdilobs gaarkvios mniSvne-
loba da sidiade abos Rvawlisa da martvilobisa.

rodesac avtors xeli miuyvia am Txzulebis werisaT-
vis, imas ganuzraxavs iseTi ubralo da im dros Cveulebri-
vi faqti, rogoric iyo abos martviloba, gamoeyenebia 
didi da mniSvnelovani miznebis misaRwevad. qarTli arabe-
bis uRel qveS autanel mdgomareobaSi iyo: politikurad 
damonebuli da uflebaayrili, ekonomiurad daCagruli 
da gaRatakebuli qarTvelebi sulier gadagvarebis gzaze 
dadgnen. isini iryeodnen `viTarca lerwamni qarTagan 
ZlierTa~, SeiTvises zne-Cveuleba arabTa an, rogorc av-
tori ambobs, `aRverieniT ersa ucxosa, SjuliT gandgo-
milsa qristÀsagan, naTesavsa sawuTroÁsa amis moyuaresa, 
Teslsa urwmunosa Zisa RmrTisasa, sarwmunoebisa Cuenisa 
maginebelsa, romelTagan viswaveniT saqmeni maTni da vhmo-
nebdiT gulisTqumasa gulTa CuenTasa mibaZvebiTa maTi-
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Ta~. erTi sityviT, rjulis Seryevam qarTvelebi erovnu-
lad Searyia. erovnebis gadasarCenad, avtoris azriTa da 
SegnebiT, saWiro Seiqna sarwmunoebrivi grZnobis gaRvive-
ba da gaZliereba, saWiro Seiqna sarwmunoebrivi SezRudvis 
amarTva qarTvelTa da mahmadianTa Soris. amitom is xazs 
usvams im garemoebas, rom abo, romelsac qarTvelebTan 
araferi saerTo erovnulad ar hqonia, romelsac SeeZ-
lo didi pativi da simdidre daemsaxurebia qristianobis 
uaryofisaTvis, mtkiced dgas qristianobaze da sakuTari 
sisxlis danTxeviT icavs axal rwmenas. es maSin, rodesac 
qarTvelebi, romelTa qristianobas am dros xuTasi wlis 
istoria hqonda, lerwamiviT iryeodnen da mahmadianobi-
saken ixrebodnen. aseTi kontrastiT avtors surda gaeR-
viZebia Tavis TanamemamuleebSi sarwmunoebrivi grZnoba 
da Segneba qristianobis upiratesobisa mahmadianobis 
winaSe, undoda niadagi ganemtkicebia eklesiisaTvis, rom-
lis  wiaRSi,  is  darwmunebuli  iyo,  SesaZlebeli iqneboda
erovnebis gadarCena. avtors miznad hqonda ara marto ga-
darCena erovnebisa, aramed gaRviZebac da gaZlierebac 
erovnuli grZnobisa. eklesiur-erovnuli TviTSegneba 
qarTvelebisa jer kidev sakmaod gaRviZebuli ar yofila. 
kerZod, qarTvel wmindanebs imdeni yuradReba da pativi 
ar hqoniaT damsaxurebuli, ramdenic msoflio eklesii-
sas. avtors unda daumtkicos Tanamemamuleebs, rom abo 
namdvili martvilia, rom misi saxiT qarTls moevlina 
iseTi mfarveli da Suamdgomeli RvTis winaSe, rogoric 
hyavda sxva eklesias. maSasadame, qarTuli eklesia araf-
riT ar Camouvardeba sxvebs, Tugind berZnebis eklesiasac. 
Cven berZnebze naklebi ara varT, `rameTu ara xolo Tu 
berZenTa sarwmunoebaÁ ese RmrTisa mier moipoves, aramed 
Cuenca, SorielTa amaT mkÂdrTa... aha esera qarTlisaca 
mkÂdrTa aqus sarwmunoebaÁ da wodebul ars dedad wmi-
daTa. romelTame TÂT aqa mkÂdrTa da romelTame ucxoTa 
sxÂT mosrulTa, Cuen Soris Jamad-Jamad mowamed gamoCi-
nebulTa qriste iesuÁs mier, uflisa Cuenisa~. amnairad, 



26

ioane sabanisZe, SeiZleba iTqvas, pirveli qarTveli mwe-
ralia, romelic mkveTri erovnuli lozungebiT gamovida 
mwerlobaSi da romelmac qarTuli erovnul-eklesiuri 
Teoria wamoayena CvenSi.

TxzulebaSi saucxoodaa dasuraTxatebuli, rogorc 
zemoT SevniSneT, qarTlis politikuri, sazogadoebrivi, 
ekonomiuri da sarwmunoebrivi mdgomareoba merve sau-
kuneSi, da ara marto qarTlisa, aramed misi mezobeli 
qveynebisac, rogorc, magaliTad, xazareTis, oseTis da 
gansakuTrebiT afxazeTis – dasavleT saqarTvelosi. 
amiT aixsneba is garemoeba, rom am Txzulebas sazogadod 
mecnierebaSi iSviaTi yuradReba aqvs damsaxurebuli.
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pavle ingoroyva

ioane sabanisZe*

ioane sabanisZis Txzuleba gamsWvalulia Rrma 
patriotizmiT.

epoqa, romelSiac cxovrobda avtori, da romelsac 
exeba igi Tavis nawarmoebSi, es iyo arabTa mflobelobis 
`JamTa-siavis~ xana.

`varT yuresa amis qveyanisasa, – wers avtori, – mZlav-
rebisa qveSe (arabTasa) damonebulni, da naklulevanebiTa 
da siglaxakiTa Sekrulni viTarca rkiniTa!..~

qveyana denacionalizaciis gzaze iyo Semdgari. mu-
sulmanobis gavlena TandaTan Zlierdeboda sazogado-
ebaSi, arabizacia etyoboda sazogadoebrivi cxovrebis 
yvela mxares. qarTveloba qristianobis gavlenis Sesus-
tebasTan erTad, – xolo qristianoba am xanaSi qarTvelTa 
nacionalur aRsarebas warmoadgenda, – hkargavda erov-
nul saxesac.

avtori emyareba qristianobas, rogorc erovnuli sa-
xis SerCenisa da ganmtkicebis saSualebas. aseT aspeqtSi 
iZleva avtori qristianobis apologias. `qristianeTa 
sarwmunoebaÁ didi moZRvrebaÁ ars~, – ambobs avtori, igi 
maRla dgaso vidre mahmadianoba, romelic Zaladobas qa-
dagebso da ara simarTles, romelic ariso `maxvilTa 
pyrobili sjuli~.

da ai im garemoebas, rom abo, warmoSobiT arabi, gadaud-
ga arabebis `maxviliTa pyrobils~ usamarTlo moZRvrebas 
da SeuerTda qarTvelobas, avtori iyenebs rogorc mZlavr 
sapropagando saSualebas erovnuli ideis gansamtkice-
blad. es moxdao maSin, – wers avtori, – rodesac TviTon 
qarTvelebic ki ver iCenen simtkices `da SiSiTa ganile-
vian da iryevian viTarca lerwamni qarTagan ZlierTa~. av-
tori misabaZ magaliTad saxavs abos gmirobasa da simamaces da 

* p. ingoroyva. TxzulebaTa krebuli. t. IV. Tbilisi: 1978, gv. 385-386.
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cdilobs am magaliTiT `Seryeulni ganamtkicos~, xolo 
mtkiceni kidev ufro gaamxnevos.

dasasrul dagvrCenia aRvniSnoT, rom avtori akavSi-
rebs saqarTvelos – qristianobis gziT – dasavleTis, 
saberZneTis did kulturul msofliosTan. qarTvelebi 
ar arian barbarosni, aramed sworni berZenTa, acxadebs 
avtori, `rameTu ara xolo Tu berZenTa sarwmunoebaÁ ese 
(– didi moZRvreba qristianeTa) moipoves, aramed Cvenca 
(qarTvelTa), SoreulTa amaT mkvidrTa!.. aha esera qar-
Tlisa mkvidrTaca aqvT sarwmunoebaÁ~ – erovnuli sia-
mayis grZnobiT acxadebs avtori, romelic saqarTvelos 
saberZneTis gverdiT ayenebs da dasavleTis kulturuli 
msoflios sworuflebian wevrad aRiarebs.

aseTia ideuri mizandasaxuloba ioane sabanisZis 
Txzulebisa. es aris erTi metad mniSvnelovani ZeglTa-
gani Zvel qarTul mwerlobaSi, romelSiac erovnuli mi-
marTuleba ase mkveTrad aris gamosaxuli.

magram ioane sabanisZis Txzuleba warmoadgens ara 
mxolod mniSvnelovan dokuments Zveli saqarTvelos 
politikuri azrovnebis istoriidan, aramed maRali ran-
gis literaturul nawarmoebs.

aRsaniSnavia naTeli arqiteqtonika am Zeglisa, misi 
Sinagani ganukveTeli mTlianoba, mwyobri magistrali 
moTxrobisa, mkacrad mimarTuli nawarmoebis centraluri 
ideis srulyofili mxatvruli gamovlenisaken. Tavi-
si klasikuri keTilSobili stiliT es Zegli uneblieT 
gvagonebs Tavisi epoqis qarTuli xuroTmoZRvrebis mo-
numentebs, harmoniulis mTlianobiT aRbeWdilT.

rodesac ioane sabanisZis Txzulebas vixilavT, pir-
vel rigSi da xazgasmiT unda aRiniSnos misi damaxasiaTe-
beli mxare: realisturi manera werisa. am mxriv ioane saba-
nisZe aris memkvidre me-5 saukunis didi qarTveli mwerlis 
iakob curtavelis saliteraturo tradiciisa. avtori 
agviwers Tavisi gmiris Tavgadasavals yovelgvari misti-
kuri Seferadebis gareSe, aq mocemulia namdvili cocxa-
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li mxatvruli saxe prozilitisa. adreul saSualo sauku-
neTa mwerlobaSi aseTi realisturi manera werisa arc iseT 
xSir movlenas warmoadgens.

aRsaniSnavia, rom avtori gamodis realizmis Segne-
bul damcvelad da ideologad literaturaSi. avtori 
saWirod Tvlis aRniSnos Tavisi Txzulebis SesavalSi, 
rom igi miznad isaxavs mogvces `WeSmariti da utyuveli~ 
suraTi. avtoris mxriT es ar aris ubralo deklaracia. is-
toriuli garemo, romelic warmodgenilia nawarmoebSi, 
daxatulia didi sinamdviliT, istorikosis namdvili 
sizustiT. arc erTi istoriuli qronika am epoqisa ar 
iZleva iseT srulsa da naTel suraTs me-8 saukunis sa-
qarTvelos istoriuli viTarebisa, rogorc ioane saba-
nisZis nawarmoebi.
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revaz siraZe

ioane sabanisZis esTetikur-poetikuri 

TvalTaxedva*

nebismier agiografiul nawarmoebSi mravali princi-
pi igulisxmeba. masSi SeiZleba iTqvas, `Cadebulia~ mTeli 
bibliuri qristologia, yovel SemTxvevaSi, misi umTavre-
si momentebi, amitom calkeul avtorTa daxasiaTebisas 
yuradsaRebia, Tu ra principebia maTTan uSualod gamov-
lenili. maTi gamovlenis masStabi qmnis ama Tu im avtoris 
Taviseburebas. risi warmoCena surs avtors Tavisi nawar-
moebis winamZRvrad, amisi Cvenebaa arsebiTi.

winaswari saxiT mivaniSnebT ioane sabanisZisTvis mniS-
vnelovan ramdensame aseT problemas: rwmeniTi Semecne-
bis danergva, ucxotom prozelitTa (moqceulTa) ziareba, 
qarTvelTa adgili `oikumenaSi~ (kulturul msoflioSi), 
qarTvelTa erovnuli Rirsebani, saxismetyvelebiTi sim-
bolika, dro `Jamieri~ (istoriuli), eortalogiuri 
(wmindanobisa) da esqatologiuri (msoflios aRsasruli-
sa), siwmindis safexurebi, wmindani – RvTaebis simbolo-
ebSi da a. S.

i. sabanisZe imTaviTve gadmoscems agiografiis erT-
erT normatul esTetikur princips: `aRvwere uRirsisa-
gan gonebisa Cemisa Semokrebuli martviloba WeSmariti da 
utyuelio~. `WeSmariti aRwera~ aq gulisxmobs gamonago-
nis uaryofas. `sityvaxelovnebiT~ aRwera sinamdvilidan 
daSorebad iTvleboda. sinamdvilesTan miaxloveba umar-
tivesi adekvaciiT, – aseTi iyo mizani. sinamdvilis amaR-
lebuloba unda SegvagrZnobinos mweralma da ara saku-
Tari sityvis silamaze. sityva unda iyos haeriviT gamW-
virvale, raTa mTeli sicxadiT Candes mxolod da mxolod 
sagani da ara sityva.

*  r. siraZe. qarTuli agiografia. Tbilisi: 1987, gv. 49-79.
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`Cveulebisaebr mamulisa slvai~, – es erTi da meore: 
`aRverieniT ersa ucxosa~, – es ori idea umTavresia `abo 
Tbilelis wamebis~ avtorisaTvis esTetikur-poetikuri 
Ziebanic ZiriTadad am or problemas unda daukavSirdes.

Cvens literaturaTmcodneobaSi imTaviTve gaazre-
bul iqna, rom erovnuli idealebis damkvidrebis Tvalsaz-
risiT `abos wameba~ saetapo nawarmoebia (i. javaxiSvili, 
k. kekeliZe, S. oniani).

i. sabanisZis rwmeniT, dacva `mamulisa Cueulebisaebr 
slvisa~ da daZleva didi safrTxisa, rom `aRverieniT ersa 
ucxosa~ unda ganxorcieldes erovnuli TviTSemecnebis 
gziT da ara, vTqvaT, brZoliT, anda ganmanaTleblobiT. an 
raime sxva gziT. amitomac TviT aRmsareblobiTi sibrZnis 
gverdiT erovnuli TviTSemecnebaa dayenebuli. erTi me-
ores gulisxmobs, magram literaturul pozicias roca 
vexebiT, roca nawarmoebs poetikursa da esTetikur sibr-
tyeze ganvixilavT, vxedavT, rom gansaxovnebis uZiriTa-
des formebs swored erovnuli TviTSemecneba msWvalavs.

amas imTaviTve ukavSirdeba Semdegi problemac: esaa 
rwmeniTi Semecneba.

erovnuli TviTSemecneba dafuZnebuli rwmeniT cno-
bierebaze ioane sabanisZis ZiriTadi ideaa.

i. sabanisZis mwerluri mizandasaxuloba, ase SeiZle-
ba iqnas formirebuli: erovnuli TviTgacnobierebis da-
fuZneba rwmeniT Semecnebaze. rwmeniTi cnobierebis do-
neze unda moxdes SegrZneba imisa, rom `aRverieniT ersa 
ucxosa~, rom daviviwyeT `mamulisa Cueulebisaebr slvai~. 
i. sabanisZis rwmeniT, swored imis daviwyebidan momdina-
reobs qarTvelTa yovelgvari ubedurebani.

ioane sabanisZe cdilobs erovnuli TviTSemecneba da-
afuZnos sakuTar erovnul istoriul-aRmsareblobiTi 
Rirsebebis Segnebaze. am gziT erovnuli TviTSemecneba 
rwmeniT cnobierebis donemde maRldeba. erovnul Rir-
sebaTa Segneba rwmenad unda iqces.

erovnul RirsebaTa naTelsayofad ioane sabanisZes 
wamoyenebuli aqvs oTxi motivi: 1. qarTvelebi martoni 
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vicavT qristianobas. kulturuli msoflios ganapiras; 
2. xuTas welze meti xania, rac Cven qristianobas veziareT; 
3. Cveni sarwmunoeba berZnebisas eTanatoleba da 4. qarTli 
wmindanTa samSobloa.

es motivebi Semdgom ganmartebas iTxovs miuxeda-
vad imisa, rom calkeuli maTgani araerTgzis yofila 
yuradRebuli.

1. i. sabanisZe wers: Cven varTo `yuresa amas queyanisa-
sa~ gansacdelSi `zedamdgomelTa amaT CuenTa, mflobel-
Ta amis JamisaTa~.

ras niSnavs `yure qveyanisa~?
aq upirvelesad `qveynis~ mniSvnelobaa gasarkvevi.
Cvenis azriT, is aixsneba mxolod imdroindeli moZR-

vrebiT `oikumenaze~ anu kulturul msoflioze, rac ud-
ris saqristiano msoflios Tvalsawiers. amdenad, `qveya-
na~ niSnavs msoflios o i k u m e n u r i  gagebiT.

roca qveynis mdgomareobaze msjelobs, i. sabanisZis 
sityvebs Sua ismis berZnebisadmi sayveduri, rom Cven mar-
toni varT `yuresa queyanisasa~, martoni vicavT qris-
tianobaso. CrdiloeTiT magogTa modgmaa, samxreTidan 
modis da TbilisSi batonobs dauZleveli araboba...

aseTia i. sabanisZiseuli `sivrculi gaazreba~ qveynis 
mdgomareobisa. misi warmodgenebi qveynebis geografi-
aze, qarTlis adgilze maT Soris, erovnuli azriTaa gaSi-
naarsebuli. kulturuli msoflios `yureSi~ cxovreba 
kulturul-aRmsareblobiTi TvalTaxedviTaa gaazrebu-
li. igi uyurebs qarTls ara rogorc mdebares `am cisqve-
SeTSi~, aramed CarTuls Tavis kulturul-aRmsareblo-
biT garemocvaSi.

ase xedavs i. sabanisZe amqveynis sivrcul sazriss.
2. iqve, sadac qarTlis mdgomareobis sivrculi moaz-

rebaa, mocemulia amgvarive droiTi moazrebac, isini 
erTmaneTs mosdevs da erTmaneTs erwymis, da bunrebrivia, 
vTqvaT, rom iqmneba sabaniZiseuli qronotopi anu dro-
sivrculi foni, romelzedac Cans qarTli da, rac mTa-
varia, abo.
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droTa dinebis ra gaazreba warmoaCens qarTvelTa 
erovnul Rirsebas? ai, isic: qarTvelebio `xuTasis wlisa 
JamTa da uwinareisRa Sjul-debul yofil arian wmidaTa 
madliTa naTlisRebisaiTao~ (T. I). xuTasi da kidev meti 
welia, rac qarTvelebi moinaTlneno.

ioane sabanisZis TqmiT, arabebi arian `mflobelni amis 
Jamisa~, da amis wyalobiT xdebian `soflisa mpyrobelni~.

yvelafers Tavisi `Jami~ aqvs, – am princips i. sabanis-
Ze Semdegi sityvebiT gamoxatavs: `vervin miyvna xelni mas 
zeda borotebiT, rameTu arRa mowevnul iyo Jami misi~. 
ase axsnili, Tu ratom ar exebodnen abos afxazeTidan 
Tbiliss mobrunebis Semdeg sami wlis manZilze, magram es 
arcaa axsna, esaa `Jamis~ warmodgena sasurveli SinaarsiT 
da aqedanve iwyeba `J a m i s ~  e s T e t i z a c i a .

mravalnairi droa `abos wamebaSi~: istoriuli dro, 
eortalogiuri (wmindanTa xsenebisa) da esqatologiuri 
dro, magram i. sabaniZisTvis, rogorc mwerlisTvis, mTa-
varia eortalogiuri dro. masSi iyris Tavs yovelive: is-
toriuli droc da esqatologiuric, gina kosmiuri. igi 
amaTi `saxea~.

i. sabanisZisTvis abos wamebis dro araa mxolod erTi 
konkretuli TariRi. masSi gamoxatulia qarTlis bedic 
da msoflio-istoriuli droJamieri dinebac. amasTanaa 
dakavSirebuli erovnuli Rirsebis Segnebac qristianuli 
aRmsareblobiT cxovrebis xangrZlivobiT.

drouli moazreba eris cxovrebisa erwymis mis sivr-
cobriv moazrebas da iqmneba erovnuli dro-sivrce, eris 
raobis warmomaCeneli qronotopi.

3. qarTvelebis erovnuli Rirsebis warmomaCeneli me-
same motivi aseTia: `ara xolo Tu berZenTa sarwmunoeba 
ese RmrTisa moipoves, aramed Cuenca SorielTa amaT 
mkvidrTa~. aq igulisxmeba, rom saberZneTi saqristianos 
centria, qarTli misi dasasrulia da mainc igi ar Camo-
uvardeba saberZneTs. aq i. sabanisZes mohyavs avtorite-
tuli sityvebi: `movidodian aRmosavaliT da dasavaliT da 
inaxidgmiden wiaRTa abrahamisTa, isakisTa da iakobisTa~.
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berZnebTan SeTanatoleba ubralod patriotuli ri-
torikiT ar unda aixsnas. amas maSin konkretul-istori-
uli ambebi iwvevda.

saqme isaa, rom am dros saberZneTSi xatmbrZoloba 
iyo gavrcelebuli. xatmbrZoloba orTodoqsaluri aRm-
sareblobidan gandgomas moaswavebda.

yovelive zemoaRniSnuliT, qarTli gamodis WeSma-
riti aRmsareblobis damcvelad, xolo saberZneTi mis 
damrRvevad. amas ki SeiZleboda mieca safuZveli i. saba-
niZisTvis qarTuli sarwmunoeba berZnulTan SeeTana-
tolebina. rasakvirvelia, erovnul RirsebaTa warmoCenas 
yovelTvis SeiZleba Tan dahyves iluziebi, magram TviT 
aseT iluziebsac aqvs rogorc Tavisi uaryofiTi, ise 
dadebiTi mxareebi.

4. `abos wamebis~ pirveli Tavi mTavrdeba Semdegi 
sityvebiT: `qarTlisaca mkvidrTa aqus sarwmunoebaÁ da 
wodebul ars dedad wmidaTa, romelTame TviT aqa mkvid-
rTa da romelTame ucxoTa da sxviT mosrulTa Cuen 
Soris Jamad-Jamad mowamed gamoCinebiTa~.

qarTli `dedaa wmindanTa~, wmindanTa mSobelia, – es 
meoTxe da arsebiTi safuZvelia agiografisTvis erovnul 
RirsebaTa warmoCenisas. raJden pirvelmowame, SuSaniki, 
evstaTi mcxeTeli, daviT da konstantine, kolaeli yrme-
bi, arCil mefe, aTcametni asureli mamani, – aseTi simrav-
le wmindanebisa marTlac aZlevda safuZvels i. sabanisZis 
zemore sityvebs.

umTavresi saTqmeli i. sabanisZisa is iyo, rom ucxo-
tomni Tavs swiraven saxeldobr qarTuli sarwmunoebi-
saTviso.  amis  magaliTebi  adrec  iyo  (SuSaniki,  evstaTi),
 magram abom es gansakuTrebulad naTelyo. erovnul 
siamayed iqca, rom TviT arabebzedac ki SegviZliao 
egrerigi zemoqmedeba.

asea Camoyalibebuli `abos wamebaSi~ qarTvelTa erov-
nul-sarwmunoebrivi RirsebaTa Segneba.

qristianobis dacva kulturuli msoflios ganapiras, 
uZvelesi qristianuli qveynis pativi, berZnebTan SeTana-
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toleba, wmindanTa samSoblo, – aseTia qarTlis Rirsebani, 
esenia erovnuli TviTSemecnebis motivebi.

magram i. sabanisZe erovnul TviTSemecnebas mxolod 
RirsebaTa SegrZnebaze rodi afuZnebs. am oTx motivs rom 
ayalibebs, amas iqve Tan aaxlebs am RirsebaTa daviwyebis 
SegrZnebas da amgvari, SeiZleba iTqvas, antinomiuri we-
siT warmarTavs erovnul cnobierebas.

aseT fonzea mocemuli abo Tbilelis saxe.

aboa `axali mowame~ (amas mravalgzis imeorebs nawar-
moebi, da es araa SemTxveviTi fraza, igi terminia), qar-
TvelTa `meoxi~, maTi mxsneli, cxadia, sulierad mxsneli. 
abos wamebiT iwyeba ganaxleba: gacnobiereba erovnuli 
Rirsebebisac, dRevandeli ubedurebisac da samomavlo 
gzebisac.

araboba eris damTrgunveli Zalaa. CamxSobi yoveli 
sikeTisa. aqedan iwyeba umTavresi saTqmeli: es damTrgun-
veli, sikeTis CamxSobi Zala erma unda gadaiqcios TviT-
Semecnebis impulsad, Zalad TviTgacnobierebisa. ese igi, 
faqtiurad, sikeTis CamxSobi Zala sikeTis gamaRvivebel 
Zalisxmevad unda gadaiqces. ukeTurebis sikeTed gadaq-
cevis magaliTia TviT abo `vardi ekalTagan gamorCeuli~. 
da TviT es faqti qarTvelTa zemoqmedebis Sedegia.

esaa umTavresi qveteqsti abos mxatvruli saxisa da 
gamoxatuleba i. sabanisZis esTetikuri TvalTaxedvisa. 
saerTod, arc iyo mosalodneli arabis moqcevis faqti 
im dros sagangebo ganzogadebis gareSe darCeniliyo... 
abo sxvas unda gadaeqces TviTgacnobierebis magaliTad. 
i. sabanisZis abos saxes aqcevs msmenelSi sakuTari `mes~ 
gacnobierebis impulsad. da am gziT msmenelSi gacno-
bierebuli `me~ ar iTvaliswinebs Tavis TavSi Caketvas. `me~ 
proeqcirebulia erovnul cnobierebaze. am nawarmoebSi 
`Cven~ ar gulisxmobs mxolod abstraqtul zogadobas – 
`Cven qristianebi~. `Cven~ dakonkretebulia erovnuli  Si-
naarsiT da masTan miazrebulia – Cveni sarwmunoeba, Cve-
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ni adgili am qveynad, droni Cveni cxovrebisa da a.S. roca 
mTavrdeba nawarmoebi da qebiTi mimarTvaa abosadmi, kvlav 
Semodis `Cven~ zemoaRniSnuli SinaarsiT. es ki am Txzu-
lebis mTlianobas ganapirobebs.

Cveni dakvirvebani ase SeiZleba SevajamoT:
1. ioane sabanisZis esTetikur-poetikuri TvalTaxed-

vani ukavSirdeba erovnul TviTSemecnebas, rac Tavis 
mxriv emyareba rwmeniT cnobierebas (rwmeniTi da ara-
rwmeniTi Semecnebis urTierTdapirispirebas).

2. erovnuli TviTgacnobiereba nawarmoebSi ZiriTa-
dad warimarTeba ara sakuTari codvilianobis SegrZne-
biT, rac Cveulebrivi motivia imdroindel mwerlobaSi, 
aramed erovnul RirsebaTa gaazrebiT, risTvisac wamoye-
nebulia oTxi motivi:

I. qarTvelebi qveynis dasasruls cxovroben da mar-
toni icaven qristianobas; II. qarTli erT-erTi uZvelesi 
qristianuli qveyanaa; III. qarTuli sarwmunoeba berZnebi-
sas eTanasworeba; IV. qarTli wmindanTa samSobloao.

3. nawarmoebSi mocemulia erovnuli viTarebis sivr-
culi da droiTi moazreba: gaazrebulia qarTlis adgili 
`oikumenaSi~, anu kulturul msoflioSi da esqatolo-
giur JamTasvlaSi. esqatologiur pesimizms Taviseburad 
upirispirdeba erovnuli optimizmi. `oikumanas~ aRniSnavs 
`qveyana~ (Tumca es sityva sxva mniSvnelobiTac ixmareba). 
qarTli `oikumenas~ dasasrulia, romlis iqeT iwyeba oiku-
manasmiRmuri samyaro. 

aseT farTo fonze abos saxis warmodgena gamoxatu-
lebaa imdroisTvis cnobili abstraqtuli monumenta-
lizmis esTetikuri principebisa.

4. abo, viTarca arabebidan gamosuli prozeliti, dam-
Trgunveli Zalis sikeTed gadaqcevis simboloa. damT-
rgunveli Zalis sikeTed gadaqceva qarTvelTa sakuTari 
ZalisxmeviT unda moxdes.

5. berZnebTan SeTanasworebis safuZveli i. sabanis-
ZisTvis unda mieca bizantiaSi xatmbrZolobis gavrce-
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lebas. `abos wamebaSi~ Tavs iCens antixatmbrZoluri ten-
denciebi, romlebic upirispirdeba ultraspiritualis-
turi esTetikis principebs.

6. `abos wamebis~ kompozicia agebulia `RerZuli simet-
riis~ mixedviT. I TavSi mocemuli zogadi idealebis rea-
lizaciaa II-III Tavebi, xolo maTi lirikuli ukufena IV 
TavSia. es gansazRvravs I-IV Tavebs Soris msgavseba-ganas-
xvavebebs. nawarmoebis amgvari agebuleba SeiZleba gamo-
isaxos Semdegi sqemiT: a(I T.) – b(II_III T.) – a1(IV T.).

7. nawarmoebis kompoziciuri wyobis amgvari modeli 
i. sabanisZes saSualebas aZlevs sayuradRebo poetikuri 
amocanebi ganaxorcielos. I TavSi ganmartebuli saRvTo 
simboloebi IV TavSi miemarTeba abos. aq isaxeba religiuri 
simbolikis esTetizaciis perspeqtivebi, gzebi da forme-
bi misi gamxatvrulebisa, rac esTetikuri sekularizaci-
is gamovlinebaa. saRvTo simboloebiT personaJis gamo-
xatva mis esTetikur potencials zrdis, ramac Semdgomi 
ganviTareba hpova saero mwerlobaSi da umaRles idealTa 
amqveynad Zebnamde migviyvana.

8. `abos wamebaSi~ antiarabuli polemikis niSniT wa-
rimarTeba adamianisa da RmerTis daaxloeba, ramac, ag-
reTve, axleburi esTetikuri perspeqtiva hpova saero 
mwerlobaSi. amis naTeli nimuSia erTi gamocalkevebuli 
monakveTi nawarmoebis IV Tavidan. aq abos sulieri simar-
Tle sikeTis cxra zeaRmaval safexurTanaa Sefardebuli. 
es safexurebi Taviseburad esadageba freskaTa ganlage-
bis principebs qarTul taZrebSi.

9. nawarmoebis RerZsa qmnis TviTSemecneba. sakuTa-
ri `mes~ Semecneba araa dakavSirebuli mxolod qristi-
anuli mwerlobis cnobil konvenciur motivTan – `Cven 
qristianebi~. `me~ dakavSirebulia erovnul TviTSemec-
nebasTanac, rac ioane sabanisZis esTetikur-poetikuri 
TvalTaxedvis ganmsazRvrelia.
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revaz baramiZe

erovnuli cnobierebis sakiTxi ioane sabanisZis 

`abos wamebaSi~*

dResdReobiT Cvens xelT arsebuli qristianuli li-
teraturis analiziT gvixdeba saubari V-X saukunis qar-
Tveli kacis azrovnebaze, mis mxatvrul-esTetikur ge-
movnebaze. am sferoSi ki upirvelesi qarTuli Zeglebia 
wmindanTa moRvaweobis amsaxveli Txzulebebi – agiografia.

adreuli epoqis qarTul agiografiul ZeglebSi, wmin-
danis portretuli saxis warmoCenasTan erTad, wamoW-
rili da Camoyalibebulia mTeli rigi iseTi msoflmxed-
velobrivi, zneobrivi, erovnuli  Tu social-politiku-
ri problema, romelic marad iyo da aris qarTveli kacis 
fiqrisa da gancdis sagani. am problemaTa Soris erT-er-
Ti mkveTrad gamovlenili da Camoyalibebulia erovnuli 
cnobierebis problema. upirvelesi agiografiuli Zegli-
dan – iakob  curtavelis  Sedevridan  dawyebuli, XVIII sau-
kunis agiografiuli TxzulebebiT damTavrebuli, yoveli 
maTgani metnaklebi siRrmiTa da ganzogadebiT damuxtu-
lia erovnuli TviTSemecnebis, erovnuli cnobierebis 
arsiT. erovnuli cnobiereba ZiriTad RerZad edeba mTel 
qarTul mwerlobaSi gamovlenil erovnul TviTSegne-
bas. erovnuli cnobierebis gvirgvinia mTliani, erTiani 
saqarTvelos idea.

qarTul qristianul mwerlobaSi saerTod da agiog-
rafiaSi kerZod Camoyalibebul sarwmunoebriv-zneobriv 
problemaTa paralelurad, didi adgili eTmoba erovnu-
li cnobierebis gaazrebasa da gamoxatvas. agiografiuli 
Txzulebebis es erT-erTi arsebiTi niSan-Tviseba, dRem-
de upirveles Zeglad miCneul `SuSanikis wamebidan~ da-
wyebuli, momdevno xanis TxzulebebSic dominirebul ad-

* literaturuli Ziebani. t. XIX. Tbilisi: 1998, gv. 77-89.
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gils imkvidrebs. magram, maT Soris, aRniSnuli problemis 
wamoWriTa da ganviTarebiT, gansakuTrebul yuradRebas 
ipyrobs ioane sabanisZis Txzuleba, radganac es problema 
ase gamokveTilad da, Tu SeiZleba iTqvas, ase TavisTava-
dobiT damuxtuli arc erT agiografiul ZeglSi (gamonak-
lisia merCules Txzuleba) ar gvxvdeba. gadauWarbeblad 
SeiZleba iTqvas, erovnuli cnobierebis iseTi publicis-
turi paTosiT gamokveTa, rogorc amas ioane sabanisZe axer-
xebs, TiTqmis arsad gvxvdeba.

ioane sabanisZis erovnuli TviTSegnebis koncefcia 
mraval aspeqtSia gamovlenili, romelic sxvadasxva for-
miTaa Camoyalibebuli: zog SemTxvevaSi swored rom pub-
licisturi cecxliTaa warmoCenili da zogjer ki istori-
uli realobis asaxviTa da misi gaanalizebiTaa gamokveTi-
li. sayuradReboa isic, rom zogierT SemTxvevaSi TiTqos 
arc ki avlens Tavis damokidebulebas istoriuli viTare-
bisadmi, magram obieqturi suraTis daxatviT, qveteqste-
bis madliT migvaniSnebs iseT movlenebze, romlis gacno-
biereba aSkarad gvarwmunebs erovnuli TviTSegnebis sim-
Zafris  Zalasa  da mniSvnelobaSi.  am mxriv  gansakuTrebiT 
Semamecnebeli da damafiqrebelia mis mier TiTqos da uko-
mentarod Camoyalibebuli mTliani saqarTvelos idea, 
romlis Sesaxeb ki ar msjelobs, aramed TviT faqts gvix-
atavs da mkiTxvelis cnobierebaSi amkvidrebs mTliani 
saqarTvelos ideas, am mxriv, uaRresad mravlismetyvelia 
afxazeTis epizodis amsaxveli pasaJebi.

aRmosavleT da dasavleT saqarTvelos erTianobis  
idea jer kidev farnavazis `cxovrebaSia~ gamokveTili. 
xolo giorgi merCulesTan ki es idea gansakuTrebul 
xorcSesxmas poulobs da am konteqstSi iSviaTi buneb-
rivobiT jdeba ioane sabanisZiseuli afxazeTis, dasav-
leT saqarTvelos cxovrebis, iqauri atmosferos aRwera, 
romelic savsebiT Tanmxvedria qarTlis cxovrebisa, 
misi tkivilebisa da miznebisa. gancdiT, fiqrebiT, tkivi-
lebiTa da miznebiT dasavleT da aRmosavleT saqarTvelos 



40

erTarseboba mTliani, erTiani saqarTvelos ideis war-
moCena da damkvidrebaa. am motivs, kerZod, dasavleT da 
aRmosavleT saqarTvelos erTarsebobisa, Semdeg kidev 
ufro aviTarebs giorgi merCule, rodesac tao-klar-
jeTidan afxazeTSi misul grigol xancTelisa da mis 
mowafeTa moRvaweobaze gvesaubreba da amiT xazi esmeba 
udides faqts, rom saqarTvelos ukiduresi samxreT-
aRmosavleTi – tao-klarjeTi da saqarTvelos ukiduresi 
Crdilo-dasavleTis mxare erTi cxovrebiT, erTi mizne-
biT sunTqavs, arsebobs. es aris mwerluri xedva da asaxva 
mTliani saqarTvelos ideisa, romelsac warmogviCens 
istoriuli realobis suraTis daxatviT da ara msjelo-
biTa  Tu  mowodebebiT.  am   aspeqtiTac  `abos  wameba~   wina
safexuria `grigol xancTelis cxovrebisa~, masSi ganvi-
Tarebuli erTiani saqarTvelos ideis damkvidrebisa... 
politikuri situaciis ioane sabanisZiseuli aRqma da 
qarTveli kacis cnobierebis, sulieri samyaros mise-
uli Wvreta Cveni Semecnebis marad ganmsazRvreli, gamo-
mafxizlebeli da warmmarTveli orientiria.

ioane sabanisZe farTo xedvis mweralia. avtorma didi 
xelovnebiT SeZlo religiuri Temis ise gaSla, rom sarw-
munoebriv motivTan SerwymiT ganaviTara erovnuli idea. 
es ukanaskneli, sarwmunoebrivTan erTad rom wamyvani da 
ZiriTadi tendenciaa nawarmoebisa, iqidanac Cans, rom av-
tori ara marto mahmadianur samyarosTan dapirispire-
baSi amaxvilebs erovnul Rirsebaze yuradRebas, aramed im 
droisaTvis metad avtoritetul, erTmorwmune bizanti-
asac ar uqvemdebarebs Tavis erovnul kulturas. erovnu-
li  Rirsebis  sruli  SegnebiTa  da dacviT TviT  bizantia-
sac upirispirdeba da siamayiT ambobs: `rameTu ara xolo 
Tu berZenTa sarwmunoebaÁ ese RmrTisamieri moipoves, 
aramed Cuenca, SorielTa amaT mkvidrTa, aha, esera qar-
Tlisaca mkvidrTa aqus sarwmunoebaÁ~. es fraza metad 
mravlismetyvelia. aqedan mJRavndeba qarTveli mwerlis 
farTo erovnuli mizanswrafva da ara mxolod sarwmuno-
ebrivi mizandasaxuloba.
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ioane sabanisZe TanamemamuleTa yuradRebas am Sem-
TxvevaSi arsebiTad imazec amaxvilebs, rom ers unda 
hqondes imdenad didi da TavisTavadi erovnuli po-
tencia, rom SeZlos ara marto sxva sarwmunoebis mqone 
eris agresiisagan Tavis dacva, aramed erTmorwmune, Tun-
dac ufro didi eris winaSe miaRwios TviTmyofadobis 
SenarCunebas.

mSobliuri kulturis, sidiadisa da Rirsebis gamo-
kveTis mizniT agiografi ara marto situaciis ga-
analizebiT warmoaCens qarTvelTa Sinagan samyaros, 
ara marto brZnuli darigebebiT axdens erovnuli cno-
bierebis gamofxizlebas, aramed, yovelive amasTan erTad, 
mTel nawarmoebSi gabmiT Segvamecnebs Cvensave Tavs 
da amitomac swored STambeWdavad, mravalgzis JRers 
nacvalsaxeli `Cven~. `amis soflisa Cuenisa qarTlisaTÂs~, 
`meoxad Cuenda~, `meoxad Cuensa~, `dReTa amaT CuenTa~, 
`miÃsnna Cuen~, `Cuen miwdomad simdidresa mas saxelsa~, 
`sxÂT mosrulTa Cuen Soris~ da `uflisa Cuenisa~ da 
ase mravalgzis STabeWdavs TanamemamuleebSi erovnuli 
erTobis, mTlianobis Segnebas.

dampyrobel arabTa tomis, mahmadiani kacis gaqris-
tianebis faqti didi sulieri amaRlebisa da rwmenis ga-
Zlierebis gamomxatveli movlena iyo. magram am SemTx-
vevaSi gansakuTrebiT unda gamoikveTos am movlenis 
erovnuli Rirsebis warmomCeni faqti. kerZod, qarTuli 
sinamdviliTa da kulturiT moxibluli arabi Wabuki Se-
erwya Cvens sinamdviles da arabTa zeobis apoTeozis Jams 
daTrgunvilTa xvedri iTvisa. Cveni avbedobis Jams Cveni-
ve tkivilebi gaiTavisa, `ese viTarsa Jamsa gamoCnda~ Cve-
ni rwmenisa da kulturisaTvis Tavdadebuli ucxo Wabuki, 
ramac kidev ufro Seamecna qarTvel kacs Tavisi eris xi-
bli da Zala. amitomac aRtacebiT mimarTavs agiografi: 
`SevxariT Sensa mas moRuawebasa, Sensa mas simxnesa~. abos 
simtkicem udidesi moraluri zemoqmedeba moaxdina Tana-
moqalaqeebze, gaajansaRa da gaaZliera isini: `Seryeulni 
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ufrois ganamtkicen, ganmtkicebulni ganamxiarulen~. am 
erT frazaSi TanamemamuleTa sulieri mdgomareobis mTe-
li suraTia mocemuli: momxibvleli uSualobiT aRviqvamT 
meryveTa poziciis momZlavrebas da ZlierTa Sinagan kma-
yofilebasa da silaRes. Txrobis am kuTxiT ganviTareba 
gamiznulia TanamoqalaqeTa, gansakuTrebiT ki axali Ta-
obis zneobrivi daxvewisaTvis. sabanisZis mier daxatuli 
es suraTi da msjelobis amdagvarad warmarTva pirovne-
baSi zrdis sakuTari Zalebis rwmenas da uviTarebs gama-
rjvebis sisrulis gancdas. abos moqmedebam gamoafxizla 
xalxi, gauzarda rwmena sakuTar TavSi da dampyrobTagan 
gaTangulebi gaaqtiurdnen. am sayovelTao-saxalxo aRt-
kinebiT galaRebuli ioane sabanisZe imedis SuqmosilebiT 
gvauwyebs, Tbiliselebma `ganagdes SiSi mZlavrTaÁ maT~-o.

`abos wamebis~ pirvel TavSi, romelic damoZRvrebiTi 
xasiaTis homiliis SesaniSnav nimuSs warmoadgens, msmene-
lica da mkiTxvelic zneTswavlebis principiTaa damux-
tuli. avtors kargad aqvs gaazrebuli didi WeSmariteba, 
rom zneobrivi idealebis gareSe, araferi didi da Rirse-
uli ar SeiZleba ganxorcieldes. swored amaRlebuli zne-
obrivi principebia is ZiriTadi stimulizatori, romelic 
amoZravebs kacobriobas civilizaciisa da progresisaken. 
amitomac pirvelsave TavSi aqvs ioane sabanisZes Camoya-
libebuli is ZiriTadi sami Tezisi, romlis gaSlas ase da-
majereblad da STambeWdavad asabuTebs Cveni mwerali. 
esaa: I. arabTa batonobiT, am uxeSi fizikuri Zalmomreo-
biT gamowveuli mZime erovnuli da zneobrivi mdgomare-
oba; II. qristianuli moZRvrebis arsSi gamovlenili amamaR-
lebeli da damxvewavi siwminde; III. esaa erovnuli Rirse-
bisa da TviTSemecnebis moTxovnilebis gacnobiereba da 
damkvidreba. maRali zneobrivi principebiT gamsWvaluli 
pirovnebis Tavganwirvisa da zeaRsvlis STamagonebeli da 
misabaZi naTeli idea, romlis konkretizireba da reali-
zacia abos saxeSia koncentrirebuli.



43

griver farulava

mxatvruli fantazia da Sinagani xilva*

ioane sabanisZis TxzulebaSi aseTi epizodia: abo uka-
nasknel dakiTxvaze mihyavT msajulTan. mas mtkiced aqvs 
gadawyvetili, ar damorCildes misi grZnobis Seuracx-
myofelT, Tavi gaswiros rwmenisaTvis. `gamoiyvanes igi 
egrÀTve borkiliTa ferÃTa da ÃelTaÁTa; da mihyvanda igi 
Soris qalaqsa da romelni hxedvides mas qristeaneni da 
mecnierni misni, cremloodes misTÂs... xolo igi movi-
doda, viTarca vin mogzaur eqmnis mkudarsa, egre hxed-
vida TÂssa mas guamsa. da suliTa TÂsiTa mogzaur qmnuli 
TÂT ityoda fsalmunsa...~ Cvens winaSea daxvewili poetu-
ri saxe sasikvdilo eSafotze mimavali kacis sulis moZ-
raobisa. antikuri gmiriviT amayi da Tavaweuli miabijebs 
abo sikvdilis gzaze, anugeSebs kidec misTvis cremlis 
mRvrelT. magram mowamis sulSi mTeli arsebis SemZvreli 
zmaneba daborialobs: igi ise midioda, rogorc vinme mi-
acilebs samgloviaro procesias, aseve `hxedvida TÂssa 
mas guamsa~. da ase, sakuTari gvamis sulier Tanamgzavrad 
`qmnuli TÂT ityoda fsalmunsa~. es aris poeturi naTel-
mxilvelobis iSviaTi nimuSi ara mxolod qarTuli mwer-
lobis masStabiT.

is, rac ar aris (faqtobrivad, empiriulad SeuZle-
belia kaci sakuTar cxedars miacilebdes), arsebobs (vi-
Tarca adamianis Rrma sulieri sinamdvile), – gvimtkicebs 
ioane sabanisZe, iseve, rogorc yvela namdvili xelovani. 
faqtobrivi sinamdvile aq `gadatrialebulia~ personaJis 
warmosaxvaSi.

magram empiriuli sinamdvilis swored es ucnauri 
suraTi anaTebs da sacnaurs xdis TvalSeudgam siRrmes 
adamianis sulis sinamdvilisa. xelovnebis umaRlesi amo-

* gr. farulava. mxatvruli saxis bunebisaTvis Zvel qarTul prozaSi. Tbili-
si: 1982, gv. 133-134; 199-201.
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canac sxva araferia. garemomcvel sinamdviles igi adami-
anis TvalebiT ucqeris da bunebis Tvalwarmtac suraTSic 
Cvens saocar sulze gvesaubreba. qristofer kodueli am-
bobs: `aravis ZaluZs Sexedos Tavis Tavs uSualod, magram 
xelovneba gadaaqcevs samyaros sarked, romelSic Cven vi-
WerT warmaval STabeWdilebebs Cvensave Sesaxeb. maTSi 
Cven vxedavT Cvens Tavs ara iseTebad, rogoric varT sinam-
dvileSi, aramed, rogoric SegviZlia viyoT, SevicvlebiT 
ra sazogadoebis zegavleniT. xelovneba hgavs magiur pro-
Jeqtors, romlis daxmarebiT samyaros fonze vproeqcir-
debiT TviTon Cven. xelovneba mogviTxrobs imis Sesaxeb, 
razec ar ZaluZs mogviTxros mecnierebam, romlis winaSe 
uZluria religia~. aniWebs ra garemomcvel sinamdviles 
adamianis gulidan momdinare emociur xmianobas, xelov-
neba gadaaqcevs `mTels Cvens sinamdviles, TviT sikvdil-
sac, ufro sainteresod, vinaidan igi ufro marTali xde-
ba~. ase uRrmesi simarTliTaa marTali sikvdilis ioane sa-
banisZiseuli suraTi. da aq hagiografs adamianuri sinam-
dvilis iseT sferoSi SevyavarT, romelic, marTlac, miuwv-
domelia Semecnebis sxva dargebisaTvis. mwerali adamianis 
Sinagan samyaroze, grZnobebze, emociebze mogviTxrobs. 
xolo Txroba imave samyaros, grZnobebisa da emociebis 
enaze mimdinareobs. ioane sabanisZe sinamdviles SesaZle-
blisa da SeuZleblis, erTeulisa da zogadis, usaxosa da 
mSvenieris mTlianobaSi aRiqvams. es ki ganmsazRvrelia 
xelovanis msoflaRqmaSi, magram ara istorikosisa.

xelovanis msoflaRqma warmmarTvelia qarTul hagi-
ografiaSi. igi Cven uxvad warmogvidgens personaJis qce-
vis an sulieri mdgomareobis iseT momentebs, romelTa wya-
rod, mwerlis warmosaxvis garda, verafers miviCnevdiT.

poeturad yvelaze metyveli am nawarmoebSi amirasa da 
abos saubaria. ukanasknel dakiTxvaze miyvanil abos amira 
mimarTavs: `raÁ ars, Wabuko, raÁ ganizraxe Tavisa SenisaÁ?~ 
xolo wmidaÁ mowameÀ aRivso suliTa wmidiTa da hrqua mas: 
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`me ganvizraxe da qristiane var!~ hrqua mas msajulman man: 
`ara dagitevebies sicofÀ igi da ugunurebaÁ Seni?~ hrqua 
mas netarman habo: `ukeTumca umecrebasa da ugunurebasa 
Sina viyav, aramca Rirs viqmen Sedgomad qristÀsa!~ hrqua 
mas msajulman man. `ara gicnobiesa, rameTu sityuani ege 
Senni momatyuebel sikudilsa geqmnebian Sen?~ hrqua mas 
wmidaman habo: `ukeTu movkude, mrwams me, rameTu qristÀs 
Tana vcxonde, rameTu me viTarca kedelsa magas, romelsa 
miyrdnobil xar, egre ara mesmian cudni ege sityuani Sen-
ni, rameTu gonebaÁ Cemi qristÀs Tana ars zecas!~ hrqua 
mas msajulman man: `raÁ egodeni sitkboebaÁ gaqus qristÀs 
Senisagan, romliTa sikudidca ara gewyalis Tavi Seni?~ 
hrqua mas wmidaman habo: `ukeTu gnebavs cnobad sitkboebaÁ 
misi, Senca grwmenin qristÀ da naTel-iRe misa mimarT da 
maSinRa Rirs iqmne cnobad sitkboebisa misisa~.

aq saqme gvaqvs cxadad gamokveTil dialogur mimar-
TebebTan, gancdaTa da azrTa daZabul WidilTan. yoveli 
sityva aq orgvari mimarTulebis fokusSia moqceuli, er-
Ti xazi pirdapir salaparako sagniskenaa mimarTuli, me-
ore – sxvisi sityvis konteqstisaken. aqtiurad moqmedebs 
meore mimarTulebis orive aspeqti: pasuxi, reaqcia (wina-
maval ucxo sityvaze) da ganWvreta (momdevnosi). axla da-
vakvirdeT sul sxva garemoebas. reaqcia da ganWvreta sxvi-
si sityvisa gansazRvravs personaJis frazis ara mxolod 
intonaciasa da stils, aramed Sinagan azrobliv struq-
turas, xdis mas Sinaganad dramatuls, nerviuls. es gansa-
kuTrebiT exeba abos sityvebs (Tu ratom, amas cota qvemoT 
vnaxavT). amiras sityvebi SedarebiT mSvidia (garegnulad 
mainc). yvela misi fraza gamokiTxvis, garkvevis, Sexsene-
bisa da Segonebis formaSia mowodebuli: a) `raÁ ars, Wabu-
ko, raÁ ganizraxe Tavisa SenisaÁ?~  b) `ara dagitevebies 
sicofÀ igi da ugunurebaÁ Seni?~ g) `ara gicnobiesa, ra-
meTu sityuani ege Senni momatyuebel (momaniWebeli, – g.f.) 
sikvdilisa geqmnebian Sen?~ d) `raÁ egodeni sitkboebaÁ 
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gaqus qristÀs Senisagan, romliTa sikudidca ara gewyalis 
Tavi Seni?~

xolo abos sapasuxo replikaSi cxadad gvagrZnobi-
nebs Tavs Sinagani dramatuli wneva. amiras pirvelive 
SekiTxvaze gacemul pasuxs azis nerviuli daZabulobis 
aSkara daRi: `me ganvizraxe da qristeane var!~ zustad 
aseTivea meore SekiTxvis pasuxic: `ukeTumca umecrebasa 
da ugunurebasa Sina viyav, aramca Rirs viqmen Sedgomad 
qristÀsa!~  mowamis mesame da meoTxe pasuxSi nerviulad 
daZabuli azrovnebis Sinaarss gamomwvevi (gamaRiziane-
beli) Sinaarsic emateba, Sesaferisi kiloTi xorcSes-
xmuli: `ukeTu movkude, mrwams me, rameTu qristÀs Ta-
na vcxonde, xolo Sen rasa ganagrZob? raÁ gegulebis Cem 
zeda, iqmode, rameTu me viTarca kedelsa magas, romelsa 
miyrdnobil xar, egre ara mesmian cudni ege sityuani Sen-
ni, rameTu gonebaÁ Cemi qristÀs  Tana ars  zecas!~ da: `uku-
 eTu gnebavs cnobad sitkboebaÁ misi, Senca grwmenin qris-
tÀ da naTel-iRe misa mimarT da maSinRa Rirs iqmne cnobad 
sitkboebisa  misisa~.  SemTxveviTi  ar  aris,  rom abos pasu-
xebi Zaxilis winadadebis Sesatyvisi niSnebiT ixureba.

abos sityvebis amgvari Sinagani azroblivi struq-
tura, toni da stili ganpirobebulia reaqciiTa da 
ganWvretiT, gaTvaliswinebiT amiras sityvebisa, Tval-
sazrisisa. daZabul ganWvretas mopirdapiris mosalod-
neli sityvisa, azrisa is mizani aqvs, rom moxsna, ga-
aufasuro, ideaSi sZlio am Tvalsazriss, pozicias, Tvi-
Ton Tqva ukanaskneli sityva. `am ukanasknelma sityvam 
unda gamoxatos gmiris sruli damoukidebloba sxvisi 
Sexedulebisa da sityvisagan, sruli gulgriloba sxvisi 
azrisa da Sefasebisadmi. yvelaze ufro gmirs imisa eSi-
nia, ar ifiqron,  rom igi inaniebs  sxvis winaSe, rom igi Sen-
dobas Txovs sxvas, rom urigdeba mis gansjasa da Sefase-
bas, rom is, riTac igi Tavis Tavs amkvidrebs, saWiroebs 
dadasturebas da aRiarebas sxvisagan~... (m. baxtini). amgvar 
uRrmes,  rTul   mravalganzomilebian  situaciaSi  azrov-
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nebs abo, azrovnebs umTavressa da uZnelesze. adamiani-
saTvis es Znelad gasaZlebi situacia gansazRvravs misi 
azrovnebisa da gancdis Sinagan struqturas, nerviulad 
daZabul maneras Tavisi Tavisa da sxvisi Wvretisa, 
gagebisa.

imave situaciaSi amirasaTvis samsaxurebriv movale-
obasTan dakavSirebuli erT-erTi morigi sakiTxi wyde-
ba. amiT aixsneba misi azrovnebisa da saubris ufro Ta-
visufali stili. Tumca es simSvide ramdenadme mainc 
garegnulia, mopirdapireze zegavlenis surviliT nakar-
naxevi. avtoris xelovnebac imaSia, rom mxatvrul qsovil-
Si orive aspeqti gvagrZnobinebs Tavs.
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xvTiso zariZe

`wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~*

vin iyo iovane da ra viciT am uniWieresi mwerlisa 
da patriotis cxovreba-moRvaweobis Sesaxeb? TiTqmis 
araferi, radgan iovanes biografias Cvenamde ar mouR-
wevia; amitom isev kaTalikosis xsenebuli werilidan da 
Tavad iovanesive Txzulebidan Tu vigebT zog rames misi 
vinaobisa da saqmianobis Sesaxeb. aseTi masala ki, miuxe-
davad sandoobisa, mainc varaudebis sferoSi gvaqcevs da 
did sifrTxiles gvavalebs daskvnebis gakeTebisas: xom 
SeiZleba ar iyos ise, rogorc am striqonTa Soris vkiTxu-
lobT axla?!

iovanes mamas sabani, anu saba rqmevia. amitom samoelis 
werilsa, Tu Tavad iovanes Txzulebis saTaurSive aR-
niSnuli iovane Ze sabanisi imas ki ara niSnavs, rom iova-
ne gvarad sabanisZe iyo, aramed imas, rom mis mamas sabani 
rqmevia.

hagiografiul Txzulebebs umetesad martvilobaTa 
TviTmxilvelni da Tavad wamebulTanac kargad daaxlo-
ebuli pirebi werdnen. mag. iakob curtaveli SuSanikis 
piradi xucesi da WirSi Tanamdgomi iyo. man dedoflis si-
cocxleSive ganizraxa Tavisi Txzulebis dawera. iovanec 
abo Tbilelis marto Tanamedrove ki ara, abosTanac sak-
maod daaxloebuli yofila. amas xom Tavadve gvauwyebs 
mwerali, roca Tavisi moTxrobis meoTxe TavSi ase mima-
rTavs martvils: `da kualad meSinis me dadumebad, rameTu 
sanatreliTa miT qristÀsmieriTa siyuaruliTa Semiyuare 
me vidre iyavRa sofelsa amas Sina Cuensao~. maTi aseTive 
urTierTobaa miniSnebuli kaTalikosis werilSic, sadac 
samoeli Seaxsenebs iovanes: `Sen TÂT uwyi sanatrelisa 
amisa mowamisa haboÁsi, romeli dReTa amaT CuenTa imartÂ-

* ioane sabanisZe. ̀ wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~ (abiturientis biblioTe-
ka). Tbilisi: 1997, gv. 55-60.
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la~, amitom RvTis SewevniT `Ãelyav gamoTqmad sruliad 
WeSmaritad viTar igi iyo da viTarca Sen TÂT uwyio~. `vi-
Tarca Sen TÂT uwyi~ werilSi orjerve xazgasmiTa aqvs aR-
niSnuli kaTalikoss, rac imas gviCvenebs, rom iovane mar-
Tlac abos gaqristianebisa da Semdeg ki misi martvilobis 
garemoebaTa yoveli wvrilmanis marTlac zedmiwevniT 
mcodne unda yofiliyo. 

TbilisSi Camosuli abo, rogorc Txzulebidan Cans, 
nerse erisTavTan cxovrobda – da iovanec TiTqos mis 
sasaxleSi SeiZleboda Sexvedroda, radgan qarTlis xe-
lisufalTa Soris misi gamoCenac iSviaTi ar unda yofi-
liyo, rac aseve kaTalikosis werilidan igrZnoba, magram 
amiT, bunebrivia, mainc srulad ver ixsneba iovanesaganve 
naTqvami, rom abos, sanam cocxali iyo, `qristÀsmieri si-
yuaruliT~ Seuyvarebia igi. ra niadagze, anda ra saqmis 
gamo unda momxdariyo maTi aseTi daaxloeba da sulieri 
siyvaruli? gana ra hqondaT saerTo Cvidmeti-Tvrameti 
wlis menelsacxeble msaxursa da cnobil swavluls?

`abos wamebaSi” aris erTi adgili, romelic naTels 
unda hfendes maTs am guliTadi urTierTobis xasiaTs.

iovane roca wminda werilSi abos TandaTanobiT gan-
swavlas exeba, aseT rames wers: `maSin iwyo zedamiwevnad 
da swavlad wmidaTa saRmrToTa wignTa Zuelisa da axlisa 
SjulisaTa, rameTu ufali mecnier hyofda mas da movidis 
igi wmidad eklesiad da maradis ismenn wmidaTa saxarebaTa-
gan da sakiTxavTa maT sawinawarmetyueloTa da mociqul-
Ta da mravalTagan Sjulis mecnierTa ikiTxaven da iswa-
vebn. xolo romelTame reca – Tu cilobiT winaaRudgebian, 
aramed mizez swavlisa eqmnebin mas da esrÀT srul iqmna 
igi yovliTa moZRurebiTa, romeli aqus wmidasa kaTolike 
eklesiasa qristÀs mier”.

`movidis~, `ismenin~, `ikiTxavn~ da `iswavebn~ ueWvelad 
gviCveneben, rom abo mravalgzis midioda iq, sadac ase be-
jiTad ewafeboda swavlas da Tu rames ver gaigebda, mis 
siRrmes ver Caswvdeboda, xSirad kamaTobda kidec, rac 
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`mizez swavlisa~, anu sakiTxSi ufro Rrmad garkvevis sa-
Sualebas aZlevdao mas, aRniSnavs iovane da aq gansakuT-
rebiT sagulisxmo da sayuradReboa is, rom yvelaferi es 
xdeboda im eklesiaSi, sadac ueWvelia, Tavad iovanec im-
yofeboda da egebis msaxurobda kidec. `movidis wmidad 
eklesiad~ da a. S. swored amas unda gvidasturebdes, To-
rem ase rom ar yofiliyo, maSin igi amas ase dawerda: `mi-
vides igi wmidad eklesiad~ da a. S.

maSasadame, iovane, am naTqvamiT sasuliero piri Cans, 
egebis, marTla episkoposic ki iyo, rogorc varaudoben 
(b. kilanava) da abosac Tu ara masTan, aba visTan unda evlo 
qristianobis arsSi garkvevisaTvis im eklesiaSi, sadac 
Tavad iovanec imyofeboda? ki ambobs iovane, dainterese-
buli  abo `mravalTagan Sjulis mecnierTa ikiTxavn da 
iswavebn~, magram maTSi vin iyo iseTi, romlis `wadierebaÁ 
RmrTis msaxurebisaTÂs da RmrTiv momadlebuli mecnie-
rebaÁ saRmrToTa wignTaÁ~, qarTlis kaTalikosaTvisac ki 
cnobili iyo? aseTi xom Tavad iovane Cans da Tu ara aseT 
ganswavlul pirTan da did patriotTan, sxvasTan visTan 
SeiZleboda aRzrdiliyo Cvidmeti-Tvrameti wlis ara-
bi Wabuki iseTi suliskveTebiT, rom Semdeg mas Tavic ki 
gaewira Cveni sarwmunoebisaTvis?!

garda amisa, gana am niadagze ufro bunebrivi ara Cans 
maTi damegobrebac, rac arsebiTad aris kidec miniSnebu-
li iovanes naTqvamSi: `qristÀsmieriTa siyuaruliTa Semi-
yuare me vidre iyavRa sofelsa amas Sina Cuensao~. aq, cxa-
dia, Segirdis siyvaruli gamosWvivis moZRvrisadmi; iova-
ne xom swored amas umvams xazs!

garkveulia, rom iovane sapasuxo werilSi oTxjer ix-
seniebs Tavis Tavs, rogorc `uRirss~; rac mxolod sasu-
liero pirTaTvis aris damaxasiaTebeli; aseve axsnilia 
samoelis mimarTvac iovanesadmi `mSvidobaÁ iyavn Sen 
zeda da yovelsa saxlisa Senisa krebulTa qristÀs mier~. 
aq samoeli unda gulisxmobdeso im sasuliero pirTa kre-
bulT, anu eklesiebs, romelTac viTarca episkoposi, 



51

xelmZRvanelobdao iovane (b. kilanava); gamoTqma: krebul-
Ta qristÀs mier~ sxva gagebas marTlac unda gamoricxavdes. 

naTqvamis garda, Txzulebis saerTo xasiaTidan da gan-
sakuTrebiT ki misi pirveli da meoTxe Tavebis Sinaarsi-
dan aSkarad Cans, rom iovane marTlac Rrmad ganswavluli 
sasuliero moRvawe unda yofiliyo. am TavebSi mrevlTan 
urTierTobis SesaZlebloba ise bunebrivada aqvs migne-
buli, rom amgvari ram misTvis arc praqtikulad unda yo-
filiyo uCveulo. 

maSasadame, es faqtebi gvidastureben, rom iovane 
sasuliero piri yofila da mas Tbilisis erT-erT ekle-
siaSi umoRvawia; aq daaxloebia mas abo da rogorc Tavad 
iovane aRniSnavs, Seuyvarebia `qristÀsmieriTa siyuarul-
iTa~. es Tu asea, axla bunebrivia ismeba aseTi kiTxvac: xom 
ar SeiZleba isic gairkves, romel eklesiaSi unda emsaxu-
ra mas? `abos wameba~, savaraudoa, amazec unda iZleodes 
pasuxs.

`wamebaSi~ aRniSnulia, rom arabebma abos Tavi mohkve-
Tes im eklesiis ezoSi, romelic ormoci sebastieli mowa-
mis saxelze yofila aSenebuli. mohkveTes maSin, roca Cve-
ni eklesia Tavisi mrevliT naTlisRebas aRniSnavda, eqvs 
ianvars, dRis sami saaTis Semdeg. SemTxvviTia es? cxadia, 
ara! `wamebaSi~ naTqvamia, rom amirasTan saCivriT misuli 
arabebi abos samagaliTo dasjas moiTxovdnen: gaqris-
tianebuli abo `uSiSrad vals qalaqsa Sina da mravalTa 
aswavebs CuenTaganTa qristeaned yofado~, moaxsenebdnen 
isini msajuls. amitom `brZane SepyrobaÁ misi da Seagde igi 
satanjvelsa guemasa, vidremde ara aRiaros Sjuli mahmed 
mociqulisa CuenisaÁ. ukeTu ara, moakudin igi, raÁTa ara 
mobaZav iqmnen misa mravalni sityÂTa misTao~. amave mizni-
Ta da azriT irjebodnen arabni maSinac, roca wminda mo-
wamis gvams Txoulobdnen dasaferflad. mogveci davwvaT 
da `ganvaqarvoT~ misi ferfli, rom `ixilon yovelTa da 
SeeSinos da romelnime maTgani moiqcen Cuenda. da Cuengan 
eSinodis da arRara Seudgen swavlasa qristeaneTasa~. 
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radgan amas isaxavdnen miznad, maS sad SeeZloT sasur-
veli efeqtiT ganexorcielebinaT es mzakvruli sisastike, 
Tu ara im eklesiis mrevlis Tvalwin, romelSic xSirad 
gamoCndeboda xolme abo da sadac Seudga `swavlasa qris-
teaneTasa?!~ maSasadame, gamodis, rom iovanes ormoci se-
bastieli mowamis saxelobis eklesiaSi unda emoRvawa. iq-
neb amanve ganapiroba, rom `abos wamebaSi~ metad mkafioa 
am mowameTa Sesaxeb dawerili Txzulebis kvali, rasac 
konkretuli magaliTebiT asabuTebda k. kekeliZe?

es eklesia amiras sasaxlis siaxloves mdgara Cveni 
dedaqalaqis im ubanSi, sadac axla gogilos abanoebidan 
nariyalasaken aRmarTs Seudgeba gza.

iovane CvenTvis cnobilTagan pirveli Tbiliseli mwe-
ralia (l. menabde). Txzulebidan igrZnoba, rom igi fex-
moucvlelad imyofeba Tavis qalaqSi da aqedan aRiqvams 
qveynierebas, gansjis movlenebs. abdila, romelmac Ta-
visTan miixmo nerse, iovanes TqmiT, imyofeboda `qalaqsa 
mas didsa baRdads, xolo nerse ki iyo `erisTavi queyani-
sa amis qarTlisaÁ da pyrobil iyo mun~. maSasadame aq da 
es garemo iovanesaTvis qarTli da sakuTriv Tbilisia, is 
da iq ki sxvaa, sxvaTa sauflo, misgan Soreuli da zogjer 
ucxo; gaTavisuflebis Semdeg amiram `ganuteva igi, e. i. 
nerse, kualad erismTavrobiTa aqa queyanadve TÂssa~. aq, 
e. i. qarTli da rogorc iTqva, sakuTriv Tbilisi, ucvle-
li orientiria misTvis. aqedan ayolebs igi Tvals nerses 
maSinac, roca arabTagan xelaxla devnilma `ganvlo... kari 
ovseTisaÁ... da Sevida queyanasa mas CrdiloÁsasa~ da aq-
ve xvdeba afxazeTidan dabrunebulsac: `da gamovida igi 
(abo) nersÀsTana queyanad qarTlad da Semovida qalaqsa 
tfiliss da iqceoda gancxadebulad”. es TiTqos buneb-
rivic aris. iovanes msgavsi patriotebi advilad ver ele-
vian mSobliur garemos, mudam Tavis xalxSi trialeben da 
misi cxovrebiT cxovroben. 

iovanes sxva Txzulebas ar mouRwevia Cvenamde. ara da 
igi saxelmoxveWili mwerali ukve `abos wamebis~ daweramde 
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yofila. es kargada Cans samoelis werilidan. amitom, ege-
bis, ar cdebian mkvlevarni, roca iovanesve miakuTvneben 
abosadmi miZRvnil erT sagalobels, romelic aseve merve 
saukunis gasulsa Cans dawerili. SeniSnulia, rom igi Zal-
ze bevri sagulisxmo detaliT emTxveva `abos wamebas~.

daaxloebiT ai aseTia iovane sabanis Zis is biografia, 
romlis amokiTxvac `abos wamebaSi” da samoelis werilebSi 
xerxdeba.
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vaxtang rodonaia

`mxned miiTvalvida maxvilsa~*

samarTlianad aris aRniSnuli, rom `abos wameba~ qar-
Tuli mwerlobis is pirveli Zeglia, romlis avtoric ̀ mkve-
Tri erovnuli lozungiT gamovida~ (korneli kekeliZe).

ioane sabanisZe TanamemamuleT Seaxsenebs, rom erov-
nul grZnobas gafrTxileba sWirdeba. gafrTxileba da 
gamxneveba VIII saukuneSi mcxovreb qarTvels swored rom 
sWirdeboda. im dros Cveni qveyana xom arabobis mZime uRe-
lqveS imyofeboda. qarTlma politikuri damoukideblo-
ba dakarga da mZimed daixarka. mTavari safrTxe ki mainc 
is iyo, rom TviT qarTveli kacis sulSi gaCnda bzari. 
es zneobrivi sayrdenis moSlam gamoiwvia. qveynad SiSma 
daisadgura. xolo sadac SiSi batonobs, iq pirovneba iT-
rguneba, xalxi – pirovnebaTa erTianoba, usaxur brbod 
iqceva. zneobrivi sayrdenis gareSe adamiani meryevia. amas 
naTlad xedavs ioane sabanisZe, roca gvixatavs Tanamema-
muleT, romelnic `SiSiTa ganilevian da iryevian, viTarca 
lerwamni qarTagan ZlierTa~.

qarTlSi, SiSiT daTrgunul garemoSi, sadac momxduri 
uflobs, aravinaa Tavisi Tavis baton-patroni, aravinaa 
Tavis ufali. gana SemTxveviTia, rom qarTvelTa Soris 
yvelaze dawinaurebuli kaci, nerse erisTavi, baRdadSi 
xalifas tyveda hyavs?! mis bed-iRbals xalifa ganagebs.

ineba arabTa mbrZanebelma da nerse qarTlSi gamois-
tumra. `Tavisufal~ erismTavars qarTlSi gamohyva baR-
dalebi menelsacxeble Wabuki abo. amis Semdeg didgvaro-
vani qarTvelisa da ubralo arabi Wabukis savali gza kar-
ga xans erTi iqneba.

sikvdiliT dasjis epizodi Sinaganad saocrad daZabulia.

* qarTuli ena da literatura (maswavleblis biblioTeka). III. Zveli qarTuli 
literatura. Tbilisi: 2009, gv. 123-125.
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abos gadawyvetileba uryevia. magram es mis mtarvalT 
ver urwmunebiaT. maT jer kidev aqvT abos gadabirebis 
imedi. amitomac erTxel kidev cdiloben mis daSinebas. 
`da sces mas maxÂlTa samgzis, rameTu hgonebdes, viTarmed 
SiSiTa sikudilisaÁTa ganaSoron igi qristesa. xolo wmi-
daÁ igi martÂli dumiliT mÃned miiTualvida maxÂlsa, 
vidremdis Sehvedra suli TÂsi ufalsa~, – vkiTxulobT 
`abos wamebaSi~.

neli-nel moaxloebulia sikvdilisTvis Tvalis gas-
woreba. mowamis sulieri simtkicis bolo gamocdaa. amas 
sxva hagiografiul ZeglebSic vxvdebiT. stefane mtbeva-
ri dawvrilebiT agviwers, Tu rogor aSineben miqel-gob-
rons. amira fiqrobs, rom  gobronma `ara icis Wiri sikudi-
lisaÁ~. amitom brZanebs, gobronis Tvalwin daxocon sxva 
pyrobili qristianebi da, Tu arc aman ikmara, maSin maxvi-
lis Zala uCvenon mas, oRond msubuqad daWran. magram 
mowame verc Tanapyrobil qristianTa xocva-Jletis 
sazarelma suraTma Searyia da verc orgzis dakrulma 
maxvilma.

hagiografiuli nawarmoebis mkiTxvelma aSkarad dai-
naxa, uxeSma fizikurma Zalam rogor gaanadgura siwminde. 
Zalmomreoba TiTqos gamarjvebas unda zeimobdes. ma-
gram Zaladoba sinamdvileSi sisuste yofila. mravalTa 
da mravalTa damSinebelni ucnauri faqtis winaSe aRmoC-
ndnen: adamiani sikvdilis SiSmac ver gatexa. uxeSi fizi-
kuri zemoqmedebis moimedeni dafrTxnen. ioane sabanisZe 
gviCvenebs, rogor eufleba maT arsebas SiSi. abos mkvle-
lebi ver isveneben. maT TavianTi msxverpli aSinebs: `Su-
riT aRvsilni~ mivlen amirasTan da mas ase daiyolieben: 
`aw brZane guami misi mocemad Cvenda, raÁTa ganviRoT da 
davwuaT igi cecxliTa da ganvaqarvoT igi da aRvÃocoT 
sacTuri qristianeTaÁ, raÁTa ixilon yovelTa da SeeSi-
nos da romelnime maTganni moiqcen Cuenda da CuenganTa 
eSinodes da arRara Seudgen swavlasa qristianeTasa~. Ta-
vad SeSinebulebi sxvaTa daSinebas cdiloben. amiram isini 
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nebaze miuSva. magram abos jalaTebi kvlav ver isveneben. 
axla mowamis daRvrili sisxlisa eSiniaT. amitom moTxa-
res sisxliani miwa. wamebulis gvami uremze dades, qalaq-
gareT gaitanes da iq dawves, Zvlebi da ferfli ki mtkvarSi 
Cayares.

uTanasworo brZola dasrulda. abos gvamsac ki gaus-
wordnen. magram misi mowameobrivi Rvawli amis Semdeg xde-
ba gansakuTrebiT mniSvnelovani. is qarTvelebi, romle-
bic `SiSiTa ganileodnen da iryeodnen~, misabaZ magaliTs 
naxaven da SiSs ganadgeben. pirovneba aRorZinda!

qarTagan Seryeul lerwams axla sxva xati – laRi ire-
mi enacvleba. abos Rvawlma SeuZlebeli SeaZlebina TviT 
xeibarTac ki. `abos wamebis~ avtori SiSis daTrgunvis ze-
ims gvixatavs: `maSin iwyo simravleman qalaqisaman qris-
teaneTaman da ganagdes SiSi mZlavrTaÁ maT da ganvido-
des yovelnive adgilsa mas, sadaca dawunes Ãorcni igi 
wmidisa mowamisani, moxucebulni morbiodes kuerTxebiTa
TÂsiTa, mkelobelni vldomiT, viTarca iremni, Wabukni 
srbiT, yrmani ÃdomiT urTierTas...~

didi sicxadiT gamoikveTa hagiografis mizani: mowa-
mis mier ganvlili sulieri amaRlebis gza sxvebisTvis ma-
galiTi aRmoCnda.  macxovris  mobaZavi  mowamis  mier  SiSis
daZlevam sxva qristianebsac igive SeaZlebina. Zalmomre-
obiT adamianis daTrgunva SeuZlebeli gaxda. Tavisuf-
leba Turme SiSis daZleviT, pirovnebis aRorZinebiT 
miiRweva.

`abos wamebis~ avtorma Tavisi erovnuli pozicia naT-
lad gamoxata. man qarTvelebi sarwmunoebrivad bizanti-
elebs gautola da amiT erovnuli siamayis grZnoba gauR-
viva maT: `ara xolo Tu berZenTa sarwmunoebaÁ ese RmrTi-
samieri moipoves, aramed Cuenca, SorielTa amaT mkÂdrTa~. 
ioane sabanisZem mware mamuliSviluri gulistkivili 
gamoTqva, TanamemamuleT gadagvarebis safrTxe daanaxva 
da amiT erovnuli TviTmyofobis SenarCuneba STaagona: 
`aRverieniT ersa ucxosa... romelTagan viswaveniT saqmeni 
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maTni da vhmonebdiT gulisTqumasa gulTa CvenTasa mibaZ-
vebiTa maTiTa...~

SiSi gulisTqmis monebaa, egoizmia, TavkerZobaa.
brZens uTqvams: `gareSe-brZolani, Sinagan-SiSni~.
`gareSe-brZolani~ adamians verafers daaklebs, Tu 

TviT iqna Tavisi ufali, sZlia gulisTqmas, sZlia SiSs.
ioane sabanisZem dagvanaxa, rom erovnuli Tavisufleba 

mWidrod ukavSirdeba pirovnebis amaRlebas, srulyofas, 
mis sulier winsvlas. amitom dagvixata man mowamis mier 
ganvlili SiSis daZlevis gza ase TvalnaTliv.
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saTaveebTan

irina nacvliSvili

„abo Tbilelis martvilobis“ Seswavlis istoria 

da Tanamedrove mdgomareoba

metexis ZirSi, mdinare mtkvris napiras, cali fer-
diT kldeze mibjenili mcire zomis ornaviani bazili-
kaa, romlis karibWe-samlocvelo qalaqisken TaRiT aris 
gaxsnili. ramdenime wlis win agebuli es patara taZari, 
romelic organulad erwymis landSafts, Zvel naSTzea 
aRSenebuli da Tbilisis mkvidrTaTvis am lokaluri siv-
rcis sakralobis Tormetsaukunovani istoriis metyveli 
Zeglia. VIII saukunis gasuls, qarTlSi arabTa batonobis 
xanaSi, am adgilas dawves cxedari gaqristianebuli isma-
eliti Wabukisa, abosi, romelic, TanamemamuleTagan da-
undoblad dasjili, msxverplad Seewira axal rwmenas da 
amiT dabeCavebul, „Cueulebisaebr mamulisa slvis“ dam-
viwyebel qarTvelTaTvis sulieri mxneobis magaliTad da 
„sarwmunoebis ganaxlebis“ mZlavr stimulad iqca. mar-
tvilis cxvris tyavSi gamokruli Zvlebi, „romelTa ver-
Rara uZles dawuaÁ“, arabebma „STayarnes didsa mas mdinaresa, 
queSe Ãidsa mas qalaqisasa, romelsa zeda aRmarTebul iyo 
patiosani juari ÃidisaÁ“, rogorc gvauwyebs agiografi 
(Zeglebi 1964: 73). „abos wamebis“ daweridan dRemde aRniS-
nuli teritoriisa da, Sesabamisad, dasaxelebuli xidis 
(imave metexis an mowameTa xidis) iersaxe qalaqis ganvi-
Tarebis kvalobaze ramenjerme Seicvala, Tumca, rogorc 
wyaroebSi Cans, aq, xidis TavSi, saukuneebis ganmavlobaSi 
yofila aRmarTuli jvari, xolo samxreTiT mdebareobda 
wminda abos saxelobis niSi-samlocvelo, vaxuSti batoniS-
vilis „aRweris“ mixedviT – wmindanis saflavi. es uka-
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naskneli cnoba, savaraudod, unda emyarebodes gavrcele-
bul Tqmulebas, rom martvilis mtkvarSi Cayrili Zvlebi 
wyals napirze gamoutania, Tbiliselebs ki isini xidTan 
arsebul qvabulSi daukrZalavT. ase unda gaCeniliyo am 
adgilas axali salocavi (beriZe 1996). Tbilisis mkvidrTa 
da, amave dros, XIX saukunis rusuli aneqsiis Sedegad 
saqarTveloSi droebiT movlenil moxeleTa Tu maTi ojax-
ebis mxridan wminda abos gansakuTrebul pativiscemasa da 
Tayvaniscemaze miuTiTebs im droidan arsebuli uxvi do-
kumenturi masala: 1930-ian wlebSi graf paskeviC-erevan-
skis „abos niSi“ ornamentebiT Seumkia, kari Seubams da Sig 
xati dausvenebinebia; 1843 wels saqarTvelos egzarxoss, 
mTavarepiskopos evgenis, kavkasiis mxaris samoqalaqo 
sammarTvelos ufrosi generali gurko swerda, rom xi-
dis mSeneblobisas gzis gayvanasTan dakavSirebiT gaCnda 
kldeSi or svetze CaSenebuli „portikisa“ da mis ukan moTav-
sebuli abos ori xatis dazianebis saSiSroeba, ris gamoc 
sTxovda, axali karibWis mowyobamde es xatebi eklesiaSi 
gadaesvenebinaT, xolo podpolkovnik grauters mimarTav-
da, rom portikis dangrevisas samlocvelo, romelSic abos 
wminda nawilebi iyo, uvneblad daetovebinaT; miuxedavad 
amgvari zrunvisa, mdinare mtkvarze, „TaTris meCeTTan“, 
xidis mSeneblobis dasrulebis Semdegac „mowamis gansas-
venebeli yvelaze gulsaklav, mitovebul mdgomareobaSi“ 
yofila, podpolkovniki grauteri ki axali karibWis mou-
wyoblobis mizezad xazinidan saWiro Tanxebis ar gamoyofas 
asaxelebda, rogorc 1844 wels atyobinebda metexis taZ-
ris mRvdeli zaqaria mWedlovi qarTl-kaxeTis egzarqoss, 
arqiepiskopos evgenis; zaqaria mRvdlis mcdelobas Sedegi 
gamouRia da 1845 wlis zafxulSi wminda abos samlocvelos 
axali karibWis mSenebloba saxelmwifo xarjiT gansru-
lebula; 1848-50 wlebSi Tbilisis mfarveli wmindanis ni-
Sis ganaxlebisaTvis iRvwis saidumlo mrCeveli, senatori 
s. v. safonovi, romelic wminda abos madls ganukurnavs. man 
kldeSi minis kari gaakeTebina, xolo 1850 wlis 29 ivniss, 
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petre-pavlobis dResaswaulze, misive TaosnobiT, niSi 
sazeimod ekurTxa; akurTxes, agreTve, k. g. gagarinis mier 
dawerili xatic, romelic samlocveloSi ise daasvenes, 
rom xidze yvela gamvlels misTvis Tayvani eca; 1874 wels 
wminda abos niSis karisTvis rkinis gisosi Semouvlia mai-
or gorskinis qvrivs, ninos, xolo 1882 wels samlocvelos 
gamSvenebisaTvis misTvis Cveuli gulmodginebiT uzru-
nia m. p. sabinins. manve dawera wm. abos axali xati, romelic 
didi gamoCinebiTa da litaniiT daasvenes niSSi (besari-
oni 1997a). XIX saukunis dasasruls alaverdeli episko-
posis, kirionis, RvawliT Seadgines „galoba savedrebeli 
wm. didisa mowamisa aboisi“ (kirioni 1899), Tumca episko-
posisa  da  mis  sxva  TanamedroveTa  survili wm. abos niSis
adgilas taZris aSenebis Sesaxeb maSin ganuxorcielebeli 
darCa. 

wmindanis saxelobis eklesiis agebaze zrunva arc XX 
saukunis dasawyisSi Senelebula. 1916 wels gazeT „saqar-
TveloSi“ dabeWdil werilSi i. feraZe gulistkiviliT 
werda, rom qristesTvis martvil arab Wabuks Tbilise-
lebi adre did pativs scemdnen, axla ki sircxvilia, rom 
misi niSi Zlivs moCans viwro quCaze patara savaWro sax-
lebs Soris; aRniSnavda, rom kirion alaverdel episkoposs 
surda avlabarSi abos saxelobis patara  taZris ageba, mag-
ram saqarTvelos mtrebis mier misi qveynidan gawvevis Sem-
deg es azric daviwyebas mieca (feraZe 1916). 1917-18 ww. 
Tbilisel moqalaqeebs wm. abos taZris mSeneblobisken mo-
uwoda Tbilelma mitropolitma leonidem: „kmara daude-
vroba. droa gamovisyidoT mZime danaSauli da SeerTebu-
li Zal-RoniT axla mainc aRvmarToT eklesia im adgilze, 
sadac wm. abos sisxli mironad ecxo Tbilisis niadags“ 
(leonide 1997); magram, rogorc Cans, am did saqmes Cvens 
dromde aRsruleba ar ewera: 1994 wlidan, saqarTvelos 
kaTalikos-patriarqis – ilia meoris – locva-kurTxeviT, 
eklesiis proeqtze muSaoba daiwyo sapatriarqos saekle-
sio xuroTmoZRvrebis centrma (proeqtis avtori revaz 
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janaSia; mSenebloba daafinansa dvaliSvilebis ojaxma da 
morwmune mrevlma). teritoria gaiwminda da moixsna 3-4 
metri nayari miwa, ris Sedegadac gamoCnda kldesTan Sez-
rdili aguris wyeba – wm. abos XIX saukunis samlocvelo-
„portikis“ naSTi, mis ZirSi – mcire zomis qvabi da iqve – 
Zveli „mowameTa xidis“ burjic (besarioni: 1997b). wminda 
abos saxelobis taZari 2007 wlis 13 ianvars akurTxes.

sityva gagvigrZelda, magram es vrceli istoriuli 
eqskursi imisaTvis movixmeT, raTa warmogveCina qristi-
anobisaTvis wamebuli arabi Wabuki abos, rogorc gansa-
kuTrebuli wmindanis, mniSvnelovneba TbiliselTa da, 
saerTod, saqarTvelos marTlmadidebluri eklesiisaT-
vis. Tbileli mitropoliti leonide mas „mowameTa Tvals“ 
uwodebs da aRniSnavs, rom is pirveli iyo, vinc dedaqa-
laqSi msxverplad Seewira qristianobas (leonide 1997). cxa-
dia,  amgvar viTarebaSi  gamorCeulad  didi  iyo interesi
„wminda abos martvilobis“ teqstis mimarTac, Tumca 
mis Sesaxeb publikaciebi, romlebic mravlad gamoCnda 
qarTul presaSi XIX saukunis 80-iani wlebidan, jer ki-
dev ar iyo mecnierul niadagze dafuZnebuli, magram 
Seicavda zogierT sayuradRebo cnobas, xan ki – mcdar 
Tvalsazrissac, romelic gamarTa da Seaswora Semdgomma 
kvleva-Ziebam. magaliTad, „mwyemsis“ 1886 wlis me-5 no-
merSi, saTauriT „w. mowame abo“, gadmocemulia „abos mar-
tvilobis“ teqstis mokle Sinaarsi ramdenime arazusti 
interpretaciiT (w. mowame abo 1986: 13-14). analogiuri 
viTarebaa amave Jurnalis 1905 wlis erT-erT nomerSic. aq 
yuradRebas ipyrobs abos srul saxelad abramis miCnevac 
(wmida mowame abo tfileli 1905: 14). teqstis win darTuli 
epistoleebiT interesdeba gazeTi „iveria“. svetSi „sais-
torio masala“ motanilia vrceli saxelwodeba „wm. abos 
martvilobisa“ Txzulebis avtorsa da SemkveTze miTiTe-
biT, masalis Semdgeneli ki sqolioSi gvamcnobs, rom am sa-
TauriT „wm. mowamis abos cxovreba da moRvaweoba“ CarTu-
lia 1849 wels svaneTidan Camotanil tyavze nawer mamaTa 
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moZRvrebebis „krebulSi“, romelic gadawerilia X-XI ss-Si 
mSvenieri xucuri asomTavruliT; aRniSnavs, rom teqsti 
„cota SecvliT“ aris dabeWdili „saqarTvelos samoTxe-
Si“, Tumca amjerad imdenad ar interesdeba am `cxovreba-
moRvaweobiT~, ramdenadac „gramotiT“ samoel kaTaliko-
sisa da „mRvdlis ioane sabanis Zis“ pasuxiT, romelnic 
moyvanilia „aq“, „sityva-sityvad amowerili“ xsenebuli 
krebulidan (saistorio masala 1889). marTlac, svetSi 
Txzulebis saxelwodebis qvemoT erTmaneTis miyolebiT 
dabeWdilia orive epistole, masalis Semdgeneli ki ioane 
sabanisZis werilis or epizodze miTiTebiT kvlav sqoli-
oSi aRniSnavs, rom amaze meti sabuTi ar aris saWiro imis 
saTqmelad, rom Zveli da axali aRTqmis saRmrTo werili 
naTargmni iyo qarTulad eqvTime da giorgi mTawmindele-
bamde; „es gramota da pasuxi dawerilia 890-891 wlebSi“ 
(saistorio masala 1889). sami wlis Semdeg gazeTi „iveria“ 
kvlav aqveynebs samoel kaTalikosisa da ioane sabanisZis 
epistoleTa teqstebs, amjerad – svetSi „mTavar-episko-
posni saqarTvelos ekklesiisa (488-1811)“, romelSic epis-
toleebTan erTad moyvanilia, agreTve, ramdenime cnobac. 
kerZod, aRniSnulia, rom samoeli qarTlis kaTalikosi 
iyo 780-795 ww.-Si; mis dros, 786 wlis 6 ianvars, paraskevs, 
ewama abo Tbileli. naTqvamis wyaroebad sagazeTo masalis 
Semdgeneli p. cxviloeli (fsevdonimi p. karbelaSvilisa) 
asaxelebs d. baqraZis SeniSvnas vaxuSti batoniSvilis is-
toriaze da baqraZisve saqarTvelos istorias (mTavar-
episkoposni saqarTvelos ekklesiisa 1892). „wm. abos mar-
tvilobis“ istoriul realiebze amaxvilebs yuradRebas 
g. wereTeli, Tumca, ra wyaroebs eyrdnoba zogierTi kon-
kretuli cnobis gadmocemisas, ar miuTiTebs (wereTeli 
1893: 8-10 ).

1899 wlis „cnobis furclis“ ramdenime nomerSi saTa-
uriT „wm. da netari mowame qristesi abo“ ibeWdeba i. fera-
Zis werili, romlis Sesaxebac sqolio gvamcnobs: „saubari, 
warmoTqmuli qvaSveTis taZarSi 1899 w. 10 ianvars“. VII sa-
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ukunidan dawyebuli mcire istoriuli eqskursis Semdeg 
avtori mokled warmogvidgens qarTlis mdgomareobas 
„abos martvilobis“ mixedviT, Semdeg ki gadmogvcems 
Txzulebis Sinaarss, alag-alag ioane sabanisZis teqsti-
dan moyvanili citatebis CarTviT (feraZe 1899a). werilis 
bolo nakveTSi i. feraZe aRniSnavs, rom abos Tavi mohkve-
Tes 790 wlis 6 ianvars da akonkretebs wmindanis dasjasa 
da dawvasTan dakavSirebul zogierT geografiul cnobas.
kerZod, 40 sebastiel mowameTa saxelobis taZris Sesaxeb 
ambobs, rom is aSenebuli iyo mtkvris marjvena sanapiro-
ze, avlabris qveda xidTan, axlandeli TaTris salocavis 
(meCeTis) axlos, xolo sagodebeli mdebareobda mtkvris 
marcxena sanapiroze, metexis kldis Ziras. amasTanave, 
gvamcnobs, rom wminda abos xsenebas qarTuli eklesia 1750 
wlamde, anton kaTalikosis cvlilebamde, 7 ianvars aRniS-
navda, Semdeg ki – 8 ianvars, xolo samoelis kaTalikosobis 
xanad asaxelebs 789-794 wlebs (feraZe 1899b). „abo Tbile-
lis martvilobas“ i. feraZe qarTuli presis furclebze 
mogvianebiT kidev erTxel ubrundeba. 1916 wels gazeT 
„saqarTvelos“ or nomerSi Txzulebis Sinaarsis gadmo-
cemis paralelurad SesamCnevia werilebis avtoris mxri-
dan teqstis analizis erTgvari mcdeloba zogierTi mov-
lenis komentirebiT (feraZe 1916).

VII-VIII saukuneebis qarTlis politikuri, ekonomiku-
ri da sulieri mdgomareobis mimoxilviT iwyeba XIX s-is 
bolos gamocemuli patara broSura „wmida mowame abo 
tfileli“. avtori, kirion episkoposi, abosdroindeli vi-
Tarebis naTelsayofad imowmebs citatas agiografiuli 
Txzulebidan, Semdeg ki, m. sabininis gamocemis mixedviT, 
mokled gadmogvcems teqstis Sinaarss. am naSromSi  gansa-
kuTrebiT   sainteresoa kirionis komentarebi,  romelTac
igi sqolios saxiT gvTavazobs. 40 sebastiel mowameTa 
saxelobis eklesiis Sesaxeb wers: „es taZari daaqcia Sah-
abaz I-ma. igi iyo metoqe iveriis karisa mRvTismSoblisa 
monastrisa“; sadilegosTan dakavSirebiT ambobs, rom „am  
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adgilas   axla  duqan-bazaria  gamarTuli“;  „qalaqis  xi-
dis“ Taobaze gvamcnobs, rom „es is xidia, romelic spar-
selT meCiTis axlos aris da dResac ewodeba „xidi mowame-
Ta“ da sxv. (kirioni 1988: 10). sayuradReboa kirion episko-
posis komentari abos Zvlebis dakrZalvisa da sof. arbos 
eklesiis Sesaxeb: „zogierTni Zvalni wm. abos sxeulisa 
gadarCa dawvas... wylidan amoiRes igini da dahkrZales im 
adgilas, sadac mowamebriv ganuteva suli netarma, aqedan 
mere, rogorc ambobs vaxuSti, neSti wm. gadatanil iqmna 
goris mazraSi, sof. arbos, saca maT dakrZalvis adgilas 
aSenebulia ekklesia wm. abos saxelobazedao... magram es 
azri Cvenis istorikosisa da geografosisa damyarebulia 
marto oden im mzgavsobazed, romelic arsebobs mowames 
saxels  abosa  da sofel  arbos Soris. arbos  Sesaxeb  unda
SevniSnoT, rom sityva arbooba hniSnavs bazrobas da maSa-
sadame soflis saxel-wodeba ar aris warmomdgari mowamis 
abos saxelisagana. TviT arbos ekklesia abos saxeloba-
zed ki ar aris aSenebuli, aramed wm. mTavar mowamisa da 
Zleva-Semosilis giorgis saxelobazed“ (kirioni 1988: 10-
11). wminda abos sikvdiliT dasjis TariRad episkoposi 
kirioni asaxelebs 790 wlis 7 ianvars da aRniSnavs, rom 
1750 wlis Semdeg, rac anton kaTalikosma abos xsenebis 
dRe 8 ianvars gadaitana, mas am dros zeimoben im „kanone-
bisa da stiqaronebis“ galobiT, romlebic „Sedgenilia mis 
sadideblad kaTalikoz arsenisa, besarionisa da anton I-is 
mier, da romelic dabeWdilia RvTis-msaxurebis wignebSi“. 
amasTanave, aRniSnavs, rom moaRwia abosadmi miZRvnilma 
Zvelma stiqaronebma da kanonebmac, romlebic daculia 
„miqel-modrekilis dids etratis xelnawerSi“ (kirioni 
1988: 12). yovelive zemoTqmulTan erTad, kirion episko-
posi yuradRebas amaxvilebs im faqtze, rom „abo tfile-
lis martvilobis“ avtori mis mier gadmocemuli ambebis 
Tanamedrovea, agreTve – Txzulebis kompoziciasa da Ti-
Toeuli Tavis raobaze, Semdeg ki gadmogvcems „abos ni-
Sis“ istorias, romlis Sesaxeb zemoT vrclad visaubreT.   
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kirioni   gamoTqvams   gulistkivils   imis  gamo,   rom abos
wamebis adgilas eklesia ar aris aRSenebuli da esoden 
gamorCeuli wmindanis saxeli „arc-ki ixsenieba Camoloc-
vazed aqaurs marTl madidebels ekklesiebSi“ (kirioni 
1988: 14). bolos madlierebas ucxadebs am axovan moRvawes 
da evedreba, iyos mfarveli qarTveli qristianebisa da 
miiRos mciredi galoba (moyvanilia savedrebeli galo-
bis teqsti (kirioni1988: 14-15). igive savedrebeli galoba 
(paraklisi) erTvis 1899 welsve „saqarTvelos saegzarxo-
sos saekklesio muzeis Tavmjdomaris yovlad samRvdelo  
kirionis,   alaverdis  episkoposis brZanebiT“ gamocemul
„abo tfilelis martvilobis“ teqstsac (karbelovi 1899). 
gamocemis redaqtori – anCisxatis taZris mRvdeli p. kar-
belaSvili – sqolioSi SeniSnavs: „ese wm. abos mowameobi-
sa mSvenieri moTxroba ibeWdeba umetnaklebod mecxre 
saukunis tyavzed xelnaweridan... romelic 1847 wels Ca-
moitanes svaneTidam...ibeWdeba Seucvlelad dednidam“ 
(karbelovi 1899). am xelnawerisaTvis upiratesobis mini-
Weba, p. karbelaSvilis TqmiT, ganapiroba im faqtma, rom is 
„yvelazed ukeTesi da srulia“ „abos wamebis“ Semcvel sxva 
mraval xelnawersa da „saqarTvelos samoTxeSi“ (SecTome-
biT)“ (karbelovi 1899) dabeWdil teqsts Soris. marTlac, 
Txzulebis mecnierulma kvlevam cxadyo, rom m. sabininis 
redaqtorobiT gamocemuli teqsti (sabinini 1882: 333-350) 
araerT Secdomasa da uzustobas Seicavs, iseve, rogorc 
gamomcemlis komentarebi; magaliTad, m. sabinini miiCnevs, 
rom abo Semoklebuli variantia saxelisa abraami (analo-
giuri azri iyo gamoTqmuli Jurnal „mwyemsis“ furclebze 
1905 wels), xolo martvilis TaviskveTis TariRad asaxe-
lebs 790 wlis z. (anu 7) ianvars (sabinini 1882: 345 ). rogorc 
vxedavT, XIX saukunis bolo da XX-is pirvel meoTxedebSic 
ki, miuxedavad abo Tbilelisa da misi cxovreba-wamebis 
amsaxveli teqstis mimarT aseTi interesisa,  ar  iyo  zus-
tad  gansazRvruli  arabi Wabukis martvilobis TariRic 
ki: zogierTi mosazrebiT, es unda momxdariyo 790 wlis 6 
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ianvars, sxvaTa azriT – amave wlis 7 ianvars. am mxriv ga-
monaklisi 1892 wels gazeT „iveriaSi“ gamoqveynebuli p. cx-
viloelis masalaa, romelSic abos martvilobis TariRad 
786 wlis 6 ianvaria miTiTebuli, rac, masalis Semdgenlis 
ganmartebiT, emyareba d. baqraZis SeniSvnas vaxuSti bato-
niSvilis „istoriaze“ da missave „saqarTvelos istorias“. 
rogorc Cans, p. cxviloels mxedvelobaSi aqvs 1885 wels 
d. baqraZis ganmartebebiT gamocemuli swavluli bato-
niSvilis „istoria“, romlis erT-erT sqolioSi yurad-
Reba gamaxvilebulia ioane sabanisZis mier abos wamebis 
faqtis sinqronul daTariRebaze: „xalifi mahdi mokvda 3 
agvistos 785 w., mahdis Svili da memkvidre musa xalifob-
da mxolod 786 wlis 15 seqtembramde... imperatori kon-
stantine... mefobda 780-787 w. es sinxronizmi... uCvenebs, 
ra dros unda momxdariyo wameba wm. abosi“ (vaxuSti 1885: 
121). am SeniSvnas d. baqraZe avrcobs Tavis „saqarTvelos is-
toriaSi“ da abos wamebis TariRze msjelobisas wers: „TviT 
dResaswauli gancxadebisa namdvil iyo paraskevs 786 wlis 6 
ianvars. xronologiis Cve-nebaSi aq Secdomaa“ (baqraZe 1889: 
208). sabolood am sakiTxs naTels hfens k. kekeliZe, Tumca 
adre wminda abos axlad gamovlenil sagaloblebTan da-
kavSirebul statiaSi igi wmindanis martvilobis drod 
820 wels asaxelebda: „...isini SeTxzulni unda iyvnen mas 
Semdeg, rac wm. abos biografia daiwera ioanne sabaniZis 
mier (e.i. 820 wlis Semdeg)...“ (kekeliZe 1905: 5). mogvianebiT 
mecnieri zedmiwevniTi ganmartebiT asabuTebs, rom „abos 
wamebas adgili hqonia 786 wels, 6 ianvars, rogorc TviT 
avtori uCvenebs. amas adasturebs bizantiur-arabuli 
sinqronizmi teqstisa: mefoba imperatoris konstantine 
meeqvsisa da xalifa mosesi... amis kontrolis gaweva sxva-
nairadac SeiZleba“, kerZod, abos sapyrobileSi Casmis 
TariRsa da dReze dakvirvebiT (kekeliZe 1986: 14). k. keke-
liZis es naSromi pirvelad 1935 wels gamoqveynda (kekeli-
Ze 1935) da mas Semdeg abos wamebis faqtis amgvari daTa-
riReba eWvqveS arasodes damdgara, miuxedavad zogierTi 
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axali cnobisa (aleqsiZe 2001) Tu „daTariRebis formu-
lis“ gansxvavebuli interpretaciisa (SurRaia 2001), rom-
lebic warmoaCina XXI saukunis literaturaTmcodneobiT-
ma kvlevebma.

saerTod, siaxle ar aris, rom Zveli qarTuli mwer-
lobis Zeglebis, maT Soris „abo Tbilelis martvilobis“, 
Seswavlis istorias myar mecnierul saZirkvelze swored 
k. kekeliZis, i. javaxiSvilis, i. abulaZisa da sxva maT Ta-
namedroveTa Taoba afuZnebs. Cveni literaturuli mem-
kvidreobis istoriul-filologiuri Tu teqstologi-
uri problematikidan faqtobrivad ar darCenila saki-
Txi, romlisTvisac maT ar mieqciaT yuradReba da Cveuli 
rudunebiTa da keTilsindisierebiT ar Sesdgomodnen mis 
kvlevas imdroindeli samecniero-teqnikuri bazis mdgo-
mareobis gaTvaliswinebiT. k. kekeliZemve XX saukunis 
I naxevarSi Camoayaliba sakiTxTa is wre, romelzec mar-
Tebda muSaoba qarTul filologiur mecnierebas „abos 
wamebis“ Seswavlisa da analizisas, es gaxldaT Txzulebis 
Semcveli xelnawerebi, avtori, nawarmoebSi moxseniebuli 
pirebi, daweris TariRi, imdroindeli qarTlis politi-
kuri Tu socialur-ekonomikuri mdgomareoba, ideolo-
gia, geografiuli realiebi, wyaroebi, mxatvruli forma, 
ena da sxv. 

imTaviTve gansakuTrebuli interesi da azrTa sxva-
dasxvaoba gamoiwvia vinaobam „abo Tbilelis martvilobis“ 
avtorisa, romelic „Tanamedrove da TviTmxilveli, amas-
Tan daaxloebuli megobari“ (kekeliZe 1980: 129), „guliTadi 
megobari“ (javaxiSvili 1977: 78) yofila abosi. rogorc 
zemoT aRvniSneT, 1889 wels gazeT „iveriaSi“ e. w. svanuri 
manuskriptis mixedviT dabeWdil epistoleebTan dakav-
SirebiT gakeTebuli SeniSvna gvamcnobs, rom erTi maTgani 
samoel kaTalikoss ekuTvnis, xolo meore – „mRvdel ioane 
sabanisZes“ (saistorio masala 1889). Txzulebis avtori 
rom ioane sabanisZea, xelnawerebSi saTaurSivea miTiTe-
buli, amasve adasturebs samoel kaTalikosis epistolec, 
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Tumca misi mimarTva adresatisadmi, romelsac sTxovs 
abos martvilobis aRweras, mkvlevarT sxvadasxvagvari 
interpretaciis saSualebas aZlevs. k. kekeliZe miiCnevs, 
rom „ioane sabanisZe saero piri iyo da ara sasuliero... 
samoel kaTalikosi Tavis werilSi iseTi krZalulebiT da 
moridebiT mimarTavs ioanes, romliTac uzenaesi sasuli-
ero persona, kaTalikosi, mis xelqueSe uSualod mdgom 
sasuliero pirs ar mimarTavda, es toni ufro SeSvenis 
saero pirs, da isic sazogadoebrivi ierarqiis kibis ara 
dabals, aramed maRal safexurze mdgoms...avtoris sarw-
munoebriv-eklesiuri ideologia da saeklesio-sasuli-
ero swavla-ganaTleba, romelic naTlad Cans TxzulebaSi, 
ar gamodgeba misi, avtoris, vinaobis gasarkvevad, radga-
nac aseTi ideologiisa da swavla-ganaTlebis matarebel-
ni iyvnen im epoqaSi ara marto sasuliero pirebi, aramed 
saeronic“ (kekeliZe 1986: 34). am azrs iziarebs sxvadasxva 
Taobis mkvlevarTa umravlesobac. magaliTad, r. bara-
miZis dakvirvebiT, bizantiaSi XIV saukuneSi sasuliero 
mwerlobaSi moRvaweTagan 45% saero piri iyo; amdenad, 
arc   „abos wamebis“  SemTxvevaSi  unda  iyos   uCveulo  misi
dawera eriskacis mier (baramiZe 1989). g. kuWuxiZe yurad-
Rebas amaxvilebs samoel kaTalikosis werilSi ioane sa-
banisZis mimarT gamoyenebul terminze „eklesiis Svili“, 
romelic Txzulebis teqstis sxva epizodSi mrevlis 
garkveul kategorias miemarTeba. istorikosTa (s. jana-
Sia, n. berZeniSvili, a. bogveraZe, b. lominaZe) Sromebze 
dayrdnobiT, mkvlevari miiCnevs, rom „eklesiis Sviloba“ 
eklesiasTan daaxloebul da misTvis wadierebiT moRvawe 
saero pirTa socialuri statusia. amdenad, ioane saba-
nisZe xelisufalTa karze gavleniani warCinebuli unda 
iyos, razec metyvelebs misi mamis saxeliT moxseniebac. 
amasTanave, mas piradad unda scnoboda kaTalikosi, rom-
lis xelidanac is „maradis“ iRebda dalocvas da romelmac 
kargad icoda misi ganaTlebis, saRvTo wignTa codnisa da 
keTili saqmeebis aRsrulebisaTvis gulmodginebis Sesa-
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xeb. g. kuWuxiZe dasaSvebad scnobs varauds, rom „kaTali-
kosi piradi moZRvaric iyo iovanesi...“ (kuWuxiZe 2005: 132). 
s. metrevelsac miaCnia, rom ioane sabanisZe maRali rangis 
saero piria, ojaxis ufrosi, Tavisi drois gamorCeuli 
da pativsacemi figura (metreveli 2002). sxvagvarad fiq-
robs mecnierTa meore nawili: S. nucubiZes ioane sabanis-
Ze sasuliero piri hgonia, radgan, misi azriT, kaTalikosi 
eklesiisaTvis esoden mniSvnelovani Txzulebis daweras 
saero pirs ar miandobda. „saxlis krebulTan“ dakavSire-
biT, romelsac ioanesadmi gagzavnil epistoleSi locavs 
samoeli,  S. nucubiZe wers: „aq laparakia raRac krebulze, 
romelic Tavs iyrida sabanisZis saxlSi... mRvdelmTavris 
anu moZRvaris saxlis Sina krebuli... /saojaxo/... skolas 
da masSi Tavmoyrils mowafeebs gulisxmobda... sabanisZe 
swored imitom aris mecnieri saRmrToTa wignTa, rom is 
am mecnierebis Tavisi krebulisaTvis gadamcemi, maswav-
lebeli, anu moZRvari iyo“ (nucubiZe 1965 : 403-404). b. ki-
lanavac fiqrobs, rom ioane sabanisZe sasuliero piria, 
Tanac, maRali Tanamdebobis piri – episkoposi. mkvlevars 
miaCnia, rom SesaZloa is Tbilisis episkoposic yofili-
yo, Tbileli, da abo im taZarSi dadioda, romelSic ioane 
moRvaweobda. amasTanave, igi ar amarTlebs mecnierebaSi 
damkvidrebul formas „sabanisZe“, maSin roca, xelnawerTa 
ikiTxvisebis mixedviT, sabani Txzulebis avtoris mamis 
saxelad moCans ( kilanava 1973; kilanava 1990 ). sagangebod 
amaxvilebs am faqtze yuradRebas x. zariZec da aRniSnavs, 
rom sabanisZe gvari ar aris. garda amisa, isic fiqrobs, 
rom „abos wamebis“ avtori sasuliero piria da SesaZloa 
– episkoposic. mis mier samoel kaTalikosis pasuxad gag-
zavnil epistoleSi sakuTari Tavis  oTxjer uRirsad mox-
senieba, mkvlevris azriT, ganamtkicebs im Tvalsazriss, 
rom ioane sasuliero piria, xolo misi „krebuli“, moxse-
niebuli kaTalikosis werilSi, unda gulisxmobdes sasu-
liero pirTa krebulT anu eklesiebs, romlebic ioanes 
eparqiaSi Sedioda. x. zariZis TqmiT, am azris sasargeb-
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lod metyvelebs Tavad struqturac Txzulebisa, rome-
lic naTlad avlens, rom misi avtori daxelovnebulia am-
bionidan mrevlTan urTierTobaSi. x. zariZis azriT, ioane 
sabanisZe ormoc sebastiel mowameTa saxelobis eklesiaSi 
moRvaweobda, aqve dadioda RvTismsaxurebaze abo, ra-
mac ganapiroba moZRvarsa da sulier Svils Soris esoden 
axlo da Tbili damokidebuleba, amasTanave – is faqtic, 
rom gaqristianebuli arabi Wabuki sarkinozebma swored 
am eklesiis karTan dasajes samagaliTod (zariZe 1997; za-
riZe 1997 a). iyo Tu ara ioane sabanisZe Tbilisis episko-
posi, amis dadastureba  saTanado  wyaroebis gareSe dRes,
rasakvirvelia, rTulia, magram misi nawarmoebi aris 
Cvenamde moRweul TxzulebaTagan pirveli, romelic 
TbilisSi daiwera, es ki sxva mxrivac aris sagulisxmo; 
rogorc l. menabde SeniSnavs, „abos wameba“ „arsebiTad...
gvacnobs...Zveli Tbilisis literaturul interesebs“, 
misi saSualebiT „SegviZlia SeviqmnaT warmodgena Zveli 
Tbilisis literaturul cxovrebaze“ (menabde 1962: 130).

ioane sabanisZis saintereso fsiqologiur portrets 
gvixatavs s. metreveli. Txzulebis teqstze darTuli 
epistoles mixedviT, mkvlevari samoel kaTalikosis pi-
rovnul Tvisebebsac warmoaCens (metreveli 2002 ).

qarTlSi samoelis kaTalikosobis periodad istori-
ografiaSi 780-790 wlebia gansazRvruli. amitom k. keke-
liZe miiCnevs, rom „abo Tbilelis martvilobis“ dawera 
790 wels ver gadascildeba, Tumca is unda Seqmniliyo  
„tragikuli ambis uSualo STabeWdilebis qveS, abos gar-
dacvalebis Semdeg umal“ (kekeliZe 1986: 33), anu 786 wlis 
axlo xanebSi. am sayovelTaod gaziarebul mosazrebas 
mxars uWers Tanamedrove literaturaTmcodneobaSi g. ku-
WuxiZis mier gamoTqmuli oriode mosazrebac; kerZod: 
samoel kaTalikosis werilis Sinaarsi naTlad metyve-
lebs imaze, rom is abos wamebidan mcire droSia dawerili, 
xolo vinaidan Txzulebas „SemkveTs“ ioane epistolesTan 
erTad ugzavnis, sapasuxo werilis didi xniT dagvianeba 
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misi mxridan uxerxuli iqneboda; amasTanave, g. kuWuxiZe 
yuradRebas amaxvilebs im faqtze, rom abos sapyrobile-
Si xati ar Cans, da fiqrobs, rom arabebma, romlebic xat-
mbrZolobas uWerdnen mxars, Wabuks sapatimroSi xati ar 
Seatanines. xats arsad axsenebs Txzulebis avtoric, rac 
savaraudos xdis, rom „abos martviloba“ bizantiaSi xat-
mbrZolobis pirveli talRis damarcxebamde – me-7 msof-
lio saeklesio krebamde, 787 wlis 24 seqtemberamde, unda 
daweriliyo (kuWuxiZe 2006g; kuWuxiZe 2009b). im azrs, rom 
ioane sabanisZes kaTalikosis werilis miRebidan mcire 
droSi unda daewera Tavisi Txzuleba da sapasuxo epis-
tolesTan erTad eaxlebina samoelisaTvis, iziarebs s. met-
revelic (metreveli 2002).

ioane sabanisZe, rogorc SeniSnavs k. kekeliZe, „matare-
belia mkveTrad Camoyalibebuli religiuri ideologi-
isa. misi msoflmxedveloba providencialuria: amqveyni-
uri cxovrebis yvela movlenaSi is RvTis xels xedavs“ 
(kekeliZe 1986: 34). amasTanave, misTvis „sarwmunoeba...
aris sazomi erovnuli sidiadisa da damcveli erovnuli 
fizionomiisa da mTlianobisa“ (kekeliZe 1986: 35). „me var 
qarTveli da, maSasadame, var qristiani“, – aseT formula-
Si aqcevs ioane sabanisZis msoflmxedvelobas s. metreve-
li  (metreveli  2002:  57).  amgvari  TviTSemecnebis  fonze
qarTlis tradiciuli sarwmunoebisa da, Sesabamisad, 
erovnuli interesebisaTvis abos, tomiT sarkinozis, 
ukompromiso msxverplad Sewirvis faqti arabTa SeuzRu-
davi, agresiuli politikis pirobebSi gansakuTrebul 
mniSvnelobas iZenda. ioane sabanisZis, rogorc Semoq-
medis, gamorCeuli damsaxurebac swored isaa, rom  man 
„cxovrebis  kerZo  movlenaSi   ...  sazogado-mniSvnelovani 
garemoeba SeniSna da dainaxa“ (javaxiSvili 1977: 78).  i. ja-
vaxiSvili aRniSnavs, rom analogiuri iyo Rvawli raJde-
nisa da evstaTi mcxeTelisa, vinaidan es mowamenic qarT-
lSi gabatonebuli religiisa da erovnebis warmomadgen-
lebi  iyvnen,  magram  maTi „martvilobebis“ avtorebma mxo-



72

lod movlenebi aRweres da ver SeZles am movlenaTa mniS-
vneloba qarTlis imdroindeli politikur-sarwmunoeb-
rivi viTarebis fonze warmoeCinaT da amiT gamoekveTaT 
maTi mniSvneloba (javaxiSvili 1977). „evstaTi mcxeTe-
lis martvilobas“ adarebs ioane sabanisZis Txzulebas 
m. lorTqifaniZec. misi TqmiT, am ukanasknel SemTxvevaSi, 
pirvelisgan gansxvavebiT, avtoris mTavari mizani iyo 
ucxoelTa batonobis pirobebSi erovnuli TviTSegne-
bis gaRviveba, erovnuli sarwmunoebisa da TviTmyofado-
bis SenarCunebisaTvis brZolis propaganda; konkretuli 
faqtis amgvari ganzogadeba aqamde ucnobi iyo qarTuli 
istoriografiisaTvis; amitomac miiCnevs mkvlevari mas 
saetapo nawarmoebad (lorTqifaniZe 1966 ); p. ingoroyva ki 
wers, rom „Tema abos biografiisa... exeba erT epizods arab-
Ta mflobelobis xanidan saqarTveloSi. magram es epizo-
di avtors gamoyenebuli aqvs rogorc foni nacionaluri 
ideologiis propagandisaTvis. abos biografiis saxiT 
avtori qmnis Rrma politikuri SinaarsiT aRvsil lite-
raturul dokuments“ (ingoroyva 1939: 383). am Tvalsaz-
risiT „ abo Tbilelis martvilobas“ araerT gamokvlevaSi 
daeTmo yuradReba (kekeliZe 1935; kekeliZe 1980; kekeliZe 
1986; javaxiSvili 1977; baramiZe 1986; baramiZe 1998; siraZe 
1987a; siraZe 1987b; siraZe 1992; siraZe 2001; bregaZe 1980; 
zeTeiSvili 1989 da sxv.). r. baramiZe SeniSnavs, rom ioane 
sabanisZe qarTvel agiografTagan „erTaderTia, romelic 
swored erovnuli Tvisebebis dakargvisa da erovnuli aR-
revis saSiSroebaze laparakobs: „aRverieniT ersa ucxo-
sa... da viswaveniT saqmeni maTnio“ (baramiZe 1986: 50). amas-
Tan dakavSirebiT mkvlevari yuradRebas amaxvilebs ioane 
sabanisZis mier qarTvelTa tradiciuli istoriuli gzis 
erTgvar formulad Camoyalibebul frazaze: „mamulisa 
Cveulebisaebr slva“, romelTan dakavSirebiTac i. java-
xiSvili werda: „ioane sabanis Zem icoda, rom adamianTa moq-
medebaSi arsebobda „Cveulebisaebr mamulisa slva“, mama-
papeuli TvisebiT nakarnaxevi mimarTuleba, romelic gan-



73

sakuTrebuls xasiaTs aniWebda ama-Tu-im eris SvilT. ioane 
sabanis Ze darwmunebuli yofila, rom qarTvelTa amgvari 
„Cveulebisaebr mamulisa slva“, mamapapeuli Tviseba iyo 
„WirTa moTmeniT“ gansacdelis atana“ (javaxiSvili 1977: 
77-78). ioane sabanisZis am frazaze sagangebod msjelobs 
revaz siraZec. igi wers: „es sityvebi yoveli droisaTvis 
mniSvnelovan, fundamentur erovnul koncefcias Sei-
cavs... es sityvebi gulisxmoben, rom yovel ers Tavisi is-
toriuli gza da kvali aqvs... „Cueulebisaebr mamulisa 
slvaÁ“ bevri ramiT yvela droisaTvis saerTo unda iyos“ 
(siraZe 1992: 25). r. siraZe aRniSnavs, rom „abo Tbilelis 
martvilobis“ avtori arabTagan fizikurad da moralu-
rad daTrgunuli qarTvelobis erovnuli TviTSemecne-
bis gaaqtiurebas RirsebaTa naTelyofiT cdilobs. am 
mizniT „ioane sabanisZes wamoyenebuli aqvs oTxi motivi: 
1. qarTvelebi martoni vicavT qristianobas kulturuli 
msoflios ganapiraso; 2. xuTas welze meti xania, rac Cven 
qristianobas veziareTo; 3. Cveni sarwmunoeba berZnebisas 
eTanatoleba da 4. qarTli wmindanTa samSobloao “ (siraZe 
2001: 75). r. siraZis TqmiT, „abos wamebaSi“ erovnuli opti-
mizmia. aq xsnis gzaTa Zebnaa, yvelaferi istoriuli xsnis 
imediTaa   ganmsWvaluli   da  aqeTken   mimarTuli.  es  eris
gafrTxilebasa da gamofxizlebas iTvaliswinebs“ (siraZe 
2001: 79).

esoden rTuli da sasicocxlod mniSvnelovani ideo-
logiuri misiis tvirTeba moralurad gatexil qarTlSi, 
rasakvirvelia, mxolod gamorCeul moazrovnesa da Semoq-
meds SeeZlo. swored aseTad gvevlineba ioane sabanisZe, 
rac misi Txzulebis Seswavlis sawyisi etapidanve mkvle-
varTa gaocebasa da aRfrTovanebas iwvevs. k. kekeliZe 
wers: „ioane sabanisZe sakmaod daxelovnebul mwerlad 
Cans. misi Txzuleba ar misdevs yvelaferSi hagiografi-
ul Sablons, is Taviseburi mxatvruli prozis erT-erTi 
adrindeli nimuSia. avtori Tavis Sromas garkveuli geg-
miT wers, yvelaferi winaswar aqvs gaTvaliswinebuli da 
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gazomili“ (kekeliZe 1986:45); i. javaxiSvili SeniSnavs: „ioane 
Ze sabanisi Cveulebrivi mwerali ar yofila da Tavis dros 
misabaZav, samagaliTo istorikosad unda yofiliyo da 
iyo kidec“, „man garkveuli mimarTuleba Sehqmna mwerlo-
basa da cxovrebaSi da TviT Txzulebac Cveulebrivi 
moTxrobis saxiT-ki ar aqvs dawerili, aramed garkveuls, 
windawinve aRniSnuls gegmaze... “ (javaxiSvili 1977: 76). 
garda imisa, rom igi oTx Tavad aris dayofili, romelTa 
dasaTaurebisTvisac, i. javaxiSvilis TqmiT, avtors Se-
saferisi terminebi mouZebnia (javaxiSvili 1977), „abo 
Tbilelis martviloba“ Cvenamde moRweul qarTul Zeg-
lTa Soris erTaderTia, romelsac wamZRvarebuli aqvs 
mwerlisa da damkveTis mimowera“ (baramiZe 1995: 69) da 
tipuri agiografiuli kanoniT Seqmnili Txzuleba Tavis 
TavSi iTavsebs homiletikuri da himnografiuli Txro-
bis pasaJebsac. es garemoeba imdenad gamoarCevs mas sxva 
qarTul agiografiul ZeglTagan, rom masze araerTi mkvle-
vari  msjelobs  sagangebod  (kekeliZe  1980; kekeliZe 1986;
zeTeiSvili 1989; zariZe 1997a; zariZe 1997b; metreveli 
2002; siraZe 1987b; siraZe 2001). r. siraZe wers: „abos wame-
ba“ poliJanruli nawarmoebia: I Tavi qadagebaa, sakuTriv 
agiografiuli Txroba II- III TavebSia, xolo IV Tavi („qeba“) 
himnografiuli xasiaTisaa. I da IV Tavebi erTmaneTs ems-
gavseba zogadi msjelobiT da mimarTvis formiT. amgvari 
msgavseba gulisxmobs gansxvavebasac: I TavSi msmenelTad-
mia mimarTva, meoTxeSi – abosadmi, rac am Tavs lirizms 
aniWebs. es mTel nawarmoebs polifoniurobas sZens da iq-
mneba e. w. „RerZul simetriaze“ agebuli kompozicia. misi 
RerZi swored agiografiuli II-III Tavebia, rogorc erTi 
mTlianoba da mis mimarT simetriulad lagdeba erTmane-
Tis msgavsi I da IV Tavebi“ (siraZe 2001: 85). 

mkvlevarTa gansakuTrebul yuradRebas iqcevs „wmin-
da abos martvilobis“ I Tavi. garda formisa da mkveTrad 
gamoxatuli erovnuli ideologiisa, aq interess aRZravs 
RvTis simbolur saxelTa CamonaTvali da maTi ganmar-
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tebani. r. baramiZe wers: „ioane sabanisZis Txzuleba yve-
la sxva agiografiuli Zeglidan gamoirCeva simboloTa 
sistemis SedarebiT sruli da Taviseburi gamoxatviT. 
ufro zusti iqneba Tu vityviT, rom esaa erTaderTi mxat-
vruli Zegli, romelSiac Camoyalibebulia simboloTa 
ganmartebebi“ (baramiZe 1995: 61; amave sakiTxze baramiZe 
1966). Txzulebis es Tavisebureba Tanamedrove literatu-
raTmcodneobiTi kvlevebis erT-erT mimarTulebad iqca. 
am simboloTa ganmartebebisa da „martvilobis“ saerTo 
konteqstSi maTi funqciis Sesaxeb araerT werilsa Tu pub-
likaciaSi msjelobs g. kuWuxiZe (kuWuxiZe 1994; kuWuxiZe 
1998a; kuWuxiZe1998b; kuWuxiZe 2001; kuWuxiZe 2005; kuWu-
xiZe 2006; kuWuxiZe 2009a; kuWuxiZe 2009b). mkvlevari mox-
mobili argumentebis fonze warmoaCens, rom „wminda abos 
wamebis“ pirvel TavSi CamoTvlil simboloebSi saxismety-
velurad sulieri zeaRsvlis safexurebia gacxadebuli; 
mwerali gulisxmobs, rom qristiani unda miemsgavsos 
sxvadasxva saxelSi gamoxatul ufals da aseT SemTxvevaSi am 
saxelTa Tanmimdevrobasac eniWeba mniSvneloba (kuWuxiZe 
1994). amasTanave, sxvagan g. kuWuxiZe teqstis safuZvelze 
cxadyofs, rogor gviCvenebs ioane sabanisZe abos su-
lieri zeaRsvlis am safexureobriv gzas Txzulebis II-III 
TavebSi (kuWuxiZe 1998b). wmindanis mier RvTisSemecnebis 
process  IV saukunis  kabadokiuri skolis warmomadgenel-
Ta – basili didis, grigol RvTismetyvelisa da grigol 
noselis – moZRvrebaTa safuZvelze ganixilavs n. gago-
SaSvili da aRniSnavs, rom „...rodesac wmindanis svlas 
uflisaken safexureobrivad warmovadgenT, es ar niSnavs 
imas, rom igi ucvalebeli etapobriobaa. es gza mravalg-
varia da aseve mravalgvaria masze svlis procesic... wmin-
da abos svla RvTisSemecnebisaken individualuri pro-
cesia, romelsac ioane sabanisZe garkveul sistemaSi moy-
vaniT warmoaCens“ (gagoSaSvili 2000: 24)

„abos wamebis“ I TavSi CamoTvlil da ganmartebul sim-
boloebTan dakavSirebiT saintereso dakvirvebas gvTava-
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zobs r. siraZe: „saqme isaa, rom egeve niSnebi IV TavSi mie-
wereba abos, umeteswilad, pirdapir, zogjer gadataniT. 
e. i. jer warmosaxulia RmerTi, bolos ki naCvenebia, Tu 
rogoraa gansaxierebuli aboSi misi niSanTvisebani. Rmer-
Tis niSanTvisebebiT pirovnebis gamoxatva misi saxis es-
Tetikur mniSvnelobas usazRvrod amaRlebda“ (siraZe 
2001: 87).

aRsaniSnavia, rom Txzulebis I TavSi dasaxelebul 
RvTis saxelTa Sesaxeb TviT ioane sabanisZe wers: „xolo 
ese ara Tu raÁme TaviT TÂsiT gangimarte Tquen... aramed 
wamebiTa wignTagan sawinawarmetyveloTa da mociqulTa 
qadagebisaebr, wmidaTa saxarebaTa werilni da netarTa 
mamaTa moZRuarTa mier gansazRvrebuli sarwmunoebaÁ“ 
(Zeglebi 1964: 55). rogorc vxedavT, mwerali Tavis wyaro-
ebad asaxelebs sawinaswarmetyvelos, mociqulTa qadage-
bebs, saxarebasa da netar mamaTa, moZRvarTa, Txzulebebs. 
k. kekeliZis dakvirvebiT, „am mamaTa da moZRvarTagan... av-
tori icnobs simboluri RvTismetyvelebis elementebs 
e. w. fsevdodionise areopagelis Txzulebidan, romelsac 
ewodeba „saRmrToTa saxelTaTÂs“; Cans, am V-VI saukunee-
bis avtoris Txzulebebs, romelTac saSualo saukuneebSi 
didi gavlena hqonda mopovebuli, CvenSic icnobdnen jer 
kidev sabanisZis epoqaSi“ (kekeliZe 1986: 43). i. abulaZe ar 
eTanxmeba k. kekeliZes da fiqrobs, rom saRvTo saxelebis 
ioane sabanisZiseul ganmartebebs araferi aqvs saerTo 
fsevdodionise areopagelis TxzulebasTan da maTi wyaro 
unda iyos epifane kviprelis „aRvsebisaTÂs“. mkvlevari 
detalurad adarebs am ori teqstis Sesabamis pasaJebs, 
agreTve, imowmebs epifanes Sromis somxur Targmansac da 
wers, rom, miuxedavad saxelTa CamoTvlis gansxvavebuli 
rigisa, msgavseba „abo Tbilelis martvilobasa“ da epi-
fane kviprelis Txzulebas Soris „metad didia. igi Seexeba 
rogorc Sinaarsoblivs, ise teqstobriv mxares. teqstob-
riv xSirad mTeli frazebia xolme gameorebuli.... Semate-
bis dros gavrcobilia xolme saRvTo werilidan moyvani-
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li damatebani... gansxvavebul konteqstebSi... sagangebod 
aris xolme xazgasmuli qristes orbunebianobis... sakiTxi“ 
(abulaZe 1949: 231). amdenad, „ioane sabanisZe Semoqmed xe-
lovnad gamoiyureba da ara ubralo gadmomRebel xelos-
nad“ (abulaZe 1949: 232). amasTanave, i. abulaZe miuTiTebs, 
rom ioane sabanisZis Txzuleba ueWvels xdis im garemo-
ebas, rom misi daweris droisaTvis epifane kviprelis 
„aRvsebisaTÂs“ qarTulad Targmnili unda yofiliyo.

ioane sabanisZis mier „abos wamebis“ I TavSi CamoTvlil 
RvTis simbolur saxelebTan dakavSirebiT r. baramiZe Se-
niSnavs, rom agiografs Seuswavlia mis mierve wyaroebad 
dasaxelebuli wignebi da maTze dayrdnobiT sakuTriv 
Seudgenia simboloTa ganmartebebi; es ganmartebebi ar 
unda iyos amoRebuli erTi romelime Zeglidan da SesaZ-
lebelia, rom mwerals, garda i. abulaZis mier miTiTebu-
li wyarosi, esargebla, agreTve, klimenti aleqsandrie-
lis himniT qristesadmi, romelic Seicavs yvela aRniSnul 
simbolos (baramiZe 1995: 66-67). 

RvTis simboluri saxelebis sabanisZiseuli ganmarte-
bebis wyaroebze sagangebod msjelobs g. kuWuxiZe ramde-
nime publikaciaSi (kuWuxiZe 1998a; kuWuxiZe 2001; kuWu-
xiZe 2006a; kuWuxiZe 2011). misi dakvirvebiT, am saxelTa 
CamonaTvali „wminda abos wamebis“ I TavSi TanmimdevrobiT 
mihyveba saxarebiseul konteqsts. mkvlevari detalu-
rad ganixilavs sulier safexurebze adamianis zeaRsvlis 
simbolur models, romelic ioanes saxarebis me-10-dan 
me-20 Tavis CaTvliT aris warmodgenili da sakmaod Tamam 
ganacxadsac ki akeTebs, rom ioane sabanisZis Txzuleba sa-
Sualebas gvaZlevs ganvsazRvroT, ra simboloebia dacu-
li ioanes saxarebaSi; qarTveli mwerlis saSualebiT ir-
kveva saxarebis daweris principi, rac mis Txzulebas sain-
teresosa da faseuls xdis msoflios mecnierTaTvis. ama-
ve statiaSi g. kuWuxiZe aRniSnavs, rom adreuli periodis 
qristianul samyaroSi arsebula uflis saxelTa CamoT-
vlis saxarebiseuli tradicia, romlis kvali ioane saba-
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nisZemde Cans ioane oqropiris „ganmartebebSic“ da epifa-
ne kviprelis TxzulebaSic „aRvsebisaTÂs“. fiqrobs, rom 
es tradicia kavSirSia areopagetul, neoplatonur msofl-
mxedvelobasTan (kuWuxiZe 1998a: 184-203; amave sakiTxze: 
kuWuxiZe 2006a). sxva publikaciaSi mkvlevari yuradRebas 
amaxvilebs „wminda abos wamebis“ teqstis uSualo kavSir-
ze grigol noselis saxeliT cnobil sanaTlisRebo ho-
miliasTan, romelSic, ioane sabanisZisagan gansxvavebiT, 
uaryofilia RvTis saxelTa Secnobis gziT safexurebrivi 
zeaRsvla. kuWuxiZis TqmiT, adamianis sulieri amaRlebis 
amgvar sistemas erT periodSi mowinaaRmdegeebic hyolia 
da fiqrobs, rom VIII saukunis qarTvel mwerals cvlileba 
Seaqvs zemoaRniSnul homiliaSi da amdenad ierarqiulo-
bis ideis ganmtkicebas uwyobs xels (kuWuxiZe 2011).

„wminda abos wamebis“ I TavSi CamoTvlil saRvTo sa-
xelebsa da maT ganmartebebs miapyrobs yuradRebas i. me-
liqiZec da am TvalsazrisiT konkretuli citatebis ur-
TierTSejerebis saSualebiT asaxelebs ramdenime bibli-
ur wyaros – ioanesa da maTes saxarebebs, daviTnsa da esa-
ias winaswarmetyvelebas. mkvlevris daskvniT, ioane saba-
nisZe ar cvlis bibliur teqsts, misdevs RvTis Semecnebis 
katafatikur meTods, Tumca uaryofs RvTis Semecnebis 
SesaZleblobas (meliqiZe 1988: 141-145). „wminda abos wame-
bis“ I Tavis bibliur wyaroebs ganixilavs i. meliqiZe sxva 
publikaciaSic (meliqiZe 1987: 123-127).

ioane sabanisZis nawarmoebis I TavSi dasaxelebul da 
ganmartebul RvTis simboloTa mkvlevrebis mier migne-
buli wyaroebi, cxadia, „abos wamebis“ avtoris codnisa 
da erudiciis maRal doneze metyvelebs, magram amis Se-
saxeb ufro srul warmodgenas gviqmnis dakvirvebani Txzu-
lebis ara erT lokalur epizodze, aramed mTel teqstze. 
jer kidev k. kekeliZe miuTiTebda, rom „ioane zedmiwev-
niT mcodne yofila Tanamedrove hagiografiisa, rasac 
amJRavnebs mis SromaSi Senaxuli kvali am literaturis 
gavlenisa“ (kekeliZe 1986: 40-41). k. kekeliZe asaxelebs 
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basili kesarielis Txzulebas „wmidaTa ormeocTa mar-
tÂlTaTÂs, romelni sebastia qalaqsa iwamnes“, lukianes 
„stefane pirvelmowamis martvilobas“, originaluri ha-
giografiidan ki – SuSanikisa da evstaTi mcxeTelis „mar-
tvilobebs“. mecnieri Tavisi Tvalsazrisis siswores am 
TxzulebaTa Sinaarsobrivi, frazeologiuli Tu kompo-
ziciur-struqturuli  masalis saSualebiT asabuTebs 
(kekeliZe 1986: 40-45). S. nucubiZec fiqrobs,  rom „abos wa-
mebas“ etyoba basili kesarielis gavlena. amasTanave, ioane 
sabanisZisTvis nacnobi unda yofiliyo „sibrZne balava-
risa“ da zogierTi aRmosavluri warmodgena sinaTleze 
swavlebis Sesaxeb. abosTan dakavSirebiT agiografis 
msjeloba adamianis arsebobis RmerTTan dabrunebisa da 
sxeulis, rogorc sulis ukanaskneli samoslis, Taobaze 
mecniers safuZvels aZlevs, ivaraudos, rom ioane saba-
nisZem icoda berZnuli filosofia, kerZod, platonis 
dialogi „fedoni“, romelic mas berZnul an SesaZloa qar-
Tul enazec ki hqonoda wakiTxuli. garda amisa, S. nucu-
biZe fiqrobs, rom ioane sabanisZe flobs „berZnul saR-
vTismetyvelo literaturas, misi yvela dargebiT“ (nucu-
biZe 1965: 407). 

g. SurRaias azriT, ioane sabanisZisTvis ucxo ar unda 
yofiliyo empedokles oTxi elementis Teoria. mkvlev-
ris TqmiT, sikvdiliT dasjis Semdeg abo „materialuri 
TvalsazrisiT ... cecxlis saSualebiT oTx elementSi 
ganivTda  (miwaSi – sadac igi daiwva, wyalSi – sadac misi 
Zvlebi Cayares, haerSi – sadac misi gvamis kvamli avida 
da, bunebrivia, TviT cecxlSi)“; amasTanave, Tavisi Sexe-
biT man am nivTierebebs saswaulebrivi Tvisebebi mianiWa 
(SurRaia 1988: 228). 

ioane sabanisZis Txzulebis literaturul wyaroebze 
yuradRebas amaxvilebs e. WeliZec. ramdenime sxvadasxva 
frazisa Tu terminis warmomavlobas is ukavSirebs saxa-
rebas, pavle mociqulis swavlebas Tu ezras apokalifss. 
mkvlevari ueWvelad miiCnevs agiografis mier ioane 
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naTlismcemlis Tavis kveTis Sesaxeb ioane oqropiris me-
ore sakiTxavis gamoyenebas da xedavs siaxloves „wminda 
abos wamebisa“ da „anton didis cxovrebis“ zogierT pasaJs 
Soris (WeliZe 1989: 8-17).

k. kekeliZis mier dasaxelebul „stefane pirvelmowa-
mis martvilobasTan“ erTad „wminda abos wamebis“ teqstze 
formalur-kompoziciuri TvalsazrisiT, g. kuWuxiZis va-
raudiT, SesaZloa gavlena moexdina maqsime aRmsareblis 
naSromsac „siyvarulisaTvis“, romelic aseve oTx Tavad 
aris dayofili. saerTod, mkvlevari miiCnevs, rom teq-
stis oTx Tavad dayofa bizantiuri tradiciaa, romelic 
saxareba-oTxTavidan unda iRebdes saTaves. „abos wamebis“ 
SemTxvevaSi oTxTavTan kompoziciuri Sesabamisoba sxva 
mxrivac Cans, kerZod, TiToeuli Tavi TanmimdevrobiT 
oTxi maxareblis simbolikas (angelozi, lomi, xari, arwi-
vi) ukavSirdeba (kuWuxiZe 2009b).

„wminda abos wamebis“ teqstSi bibliur-liturgikuli 
Temebis ganviTarebasa Tu saxarebiseul saxe-simbolo-
Ta, fsalmunisa da mociqulTa epistoleebis damowmeba-
gamoyenebis magaliTebs aanalizeben TavianT statiebSi 
n. bokuCava da i. grigalaSvili (bokuCava 1991; grigalaS-
vili 2004a; grigalaSvili 2004b); ioane sabanisZis Teo-
logiuri azrovnebis masStaburobaze vrclad msjelobs 
s. metreveli (metreveli 2002).

yovelive zemoTqmulTan erTad, samecniero litera-
turaSi yuradReba gamaxvilebulia „abo Tbilelis martvi-
lobis“ teqstis sxva mniSvnelovan Rirsebazec. agiografi 
zedmiwevniTi sizustiT gvixatavs imdroindeli qarTlis 
mravlismomcvel suraTs da amiT qarTuli istoriog-
rafiis fasdaudebeli wyaroc xdeba, vinaidan igi Seicavs 
qveynis sazogadoebrivi, socialuri, ekonomikuri, poli-
tikur-saxelmwifoebrivi da kulturuli mdgomareobis 
amsaxvel iseT sagulisxmo cnobebs, romlebic sxva do-
kumentur masalebSi mxolod miniSnebulia an saerTo-
dac ar Cans. es sakiTxi, „abos wamebis“ Seswavlis sawyisi 
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etapidanve moyolebuli, araerTi mkvlevris dakvirvebis 
sagani gaxda  (kekeliZe 1935; kekeliZe 1980; kekeliZe 1986; 
javaxiSvili 1977; baramiZe 1966; baramiZe 1986; baramiZe 
1998; lorTqifaniZe 1966; bregaZe 1974; bregaZe 1980; cqi-
tiSvili1980; cqitiSvili 1988; cqitiSvili 1991 da sxv.). 
gansakuTrebul yuradRebas iqcevs nerse erisTavis saxe. 
k. kekeliZe varaudobs, rom qarTlis erismTavroba nerses 
mama adarnasem xelT igdo 764 wels, roca erisTavi juan-
Seri xazarTa tyveobaSi aRmoCnda. Svidi wlis Semdeg es 
ukanaskneli TbilisSi dabrunda, xolo or weliwadSi 
nerse „SesmeniTa borotTa kacTaÁTa“ baRdads gaiwvies da 
daapatimres. es garemoeba mkvlevars afiqrebinebs, rom 
swored juanSerma gaaba intrigebis qseli nerses winaaRm-
deg, romelic misi dabrunebis droisaTvis erismTavrobda 
gardacvlili mamis, adarnases, wil. kvlav juanSers ukav-
Sirebs k. kekeliZe nerses xelmeored dabarebas saxalifo-
Si, ris gamoc is xazareTSi gaiqca politikuri daxmarebis 
saZebnelad da samoqmedo gegmis SesamuSaveblad. mecni-
eris TqmiT, arabTa mier qarTlis erismTavrad nerses dis-
wulis, stefanozis, daniSvnac ramdenadme nerses politi-
kuri nabijebis Sedegi unda iyos (kekeliZe 1986: 27-29). 
d. bregaZe ar eTanxmeba k. kekeliZes da fiqrobs, rom nerse 
ara juanSeris intrigebis, aramed arabTa sawinaaRmdego 
moqmedebebis gamo daisaja; arc stefanozis erismTavrad 
daniSvnaze SeeZlo mas raime gavlenis moxdena, magram, 
d. bregaZis azriT, k. kekeliZe marTali unda iyos imaSi, 
rom nerse xazareTSi politikuri mizniT gadadis da SesaZ-
loa xakanTan raRac SeTanxmebasac aRwevs (bregaZe 1974; 
bregaZe 1980). nerses xazareTSi gamgzavrebas politikur 
mizans ukavSirebs b. kilanavac, Tumca fiqrobs, rom qarT-
lis ltolvil erismTavarsa da xakans Soris raRac uTan-
xmoeba Camovardnila, radgan nerses dasWirvebia misTvis 
afxazeTSi gaSveba eTxova (kilanava 1990 ). 

x. zariZes miaCnia, rom kurapalatobis tituli nerses 
mama adarnases arabebis winaaRmdeg brZolaSi bizantiis 
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TanadgomisTvis unda mieRo; Svilic mamis gzas daadga. 
misi samaskaciani amala sabrZolo razmia, romelic xaza-
reTSi ki ar garbis, aramed ukan ixevs, magram xakanisgan 
maT daxmareba ver miuRiaT da afxazeTSi gadasulan. ner-
ses erT-erT saqmianobad x. zariZe arabTa gaqristianebi-
saTvis xelSewyobasac ganixilavs (zariZe 1997b). 

nerse erisTavisa da misi epoqis politikuri realiebis 
Sesaxeb vrclad saubrobs specialur gamokvlevaSi v. Weli-
Ze (WeliZe 1987: 556-607). sainteresoa o. cqitiSvilis mo-
sazrebac, rom SesaZloa nerse monawileobda (an sulac 
xelmZRvanelobda) arabTa winaaRmdeg wanar-kaxTa ajanye-
baSi, romelic, erT arabul wyaroze dayrdnobiT, swored 
misi baRdadSi dabarebis win, 1970-1971 ww.-Si, unda mom-
xdariyo (cqitiSvili 1988; cqitiSvili 1991).

arabTa batonobis winaaRmdeg qarTvelebis ajanyebis 
erT-erT organizatorad miaCnia nerse erisTavi r. bara-
miZes da fiqrobs, rom is baRdadSi orjerve amis gamo da-
ibares (baramiZe 1986; baramiZe 1995; baramiZe 1998). mkvle-
vari didi emociiT gviyveba nerses Sesaxeb da aRniSnavs, 
rom misi saxe „abos wamebis“ konteqstSi ar aris tipuri 
agiografiisaTvis; is wmindanTan urTierTobaSi ki ara, mis 
paralelurad, damoukideblad viTardeba (baramiZe 1995). 
gansxvavebulad fiqrobs r. siraZe: „miuxedavad imisa, rom 
nerse sakmaod mniSvnelovani pirovneba iyo da faqtobri-
vad, abos moqceva misi damsaxurebacaa, misi saxe mkrTa-
ladaa warmodgenili nawarmoebSi... saerTod, bevr rasme 
avtori saidumlod tovebs nerses cxovrebidan... iseTi 
STabeWdileba iqmneba, rom... ganzrax mosavs idumalebiT... 
da mainc, TviTkmari mniSvneloba nerses saxes ara aqvs. igi 
mxolod „fonia“ abos saxis warmosaCenad. nerses cxovre-
bidan mxolod isaa moTxrobili, rac abos Tavgadasavlis 
umTavres momentebs ukavSirdeba, sxva ki ara Cans“ (siraZe 
2001: 94).

rasakvirvelia, „abos wamebaSi“ umTavresi swored mar-
tvilis saxis Cvenebaa. is gansazRvravs rogorc avtoris 
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saTqmels, ise Txzulebis kompoziciasa da poetikas. am 
TvalsazrisiT „martvilobis“ teqstis siRrmiseul saxis-
metyelebiT analizs gvTavazobs r. siraZe (siraZe 1984; 
siraZe1987a; siraZe 1987b; siraZe 2001; siraZe 2005; siraZe 
2009). mkvlevris dakvirvebani naTlad warmoaCens ioane sa-
banisZis ara mxolod farTo erudicias, aramed mis gamor-
Ceul SemoqmedebiT azrovnebasa da mwerlur ostato-
bas, romelmac Tavidanve miiqcia mecnierTa yuradReba. 
k. kekeliZe wers: „bibliis citatebi... avtors mohyavs ara 
mSrali rezoniorobisaTvis, aramed mkveTri da moxdeni-
li suraTisaTvis... TxzulebaSi TiTqmis yovel nabijze mi-
mobneulia moxdenili Sedarebani, epiTetebi da figurebi“ 
(kekeliZe 1986: 46). i. javaxiSvili aRniSnavs: „ioane sabanis 
Zes ganyenebuli msjelobis unaric Seswevs da cdilobs 
Tanac Tavisi msmeneli da mkiTxvelic gaitacos, daafiq-
ros da TviTSemecnebisa da dakvirvebis survili aRuZras“ 
(javaxiSvili 1977: 78). p. ingoroyva yuradRebas amaxvi-
lebs Txrobis stilsa da harmoniulobaze. misi TqmiT, „aR-
saniSnavia naTeli arqiteqtonika am Zeglisa, misi Sinagani 
ganukveTeli mTlianoba, mwyobri magistrali moTxrobisa, 
mkacrad mimarTuli nawarmoebis centraluri ideis srul-
yofili mxatvruli gamovlenisaken. Tavisi klasikuri 
keTilSobili stiliT es Zegli uneblieT gvagonebs Tavisi 
epoqis qarTuli xuroTmoZRvrebis monumentebs, harmoni-
ulis mTlianobiT aRbeWdilT“ (ingoroyva 1978: 286). r. ba-
ramiZe gamokveTs ioane sabanisZis fsiqoanalizis unarsa 
da publicistur paToss (baramiZe 1998); amasTanave, abosa 
da msajulis paeqrobaze dakvirvebis Sedegad aRniSnavs, 
rom „es mcire... pasaJi Sekruli, dasrulebuli antikuri 
dialogebis msgavsi TavisTavadi faseulobis mqone CvenSi 
arsebuli oratoruli xelovnebis didi tradiciis naT-
lad damadasturebelia...am dialogSi bevri ram ipyrobs 
yuradRebas... ara marto abos ganswavluloba da mWevrmety-
veluri unari, aramed amasTanave dialogis agebis kom-
poziciuri principi“ (baramiZe 1995: 56-57). amave dialogs 
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fsiqologiur-intonaciuri TvalsazrisiT detalurad 
ganixilavs g. farulava da mas „poeturad yvelaze mety-
vels“ uwodebs (farulava 1982: 199-201). mkvlevari sagan-
gebod msjelobs kidev ramdenime pasaJze „abos wamebidan“, 
maT Soris – cnobil epizodze, romelic gadmogvcems, Tu 
rogor miacilebs abos suli missave sxeuls. g. farulava 
wers: „es aris poeturi naTelmxilvelobis iSviaTi nimuSi 
ara mxolod qarTuli mwerlobis masStabiT... faqtobrivi 
sinamdvile aq „gadatrialebulia“ personaJis warmosax-
vaSi“ (farulava 1982: 133). s. metreveli „wminda abos mar-
tvilobis“ mxatvruli sityvis analizis Sedegad naTlad 
gviCvenebs, WeSmariti Semoqmedi „rogor gadaaqcevs mov-
lenas emociur sinamdviled“ (metreveli 2002: 50). mkvlev-
ris TqmiT, ioane sabanisZe warmogvidgeba, rogorc brwyin-
vale mqadagebeli, oratori, mWevrmetyveli, romlis „mo-
nologi iseT maRal rangSia ayvanili, rom, faqtobrivad, 
igi mkiTxvelTan dialogia“ (metreveli 2002: 54).

ioane sabanisZis mxatvruli sityvis stilsa da tona-
lobas jer kidev k. kekeliZem miapyro yuradReba. igi wers: 
„stili avtorisa sazeimo da darbaisluria, rogorc SeS-
venis mis mier aRwerili ambebis sidiades, amasTan erTad 
wminda da gamarTuli“ (kekeliZe 1986: 47-48). i. javaxiSvi-
lic aRniSnavs, rom ioane sabanisZe ritorul mWevrme-
tyvelebas yofila miCveuli da enawylianoba hyvarebia, 
Tumca miaCnia, rom amgvari ena mis niWs Crdilavs (javaxiS-
vili 1977). „ioane sabanisZis mxatvrul-gamomsaxvelobiTi 
ostatobis erT-erTi gamovlenad“ r. baramiZe ritmul 
struqturas miiCnevs, romelic „niSandoblivia... mTeli 
TxrobisTvis“ (baramiZe 1995: 83). sagangebod msjelobs 
ioane sabanisZis enobriv koncefciaze axalgazrda mkvl-
evari g. SurRaia. is yuradRebas aqcevs mwerlis frazas: 
„ganmartebuliTa eniTa vaqebdeT“ (Zeglebi 1964: 76) da am-
gvari enis Taviseburebad axsnil-ganmartebuli, gavrco-
bili, gamowvlilviT Txroba miaCnia. amasTanave, fiqrobs, 
rom sityva „ganmartebuls“ gadataniTi mniSvnelobiT 
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miRmuri, qaragmuli Sinaarsic unda hqonoda. „ganmarte-
bul enas“ g. SurRaia, saxarebasa da sxva saRvTismetyvelo 
teqstebze dayrdnobiT, „ganmartebul“, anu Ria, RvTaeb-
rivi WeSmaritebis miRebis mimarT gaxsnil, yurs ukav-
Sirebs, romelic „RvTaebriv WeSmaritebas Seimecnebs“ 
(SurRaia 1989a: 69). sxva publikaciebSi g.SurRaia msje-
lobs ioane sabanisZis „ganmartebuli enis“ struqturaze 
da gamoyofs mis fonologiur, morfologiur, sintaqsur 
da stilur Taviseburebebs (SurRaia 1989b; SurRaia 1990). 
es yovelive mkvlevars safuZvels aZlevs, Tqvas, rom „ioane 
sabanisZe... enis novatorad gvevlineba, radgan igi enaSi 
arsebuli potenciis safuZvelze qmnis axal enobriv kon-
struqciebs da maT samwerlobo metyvelebaSi amkvidrebs“ 
(SurRaia 1990: 126). g. SurRaia yuradRebas miaqcevs „abos 
wamebis“ IV Tavsac, „qebas“, da aRniSnavs, rom is mTeli Tx-
zulebis logikuri dasasrulia, ris gamoc mas aRar sWir-
deba agiologiuri masaliT datvirTva, gansxvavebiT tra-
diciuli himnografiuli teqstebisagan. garda amisa, Tuki 
himnografebis erT-erTi SemoqmedebiTi amocana frazaTa 
ritmul-emociuri JReradobis miRwevaa, es, „ganmarte-
buli enis“ koncefciidan gamomdinare, ioane sabanisZis 
nawarmoebis saerTo mxatvruli sistemis nawilia (SurRaia 
1990).

gacilebiT adre „abos wamebis“ IV Tavis Taviseburebasa 
da mxatvrul Rirsebaze msjelobda k. kekeliZe da aRniS-
navda, rom „... qeba... namdvili nimuSia qarTuli mWevrmety-
velobiTi sityvisa. is maCvenebelia, Tu ra simaRleze asula 
im dros oratoruli xelovneba CvenSi. mas axasiaTebs mTe-
li arsenali metaforuli Tqmebisa, gakvirveba-SekiTxvi-
sa da SeZaxilisa... STabeWdilebis gasamaxvileblad av-
tori  mimarTavs  xolme  ganmeorebas...  kontrastebsac...“
(kekeliZe 1986: 47).  k. kekeliZe miiCnevda, rom qarTuli 
originaluri himnografiis istoria, moRweuli masale-
bis mixedviT, swored ioane sabanisZis Txzulebis IV TaviT 
iwyeba, romelic „warmoadgens nimuSs e. w. „gixarodenisas“ 
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(kekeliZe 1980: 599). am Tvalsazriss srulad eTanxmeba r. ba-
ramiZec (baramiZe 1995). amasTanave, k. kekeliZe fiqrobs, 
rom SesaZloa ioane sabanisZesve ekuTvnodes wminda abo-
sadmi miZRvnili sxva sagalobelic, romelic moTavsebu-
lia papirus-pergamentis „sadResaswauloSi“ da daweri-
lia araugvianes mecxre saukunis dasawyisisa (kekeliZe 
1980: 599). aRniSnuli liturgikuli krebulis Sesaxeb mec-
nieri jer kidev 1905 wels werda Jurnal „mwyemsSi“. misi 
dakvirvebiT, wminda abosadmi miZRvnili sagaloblebi, 
romlebsac es krebuli Seicavs, „rogorc sCans maTi li-
turRiuli simartive da ulazaTobisagan, gacilebiT Zve-
lia miqel modrekilis krebulSi... moTavsebul wm. abos 
sagaloblebze, Tumca... isini SeTxzulni unda iyvnen mas 
Semdeg, rac wm. abos biografia daiwera ioanne sabaniZis 
mier... vinaidgan maT Sedgenis dros avtors bejiTad da 
gul-uxvad usargeblnia moxsenebul biografiiT“(keke-
liZe 1905: 5). mogvianebiT k. kekeliZem Seiswavla kidev 
erTi im dromde ucnobi xelnaweri – ierusalimis jvris 
monasterSi daculi, XI saukuneSi iovane dvalis mier uf-
ro Zveli dednidan gadawerili Tueni, romelSic 7 ianvars 
(ianvarsa z.) dadebulia „dasdebelni naTlisRebisani da 
da wmidisa mowamisa aboisni“. k. kekeliZe aRniSnavs, rom am 
sagaloblebis erTi nawili aqamde sruliad ucnobi iyo, 
xolo meore – sagrZnoblad gansxvavdeba imaTgan, romle-
bic moTavsebulia miqael modrekilis iadgarSi, Tumca 
ucnobi avtori, faqtobrivad, gadamkeTebelia am sa-
galoblebisa (kekeliZe 1962: 5-55). am da sxva zemoxsenebul 
krebulebSi Setanil wminda abos sagalobelTa kvlevis mi-
marTulebiT sagulisxmo daskvnebi gamoaqvs i. Raduasac. 
winare mosazrebaTa gaTvaliswinebisa da arsebul sagalo-
belTa teqstobrivi urTierTSejerebis safuZvelze igi 
dabejiTebiT ambobs, rom yvela himnografi sargeblobs 
„abos wamebis“ teqstiT. amasTanave, sagaloblebSi abos 
Rvawlis naTlisRebis fonze warmoCenac, „mrCoblad“, 
ioane sabanisZis Txzulebidan momdinare tendenciaa 
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(Radua 2004: 62-67). wminda abosadmi miZRvnil erT-erT sa-
galobels ganixilavs Tavis naSromSi l. jRamaiac. am mxriv 
mkvlevrisTvis axali masala miucia giorgi mTawmindelis 
Tuenis avtobiografiul nusxas (jRamaia 2001).

winamdebare mimoxilva, vfiqrobT, sakmarisad cxadyofs, 
Tu raoden masStaburia ioane sabanisZis „abos Tbile-
lis martvilobasTan“ dakavSirebuli samecniero da mso-
flmxedvelobrivi problematika. bunebrivia, erTi naS-
romis farglebSi Cven ver SevZlebdiT amomwuravad TiTo-
euli im Tvalsazrisis warmoCenas, romelic gamoTqmula 
am TxzulebasTan dakavSirebiT da verc yvela konkretul 
sakiTxs ganvixilavdiT, Tumca maTi CamonaTvalic ki, ze-
moTqmulis garda, sakmaod vrcelia; magaliTad: Txzule-
bis xelnawerTa aRweriloba da analizi (gorgaZe 1927: 27-
33; gabiZaSvili 1968: 255-257; kekeliZe 1986: 6-11; WeliZe 
2005), saerTo qronologia (kekeliZe 1986: 14-16), geografi-
uli sivrce (kekeliZe 1986: 17-26), antiislamuri da anti-
arabuli tendenciebi (siraZe 2001: 92; siraZe ... 2010: 41-44), 
berZnebTan kulturuli metoqeoba, qarTuli qristiano-
bis Rirsebisa da erovnul wmindanTa warmoCenis mcdeloba 
(javaxiSvili 1977: 81; kekeliZe 1980: 130-132; kekeliZe 1986: 
29-32; siraZe 2001: 82-83), abos gza (baramiZe 1995; r. siraZe 
2001; rodonaia 1988; zeTeiSvili 1989; metreveli 2002), 
misi arabuli saxeli (kuWuxiZe 2002-2003; kuWuxiZe 2009a), 
„martvilobis“ svinaqsaruli redaqciebis sakiTxi (gabi-
ZaSvili 1968: 255-257), teqstologiuri Ziebani (kuWuxiZe 
2006b; WeliZe 2005) da sxv.

unda aRiniSnos, rom dRes, axali epoqis gadmosaxedi-
dan, „abo Tbilelis martviloba“ kvlav aqtualur Zeglad 
rCeba literaturaTmcodneebisa Tu istorikosTaTvis, 
amis umTavresi mizezi ki is gaxlavT, rom ioane sabanisZis 
mier Tormeti saukunis win Seqmnili Txzuleba mraval-
mxriv Rirebuli da sagulisxmoa TanamedroveobisTvisac. 
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Irina Natsvlishvili

The History of Study of 
The Martyrdom of Abo and Modernity

This paper deals with a long-term history of studying Ioane Sabanis-
dze’s The Martyrdom of Abo and numerous spectra of those issues which 
have attracted scholars’ attention at different stages of interpreting the 
composition and philological analysis since the 19th century to this day. 
It is shown that Abo has been especially honored and venerated as a dis-
tinguished national saint for centuries by Georgian churchmen and the 
whole Orthodox parish that is evidenced, on the one hand, by the mul-
tiplicity of hymns dedicated to Abo and, on the other hand, permanent 
concern for saving-preservation or construction of a niche and chapel in 
honor of martyrdom at the foot of the Metekhi rock. Despite the fact that 
Georgian scholarly literature contains rich material about philological 
and historiographical problematics of The Martyrdom of Abo, the interest 
of modern scholars in studying the composition is not weakened. This 
indicates particular literary merit and world outlook of this hagiographic 
composition.
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goCa kuWuxiZe

`wmida habo tfilelis martviloba~

da qristianuli Teologiis problematika

oTxTavis simboluri saxeebi

`wmida habos martvilobaSi~

iovane sabanisZis `wmida habo tfilelis martviloba~ 
saSualebas gvaZlevs, vimsjeloT problemebze, romlebic, 
saerTod, mTeli msoflios qristianuli Teologiis winaSe 
dgas, nawarmoebs araerTi sadavo sakiTxis gadawyvetaSi 
SeuZlia daxmarebis gaweva, araerT sakiTxs hfens naTels 
da daviwyebul faqtebs aaSkaravebs.

yuradRebas iqcevs wmida maqsime aRmsareblis naSromi 
– `siyvarulis Sesaxeb~ rogorc cnobilia, struqturiT 
`naSromi mkacrad gansazRvrul wyobas eqvemdebareba: oTxi 
saxarebis Sesabamisad am nawarmoebSic oTxi karia warmod-
genili (problemebi 1981: 133).

rogorc Cans, `wmida habo tfilelis martvilobac~ 
oTxTavis Sesabamisad unda iyos oTx Tavad dayofili, am 
garemoebaze nawarmoebis saxismetyveleba, kerZod, – Ti-
Toeuli Tavis simboluri saxec mogvaniSnebs.

`wmida habos martvilobis~ Npirveli Tavi maTes, meore – 
markozis, mesame – lukas, meoTxe – ioanes saxarebaze miniS-
nebiT Cans dawerili. am miniSnebisas nawarmoebis avtors, 
vfiqrobT, simbolikisaTvis miumarTavs.

rogorc cnobilia, maTes saxarebis simboluri saxe 
aris angelozi (kaci).

pirvel TavSi sabanisZe eklesiaSi Semokrebul im adami-
anebs mimarTavs, romlebic suliwmidam RvTaebriv adamiane-
bad, angelozTa msgavsebad unda gardaqmnas (`megobarno da 
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monano... Zisa RmrTisano~, ̀ samkÂdrebelno sulisa wmidisa-
no~, `taZarni xarT RmrTi sani~, `suliwmidaÁ damkÂdrebul 
ars Tquen Soris~, `ufalsa hnebavs damkÂdrebad asoTa Sina 
TquenTa~, `ufali ityÂs winawarmetyuelisa mier: `me mov-
ide da davem kÂdro Tquen Soris~, `sasufeveli RmrTisaÁ 
gulTa Sina TquenTa ars~). rogorc qvemoT vnaxavT, am Tav-
Si saubaria RmerTis saxelebze, romelTa Secnobamac qris-
tianebi sulierad unda aamaRlos da angelozisebur ada-
mianebad gardaqm nas. anu, rogorc vxedavT, pirvel TavSi 
imgvari ganwyobileba iqmneba, rom angelozuri suliereba 
warmoCndes Cvens winaSe. 

markozis saxarebis simboluri saxea lomi, – simbolo 
sulieri Zlierebisa, Zlevamosilebis. 

meore TavSi habos mier samahmadiano qveynis datoveba, 
saqristianoSi wamosvla, gaqristianeba, mahmadianTaTvis 
Tavisi gaqristianebis gamocxadeba, maT winaSe faqtiurad 
gamomwvevi moqmedeba, maT wreSi qristianobis qadageba ne-
taris im udides Zalas warmoaCens, romelsac simbolurad 
lomiseburi SeiZleba ewodos... 

lukas saxarebis simboluri saxe aris xari.
mesame TavSi habos orgzis dapatimreba, gasamarTleba, 

misi mowameobaa aRwerili,  – igi tarigs hgavs... 
ioanes saxarebis simboluri saxea arwivi, – simbolo 

sulieri amaRlebisa.
meoTxe TavSi mlocvelTa mTeli yuradReba zecisken 

gadadis, caTa simaRle Taken miemarTebian gonebiT, adide-
ben samoTxeSi damkvidrebul wmidans. caTa simaRleTaken 
swrafvis ganwyobileba batondeba `habos wamebis~ meoTxe 
TavSi, – is suliereba sufevs, rac arwivis simbolikasTan 
kavSirdeba. 

kodikologiis TvalsazrisiT, interess imsaxurebs 
is faqti, rom, rogorc Cans, arsebula oTxTavis Sesabam-
isad nawarmoebis oTx Tavad dayofis tradicia, romelic 
adreul SuasaukuneebSi unda iyos aRmocenebuli, maqsime 
aRmsareblis garda, aseTi principis iovane sabanisZis mier 
gamoyenebis faqti ganamtkicebs am azrs. 
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sulieri zeaRsvlis gza 

`wmida habo tfilelis martvilobaSi~

`wmida habos martvilobis~ saxismetyvelebiTi saki-
Txebis kvleva qristianuli Teologiis istoriis Sesas-
wavlad Zalian saintereso suraTs qmnis. 

nawarmoebis pirvel TavSi CamoTvlil simboloebSi sa-
banisZe saxismetyvelurad sulieri zeaRsvlis safexurebs 
war mogviCens. rogorc viciT, CamoTvlili da ganmarte-
bulia Semdegi simboloebi uflisa: kari, gza, tarigi, mwyemsi, 
lodi, margaliti, marili, yvavili, ange lozi, kaci, Rmer-
Ti, naTeli, qveyana, mdogvis marcvali, matli, mze simar-
Tlis, CamoTvlisas naxsenebia, magram ar aris ganmartebu-
li kidev ori saxeli uflisa: `Ze mamis ukvdavis~ da `erT 
RmerT gardauqcevel da ucvalebel da ganuqarvebel~. 
adamianis movaleobaa, rom mcnebebis dacvisa da ufalTan 
mimsgavsebis wyalobiT ganiwmidos, gardaiqmnas da amaR-
ldes. RmrTis xatad Seqmnili adamiani unda ganiRmrTos 
da daubrundes mamas ukvdavebaSi. roca sabanisZe uflis 
simboloebs CamoTvlis, cxadia, gulisxmobs, rom qris-
tiani am simboloebsac unda miemsgavsos, e.i. unda miems-
gavsos sxvadasxva saxelSi gamo xatul ufals. adamians, ra 
Tqma unda, gauZneldeba, rom yvela simbolos erTdrou-
lad mimarTos, – unda icodes, ra TanamimdevrobiT miems-
gavsos maT. yuradRebas iqcevs sabanisZis mier CamoTvlil 
saxelTa Tanamimdevroba. aq, rogorc vnaxeT, pirvelad 
`karia~ dasaxelebuli, xolo bolos, erT SemTxvevaSi, `Ze 
mamis ukvdavis da erT RmerT gardauqcevel~, xolo meore-
Si – `mze simarTlis~... uflis saxelTa CamoTvlis parale-
lurad qristianis winaSe mamisaken zeaRmavali, mamasTan 
ukvdavebaSi dasabrunebeli gza, am gzaze zeaRmavali su-
lieri safexurebi ixateba. 

qristes gzaze mimavali ufals jer unda miemsgavsos 
rogorc `kars~, anu  qristianuli sulierebis karSi unda 
Sevides da sxvaTaTvis am sulierebisaken momwodebeli 
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`kari~ gaxdes. Semdeg qristia nis winaSe gadaiSleba mamisa-
ken zeaRmavali gza, igrZnobs, rom mxolod qristianobaa 
gadamrCeni, ukvdavebaSi damabrunebeli religia; sulierad 
amaR lebuli Semdeg igi ufaliviT `tarigi~ unda gaxdes, 
aseT SemTxvevaSi, mas mTeli arsebiT moeZaleba survili, 
rom Tavis TavSi mospos codvebi, warmavali midrekile-
bebi, sulierad jvars acvas isini; sulierad gacilebiT 
ganwmedili da amaRlebuli iqneba adamiani maSin, roca 
igrZnobs, rom sxvaTa ganswavlis unari aqvs, anu, roca mwyem-
si gaxdeba, am dros zeaRsvlis meoTxe safexurze iqneba 
amaRlebuli; wuTisoflur gulisTqmaTa moZagebis gamo 
wuTisofeli moiZagebs, amqveyniuri midrekilebebis mqone 
adamianebi ar miiReben mis swavlebas, ganagdeben mas Tavi-
anTgan, rogorc `lods~, romelic `Seuracx da gangdebul 
iqmna mRdelTmoZRuarTa maTgan da mwignobarTa naTesavi-
sa huria TaÁsa ierusalÀms, aramed ese Tav yovelTa cis ki-
deTa iqmna~ (Zeglebi 1964: 53)... am dros qristiani waruval 
faseulobebs iseve mtkiced eyrdnoba, rogorc – lods da 
sxvaTaTvis TviTonac `sakiduri lodi~ xdeba, es aris amaR-
lebis mexuTe safexuri... Semdeg amaRlebulma qristianma 
yvelaferi amqveyniuri unda daTmos, saxarebiseuli igavis 
eniT Tu vityviT, yvelaferi unda gayidos, raTa `mraval-
sasyidlis margaliti~, anu zeciuri sasufeveli moipovos, 
RvTaebriv  sibrZnes sul ufro metad eziaros (margaliti 
zeciuri sasufevlisa da sibrZnis simboloa); es iqneba 
amaRlebis meeqvse safexuri; amis Semdeg kidev ufro amaR-
lebuls eZleva Zala, rom Tavisi sityviT, uflis msgavsad, 
iseve daicvas adamianis suli da, aqedan gamomdinare, sxeu-
li waxdenisa da sibilwis momtani sulierebisagan, rogorc 
marili icavs xorcs; Semdeg sabanisZe axsenebs uflis sim-
bolos – `yvavili~ da wers, macxovars `yuavil ewoda, rame-
Tu [...] sulnelebiTa miT RmrTeebisaÁTa suli igi madli-
saÁ mohfina Cuen zeda~, – sulieri amaRlebis am etapze 
adamiani RvTaebriv walkots grZnobs, TiTqos edemSi Se-
dis sulierad; sabanisZes ganmartebuli aqvs `angelozi~ 
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da RvTisken mswrafveli adamianic angelozs emsgavseba... 
Semdeg sabanisZe ganmartavs saxels – kaci, – `kaci ars da 
vin icnas igi. WeSmaritad sruli kacebaÁ Seimosa, TÂnier 
codÂsa, da RmrTebaÁ TÂsi Cuen gamogÂcxada~ (Zeglebi 
1964: 54). adamiani RmerTis xatad aris gaCenili. kacebrivi, 
xorcieli buneba Tavisi arsiT RvTaebrivia. dacemamde es 
iyo, vambobT pavle mociqulis sityvebiT, – `sulie ri sxe-
uli~... amaRlebis am etapze RmrTisaken mswrafvelma unda 
Seicnos, rom sulieri amaRleba adamianis mTel arsebas 
Secvlis, Seicvleba, `gasu lierdeba~ adamianis arsebis is 
nawili, rasac mokvdavi, fizikuri sxeuli hqvia. adamiani 
Tavisi arsiT waruvalia da unda daubrundes es mdgomare-
oba... Semdegi saxelia RmerTi. zeaRsvlis am etapze adami-
ani kidev ufro metad igrZnobs sulSi RvTaebriobas, ig-
rZnobs, rom RmrTis xatia... adamiani frTxilad unda iyos, 
– unda axsovdes, rom RmrTis xatad aris Seqmnili, magram 
Semoqmed RmerTze aRmatebulad ar unda warmoidginos 
Tavi, Torem demonur codvaSi Cavardeba... sabanisZesTan 
Semdgom `naTelia~ dasaxelebuli da am safexuramde amaR-
lebuli adamiani Zalian didi RvTaebrivi naTeliT ivseba, 
misi naTeli saqveynod ibrwyinebs winaSe yovelTa kacTa; 
sabanisZe Semdeg axsenebs saxels – `queyana~. misi TqmiT, 
ufals es saxeli imitom ewoda, rom `queyanisa dambade-
beli [....] queyaniT moiwia da queyaniT miwisagan SeqmnulTa 
maTgan miwisa bunebisa igi Ãorcni, viTarca Suenieri je-
jili, aRmoscenda queyaniT da nayofad gamoixuna wmidani 
TÂsni mociqulni da mowameni da marTalni~ (Zeglebi 1964: 
54). sulie rad amaRlebuli adamiani ufals ise ver miems-
gavseba, Tu masaviT Zalian Tavmdabali ar gaxda. RmerTi mi-
wamde moiwia da Tavisi swavlebiT adamianebi mociqulebad, 
mowameebad, marTlebad gaxada. amaRlebis Semdgom etapze 
adamia ni adrindelze ufro metad Tavmdabali gaxdeba da 
eqneba unari, rom TavisTan SedarebiT sulierad dabla 
mdgomebis enaze iswavlos laparaki. igi zrdis mowafeebs, 
rogorc ufalma aRzarda mociqulebi, mowameni, marTal-
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ni. SeiZleba, sityviT arc qadagebdes, gandegiladac cxov-
robdes, magram samagaliTo zneob rivi cxovrebiT mainc Sei-
Zens mimbaZvelebs. Semdeg sabanisZesTan naxsenebia ̀ mdogvis 
marcvali~ da naTqvamia, rom ufals `marcual mdogÂs~ 
ewoda, rameTu daikninebs Tavsa TÂssa da moguemsgavsebis 
hasaksa Cuensa, raÁTa urnatsa sulisa Cuenisasa daenergos 
da [...] rtoTa maT zeda juarisa misisaTa Seguk ribnes da aR-
maRldes da Cuen aRguamaRlnes mis Tana~ (Zeglebi 1964: 54). 
aq ufali kidev ufro Tavdamdablebulad aris warmoCeni-
li. sulieri amaRlebi sas misi mimdevari xedavs, rom kidev 
ufro metad Tavmdabali unda gaxdes, raTa sulieri aR-
masvla ganagrZos. qristes gzaze mdgomi sulierad Zalian 
dabla mdgomebis winaSe iswavlis Tavdamdablebas. igi 
mravalTa sulSi sike Tes daTesavs, rac, Tu niadagi keTili 
daxvda, am adamianebSi aucileblad gaixarebs. saxarebis 
eniT Tu vityviT, – mdogvis Tesli did mcenared gardaiq-
mneba. roca ufals jvarze akravdnen, igi mamis winaSe Tav-
isi mkvlelebisaTvis loculobda. misi sityvebi: `mamao, 
miuteve amaT, rameTu ar ician, rasa iqman~ (l. 3, 24), albaT, 
bevris sulSi CarCa, fesvi gaidga da kaTarzisma, SesaZloa, 
bevri adamiani dabada Tavidan... roca qristes gzaze mdgomi 
ufals am saxelSi gamoxatuls miemsgavseba, igi ufaliviT 
umaRles doneze iswavlis Tavdamdab lebas. sabanisZesTan 
Semdeg dasaxelebulia simbolo – `matli~. am sityvis xsen-
eba, albaT, mravalTaTvis moulodnelia, – gana SeiZleba am 
sityviT uflis moxsenieba?! magram qristianuli aspeqti-
dan sakiTxis Seswavla yovelives na Tels gaxdis. sityvebi 
`matl var da ara kac~ – daviTis fsalmunidanaa (21, 7). ada-
miani ukvdavad Seiqmna, magram Sescoda, mokvdavi gaxda. da-
viTi ganicdis, rom adamiani erT dros unda mokvdes. Rmer-
Tma miiRo adamianis mokvdavi buneba, jvarcmis Semdeg misi 
mokvdinebuli bunebac miiRo da simbo likis enaze uflis 
mier miRebul swored am mkvdar, sikvdilisaken midrekil 
bunebas ewodeba `matli~. qristianuli TeologiiT, ufa-
li,  sanam misi sxeuli jvarcmidan mesame dRemde saflavSia 
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dasvenebuli, sulierad jojoxeTSia Casuli, raTa masSi 
myofi sulebi gaaTavisuflos da Semusros jojoxeTi. sa-
banisZe wers: ufalma `Seipyra veSapi igi samWeduriTa [...] 
romel ars eSmaki [...] da Semusrna manqanebani misni~ (Zegle-
bi 1964: 54). ufalma sarwmuno gaxada, rom adamiani Tavisi 
arsiT ukvdavia, – saWiroa sulieri amaRleba, im faqtis 
gacnobiereba, rom `ara ars RmerTi mkudarTaÁ, aramed cx-
ovelTaÁ, rameTu yovelni cxovel arian mis winaSe~ (l. 20, 
38). WeSmaritebis, anu imis gacnobie reba, rom adamiani Tav-
isi arsiT ukvdavia, Zalian amaRlebuli qristianis mTel 
arsebas bolos mTlianad Secvlis, anu aRdgeba adamiani... 
am safexuramde amaRlebul adamianTan eSmakisagan modis 
mcdari azrebi, eSmaki, anu `veSapi~, rogorc is iovane sa-
banisZesTan aris saxeldebuli, mTeli ZaliT ilaSqrebs 
adamianis winaaRmdeg, cdilobs cxovreba warmavlobis 
momtanad, civad, Semza ravad moaCvenos mas, magram adami-
ani amaRlebulia, sicruis zegavlenisagan Tavisufleba... 
amis Semdeg adamiani sulierad kidev ufro Zalian maRl-
deba da wils iRebs uflismier aRdgomaSi, rac meored mos-
vlis Jams moxdeba, saxarebis eniT Tu vityviT, xdeba `Ze 
aRdgomisa~. igi caTa wiaRebSia amaRlebuli, anu xdeba `mze 
simarTlisa~ (es saxeli me-16 adgilze aqvs dasaxelebuli 
iovane sabanisZes), adamiani elodeba im dRes, roca WeSmar-
itebiT sul ufro aRivseba, rac gardaqmnis mTel mis ar-
sebas, roca madliT sul ufro metad aRivseba da aRdgeba, 
anu miemsgavseba mkvdreTiT aRmdgar Ze RmerTs (es saxeli 
me-17 ad gilzea dasaxelebuli), roca igi mamas, – erT Rmer-
Ts gardauqcevels da ucvalebels daubrundeba.

vfiqrobT, `wmida habos wamebis~ pirvel TavSi uflis 
I8 saxelis, misi 18 simbolos CamoTvlisas, faqtobrivad, 
sulieri aRmasvlis 18-safexuriani gza aris warmoCenili 
(xsenebul sakiTxebze ufro vrclad vsaubrobT naSromSi 
– kuWuxiZe 1994).

`wmida habos martilobis~ II da III TavebSi mwerali sa-
xismetyvelurad warmogvidgens, Tu rogor maRldeba 18-
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safexuriani gzis yovel safexurze netari habo. prof. 
revaz siraZes SemCneuli aqvs, rom I TavSi naxsenebi sim-
boloebi wmida habos IV TavSi miemarTeba. amasTan, aRniS-
navs, rom simbolo `marili~ habosTan III TavSia dakavSire-
buli, xolo `naTeli~ da `simarTlis mze~ habos saxes im 
adgilas miemarTeba, sadac wmidanis sxeulis dawvis Semdeg 
xidze warmoqmnili naTlis Sesaxeb aris saubari (siraZe 
1987: 60-63). prof. revaz baramiZes naCvenebi aqvs, rom io-
vane sabanisZe Teozisis cnebas wamowevs win (baramiZe 1995: 
43-44)... mis naSromSi aRniSnulia, rom `abo uecrad ki ar 
eziareba, aramed, am moZRvrebis Rrmad gacnobisa da, rac 
mTavaria, bevri fiqris, TviTanalizisa da sakuTar TavSi 
CaRrmavebis Semdeg gadadgams gadamwyvet nabijs~ (baramiZe 
1995: 47) – `abosTvis TviTSemecneba TviTsrulyofis gzaa. 
TviTSemecneba warimarTeba uku moqceuli xedviT, sakuTar 
sulSi CaRrmavebiT~ (baramiZe 1995: 76).

Cveni azriT, II da III TavebSi 18-safexuriani gza aris 
naCvenebi.

netari habo ufals, rogorc `kars~, maSin miemsgavsa, 
roca ̀ babiloni~ datova da qarTlSi nerse erisTavs gamoy-
va. qarTli, – saqristiano qveyana misTvis qristianuli 
sulierebis karad iqca, aq Seiswavla qristes sjuli. Tav-
isi cxovrebis Semdgom etapze habo ufals rogorc `gzas~ 
emsgavseba, igi nerse erisTavTan erTad afxazeTisaken mi-
emarTeba, xedavs WeSmaritebisaken mimaval gzas, – misTvis 
ar arsebobs saSiSroeba, rom swori gzidan gadauxvios, 
Secdes da moxvdes xazarTa gavlenis qveS, romelTac `Sju-
li ara aqus, garna RmerTi xolo Semoqmedi ician~... radgan 
xedavs, rom gadarCenis gzaze svla naTelRebas gulisx-
mobs, xazarTa Soris naTels iRebs da aq sruldeba misi 
kaTakmevlobis periodi; ufals, rogorc `tarigs~, maSin  
hgavs, roca naTlobis Semdeg Zalian mkacrad marxulobs, 
roca `dumiliTa da marxuÁTa moauZlu rebda [...] ÃorcTa 
siWabukisa TÂsisaTa~... amis Semdeg habo xdeba ganwmedili 
da SeuZlia qristes saxeliT ukve sxvebi damoZRvros, anu 
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gaxdes `mwyemsi~... amis Semdeg netari habo `pirvel TavSi 
naxseneb Semdgom saxels – `lod sakidurs~ emsgavseba. es 
xdeba maSin, roca atyveveben, xan qrTams sTavazoben, xan 
emuqrebian, is ki ise mtkicdeba, rogorc `lodi~; `lodis~ 
Semdeg, rogorc viciT, pirvel TavSi `margalitia~ naxsen-
ebi. zemoT iTqva, rom margaliti aris sibrZnis simbolo da 
simboloa zeciuri sasufevlisa. imisaTvis, rom adamiani 
zeciur sibrZnes da sasufevels eziaros, Tavis TavSi unda 
moklas sixarbe, dagrovebis Jini. rogorc maTe maxare-
belTan aris naTqvami: `msgavs ars sasufeveli caTaÁ kacsa 
vaWarsa, romeli eZiebn  keTilTa margalitTa da pois raÁ 
erTi margaliti mraval-sasyidlisaÁ, warvida da ganyida 
yovelive, raÁca edva da moiyida igi~ (m.13, 45-46). Tavisi 
cxovrebis Semdgom etapze netari habo swored uflis am 
simbolos emsgavseba, igi sapyrobileSi yovelive monagebs 
yidis da salocavad sanTlebs yidulobs. loculobs, iZi-
ebs RvTis mcnebebs da masTan misul mliqvnelebs ar esa-
ubreba, `ar uyris sibrZnis margalitebs~. 

Semdeg aRwerilia, Tu rogor warmoTqvams netari 
habo monologs, ambobs, rom qristesTvis fizikuri sxeu-
lis gawirvas apirebs, raTa aRdgomis Semdeg kvlav moi-
povos igi. netari habos survili, – qristesTvis gawiros 
amqveyniuri sicocxle, mis arsebaSi RvTaebrivi cecxlis 
saxes Rebulobs. es aris sulieri cecxli, romelic adami-
ans ganwmeds, ganaspetakebs (gavixsenoT sityvebi markozis 
saxarebidan – `yovelive cecxliTa daimarilos da yoveli 
Sesawiravi mariliTa daimarilos~, – 9, 49), e. i. netari habo 
Tavisi cxovrebis am etapze sulieri zeaRsvlis Semdgom 
safexurzea amaRlebuli, emsgavseba ufals, romlis sim-
boluri saxelia `marili~...  

radgan `marilis~ Semdeg pirvel TavSi `yvavilia~ 
dasaxelebuli, safiq rebeli xdeba, rom iovane sabanisZe 
monologis warmoTqmis Semdeg netar habos swored am 
saxeliT warmoaCens. marTlac, monologis Semdeg iovane 
sabanisZe gviCvenebs, rom habom `moiTxova wyali da daibana 
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piri  TÂsi da icxo zeTi Tavsa TÂssa da Tqua: `maSin sadame 
viyav TÂT menelsacxeble keTilad Semmzadebel sulnelTa 
maT sacxebelTa, xolo ese sacxebeli dRed daflvisa Ce-
misaÁ ars, amieriTgan arRara vicxo ganqarvebadi ese mwi-
robisa Cemisa zeTi, aramed viTarca qebasa Sina qebaTasa 
brZenman solomon maswava me: ̀ sulnele basa nelsacxebelTa 
SenTasa vrbiode, qriste, romelman aRmavse me ganuqarve-
beliTa  miT sulnelebiTa~ (Zeglebi 1964: 69). netari habo 
sulierad RvTaebriv walkotSi Sedis, grZnobs qristes 
rogorc RvTaebrivi surnelebis momfens.

`didisa zraxvis angelozs~ habo Tavisi cxovrebis Sem-
dgom etapze emsgav seba, – maSin, roca laparakobs did mi-
siaze, – imaze, rom `sikudilis aCrdilebs Soris~ apirebs 
gavlas, raTa uflismieri WeSmaritebis meoxebiT daama-
rcxos isini, warmoaCinos maTi mTavari iaraRi – sicrue; 
Semdeg ufals, rogorc kacs, emsgavseba netari habo. es 
xdeba maSin, roca tfilisis amirasTan gasasamarT leblad 
waiyvanen; saxeli – RmerTi haboSi maSin aris warmoCenili, 
roca aRwerilia, Tu rogor ̀ mividoda~ da ̀ viTarca vin mog-
zaur eqmnis mkudarsa, egreT xedvida  TÂssa mas guamsa~... am 
dros mis arsebaSi, mis sulSi maRali, ukv davebanagrZnobi 
`me~ aris gamoRviZebuli; ufals, rogorc `naTels~, Tavisi 
cxovrebis ukve Semdgom etapze, anu maSin hgavs habo, roca 
Tamamad Sedis msajulis winaSe, anu, simbolurad Tu vi-
tyviT, roca Tamamad aqvs aweuli Tavisi sanTeli (`brwyi-
nevdin naTeli Tquenni winaSe kacTa~ – m. 5,16); netari habo 
ufals, rogorc `queyanas~, maSin hgavs, roca msajulis 
winaSe dgas  Tavdamdablebuli da mas gaqristianebisaken 
mouwodebs... msajuli daxatulia iseT kacad, romelsac ara 
aqvs survili habos wamebisa, magram iZulebulia ase moiqc-
es... SemdgomSi msajuli, SesaZloa, `stefanes wamebaSi~ aR-
werili pilate saviT  gaqristiandes... `mdogvis marcvali~, 
rogorc iTqva, adamianSi sikeTis daTesvis simboloa. ne-
tari habo sikeTis marcvalis mTesvelad maSin gvev lineba, 
roca jalaTebis  winaSe muxlmoyrili dgas da gaRimebuli 
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saxiT loculobs. jalaTebis sulSi qristesadmi udidesi 
siyvarulis gamomJRavnebiT qristianobisadmi interess, 
sikeTes Tesavs, rac, Tu  `niadagi keTili daxvda~, moma-
valSi `did mcenared~ aRmocendeba maT sulSi... `mdogvis 
marcvals~ maSi nac hgavs habo, roca misi sisxli miwaze iR-
vreba, – axali, qristesmieri Zali iTeseba miwaSi...

rac Seexeba sabanisZesTan dasaxelebul simbolos 
– `matli~, habo ufals, am saxelSi gamoxatuls (anu 
mokvdinebuls), maSin hgavs, roca mdinareSi misi Zvlebis 
Cayrazea laparaki... Semdeg ki `simarTlis mzes~ emsgavseba, 
– maSin roca mdinareze warmoqmnili naTlis Sesaxeb aris 
moTxrobili. am dros wmida habo ukve caTa sasufevelSia 
amaRlebuli... mkvdreTiT mdgar Ze RmerTs momavalSi unda 
daemsgavsos... bolo, anu mkvdreTiT aRdgomis safexureb-
ze, iovane sabanisZe maSin gvesaubreba, roca wmidanTa mo-
maval aRdgomaze lapara kobs. wmida habo maSin miem-
sgavseba mkvdreTiT aRmdgar Ze RmerTs da ukvda vebaSi 
daubrundeba mamas, anu `erT RmerTs gardauqcevels da 
ganuqarvebels da ucvalebels~...

amrigad, Cven vxedavT, Tu rogoria `wmida habos wame-
bis~ kompozicia: I TavSi warmoCenilia qristianis zeaRma-
vali gza, II da III TavebSi avtorma netari habos cxovreba 
calkeul etapebad dayo da yoveli etapi I TavSi warmod-
genil ama Tu im simbolos, anu sulier safexurs daukav-
Sira... II da III TavebSi ar aris arcerTi winadadeba, romel-
Sic habo erT-erT safexurze mdgomad ar iyos warmoCenili 
(vrclad xsenebul sakiTxebze ix. – kuWuxiZe 1998). revaz 
siraZem `wmida habos wameba~ savsebiT marTebulad taZars 
Seadara, I Tavi saZirkvelia, II da III – kedlebi, IV – gum baTi 
(`RerZuli simetria~). eklesia, cxadia, sulieri gagebiT, 
moqmedebas gu lisxmobs. `habos wamebis~ sworad kiTxvisas 
morwmunes evaleba, rom sulieri cvlileba ganicados, am 
wignis kiTxvam eklesiurad unda gardaqmnas adamiani.

warmodgenili magaliTebi cxadyofs, Tu rogor gan-
sazRvra RvTismetyve lebam  `wmida habos wamebis~ litera-
turuli kompozicia.
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saxareba da simboloTa sistema
`wmida habo tfilelis martvilobaSi~

Dqristianuli TeologiisaTvis Zalian mniSvnelovani 
suraTi warmoCnda Cvens winaSe maSin, roca iovane saba-
nisZesTan CamoTvlili simboloebi ioanes saxarebas 
SevudareT.

rogorc kvlevam cxadyo, ufali im 18 saxeliT, rome-
lic `wmida habos wamebis~ pirvel TavSia CamoTvlili, 
Tavad saxarebaSi aris warmodgeni li da, rac Zalian 
sainteresoa, saxarebaSi warmoCenil simboloTa Tanmim-
devroba zustad daemTxva simboloTa im Tanamimdevrobas, 
rac `wmida habos wamebaSia~ daculi. Cven am mimarTebiT 
upirvelesad ioane mociqulis saxarebaze visaubrebT. 
yvelaze ufro TvalnaTliv swored ioanes saxarebaSi Cans 
xsenebuli simboloebi.

ioanes saxarebis TiToeuli Tavis kiTxva Taviseburad 
xvews da gardaqm nis, cvlis adamians sulierad. me-10 Tavi-
dan iwyeba sulier safexurebze adamia nis aRmasvla, saxa-
rebaSi uflis im saxelTa warmoCena iwyeba, romlebic saba-
nis Zis nawarmoebis I TavSia warmodgenili.

sabanisZesTan, rogorc vnaxeT, pirvelad `karia~ da-
saxelebuli. ufali am saxeliT pirvelad ioanes saxarebis 
me-10 Tavis dasawyisSi aris warmodgeni li: `romeli ara 
Sevals kariT ezosa cxovarTasa, aramed sxuÁT kerZo Sevals, 
igi mparavi ars da avazaki, xolo romeli Sevals kariT, mw-
yemsi ars cxo varTaÁ~... ̀ me var kari~ (i. 10,1-9) (axali aRTqma 
1979). Semdeg saxarebaSi naTqvamia: `Cem mier Tu vinme Sevi-
des, cxondes, Sevides da gamovides da saZovari povos~ (i. 
10,9). e. i. macxovari amjerad moCans rogorc `gza~, romel-
sac mamisaken mihyavs Svilebi. sabanisZesTan Semdeg `tari-
gia~ dasaxelebuli. Cven saxareba me-10 Tavis me-9 muxlamde 
wavikiTxeT, Semdgom me-10 muxlSi weria: `xolo mparavi igi 
ara movides, aramed raÁTa iparos da daklas da warwymi-
dos, xolo me moved, raÁTa cxorebaÁ aqundes~; – e. i. aq ieso 
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moCans rogorc `tarigi~, romelmac sxva ki ar unda `dak-
las da warwymidos~, aramed, TviTon unda `daiklas~ tari-
giviT; radgan sabanisZesTan `tarigis~ Semdeg `mwyemsi~ we-
ria, maSin mosalod nelia, rom saxarebaSi ufali amjerad 
swored am saxeliT warmoCndeba. Cven saxareba me-10 Tavis 
me-10 muxlamde wavikiTxeT. me-11 muxlSi weria: `me var 
mwyemsi keTili, mwyemsman keTilman suli  TÂsi dadvis cxo-
varTaTÂs~. Semdgom muxlebSi ieso isev ambobs, rom keTili 
mwyemsia da Tavisi cxvrebi ukan gay vebian mas. 30-eSi naT-
qvamia, rom igi da mama erTni arian. sabanisZesTan Semdeg 
naxsenebia `lodi sakiduri~, rac,  rogorc zemoTac gamoC-
nda, aris simbolo urwmunoTagan Seuracyofili iesosi, 
romelic Semdeg axali sjulis sayrdeni gaxda. 31-e mux-
lSi naCvenebia, Tu rogor Seuracxyofen, rogor upireben 
urw munoebi ufals Caqolvas: `aqunda qvebi maT, raÁTamca 
dahkribes~. ieso ekiT xeba SeuracmyofelT: `mravali saqme 
keTili giCuene... romlisa maTganisa saq misaTÂs quasa dam-
krebT me? iudevelTa pasuxia: `keTilisa saqmisaTÂs qvasa 
ara dagkrebT Sen, aramed gmobisaTÂs, rameTu kaci xar Sen 
da giyofies Tavi Seni RmerT~ (i. 10, 31-33). ieso midis maT-
gan, Semdeg naCvenebia, rom Seuracyofil iesos, romelsac 
Caqolvas upirebdnen, mravalni erwmunnen~ (i. 10, 42). 

am etapze ieso me-5 safexuramde amaRlebulad war-
mogviCens Tavs. qris tianTa, maT Soris, cxadia,  mociqul-
Ta da upirveles mowafeTa valia, miyvnen mas. me-11 TavSi 
naCvenebia, Tu rogor Zlevs lazare `tarigis~ safexurs. 
lazarem tarigiviT Cakla Tavis TavSi warmavloba. yovel-
gvari amqveyniuri interesebis dakargvis gamo igi mokvda. 
roca ieso samaresTan loculobs, axali qristianuli fa-
seulobebisadmi interess uRviZebs lazares suls da amiT 
sicocxleSi abrunebs. sulieri cvlileba lazares sxeul-
sac cvlis. lazare Zlevs `tarigis~ safexurs da mosalod-
nelia, rom momavalSi sxva mowafeebTan erTad qristiani 
mwyemsi gaxdeba. sxva mowafeebs ar dasWirdebaT fizikuri 
sikvdilis miReba, radgan ufali adreve Caanacvlebs Zveli 
interesebis adgilas axals...
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rac Seexeba Tavad ufals, igi `lodis~ safexuramde 
amaRlebulad vixi leT. rogorc viciT, sabanisZesTan `lo-
dis~ Semdeg `margaliti~ da `marilia~ dasaxelebuli, vic-
iT, rom margaliti sibrZnis, xolo marili – xrwnadobi sa-
gan dacvis simboloa. roca ufalma RvTaebriv sibrZnesTan 
aziara lazare, roca sulieri gardaqmnis meoxebiT misi 
oTxi dRis mkvdari sxeuli gaacocxla da ganwmida, ufali 
ioanes saxarebaSi margalitisa da marilis simboloebiT 
swored maSin warmoCnda...

me-8 adgilas sabanisZesTan `yvavilia~ dasaxelebuli. 
rogorc vnaxeT, misi TqmiT, es saxeli imitom ewoda ufals, 
rom `sulnelebiTa miT  RmrTeebisaÁTa  suli igi  madlisaÁ 
mohfina~... Tu Cveni msjeloba sworia, saxarebaSi ufali 
am jerad unda warmoCndes rogorc RvTaebrivi surneleb-
is momfeni... Cven ioanes saxarebas me-11 Tavis bolo mux-
lamde mivadevneT Tvali. me-12 TavSi aRweri lia, Tu rogor 
mivida ieso beTaniaSi... Semdeg ki naTqvamia, rom mariamma 
`moiRo litraÁ erTi nelsacxebeli nardisa sarwmunoÁsaÁ 
mravalsasyidlisaÁ da scxo ferÃTa iesusTa da TmiTa 
TÂsiTa warÃocna ferÃni misni da saxli igi yoveli aRiv-
so surnelebiTa~ (i. 12, 3). aq ufali hgavs `yvavils~, rome-
lic walkotisebur surnelebas agrZnobinebs ada mians... 
sabanisZesTan me-9 adgilas `didisa zraxvis angelozia~ 
dasaxelebuli. saxarebis me-12 Tavis me-12 muxlidan aRwe-
rilia, Tu rogor modis ufali ierusalimSi didi saidum-
los  aRsasruleblad, – jvars unda ecvas sikvdilis dasa-
marcxeblad... igi didi misiis aRsasruleblad gamzade-
bul angelozs moh gavs... 22-e muxlSi naCvenebia, rom iesos 
masTan  warmarTebis mosvlis ambavs atyobineben... saban-
isZesTan me-10 adgilas `kaci~, me-11-ze `RmerTia~ naxsen-
ebi. maSasadame, mosalodnelia, rom amjerad ufali ioanes 
saxarebaSi warmoCn deba rogorc kaci da rogorc RmerTi. 
Cven ioanes saxareba 22-e muxlamde wavikiTxeT. 23-e mux-
lSi vxedavT, rom ieso mociqulebs, romlebmac warmarTTa 
mosvla Seatyobines, ase pasuxobs: `moiwia Jami, raÁTa idi-
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dos Ze kacisaÁ~, 24-e da 26-e  muxlebSi naTqvamia, rom, raTa 
marcvali ganaxlebuli sicocxliT aRd ges, saWiroa,  rom 
igi mokvdes, e. i. adamianma dabali, adamianuri suliereba 
unda wariwymidos, raTa masSi RvTaebriobam gaiRviZos... 
Tavad ufali, romel sac adamianis mokvdavi buneba Tvinier 
codvisa aqvs miRebuli, rogorc warma vali bunebis mqone 
kaci, jvarze unda mokvdes da mere WeSmaritebis wyalobiT 
aRdges, warmodges rogorc ukvdavi RmerTkaci. macxovari 
ambobs: `ukeTu vinme me mmsaxurebdes, pativ sces mas mama-
man Cemman~ (i.12, 26). e. i. am muxlebSi ukve moCans rogorc 
mama RmerTis Ze, Tavad RmerTi. iesos msmenelebs ar esmiT, 
rogor SeiZleba RmerTi jvarze gaekras, amitom ekiTxebi-
an mas: `Cuen guasmies sjulisagan, viTarmed qriste uku-
nisamde egos da Sen viTar ityÂ, viTarmed jer ars amaRle-
baÁ Zisa kacisaÁ, vin ars ese Ze kacisaÁ?~ (i. 12, 34)... ufali 
xsenebul muxlebSi moCans saxelebiT – `kaci~ da `RmerTi~. 
saerTod, saxarebebSi Txroba isea agebuli, rom Tan cal-
calke, Tanamimdevrulad warmoCndes simboloebi – `kaci~ 
da `RmerTi~ da Tan maTi ganuyoFfloba, mTlianoba iyos 
warmoCenili...

sabanisZes Semdeg simbolo `naTeli~ aqvs dasaxelebu-
li. Tu Cveni msje loba sworia, saxarebaSi ufali amjerad 
unda warmoCndes simboloTi – `naTeli~. Cven saxarebas 
Tvali 34-e muxlamde mivadevneT. momdevno 35-e da 36-e mux-
lebSi ieso kiTxvaze: ̀ vin ars ese Ze kacisaÁ?~ – ase pasuxobs: 
`mcired Jam naTeli Tquen Tana ars. vidodeT, vidre naTe-
li gaqusRa, raÁTa ara gewios Tquen bneli, rameTu, rome-
li valn bnelsa, ara uwyin, vidre vals. vidre naTeli gaqus, 
grwmenin naTeli, raÁTa Ze naTlis iyuneT~. Semdeg ufali 
esaia winaswarmetyvelis sityvebs ambobs: `daubrmes maT 
Tualni, raÁTa ver ixilon TualiTa da dausulbes gulni 
maTni, raÁTa ara gulisxmahyon guliTa da moiqcen da me 
ganvkurne igini~ (i. 12, 40). 44-e da 45-e muxlebSi naTqvamia: 
`romelman mixila me, ixila momavlinebeli Cemi. me naTel 
soflad movivline, raÁTa yovelsa, romelsa hrwmenes Cemi, 
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bnelsa Sina ara daadgres~. me-12 Tavis bolos naTqvamia, 
rom macxovari saukuno mcnebebs aZlevs xalxs.

sabanisZesTan, rogorc vnaxeT, Semdeg `queyanaa~ da-
saxelebuli da axsni lia, rom RmerTs `queyana~ imitom 
ewoda, rom qveyanamde daimdabla Tavi, `queyaniT moiwia~ 
da am damdablebiT aRmoacena mSvenieri nayofi Tavisi mim-
devrebis saxiT. ioanes saxarebis me-13 da Semdgomi Tavebi 
uflis damdablebas, am gziT mowafeTa aRzrdas exeba. aR-
werilia, rogor hbans ufali ferxT mowafeebs, rac uxer-
xulobaSi ayenebs maT, magram mixvdebian, rom Tavad ufro 
marTebT TavianTze dabla mdgomTa winaSe Tavis damdab-
leba, rac sayovelTao aRorZinebis piroba gaxdeba. me-14 
TavSi ieso mowafeebs eubneba, rom mamasTan apirebs was-
vlas, e.i., Cans, Tavis jvarcmaze esaubreba... me-15 da me-16 
TavebSi xalxs mouwodebs, gauZlon satanjvelT; me-17 Tav-
Si mamas mimarTavs: `vauwye saxeli Seni kacTa da vauwyo~, – 
e. i. ufalma ukve gamoucxada da momavalSic unda gamou-
cxados adamianebs RvTis saxeli. me-18 TavSi aRwerilia 
gasamarT leba uflisa, – is, Tu rogor arCies iesos baraba 
da ase sruldeba me-18 Tavi... aq Cven vxedavT miwamde, qvey-
anamde damdablebul RmerTs. Semdgomi simbolo `mdogvis 
marcvalia~. Cven viciT, rom, saxarebiseuli simbolikis 
eniT Tu vityviT, raTa  mdogvis marcvali axali sicocx-
liT aRdges, did mcenared iq ces, marcvali unda mokvdes. 
saxarebis me-19 Tavis 1-37-e muxlebSi moTxrobi lia, Tu 
rogor tanjes ieso, ganugmires gverdi, saidanac miwaze 
sisxli da wyali gadmoiRvara. am dros miwaSi daiTesa gan-
macocxlebeli, amaRorZinebeli Zali; viciT isic, rom 
iesom apatia jvarmcmelebs, rasac, SeuZlebelia, mravalTa 
gulSi kaTarzisulad gardamqmneli, amaRorZinebeli Zala 
ar hqonoda. am muxlebSi ieso hgavs `mdogvis marcvals~, 
romelic kvdeba, raTa ganaxlebuli sicocxliT aRd-
ges da mravalTa gulSi sikeTes Tesavs... zemoT iTqva, rom 
ufalma jvarcmis Semdeg miiRo adamianis mokvdinebuli 
buneba, – is, rasac sabanisZesTan simbolurad `matli~ 
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ewodeba da ufals, am saxelSi gamoxatuls, Cven vxedavT 
me-19 Tavis 38-42-e muxlebSi, romlebSic saflavSi mis 
dasvenebazea laparaki... iovane sabanisZesTan Semdeg nax-
senebia `mze simarTlis~ da ufals, rogorc WeSmaritebis 
gamomasxivebel mzes, WeSmaritebis wyalobiT sikvdilis 
dammarcxebel RmerTkacs, Cven me-20 Tavidan vxedavT. amav-
droulad, am TavSi igi sabanisZesTan naxsenebi sxva ori 
saxeliTac aris warmoCenili (`Ze mamis ukvdavis~ da `erT 
RmerT gardauqcevel da ucvalebel~...).

zemoT iTqva, rom lazare da sxva mowafeebi `tarigis~ 
safexuridan amaRl dnen da momavalSi `mwyemsis~ safex-
urze unda dadgnen. da Cven 21-e Tavis bo los vxedavT, rom 
macxovari mowafeebs ecxadeba da igi petres samjer eub-
neba: `aZoen kravni Cemni~ (21,15), `damwysen cxovarni Cemni~ 
(21,16), `damwysen cxo varni Cemni~ (32, 17). mowafeebs suli-
erad amaRlebs da `mwyemsebad~ xdis maT ufali.

amrigad, Cveni azriT, xsenebuli simboloebiT ufali 
ioanes saxarebis Semdeg Tavebsa da muxlebSia warmodge-
nili: kari (10, 1-9), gza (10, 9), tarigi (10, 10), mwyemsi (10, 11-
30), lodi (10, 31-42), margaliti (11, 1-38), marili (11, 39-57, 
12,1-2), yvavili (12, 3-11), angelozi (12, 12-22), kaci (12, 23), 
RmerTi (12, 24-34), naTeli (12, 35-50), qveyana (13, 14, 15, 16, 
17, 18), mdogvis marcvali (19, 1-37), matli (19, 38-42), simar-
Tlis mze, Ze mamis ukvdavis, erT RmerT gardauqcevel da 
ucvalebel~ (20, 21).

vfiqrobT, eWvi ar unda SevitanoT imaSi, rom adreuli 
periodis qristianul samyaroSi arsebula uflis saxelTa 
aq warmodgenili TanamimdevrobiT CamoTvlis tradicia, 
rom lis kvals iovane sabanisZesTan mouRwevia. rogorc 
qvemoT vnaxavT, am tradiciis kvali ioane oqropiris `gan-
martebebSi~ da agreTve Txzuleba `aRvsebisaTÂs~-Si aris 
Semonaxuli. ioane maxarebelTan Txroba isea agebuli, 
rom ufali gansazRvruli simboloebiT warmoCndes Cvens 
winaSe da daculi iyos miRebuli Tanamimdevroba am sim-
boloTa CamoTvlisa. es tradicia, vfiqrobT, kavSirSia 



  
 

 

 
 
wminda abo Tbilelis xatebi 



 
 
moqandake  e. amaSukeli 
 
 

 
 

wminda abo Tbileli 



111

areopagetul, neoplatonur msoflmxedvelobasTan... RvTis 
Sesamecneblad mis saxelTa CamoTvlis tradicia qris-
tianul epoqaSi transformirebuli saxiT axal simaRleze 
adis... Cveni azriT, igive simboloebi igive Tanamimdevro-
biT maTes, markozisa da lukas saxarebebSic aris warmod-
genili, Cvens yuradRebas iqcevs is faqti, rom maxareblebi 
Txrobas imgvarad ageben, rom ufali xsenebuli simbolo-
ebiT oTxsave saxarebaSi warmoCndes ise, rom maTSi sim-
boloTa CamoTvlis erTi Tanamimdevroba iyos daculi... 
sayuradReboa, rom, rogorc Cven vfiqrobT, sxvadasxva 
saxarebaSi ama Tu im simboloTi ufali Tavisi cxovrebis 
sxvadasxva epizodSi aris warmomdgari... ar aris gamoricx-
uli, aRmoCndes, rom oTx kanonikur saxarebas simboloTa 
CamoTvlis Tanamimdevrobac aerTianebdes... am sakiTxebze 
calke naSromSi iqneba msjeloba saWiro.

ierarqiis sfexurebze saubrisas unda iTqvas, – qris-
tianuli TeologiiOT, didi rwmenis SemTxvevaSi, adamianis 
amaRleba, SesaZloa, erTbaSadac moxdes, amisi magaliTia 
netari avazaki, – ufalTan erTad jvarcmuli... adamianma, 
cxadia, SesaZloa, araferi icodes xsenebuli safexurebis 
Sesaxeb, magram qristianuli cxovrebis wesi mas mainc 
aamaRlebs sulier gzaze...

am etapze daskvnis saxiT unda iTqvas, – iovane saban-
isZis nawarmoebi saSualebas gvaZlevs ganvsazRvroT, Tu 
ra simboloebia daculi ioanes saxarebaSi, rogoria maTi 
Tanamimdevroba, romel muxlebSi romeli simboloebiT 
aris warmoCenili ufali... iovane sabanisZis daxmarebiT 
saxarebis daweris erT-erTi principi iwyebs Cvens winaSe 
warmoCenas... `wmida habo tfilelis martviloba~ saSuale-
bas iZleva, ukeT davinaxoT Sina gani saxe saxarebisa, ukeT 
gavacnobieroT igi... 

amdenad, Tamamad SeiZleba iTq vas, rom iovane sabanisZis 
wigni mTeli msoflios mecnierTaTvis aris sain tereso da 
faseuli (ioanes saxarebasTan `wmida habo tfilelis mart-
vilobis~ mimarTebis Sesaxeb ix. – kuWuxiZe 1998; kuWuxiZe 
2009...).
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qvemoT warmovadgenT, Tu romeli Tavebis romel 
muxlebSi moCans xsenebuli simboloebiT ufali maTes, 
markozisa da lukas saxarebebSi; momavlis kvlevam, SesaZ-
loa, zog SemTxvevaSi koreqtireba da dazusteba moiTxo-
vos; SesaZloa, gamoiyos calkeuli muxlebi, romlebSic 
gardamavali safexurebia warmodgenili da erTdroulad 
ori simbolo moCans... 

kari: m. me-20 Tavi; mr. 1, 16-45; l. me-15 Tavi; gza: m. 21, 
1-32; mr. me-2-dan me-10 Tavis 32-mde;  l. me-16 da me-17 Tav-
ebi; tarigi: m. 21-e Tavis 33 muxlidan 22-e Tavis 32-mde; mr. 
me-10 Tavi; 33-45, l. me-18 Tavi; mwyemsi: m. 22-e Tavis 33-e mux-
lidan 23-e Tavis bolomde; mr. 10 Tavis 46-dan me-11 Tavis 
bolomde; l. me-19 Tavi; lodi: m. 24-e Tavi; mr. 12, 1-17;A l. 
me-20 Tavi; 21-e Tavis 1-19; margaliti: m. 25, 1-30;  mr. 12, 18-
dan me-12-is bolomde;  l. 21, 20-26; marili: m. 25, 31-46; mr, 
13;  l. 21, 27-28; yvavili: m. 26, 1-13; mr. me-14, 1-9; l. 21, 29-38;  
didisa zraxvis angelozi: m. 26, 14-23; mr. 14, 10-17; l. 22-e 
Tavi; kaci: m. 26, 24-46; mr. 14, 18-42; l. 23, 1-33; RmerTi: m. 
26, 47-68; mr. 14, 43-65; l. 23, 34-38; naTeli: m. 26, 69-74; mr. 
14: 66-71; l. 23, 39-43; qveyana: m. 26, 75; mr. 14: 72; l. 23, 44-46; 
marcal mdogvis: m. 27, 1-56; mr. 15, 1-41; l. 23, 47-49; matli: 
m. 27, 57-66; mr. 15, 42-47; l. 23, 50-56; mze simarTlis: m. 28, 
1-17; mr. 16, 1-18; l. 24, 1-48; Ze mamis ukvdavis, erT RmerT 
gardauqcevel da ucvalebel: m. 28, 17-20; mr. 16, 19-20; l. 
24, 49-53. 

uflis saxelTa ganmartebisaTvis 
simboloTa leqsikonebSi

rogorc vnaxeT, sabanisZes CamoTvlili aqvs Semdegi 
simboloebi: kari, gza, tarigi, mwyemsi... mis mier ganmarte-
bul saxelTa Soris bolo adgilas gvxvdeba ori simbolo: 
`matli~ da `mze simarTlis~, romelTa Sesaxebac ukve vi-
saubreT.



113

sityva `matlTan~ dakavSirebiT zogjer amgvar azrs 
gamoTqvamen xolme: iovane sabanisZes, SesaZloa, surs ag-
vixsnas, rom RmerTi samyaroSi yvelgan aris, yvela suldg-
mulSi da yvela saganSi sufevs igi da es rom gvagZnobinos, 
igi RmerTs am sityviTac moixseniebs. cxadia, es Sexedule-
ba ar aris safuZvels moklebuli, – aseT SemTxvevaSi iovane 
sabanisZe SeiZleboda erTgvari panTeis turi Sexedulebe-
bis gamomxatveladac migveCnia. RmerTi, cxadia, yvelgan 
Cans, mag ram, rogorc es wina TavebSi ukve gamoCnda, saban-
isZes sul sxva ram aqvs saTqmeli. xsenebul sakiTxze fiqri-
sas Cvens winaSe aseTi kiTxva idga, – ratom maincdamainc es 
saxeli uwoda iovane sabanisZem RmerTs? Tuki avtors imis 
Tqma surda, rom RmerTi yoveliveSia,  maSin mas Tavisu-
flad SeeZlo eTqva, rom RmerTs yvelanairi saxeli hqvia, 
rac ki arsebobs amqveynad, SeiZleboda ewode bina misTvis 
`xe~, `Rrubeli~, `klde~ da, saerTod, yvelaferi, rac ki 
moesurve boda... igi erTgvari panTeistad warmoCndeboda 
da im apofatikuri saxelebis warmomadgenladac mogvev-
lineboda, romelic areopagetikaSi SeiZleba Segvxv des... 
vfiqrobT, zemoT gamoCnda, Tu rad ewodeba mis wignSi 
RmerTs aseTi ucnauri saxeli...

daviT winaswarmetyveli ambobs `matl var da ara kac~ 
(fs. 21, 7) da igi imis Sesaxeb laparakobs, rom adamiani erT 
dros RvTis xatad Seiqmna, RmerTis msgav sad ukvdavi unda 
yofiliyo, magram, radgan Sescoda adamianma, RmerTs mo-
swyda da mokvdavi gaxda, radgan xsenebuli fsalmunis 
werisas daviTi icnobierebs im faqts, rom erT dros unda 
mokvdes, miwad miiqces, Tavis Tavze amitom ambobs `matl 
var da ara kac~, – sruliad cxadia, rom `matli~ am SemTx-
vevaSi adamianis mokvdavi,  sikvdilisaken midrekili, anda 
mkvdari, xrwnadi sxeulis simboloa.

RmerTma gansxeulebisas adamianis mokvdavi, jvarcmis 
Semdeg ki misi mkvdari bunebac miiRo, miiRo mis gardasaqm-
nelad, gasacocxleblad, gasaukvdaveblad. RmerTma daa-
marcxa sikvdili, gaaukvdava jvarcmis Semdeg miRebuli 
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mkvdari bune ba adamianisa, anu, simbolurad Tu vityviT, 
`matli~ WeSmaritebisa da ukvdavebis gamomasxivebel mzed 
gardaqmna; adamianTa winaSe ufali TviTon warmoCnda ro-
gorc mamis Tanaarsi Ze RmerTi da rogorc ukvdavi bunebis 
mqone kaci, anu – igi, visac simbolurad  `simarTlis mze~ 
ewodeba. ufalma adamianebs Tavisi cxovrebis wesiTa da ax-
ali mcnebebis micemiT mamasTan, – ukvdavebaSi dasabrune-
beli, sikv dilis damamarcxebeli gza aswavla.

rogorc zemoT warmoCnda, macxovari upirvelesad 
saxarebaSi Cans im simboloebiT, romlebic sabanisZes aqvs 
CamoTvlili da ufali Tavis sxvadasxva saxels swored im 
TanamimdevrobiT warmoaCens, romelic iovane sabanisZ-
esTan aris daculi; vnaxeT, rom ̀ wmida habos wamebis~ II da III 
TavebSi Tavad netari habo warmogvidgeba yovel calkeul 
simbolosTan mimsgavsebulad; cxadi xdeba, rom uflis 
esa Tu is simbolo misi cxovrebis sxvadasxva etapTan aris 
dakavSi rebuli. simboloTi `matli~ igi saxarebis im mux-
lebSi aris warmoCenili, rom lebSic saflavSi mis dasven-
ebazea laparaki, simboloTi – `simarTlis mze~ ufali sax-
arebaSi Tavisi aRdgomis Semdeg moCans. amitom simbolikis 
leqsikonebis Sed genisas, vfiqrobT, es garemoeba gaTval-
iswinebuli unda iqnas, vTqvaT, sityva – `matli~ unda gani-
martos ara rogorc, saerTod, qristes simbolo, aramed, 
– ro gorc simbolo jvarze sikvdilis Semdeg saflavSi 
dasvenebuli qristesi; unda aRiniSnos isic, rom igi aris 
simbolo adamianis mokvdavi, an mkvdari bunebisa... `simar-
Tlis mze~ unda ganimartos rogorc mkvdreTiT aRmdgari 
qristes simbo lo; amasTan, unda aRiniSnos, rom saxarebaSi 
es simbolo uflis mTel cxovreba sac miemarTeba. aris sim-
boloebi, romlebic uflis cxovrebis ara mxolod erT mo-
ments, aramed, – mTel mis cxovrebas miemarTeba. 

simbolikis leqsikonebSi uflis simboloTa ganmar-
tebisas aucileblad gaTvaliswinebuli unda iqnas, – esa 
Tu is simbolo saerTod miemarTeba ufals, Tu misi cxov-
rebis mxolod erT periodze mianiSnebs.
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aRmosavleTisa da dasavleTis eklesiaTa
urTierTmimarTebis problema ioane oqropiris
`ioanes saxarebis ganmartebebisa~ da `wmida habo 
tfilelis martvilobis~ fonze

iovane sabanisZis nawarmoebiA saSualebas gvaZlevs, rom 
aRmosavelTisa da dasavleTis eklesiaTa urTierTmi-
marTebis sakiTxebze vimsjeloT.

saxarebaSi mkvdreTiT aRmdgari macxovari mowafeebs 
eubneba: ̀ mSvidobaÁ Tquen Tana! viTarca momavlina me mama-
man, meca wargavlineb Tquen~ (i. 20,21). Semdeg ioane maxare-
beli wers: `viTarca ese Tqua, Sehbera maT Tana da hrqua: 
`mii ReT suli wmidaÁ~ (i. 20, 22); e. i. saxarebis am adgilidan 
Cans, rom Ze RmerTi sagan suliwmida moeberaT mociqulebs. 
saxarebidan viciT, rom Ze RmerTze mamisagan maTze suli-
wmida gadmovida. maSasadame, Ze RmerTisagan suliwmidis 
moberva xdeba, suliwmida mamisagan gadmodis. ra unda vi-
fiqroT? – is, rom Ze RmerTma Segvamzada suliwmidis mis-
aRebad, xolo mamaRmerTisagan Rebulobs mas adamiani? am 
sakiTxze ioane oqropiris drosac ufiqriaT, movusminoT 
mas: `romelnime ityÂan viTarmed: `ara suli wmidaÁ misca, 
aramed  STaberviTa miT mza-yvna da keTil Sewynarebad 
misa, mo-raÁ-vides~, rameTu ukueTu angelozi ixila raÁ 
daniel, ganhkrTa da SeSinebul iqmna, viTarmca Tavs-idves 
maT saSineli igi madli. ara Tumca pirvelve ganmzadebul 
iyvnes igini? amisTÂsca ara hrqua, Tu: migiRebies suli 
wmidaÁ~, aramed: `miiReT suli wmidaÁ~ (oqropiri 1993: 321-
322), e. i. ioane oqropiris Tanaxmad, mkvdreTiT aRmdgari 
Ze RmerTisagan ukve miiRes suliwmida mociqulebma, ioane 
oqropiris TqmiT, – ufali `aw aqa miscems sulsa~, radgan 
`miuwudomel ars madli sulisa wmidisaÁ da mravalsaxÀ 
arian niWni misni~... raTa danieliviT ar SeSinebuliyvnen, 
ufalma winaswar uTxra mociqulebs: ̀ miiReT suli wmidaÁ~. 
oRond, ioane oqropiris TqmiT, mociqu lebma Ze RmerTi-
sagan sxvaTa patiebis, codvaTa Sendobis ufleba miiRes, 
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xolo, roca suliwmida mamisagan gadmovida maTze, maSin 
maT mkvdarTa aRdginebis, gankurnebis, sxva – msgavsi Za-
lebi miiRes: `maSinca miiRes Zali da ÃelmwifebaÁ sulieri 
da ara esreT, raÁTa mkudarTa aRadginebden da ZalTa iq-
modian, ara med raÁTa codvaTa Seundobden maT, romelni 
moiqceodian RmrTisa da inanden codvaTa TÂsTa, rameTu 
mraval arian madlni sulisa wmidisani da aqa amis er Tisa 
oden saqmisa madli miiRes, xolo Semdgomad dRisa mis 
meergasisa yovelTa saswaulTa da ZalTa da enaTa madli 
miiRes~ (oqropiri 1993: 322). ioane oqropiris TqmiT, – `ma-
misa da Zisa da sulisa wmidisa niWi erT ars, rameTu, romel 
sagonebel iyos, Tu mamisa oden ars, ipovebis igi, viTarmed 
ZisaÁca arn da sulisa wmidisaÁca, TÂnier uSobelobaÁ ars 
mamisaÁ  da SobilobaÁ ZisaÁ da gamoslvaÁ sulisa wmidisaÁ, 
xolo sxuaÁ yovelive maTi erT ars~ (oqropiri 1993: 322). 
(Zes `Sobiloba~ axasiaTebs rogorc am qveyanaze dabade-
buls, Torem, rogorc mamis Tanaarsi, rogorc `sityva~, 
romelic `pirveliTgan iyo~, Ze RmerTic dausaba moa, igi 
aris `Sobili da ara qmnili~). ioane oqropiri xmarobs si-
tyvas `gamosvla~, magram am erT sityvaSi ori sxvadasxva 
Sinaarsi igulisxmeba. Ze RmerTisagan suliwmidis, rogorc 
axali sulierebis SemagrZnobeli, patiebis unaris momniWe-
beli Zalis, moberva, mamisagan ki suliwmidis gardamosvla 
xdeba, – am dros adamians nugeSismcemeli suli cocxlad 
SeagrZnobinebs, rom ukvdavia adamiani, ukvdavi mama Rmer-
Tis Svilad Zalian cocxlad aRiqvams adamiani Tavs (aqamde 
icoda, axla sruli realurobiT SeigrZnobs yovelives). 
amgvari sulieri ganwyoba adamianis mTel arsebas cvlis, 
ganmRrTobas miaxloebul adamians sxvaTa sulze Zlieri 
zemoqmedebis, mamiseuli madliT savses sicocxleSi sx-
vaTa dabrunebis, mkvdarTa aRdginebis an sxva saswaulebis 
moxdenis unari eZleva. ioane oqropiris naSromi ufro 
naTels xdis, Tu rogoria zeaRsvlis gza, romelzedac 
zemoT visaubreT. zemoT Cven SevecadeT gveCvenebina, Tu 
rogor maRldebian mowafeebi im safexurze, roca xalxis 
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`damwyemsvis~ unari eZlevaT. ioane oqropiris mixedviT 
Tu vimsjelebT, e. i., maT momnanieTaTvis codvaTa mitevebis 
unari miscemiaT. iovane sabanisZisgan vxedavT, rom `mwyem-
sis~ safexurze zeaRsvlis Semdeg qristes gzaze mdgomi 
sul ufro da ufro unda iwmidebodes da maRldebodes 
sulierad, sulierad kidev ufro ganwmedisa da amaRlebis 
Semdeg mociqulebze mamisagan gadmodis suli wmida da maT, 
ioane oqropiris Tanaxmad, amis Semdeg eZlevaT mkvdarTa 
aRdginebisa da sxva didi saswaulebis unari... sabanisZes-
Tan warmoCenil sistemas Tu gaviTva liswinebT, unda iTq-
vas: mociqulebi `mwyemsis~ safexurze Sedgomis Semdeg 
kidev ixvewebodnen sulierad, jer suliwmida moeberaT 
Zisgan, Semdeg mami sagan gadmovida suliwmida maTze... aR-
mosavleTsa da dasavleTSi TiTqmis aTi saukunea kamaTo-
ben imis Sesaxeb, suliwmida Zisganac gamodis Tu ara, miz-
ezi ki, Cans, is aris, rom sityvaSi – `gamosvla~ sxvadasxva 
mniSvnelobas gulisxmoben, aRmosavleTSi suliwmidaze, 
rogorc mamis Svilad adamianis gardamqmnel, dam ba debel 
Zalaze laparakoben, dasavleTSi am sityvis xsenebisas 
uflis cxov rebis is momentic udgaT Tvalwin, roca man 
suliwmida STabera mociqulebs, saxarebis am sityvebidan 
gamomdinare – `Sehbera maT da hrqua: `miiReT suliwmi-
daÁ~ – miiCneven, rom suliwmida Zisganac gamodis. albaT, 
gaugebroba aRar iarsebebda, Tuki gacnobierdeboda, rom 
aRmosavleTSi sxva Sinaarss deben am sityvaSi, dasavleT-
Si – sxvas; erTi sityvis nacvlad ori sxvadasxva terminis 
gamoyenebaa saWiro, unda iTqvas, rom mamisagan xdeba ada-
mianebze suliwmidis, rogorc RvTis Svilad dambadebeli, 
mkvdarTa da sneulTa aRd ginebis momcemi Zalis garda-
mosvla, Ze RmerTisagan ki Sendobis unaris mosa niWeblad 
adamianebze suliwmidis moberva xdeba... ori movlena erTi 
terminiT (`gamosvla~) gadmoicema, rac gaugebrobis mTa-
var safuZvels qmnis. pavle mociquli qristes eklesiis 
dayofas Zalze uaryofiT movlenad miiCnevs (ix. I kor. 1, 
10-13), amdenad, roca ganxeTqilebas gaugebroba iwvevs, 
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saWiroa am gau gebrobis moxsna, raTa WeSmariti mizezis 
aramqone ganxeTqileba gaqres, mag ram, roca erTobis miR-
wevas xelovnuri ekleqtizmiT (gansxvavebuli azrebis 
sruliad usistemod Tavmoyra), an erTi Sexedulebis meor-
eze ZaliT Tavsmox vevis gziT cdiloben, es metad da metad 
uaryofiTi movlenaa. 

winamdebare Tav Si msjelobisas, saxarebis garda, Ziri-
Tadad, ioane oqropirs veyrdnobodiT. misi naSromebis 
Rrmad Seswavla sxva bevr sakiTxsac mohfens naTels. 

ioanes saxarebis TargmanTa erTi 
leqsikuri erTeulis dazustebisaTvis

Cveni yuradReba miiqcia erTma garemoebam: – rogorc 
zemoT vnaxeT, simboloTi `tarigi~ ufali warmoCenilia 
ioanes saxarebis me-10 Tavis me-10 muxlSi. am muxlSi uflis 
sityvebi ase JRers: `xolo mparavi igi ara movides, aramed 
raÁTa iparos, daklas da warwymidos~, xolo me moved, raÁTa 
cxorebaÁ aqundes da umetesi aqundes~ (axali aRTqma 1979); 
e. i. `mparavi~, eSmaki, an misi  msaxuri, romelic ar aris `mw-
yemsi~, imisTvis modis, rom adamianebi warwymidos, daRu-
pos, anu, saxarebiseuli simbolikis eniT Tu vityviT, `dak-
las da warwymidos~, xolo ieso amqveynad imisTvis movida, 
rom adamianebs TviTon Seewiros msxverplad, jvars ec-
vas, miiRos sikvdili, anu tarigiviT `daiklas~, raTa Sem-
deg WeSmaritebis wyalobiT aRdges, mamasTan dabrundes 
da dasabami daudos sayovelTao aRdgomas... simboluri 
eniT Tu vityviT, ieso `tarigia~, `dakluli kravia~ (i. 1, 36; 
apok. 5, 6)... adamianma, romelic emsgavseba ufals, rogorc 
`tarigs~, Tavis TavSi unda Caklas dabal instiqtebs 
damorCilebuli ̀ me~ – warmavali bunebiT msxverplad unda 
Seewiros ufals...

simboloTa aq warmodgenili sistemis Sesabamisad, io-
anes saxarebis me-10 Tavis me-10 muxlSi uflis TviTSewir-
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vazea laparaki; radgan aq ieso qriste simbolo `tarigiT~ 
aris warmoCenili, am SemTxvevaSi sityva – `dakvlis~ xmare-
ba sruliad gamarTlebulia... 

am Sinaarsis aRmniSvneli sityva – θύση̨ (thūse) – msxver-
plis Sewirva, dakvla, – gvxvdeba saxarebis ZvelberZnul, 
kanonikur TargmanSi, – ` ὁ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα 
κλέψη̨ καὶ θύση̨ καὶ ἀπολέση̨ ἐγὼ ἠ̃λθον ἵνα ζωὴν ἔχωσιν 
καὶ περισσòν ἔχωσιν~ (axali aRTqma 1994) – i. 10, 10.

laTinuri: “fur non venit nisi ut furetur et mactet et perdat ego 
veni ut vitam habeant et abundantius habeant” (biblia, vulgata).

sxvadasxvaenovani bibliis araerT teqstSi gamoyene-
bulia sityvebi, romelTa mniSvneloba `dakvla~ ar aris... 
zogan naxmaria – mokvla (axali aRTqma 1991), zogan – убить 
(biblia 1997), zogan – würgen (biblia 1964-1956)... radgan am 
muxlSi ieso qriste simboloTi – `tarigi~ aris warmod-
genili, am SemTxvevaSi `dakvlis~ xmareba ufro sworia, 
vidre iseTi leqsikuri erTeulebisa, rogorebic aris: 
mokvla, daxrCoba (würgen), убить (mokvla) da a. S. saxarebis 
ZvelberZnuli Targmanis garda, sabanisZesTan warmoCeni-
li sistemac cxadyofs, rom am SemTxvevaSi saxarebis yve-
laenovan teqstSi is sityva unda iyos gamoyenebuli, rom-
lis mniSvnelobaa `dakvla~...

iovane sabanisZis nawarmoebi gvafiqrebinebs, rom swori 
unda iyos is forma, romelic berZnul kanonikur teqstSi, 
mTawmidelebiseul qarTul TargmanSia Semonaxuli... moma-
valSi am mimarTebiT bibliis yvela Targmanis teqstis Ses-
wavla iqneba saWiro...

`wmida habos martvilobis~ erT-erTi wyaro – 
`aRvsebisaTÂs~ (avtorobis sakiTxi)

Ggvinda, sarwmunoebisa da filosofiis urTierTmimar-
Tebis sakiTxebTan dakavSirebiT vTqvaT Semdegi:. 

RmerTi bolomde Seucnobelia, magram, radgan Semoq-
medi warmoCnda samyaroSi da adamians misi gamosaxvac Se-
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uZlia, igi garkveulwilad Seimecneba. rogorc cnobilia, 
areopagetika, wmi da grigol noseli (niseli) RmerTis 
Secnobis katafatikur-apofatikur gzas gvTava zoben. 
rogorc viciT, katafatikiT RmerTis gansazRvrebas vax-
denT (katafatiku ria saxelebi, romlebic RmerTis daxasi-
aTebas iZleva – keTili, samarTliani, mowyale...), uaryofi-
Ti saxelebis CamoTvliT ki mis ganusazRvrelobas Sevic-
nobT. apofatikuri (uaryofiTi) meTodiT SecnobisaTvis 
iseTi sityvebi gamoi yeneba, romlebic gvagrZnobineben, 
rom RmerTi ver Seimecneba, RmerTis mimarT SeiZleba yve-
lanairi sityva vixmaroT, rac ki arsebobs (xe, klde, myofi, 
armyofi, arsebuli, ararsebuli...), raTa amiT SevigrZnoT, 
rom misi arsebis Secnoba SeuZlebelia... cnobilia, rom Rm-
rTis Seucnoblobis gacnobierebac gvaaxloebs RmerTTan. 
erTaderTi saxeli, romelic katafatikur-apofatikuri 
saxelebis miRma dgas da RmerTis arsebas gamoxatavs, – 
es aris sityva `sao cari~... es yovelive kargad aris cno-
bili mecnierebaSi. gamoTqmulia mosazre ba, rom RmerTis 
saxelebis CamoTvlisas ioane sabanisZe areopagetikas em-
yareba. sabanisZe formiT katafatikuris msgavs saxelebs 
CamoTvlis (kari, gza, tarigi, mwyemis, lodi, marili, mar-
galiti, yvavili, angelozi, kaci, RmerTi, naTeli, qveyana, 
marili, mdogvis marcvali, matli, mze simarTlis, Ze mamis 
ukvdavis, erT RmerT gardauqcevel...), magram avtori br-
Zanebs, rom am saxelebiT RmerTis bolomde Secnoba SeuZle-
belia (`ver SemZlebel varT Cuen miwdomad simdidresa mas 
saxelisa misisasa~), e. i. cxadyofs, rom es saxelebi RvTis 
arsebas srulad mainc ver gamoxatavs da avtori RmrTis 
transcenden turobas gvagrZnobinebs. sabanisZe amqveyni-
urobaSi gamovlenil ufalsac gvanaxvebs da mis transcen-
denturobasac gvagrZnobinebs, – es ar aris mxolod kata-
fatikuri an mxolod apofatikuri saxelebi... erT-erTi 
umTavresi, rac sabanisZesTan warmodgenil sistemas are-
opagetikisagan ganasxvavebs, is aris, rom sabanisZe konk-
retuli, gansxeulebuli RmerTis, macxovris saxelebs 
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gvTa vazobs. es sistema faqtiurad katafatikur-apofati-
kur meTodebs aerTianebs, erT mTlianobad warmoadgens. 
sainteresoa, rom sabanisZe, grigol noselis msgavsad, 
gamoyofs  erT sityvas, romelic met-naklebad gamoxatavs 
RmerTis arse bas, magram, Tu grigol noselisaTvis es aris 
sityva – `saocari~, sabanisZisaTvis, ramdenadac igi ara 
zogadad RmerTze, aramed, – gansxeulebul macxovarze 
laparakobs, es aris sityva – ̀ emmanuel~ (`CuenTan ars RmerTi~).

ilia abulaZe ar iziarebda korneli kekeliZis mosaz-
rebas, romlis Tanaxmad, iovane sabanisZes Tavis wyarod 
`saRmrToTa saxelTaTÂs~ aqvs gamoyenebuli, miiCnevda, 
rom xsenebul TxzulebaSi `es saxelebi da maT Sesaxeb mo-
cemuli ganmartebani axlobel analogias ver pouloben 
iovane sabanisZis saTa nado adgilTan~ (abulaZe 1949:130). 
mkvlevars miaCnia, rom sabanisZe unda sargeblobdes Tx-
zulebiT, romelsac `aRvsebisaTÂs~ hqvia da romlis avto-
rad, erTi monacemiT, – epifane kvipreli, meoriT ki – ioane 
oqropiria dasaxelebuli. sabanisZis mier wya rod xseneb-
uli Tzxulebis gamoyenebis faqts, mkvlevaris aRniSvniT, 
teqsto logiuri siaxlove cxadyofs. epifane kviprelisad 
cnobil qarTul teqstSi, magaliTad, `gzis~ Sesaxeb weria: 
`gza iTqua: `me var gza da WeSmariteba~, rameTu igi TÂT 
ars winamZRuar yovelTa RirsebaTa da zecad amaRlebisa 
iqna gza~... `karis~ Sesaxeb naTqvamia: `igive kari, Tu: `me var 
kari cxovarTaÁ~, rameTu mis mier sasufevelsa SevalT~... 
TiTqmis sityva-sityviT emTxveva `naTelis~, `margali-
tis~, `matlis~, `lodis~ ganmartebe bi. Tumca, gansxvavebe-
bic TvalSi sacemia, – ilia abulaZe yuradRebas aqcevda im 
faqts, rom sabanisZesTan damatebulia iseTi winadadebebi, 
romlebic avtoris diofizitur, – qalkedonur mrwamss 
usvams xazs. misi aRniSvniT, ase xdeba, magaliTad, maSin, 
roca sabanisZe `margalits~ ganmartavs, anda, roca uflis 
Sesaxeb wers, rom gansxeulebisas igi Cven dagvemsgavsa  – 
`TÂnier codvisa~.
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ilia abulaZem es teqstebi gverdigverd dabeWda, raTa 
maTi urTierTSedareba gaadvilebuliyo. man sabanisZiseu-
li TanamimdevrobiT daalaga epifane kviprelisa Tu ioane 
oqropiris teqstSi moxseniebuli simboloebi (abulaZe 
1949: 130). xsenebul teqstTan iovane sabanisZiseuli gan-
martebebis siaxlove sruliad aSkaraa da ueWvelia, rom am 
or Zegls Soris kavSiri marTlac arsebobs.

yuradRebas iqcevs is faqti, rom xsenebul Txzule-
baSic gansxeulebul RmerTzea saubari da masSi saxelebi 
apofatikur-katafatikurad ar aris dayofili... rogorc 
vnaxeT, sabanisZesTan saxelebis Tanamimdevroba SemTxve-
viTi ar aris. igi saxarebidan iRebs saTaves; saxarebaSia 
warmoCenili ufali jer rogorc `kari~, Semdeg rogorc 
`gza~, `tarigi~, `mwyemsi~, `lodi~ da a. S. ramdenadac saxe-
lebis amgvar CamoTvlas saxareba ganapirobebs, ramdenad, 
rogorc irkveva, arsebula tradicia simboloTa aseTi 
TanamimdevrobiT CamoTvlisa, vfiqrobT, rom msgavsi vi-
Tareba iqneboda im TxzulebaSic, romlis avtorad erTi 
xelnaweri (udabnos mravalTavi, A–1109) epifane kviprels, 
xolo sxva (somxuri) ioane oqropirs asaxelebs (aqve vi-
tyviT, rom xsenebuli Txzulebis `udabnos mravalTavSi~ 
moTavseba SemTxveviTi movlena ar unda iyos, – am mraval-
Tavma Semoinaxa `habos wamebis~ erT-erTi redaqcia; orive 
nawarmoebSi TiTqmis erTidaigive saxelebia CamoT vlili 
da TiTqmis identuria ganmartebebi, rac anaTesavebs maT). 
sabanisZis nawarmoebi saSualebas gvaZlevs, SemorCenili 
xelnawerebiT Semonaxuli Txzulebis uZvelesi saxe aR-
vadginoT. yuradRebas iqcevs is faqti, rom ioanes saxare-
bis komentarebSi ioane oqropiric ara zogadad RmerTze, 
aramed, – gansxeulebul RmerTze wers; amasTan, sayura-
dReboa, rom  oqropiri Tavis `ioanes saxarebis ganmarte-
bebSi~ uflis im ramdensame saxels axsenebs, romlebic 
sabanisZes aqvs naxsenebi da rom saxelTa CamoTvlis Tana-
mimdevroba identuria (am ukanas knel garemoebas CvenTan 
saubrisas yuradReba miaqcia mkvlevarma xvTiso zariZem, 
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risTvisac madlobas movaxsenebT mas). oqropiri wers: `TÂ-

Tosaxed qadagebs TÂssa gangebulebasa, rameTu raJams ma-
misa mimiyvanebdes Cuen, karad  uwess Tavsa TÂssa da gzad 
cxorebisad, xolo odes gÂRuwides Cuen, maSin mwyemsad 
uwess Tavsa TÂssa~ (oqropiri 1993: 96). saxelTa aseTi Tana-
mimdevrobiT CamoTvlis wess oqropiric icavs... es yove-
live  gvaZlevs safuZvels vivaraudoT, rom avtori Tx-
zulebisa – ̀ aRvsebisaTÂs~, SesaZloa, ioane oqropiri iyos, 
rogorc es erT-erT xelnawerSia dadasturebuli. epifane 
kvipreli udidesi wmida mamaa, magram maSin, roca sabanisZe 
moRvaweobda, epifanes naSromebs xatmebrZolebi Tavian-
Ti argumentebis gansamtkiceblad iyenebdnen (frolovski 
1931: 202-203) da, vfiqrobT, im gansakuTrebul periodSi 
sabanisZe oqropiris naSromiT ufro isargeblebda... sa-
banisZe rom xatTayvanismcemelia, es cnobilia mecniereba-
Si (revaz siraZe...). rogorc Cans, igi bizantiis dedofal-
Tan, qarTlis kaTolikosTan erTad im wres miekuTvneba, 
romelic xatTayvaniscemis gamarjvebisaTvis aqtiurad 
ibrZvis... bizantiaSi Zalian Zlierni arian xatTayvanismce-
lobis mowinaaRmdegeebi da qarTlSi arabebic maT uWeren 
mxars (xsenebul sakiTxebze ix. – kuWuxiZe 2006a: 104-139 da 
sxva)... sxva sakiTxia, marTla iyo Tu ara epifane kvipreli 
xatTayvaniscemis mowinaaRmdege (am sakiTxebze ix. – frol-
ovski 1931: 202-203)... rogorc cnobilia, 754 wlis msof lio 
saeklesio kre baze xatmebrZolebi TavianTi Sexedulebeb-
is gamarTlebas epifane kviprelis naSromebze dayrdnobiT 
cdilobdnen, xatTayvanismcemlebi ki am naSromebs epifane 
kviprelisad ar miiCnevdnen da ambobdnen, rom isini yal-
bad gamoacxades epifanes dawerilad... epifane kvipreli 
dapirispirebuli iyo ioane oqropirTan (frolovski 1931: 
201)... igi, rogorc egzegetikosi, alegoriul ganmartebas 
aniWebda upiratesobas (frolovski 1931: 202)...

alegoriuli, simboluri da tipologiuri ganmarteba 
– es aris egzegetikis calke dargebi, romlebic erTma-
neTs ar ewinaaRmdegeba da ar arsebobs safuZveli maT So-
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ris dapiris pirebisa (am sakiTxebze vrclad vmsjelobT 
calke naSromSi – kuWuxiZe 2006a: 144-154), magram, rogorc 
specialur literaturaSia aRniSnuli, III s-Si antioqel 
egzegetikosebs mtruli damokidebulebac ki hqondaT 
alegoriuli ganmartebisadmi (frolovski 1931: 219...); 
avtori Txzulebisa – `aRvsebisaTÂs~, iseve, rogorc io-
ane oqropiri, upirveles yovlisa, tipologia (calkeul 
SemTx vevebSi ioane oqropiri simbolur ganmmartebla-
dac gvevlineba, Tumc, arc alegorias uaryofs, – iseve, 
rogorc, vTqvaT, grigol noseli ara mxolod alegoris-
tad, aramed, sruliad aSkaraa, rom, – simbolur egzeget-
ikosadac warmogvidgeba da tipologiac misaRebia misTvis) 
(vrclad am da sxva sakiTxebze ix. – kuWuxiZe 2006a: 144-154) 
esec ganamtkicebs mosaz rebas, rom avtori Txzulebisa – 
`aRvsebisaTÂs~ oqropiri unda iyos.

ar gvaqvs safuZveli, miviCnioT, rom iovane sabanisZe ar 
scnobs RvTis Secnobis katafatikur-apofatikur meTods, 
magram Tavis nawarmoebSi RvTis Secnobis sxva, – tipolo-
giur meTods iyenebs, swored – imas, romelsac mimarTavs 
ioane oqropiri da romelic gamoyenebulia TxzulebaSi 
`aRvsebisaTÂs~... 

sabanisZe im msoflmxedvelobas icavs, romelmac bi-
zantiaSi Semdeg, – meSvide msoflio saeklesio krebaze 
gaimarjva. sabanisZe istoriul realobaSi gamovlenili da 
maradiuli RmerTis Secnobisaken mouwodebs adamians, mw-
erali gansakuTrebulad axlos ioane oqropirTan dgas... 

amdenad, iovane sabanisZis `wmida habo tfilelis mar-
tviloba~ gvaZlevs saSualebas, gamovTqvaT varaudi, rom 
im ori xelnaweris monacemebidan, romelSic gansaxilveli 
Txzulebis  (`aRvsebisaTÂs~) avtorad erT SemTxvevaSi epi-
fane kvipreli, xolo meoreSi – ioane oqropiria warmodge-
nili, SesaZloa, swori iyos im xelnaweris monacemi, romel-
Sic avtorad ioane oqropiria dasaxelebuli. 
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`wmida habo tfilelis martviloba~ da qarTul 
eklesiaSi areopagetuli msoflxedvelobis 
gamarjvebis sakiTxi

RvTismetyvelebiT sakiTxebTan dakavSirebiT Semdeg 
garemoebaze gvinda gavamaxviloT yuradReba:

swavlebas samyaros ierarqiulobis Sesaxeb hyavda 
mowinaaRmde geebi (specialur literaturaSi maT Soris 
TviT ioane damaskelia moxseniebuli (ix. nucubiZe 1960: 
168), magram eklesiam sabolood miiRo samyaros ierarqi-
ulobis debuleba; rogorc aRniSnulia, `TiTqmis SeuZle-
belia romelime mniSvnelovani Teologis dasaxeleba, 
romelsac gaebedos raime punqtSi dionise areopagelTan 
dapirispireba~ (problemebi 1981: 63). 

RmerTis Secnobis safexurebrivi sistema uaryofilia 
erT sanaTlisRebo qadagebaSi, romelic grigol noseli-
sad aris cnobili (homilia 2002). am homiliis Tanaxmad, 
adamianebs Tavad mama RmerTi mimarTavs da masSi naTqvamia, 
rom angelozebi Ze RmerTs `ara saxel-sdeben zesTa amaR-
lebulad, da kualad dRiTi-dRed aRmatebadad, da mcired-
mcired RmrTeebisa mimarT aRmyvanebadad~ (homilia 2002: 
6)... teqstologiuri analizi cxadyofs, rom sabanisZis 
teqs tsa da am qadagebas Soris uSualo kavSiri SeiniSneba: 
`movediT da sasmenel-vyoT, raÁTa wadierebiT mieniWos 
sasmenelsa smenismoyuareTasa~ (homilia 2002), – ̀ surviel-
iTa guliTa momipyreniT saCinoni ege sasmenelni Tquenni~ 
(`habos wameba~, – Zeglebi 1964: 49); angelozebi RmerTis 
saxelis Secnobis `ganc dad ver SemZlebel arian~ (homilia 
2002: 5), – `ver SemZlebel varT Cuen miwdomad simdidresa 
mas saxelisa misisasa~ (`habos wameba~, – Zeglebi 1964: 52); 
grigol noselisad cnobil qadagebaSi aris qalkedonuri 
formulireba: `nu ikadrebT gankueTad Seurevnelsa mas 
erTobasa, romelsa daÃsnaÁ SeuZlebel ars. nuca RmerTsa 
SiSuelsa, nuca kacsa litonsa martod iWvneul xarT yo-
fad ganka cebasa Sina uflisasa~ (homilia 2002: 10), – `Rmer-
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Tsa ara SiSuelsa da kacsa ara litonsa, aramed RmerTsa 
da kacsa, sarwmunoebiT eZieben~ (`habos wameba~, – Zeglebi 
1964: 53)... am or Zegls Soris teqstologiuri siaxlove 
maSin ufro sacnauri xdeba, roca vxedavT, rom qadagebis 
avtori RmerTis saxelebs ganmar tavs, ganmartebuli aqvs: 
venaxi, kari, bWe, tarigi Sesawiravi: `xolo bWe ars da kar 
uwodian, rameTu mis mier Semovlen Cemda morwmuneni Cem-
ni~ (homilia 2002: 12), – `morwmuneni misni mis gamo viTarca 
karsa mas sasufevlisasa SevalT~ (`habos wameba~, – Zeglebi 
1964: 52)... teqstologiuri damTxveva sxvac bevria, rasac 
winamdebare naSromSi veRar vaCvenebT.

homiliis avtoris TqmiT, angelozebi `frTeebiTa, vi-
Tarca ÃelebiTa, pirTa TÂsTa ifarven, da  daudumebelad 
Ãmoben: wmida ars, wmida ars, wmida ars ufali sabaoT, ara 
ityÂan,  wmida ars da uwmides ars da wmida iyavn~ (homilia 
2002: 5-6). xsenebul qadagebaSi uaryofilia RvTis saxel-
Ta Secnobis gziT ierarqiuli zeaRsvlis idea; iovane sa-
banisZe ki scnobs mas, – miuxedavad imisa, rom apofatika-
katafatikis meTods ar iyenebs, ierarqiis Sesaxeb areopag-
etul msoflmxedvelobas Rebulobs. rogorc eqvTime koW-
lamazaSvili aRniSnavs, es  homilia miTiTebulia rogorc 
didi eklesiis (`aia sofiis~) `sÂnaqsarSi~, aseve – sabawmi-
dur tipikonSi (ix. wignis anotacia); SesaZloa, naTlis-
Rebis dRes igi ikiTxeboda xolme qarTlis eklesiaSi da 
iovane sabanisZe am teqstis erTgvar ganmaaxleblad gvev-
lineba, SesaZloa, sabanisZesTan miCneulia, rom angelo-
zebi adamianebiviT ganviTarebas ar saWiroeben... adamians 
SeuZlia, angelozebi viT mxolod `wmida ars~ imeoros da 
asec ganiwmideba da amaRldeba... RmerTi sxvadasxva saxiT 
warmodgeba adamianTa winaSe, – imisaTvis, rom maT ganvi-
Tareba SeZlon... SesaZloa, sabanisZis periodidan sam-
yaros ierarqiulobis idea Zlierdeba qarTlSi da saban-
isZe misi erT-erTi damamkvidrebeli an ganmamtkicebelia. 
odnav saeWvoa, rom xsenebuli homilia grigol nosels 
ekuTvnodes. igi 394 w-s gardaicvala. xsenebul homili-
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aSi, rogorc vnaxeT, aSkarad Cans qalkedonuri (451 w.) de-
bulebebi. zemoT moyvanili winadadebebis garda, am mxriv, 
yuradRebas teqstis es adgilic iqcevs: `nuca iqmnebiT 
boro tad ganmyofel ganuyofelisa mis, nuca ucxo-hyofT 
kacebasa missa RmerTebisa gan misisa, rameTu ganuyofel da 
Seurevnel ars Semdgomad SeerTebisa~ (homilia 2002: 10); 
`nu Ãel dasxmul hyofT orTa mxolodSobilTa~ (homilia 
2002: 10 (es winadadebebi, qalkedonis garda, mesame msof-
lio krebasac exmianeba); `misnive arian saRmr Tonica da 
misnive arian  kacobrivnica igi saqmeni~, erTi da igive ars 
Ze Cemi, moqmedi TÂsTa maT saqmeTa RmrTeebisaTa~ (homilia 
2002: 11).  

Tu grigol noselma Zveli aRTqmis winaswarmetyve-
liviT marTla ise dawera qadageba, rom mis sityvaSi Ta-
vad RmerTma mimarTa adamianebs, teqstologiuri analizi 
mainc gvafiqrebi nebs, rom es qadageba Semdgom, qalkedonis 
krebis dros, gadaukeTebiaT. 

vxedavT, Tu rogor axerxebs sabanisZe, rom erT filo-
sofiur sistemas ise Caanacvlos meore, rom msmenel-mkiTx-
vels  rTul filosofiur problemebze ar mouwios fiqri 
da es Canacvleba msmenelisaTvis SeumCneveli darCes. Cans, 
qarTlis eklesiaSi VIII s-Si sabolood imarjvebs areopag-
etuli msoflmxedveloba... 

amasTan, vvaraudobT, rom wmida grigol noselisad 
cnobili homilia an ar ekuTvnis xsenebul avtors, an Sem-
dgom msoflmxedvelobriv cvlilebebTan dakavSirebiT 
aris gadakeTebuli... 

HsabanisZiseuli `gixarodeni~

himnografiis istoriasTan dakavSirebiT yuradRebas 
iqcevs Semdegi garemoeba:

`wmida habo tfilelis martvilobis~ meoTxe Tavi, ro-
melic, rogorc viciT, `gixaroden~-is tipis sagalobelT-
an amJ Ravnebs siaxloves, damoukideblad wasakiTx himnad 
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ar dawerila, – igi iwyeba sityvebiT: – ̀ aw movediT, qristÀs 
morwmuneno, da vdResaswaulobdeT Ãsenebasa axlisa amis 
wmidisa mowamisasa~... es sityvebi winare teqstis gagr-
Zeleba, misi organuli nawilia... `wmida habos martvilo-
bis~ meoTxe Tavi erTgvari masalaa, rac momavali himnebis 
dasawerad unda gamoeyenebinaT. amas teqstebis urTierT-
Sedareba cxadyofs. mag., zemoxsenebuli sityvebi (`aw 
movediT~...) Wil-etratis krebulSi dacul sagalobelSi 
meordeba, igi refrenad qceula, oTxjer weria (`movediT 
morwmuneno, vadidebdeT saÃsenebelsa missa~...). `wamebaSi~ 
habo axal mowamed aris saxeldebuli, sagalobelSi es si-
tyvebi mxolod `wmida mowamiT~ Secvlila, risi mizezic is 
aris, rom sagaloblis Seqmnisas habo `axali mowame~ aRar 
iyo. amasTan, rogorc cnobilia, sagalobeli `Sors dgas 
isto riuli droisagan. saxismetyvelebiTi ganmartebiT, 
igi `uJamo Jamia~ (sulava 2003: 9).

meoTxe TavSi avtori poeturi ritmisaken amJRavnebs 
swrafvas... yuradRe bas iqcevs Semdegi winadadebac: `Sen 
gamo, wmidao mowameo, siyuaruli igi qristÀsi Cuendamo... 
ganaxlda~ (Zeglebi 1964: 78-79). iqmneba STabeWdileba, 
rom sityvaTa gariTmvisakenac unda hqondes swrafva sa-
banisZes (`Sen gamo~ – `Cuendamo~). teqstze dakvirveba sa-
Sualebas gvaZlevs, daaxloebiT gairkves, Tu rogori iyo 
sabanisZis periodis eklesiaSi mqadageblis deklamacia, 
SesaZlebelia, gairkves,  romeli sityvebi saWiroebs emo-
ciuri maxvilis gakeTebas (kuWuxiZe 2006a: 222...), `qebaÁ~-
Si gamoyenebulia teqstis binaruli mniSvnelobiT weris 
principi: `qristÀsmieri Ta siyuaruliTa Semiyuare me, vi-
dre iyav-Ra sofelsa amas~ – ambobs sabanisZe da amgvarad 
pirad grZnobebs gamoxatavs wmida habosadmi. am sityvebs 
msmene lic gaimeorebs, sxvac waikiTxvas da, miuxedavad 
imisa, rom, iovane sabanis Zisagan gansxvavebiT, sxvebi ar 
icnobdnen habos, maT igi SeuZliaT warmoid ginon im wmi-
danad, romelmac Tavisi amqveyniuri cxovrebis Jams yvela 
adamiani Seiyvara.
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 korneli kekeliZis aRniSvniT, qarTuli originaluri 
himnografiis pirvel nimuSad unda CaiTvalos `qeba – 
wmidisa mowamisa haboÁsi~. es aris proziT, sazomis dauc-
velad, dawerili `qeba~ an `xotba~ da warmoadgens nimuSs 
egreT wodebuli `gixarodenisas~ (muxli 2, 3, 7) (kekeliZe 
1980: 131).

`qebaÁ~-Si gamoyenebulia refreni – `gixaroden~. 
Krogorc cnobilia, `gixaroden~ aris sagalobeli, romel-
ic dakavSirebulia mTavarangeloz gabrielisa da Semdeg 
elisabedis mier wmida mariamisaTvis Tqmul sityvebTan, 
romliTac wmida mariams momavali messiis Soba exara (mTa-
varangelozis sityvebia – `gixaroden mimadlebulo, ufa-
li Sen Tana, kurTxeul xar Sen dedaTa Soris~, – l. 1, 28; 
elisabedis mier wmida mariamisadmi Tqmuli: – `kurTxeul 
xar Sen dedaTa Soris~ (luka. 1, 42). 

mTavarangelozis sityvebi, SesaZloa, habosac mi-
emarTebodes, – igi sulierad Tavidan daibada rogorc 
mowame, SesaZloa, sulierad axlidan dabadebas axareben 
habos eklesiaSi Sekrebili mlocvelebi... amasTan, roca 
angelozTa da wmidaTa dasSi amaRlebul habos am sityviT 
mimarTavs sabanisZe, vfiqrobT, es mimarTva saxarebis ara 
mxolod im adgilTan aris dakavSirebuli, romelSic mTa-
varangelozma gabrielma wmi da mariams uflis momavali 
Soba axara (`gixaroden mimadlebulo, ufali Sen Tana~), 
aramed am sityvis xsenebis erT-erTi safuZveli Tavad uf-
lis sityvebi unda iyos, romelic qristesTvis devnilebs 
miemarTeba: `gixaroden da mxia rul iyveniT, rameTu sasy-
ideli Tqueni friad ars caTa Sina, rameTu egreTve devnnes 
winawarmetyuelni uwinares Tquensa~ (m. 5, 12)... habo qrist-
esTvis devnili wmidania... 

safiqrebelia, rom sabanisZe safuZvels qmnis `gi-
xaroden~-is tipis iseTi sagaloblis Sesaqmnelad, rom-
lis bibliuri paradigma ara mxolod mTavarangelosi-
seuli, aramed, – mecxre netarebasTan dakavSirebuli si-
tyvebia... SesaZloa, amgvari tipis `gixarodeni~, – mecxre 
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netarebasTan dakavSirebuli, sxvaganac iRebdes saTaves 
da sabanisZe romelime Zveli tradiciis warmomCeni iyos... 
saerTod, Zalian sainteresoa is faqti, rom VIII s-is qarT-
veli mwerali qmnis iseT `gixarodens~, romelic ukve ara 
mxolod uSualod yovladwmida RvTismSobels, aramed – 
erT-erT wmidans eZRvneba...

iovane sabanisZis `wmida habo tfilelis martvilo-
ba~ Zalze sayuradRebo nawarmoebia, – qristianuli Te-
ologiis sakiTxebisa da saeklesio mwerlobis sxvadasxva 
Janris srulyofilad SeswavlisaTvis misi gaTvaliswineba 
aucilebelia.
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Gocha Kuchukhidze

The Martyrdom of St. Abo Tbileli and
Issues of Christian Theology

Tropological analysis of Iovane Sabanisdze’s The Martyrdom of St. 
Abo (Habo)Tbileli and its comparison with other works suggest that in 
hagiographical writing of the earlier period there existed a tradition ac-
cording to which a composition must have been divided into four chapters 
according to the four Gospels. 

The Martyrdom of St. Abo Tbileli has 18 symbols of the Lord (the 
door, the road, the sacred lamb, the shepherd, etc.) which allegorically, 
as is seen, personify the steps of spiritual rise. Of particular interest is the 
fact that Jesus, as research evidences, is represented in the Gospel of John 
with exactly the same symbols and the succession of demonstrating these 
symbols completely coincides with that of preserved in Sabanisdze’s 
book. The paper shows in which chapter and paragraph of the Gospel of 
John and under what symbol Jesus appears… The principle of writing 
the Gospel of John comes before us… It is suggested that the Gospels of 
Matthew, Mark and Luke are written in the same principle and this also 
differentiates them from apocryphal gospels. 

The paper points out that if it is clearly seen that this or that symbol 
represents only one moment of Christ’s life, this should be reflected in the 
dictionaries of symbols…

 The paper discusses the relationship between the Eastern and West-
ern Churches. According to John the Chrysostom, the Holy Spirit is de-
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scending from God Father to man and from the Son occurs its breathing. 
These are two different phenomena which are expressed with one word – 
“procession” creating a major cause of disagreement. In the east the word 
“procession” has different connotation and in the west – different.  If we 
judge according to the system preserved by Sabanisdze, it should be said 
that during spiritual rise the Holy Spirit is descending to man from the 
Son that according to John the Chrysostom gives him the power to forgive 
the sins and then the Holy Spirit is breathing to him from God Father that 
gives man the ability to heal, resurrection from death. 

The paper deals with the fact that in the translations of the Gospel of 
John (Article 10:10), there must be used such word which means “sac-
rifice, slaughter” because according to the system of symbols presented 
in Sabanisdze’s work in this place of Christ is represented as a “lamb”, 
“slain” which must be sacrificed, “slaughtered” and then resurrected and 
lay the foundations for universal resurrection of the dead…

The paper deals with one of the compositions entitled “For the Fill-
ing” the authorship of which one manuscript attributes to Epiphanius of 
Cyprus and another – to John the Chrysostom. Due to the fact that John 
the Chrysostom mentions those several symbols in the same succession 
which are mentioned by Sabanisdze, and typological exegetics is admis-
sible for him, we rather incline to the opinion that the author of this com-
position must be John the Chrysostom.

In his work Sabanisdze uses one baptismal homily which denounces 
the teaching about spiritual ascension. This homily is modified in Saban-
isdze’s homily, where the stages of spiritual ascent are recognized. This 
points out to the fact that Areopagetics finally wins in the church of Kartli 
in Sabanisdze’s time. The work doubts the fact that the mentioned homily 
belongs to St. Gregory of Nyssa.

Chapter 4 of The Martyrdom of St. Abo Tbileli is actually an akathist. 
It is suggested that the paradigm of this akathist is the nine beatitudes and 
not those words with which Archangel Gabriel brings Virgin good tidings 
of salvation of the world. Such akathist could take origin from Sabanisdze 
or probably is a trace of some earliest tradition preserved in The Mar-
tyrdom of St. Abo Tbileli. It is interesting to mention that the akathist is 
found in the work of the 8th-century Georgian writer which is dedicated 
not directly to the Virgin or Trinity but to one of the saints.
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hagiografia da istoria

laura grigolaSvili

ioane sabanisZe da qarTuli originaluri 

mwerlobis JanrTa formirebis sakiTxi

ioane sabanisZis „martvilobaÁ habo tfilelisaÁ“ epo-
qaluri Zeglia. k. kekeliZem savsebiT safuZvlianad Cveni 
mwerlobis I periodis II monakveTs (VIII-X ss.) erovnuli xana 
uwoda (kekeliZe 1960: 53). mis saTaveebTan ki swored ioane 
sabanisZis martvilologiuri Txzuleba dgas. masSi harmo-
niuladaa Serwymuli sarwmunoebrivi da erovnuli ideale-
bi. am fonzea gamokveTili wm. abos saxe. Cvens mecnierebaSi 
es nawarmoebi mravali aspeqtiTaa Seswavlili.*

Tamamad SeiZleba iTqvas, rom ioane sabanisZem TiTqos 
mTlianad amowura martvilologiuri Janris mxatvrul-
esTetikuri SesaZleblobebi, Seqmna mowamis universaluri 
saxe, warmoaCina martvilis mier ganvlili gza, Rrmad Cas-
wvda abos Rvawlis arss da mis mniSvnelobas qarTvelTaT-
vis.

abo RvTis rCeulia, RmrTisagan cnobili. sarkinoz-
Ta qveyanaSi, baRdadSi, Tavis samSobloSi Sexvda qarT-
lis erisTavs nerses da rogorc qarTveli himnografi 
ityvis: „mis mier gulisxma yo Zali qristeÁsi“ (ingoroyva 
1913: 182).**  abos abrahamis msgavsad RmerTma mouwoda dae-
tovebina Tavisi qveyana. gamohyva kidec erisTavs qarTlSi 
„qristes siyuarulisaTÂs“. aq Seiswavla qarTuli da dae-
wafa saRmrTo sibrZnes, „srul iqmna igi yovliTa moZRu-

*  literatura ixile winamdebare krebuls darTul bibliografiaSi.
**    es detali (nerses mier abos gacnobiereba qristes moZRvrebaSi) ar aris 
ioane sabanisZis „martvilobaSi“, Tumca nagulisxmevia.
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rebiTa, romeli aqus wmidasa kaTolike eklesiasa qristeÁs 
mier“ (Zeglebi 1963: 57).

arabTagan moSorebiT abo moinaTleba da im Jamidanve 
eswrafvis qristesTvis Tavganwirvas. dasavleT saqarT-
veloSi, afxazeTSi myofi wuxs; „raÁ madl ars yofaÁ Cemi 
aqa, sada ara ars SiSi, arca sikudili qristÁsTÂs?“ (Zegle-
bi 1963: 61). is suldgmulobs saxarebiseuli SegonebiT: 
„aravin aRanTis sanTeli da Sedgis igi queSe ÃÂmirsa, 
aramed zeda sasanTlesa gadgian, raÁTa hnaTobdes yovel-
TaÁ“ (maTe 5, 15-16). Jami rom dadgeba, abos Seipyroben ara-
bebi rjulis RalatisTvis da sapyrobileSi Caagdeben. aq 
is mRviZarebs, iRvwis, loculobs, sxvebsac evedreba, ilo-
con misTvis, „raÁTa ara dabrkoldes sarwmunoebisagan“, 
ar sZlios xorcma, romlis Tvisebaa SiSi.

qristes Semecnebis gzaze abos sulier Zalas hmate-
ben pavle mociquli („Suri aRiRo wmidisa mociqulisa 
pavlesi“, – ityvis ucnobi himnografi) (ingoroyva 1913: 
7), stefane pirvelmowame, yovelTa mowameTa erismTavari 
(„iRuwides misTÂs erisTavi yovelTa martÂlTa, ...raÁTa 
ara dabrkoldes ukanaÁsknelica igi mowamÀ qristÀsi Ta-
naSeracxad axovnebasa maTsa“) (Zeglebi 1963: 66), meudab-
noebis mesaZirkvle wm. antoni („Suri aRiRo saRmrToÁ da 
Ãsenebasa wmidisa mamisa antonissa aRiRo manca ficxeli 
igi SromaÁ“ da dumiliT imarxula qristes aRdgomis br-
wyinvale dResaswaulamde) (Zeglebi 1963: 60), meTerTm-
ete Jamis muSaki, romlis msgavsad abo dRisiT daqirave-
bulebTan erTad ganTiadze amdgarT gauTanasworda da 
„maT Tana sasyidelsa maTsa ara daaklda“ (Zeglebi 1963: 76), 
xolo roca abos ormoc martvilTa saxelze dafuZnebuli 
eklesiis ezoSi Tavi mohkveTes, gvami Cades WurWelSi, da 
uremze daasvenes msgavsad ormoc martvilTa gvamebisa, ha-
giografi ityvis: „wesve iyo, raÁTa emsgavsos igi axovanTa 
maT wmidaTa mowameTa“ (Zeglebi 1963: 72-73).

abos mowameoba naTlisRebis dRes moxda, qarTls 
„mrCobli“ dResaswauli daudga. qarTlis eklesia axali 
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mowamis gvirgviniT gabrwyinda. abos saxeli saukunod 
aRibeWda zeciuri meufis matianeSi, sayovelTao zeimia. 
yvela ganmsWvalulia rwmeniT, rom wm. abos meoxebiT „si-
yuaruli igi qristÀsi Cuendamo da sarwmunoebaÁ Cueni misa 
mimarT kualad ganaxlda“ (Zeglebi 1963: 79).

qristianuli eklesiis istoriis aRiarebuli mkvleva-
ri, kievisa da sofiis universitetebis profesori, doq-
toris samecniero xarisxis mflobeli mixeil posnovi 
wers: „kacobrioba ebrZoda da devnida qristianobas: non li-
cet vos esse (Tqven ar unda arsebobdeT)!.. gamarjveba, rome-
lic bolos da bolos moipova qristianobam iudevelebsa 
da warmarTebze, Zveli samyaros umZlavres saxelmwifoze 
da mTels mis kulturaze, gamarjveba, romelic miRweul 
iqna ara fizikuri ZaliT, aramed mxolod da mxolod rwme-
nis zneobrivi ZalmosilebiTa da siyvaruliT, moTminebi-
Ta da simtkiciT – aris erTi yvelaze amaRlebuli sanaxaoba 
istoriisa da myari argumenti qristianobis RvTaebrivi 
bunebisa“ (posnovi 1964: 85).

ioane sabanisZis mier brwyinvaled aRwerili Rvawli 
abo Tbilelisa TiTqos am didebuli sanaxaobis kidev erTi 
fragmentia qarTlis sanaxebSi, TbilisSi, mis uZveles 
ubanSi, avlabarSi aRbeWdili. gavixsenoT, rom avlabari 
arabuli warmoSobis sityvaa da niSnavs galavnis iqiTa mi-
damos, gareubans. es toponimi damkvidrebulia Tbilisis 
onomastikaSi, rogorc erTgvari tvifari CvenSi arabTa 
batonobisa da rogorc sakraluri sivrce arabi abos sas-
waulebrivi gabrwyinebisa.

ioane sabanisZes qarTuli sulieri kulturis winaSe 
gansakuTrebuli damsaxureba aqvs. man „wamebis“ Janris gan-
viTarebis umaRles safexurze ayvanasTan erTad qarTul 
originalur mwerlobaSi Semoitana da daamkvidra ara  
erTi literaturuli Janri. esenia: epistole, homilia, 
enkomia, egzegeda. swored am Temas exeba warmodgenili 
naSromi, masSi gamokveTili sakiTxebis Semdgomi Seswavla 
damatebiT naTels mohfens CvenSi literaturul JanrTa 
Casaxvisa da formierebis problemas.
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1. epistoluri Janri. es Janri uZvelesia da saTaves 
Soreul warsulSi iRebs. antikuri xanis epistoluri mem-
kvidreoba, romelsac daefuZna bizantiuri epistolog-
rafia, gamorCeuli Rirebulebisaa. Tumca mecnierTa mier 
isic iqna aRniSnuli, rom qristianulma samyarom, moci-
qulTa epistoleebma, pavle mociqulis mgznebare weri-
lebma, siyvaruliT anTebulma misma sityvam axali sunT-
qva STahbera epistoles, rogorc Janrs.

epistolografiam, rogorc literaturulma fenomen-
ma, mxolod gasuli saukunis dasawyisSi miipyro mecnierTa 
yuradReba da mas Semdeg ara erTi mniSvnelovani gamokv-
leva mieZRvna mis Seswavlas. CvenSic iCenen am Janrisadmi 
interess, Tumca mecnierebs gansakuTrebiT izidavT Tan-
amedroveobasTan droiT daaxloebuli epistoleebi da 
naklebi yuradReba eqceva am Janris Zvel tradiciebs, ma-
Sin rodesac VIII saukunis miwuruls Seqmnil Zegls – „mar-
tÂlobaÁ habo tfilelisaÁ“ uZRvis ori epistole, rom-
lebic gansjisTvis Zalian saintereso masalas Seicaven. 
esaa ioane sabanisZisa da samoel kaTalikosis mimowera, 
romelSic Zeglis avtoris gansacvifreblad farTo xed-
vaa areklili.

bunebrivia, rom epistole, rogorc garkveuli mxat-
vruli fenomeni, sxva literaturul JanrTagan imiTac 
gamoirCeva, rom is nakleb kanonizebulia, SemzRudavi Car-
Coebisgan ase Tu ise Tavisufalia. Tumca ramdenime niSani, 
romelic yvela epistolesTvisaa erTnairad damaxasiaTe-
beli, mainc ikveTeba; metic SeiZleba iTqvas: maTi formi-
sa da Sinaarsis (mizandasaxulobis) gaTvaliswinebiT xe-
rxdeba epistoleTa klasificirebac. avstrieli mecnieri 
herbert hungeri gamohyofs bizantiuri epistoleebis 
4 jgufs: 1. saqmiani (samsaxurebrivi) epistole; 2. wminda 
piraduli epistoleebi; 3. filologiuri epistoleebi, 
romelic Tavis mxriv kidev oTx qvejgufad iyofa: a) didaq-
tikuri, b) miZRvniTi, g) mibaZviTi, d) stereotipuli, 4) sa-
kuTriv filologiuri. es sakiTxi farTodaa gaSuqebuli 
j. SoSiaSvilis narkvevSi (SoSiaSvili 1992: 12-15).
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ar aris advili aRniSnul klasifikaciaSi adgili miu-
Cino Cveni Zeglis mimoweras, is erTdroulad saqmianic 
aris da piradulic; Seicavs literaturul-Teoriuli Ri-
rebulebis pasaJebsac. SeiZleba axali definiaciac ki iyos 
saWiro misi kvalifikaciisTvis.

Cemi mxriv yuradRebas gavamaxvileb mimoweris ram-
denime aspeqtze. mniSvnelovania, rom ioane sabanisZem es 
mimowera samoel qarTlis kaTalikosTan agiografiuli 
Txrobis CarCoSi moaqcia. man saTaurSive gvamcno: „wamebaÁ 
wmidisa da netarisa mowamisa qristÀsisa haboÁsi, romeli 
iwama qarTlsa Sina, qalaqs tfiliss, ÃeliTa sarkinozTaÁ-
Ta, gamoTqmuli iovane Zisa sabanisa brZanebiTa qristes 
mier samoel qarTlis kaTalikozisaTa“ da es „brZaneba“ ki-
dec daurTo teqsts. hagiografs SeeZlo mimowera ar „gae-
sajaroebina“, magram misi Rrma Sinaarsis gamo aucileblad 
miiCnia teqstisTvis am epistoleebis wamZRvareba.

SeiZleba iTqvas, rom aRniSnuli mimowera erTgvari 
prologis rols asrulebs. mkiTxveli||msmeneli Tavi-
danve Semzadebulia, ra masStabis movlenas unda gaus-
woros Tvali, ras unda miapyros gulisyuri: qarTlSi ar-
abTa batonobis Jams arabma abom sicocxle gaiRo msxver-
plad qristesTvis, ramac SeZra sruliad qarTli. wm. abo 
qarTvelia, Tbileli, oRond ismaitelyofili.

mimoweris informaciuli Rirebuleba Zalze mniS-
vnelovania. am mimoweridan vityobT, rom abos Rvawli 
TanamedroveTa mier umalve iqna gacnobierebuli, umalve 
gadawyda, rom misi mowameoba aRiweros. ician, rom abo axa-
li mowamea. „Sen TÂT uwyi sanatrelisa amis axlisa mowamisa 
haboÁsi, romeli dReTa CuenTa imartÂla, – wers samoel 
kaTalikosi ioane sabanisZes. aq axali ar niSnavs mxolod 
axlaxan mowameobas. „axali“ ar aris mxolod droJamiseuli 
markeri. „axali“ terminia da misi moxmobiT aRiniSneba abos 
pirovnebaSi momxdari udidesi sulieri Zvra – ganZarcva 
„Zveli kacisagan“ da Semosva „axali adamianiT“.

X saukunis qarTveli himnografebic wm. abos axal 
mowames uwodeben: „SevamkoT, erno, moRuawisaca axlisa 
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mowamisa ÃsenebaÁ [h]aboÁsa~ (ingoroyva 1913: 182). ste-
fane sananoÁsZe gangvimartavs: „sanatrelman [h]abo misTÂs 
ganiZarcua Zueli kaci saqmiTurT da Seimosa Zali qristeÀ-
si“ (ingoroyva 1913: 152). amave SinaarsiTaa datvirTuli 
ioane qonqozisZis naTqvami: „romlisaTÂs mowame habo meo-
red Sobasa moigebs sisxliTa TÂsiTa~ (ingoroyva 1913: 12).

samoel kaTalikosi Tavidanve gansazRvravs abos Rvaw-
lis mniSvnelobas qarTvelTaTvis: „abom imartvila me-
oxad qristes mimarT Cuenda da yovlisa amis soflisa 
Cuenisa qarTlisaTÂs“ (Zeglebi 1963: 48). kaTalikosi dauy-
ovnebliv iRebs gadawyvetilebas aRiweros Rvawli wmind-
anisa da epistoles aaxlebs ioane sabanisZes „ÃeliTa xsar-
Tan mRdelisa“.

hagiografebi, Janris specifikidan gamomdinare, yov-
elTvis cdiloben CrdilSi moaqcion Tavisi, rogorc avto-
ris fenomeni. asea am SemTxvevaSic. amitomac eniWeba didi 
mniSvneloba samoel kaTalikosis werilSi gamokveTil ram-
denime Strixs ioane sabanisZis pirovnebisas. kaTalikosi 
mas pativs miagebs, rogorc Rrmad ganswavlul da ganaTle-
bul pirovnebas, RmrTis msaxurebisaTvis daucxromel mo-
Surnes, keTil saqmeTaTvis Tavdauzogav moRvawes. „Cuen 
TÂT uwyiT wadierebaÁ Seni RmrTis msaxurebisaTÂs da 
RmrTiv mimadlebuli Seni mecnierebaÁ saRmrToTa wignTaÁ 
da guls-modginebaÁ Seni keTilTa saqmeTa moRuawebisaTÂs“ 
(Zeglebi 1963: 46), – wers kaTalikosi ioane sabanisZes.

am mimoweridan kidev erTi mniSvnelovani garemoeba 
ikveTeba, epistoleebi ganmsWvalulia iseTi Sinagani pa-
tiviscemiT, iseTi krZalviTa da ridiT, mecnierebs dResac 
uWirT gansazRvra, ra urTierTobaa maT Soris, socialuri 
ierarqiis ra safexurze dgas iaone sabaniZe, is saero piria 
Tu sasuliero. erTi ram aSkaraa, es aris sulieri aris-
tokratebis dialogi, esaa Cveni winaprebis mier Sesisxlx-
orcebuli dawerili Tu dauwereli zneobrivi kodeqsis 
gamomxatveli teqsti.

samoel kaTalikosisa da ioane sabanisZis mimoweris 
mniSvneloba misi informaciulobiT ar amoiwureba. mas 
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Rrma funqciuri sxva dativrTvac aqvs. jer erTi, is aris 
Zlieri impulsis matarebeli mimarTva, rac SemoqmedebiTi 
procesis warmarTvisaTvis erT-erTi arsebiTi pirobaa. 
kaTalikosis epistole Semdegi sityvebiT mTavrdeba: „aw 
miiRe wigni ese Cemi da locvaÁ Cemi da juarisa daweraÁ 
ÃeliTa CemiTa da SewevniTa RmrTisa mamisa da Zisa da su-
lisa wmidisaÁTa, meoxebiTa wmidisa RmrTis mSobelisaÁ-
Ta da wmidaTa mociqulTaÁTa da mowameTaÁTa Ãel-yav 
gamoTqumad sruliad WeSmaritad, viTar-igi iyo da vi-
Tarca Sen TÂT uwyi, da aRwere martÂlobaÁ wmidisa mowa-
misa haboÁsi da aRwerili Cuen mogÂZRuane, raÁTa umetÀsad 
locva-vyoT SenTÂs. madli uflisa iyavn Sen zeda. amÀn!“* 
(Zeglebi 1963: 46-47).

ioane sabanisZem kaTalikosis Txovna did pativad 
miiCnia, RmrTis mowyalebad dasaxa. misi rwmeniT, am da-
valebis gasruleba „sargebel da nayof sulisa da siqadul 
da sixarul ÃorcTa“ Seeqmneba maradiul saukuneSic da 
am sofladac.

ioane sabanisZe davalebis miRebam dilemis winaSe da-
ayena: „ukueTu urC veqmne brZanebasa Tquensa, weril ars: 
„Svili urCi warsawymedelsa mieceso, da Tu viswrafo mor-
Cilebad, misTÂsca ityÂs: udarÀssa Sensa nu gamoeZiebo 
da uZlierÀssa Sensa nu gamokiTxavo“. mwerali Semoqmede-
biTma mRelvarebam moicva: „amisTÂs SiSman da zrunvam 
Semipyra me, da SeSfoTna gonebaÁ Cemi da daveci da movak-

* aseTive SemoqmedebiTi impulsi, gnebavT „dakveTa“, miiRo giorgi mcirem 
giorgi SavmTelisagan; gavixsenoT „epistole miwerili giorgis mimarT 
didisa mis Seyenebulisa, ...romlisada eTxova, raÁTa aRuweros cxorebaÁ da 
micvalebaÁ wmidisa mamisa Cuenisa giorgi mTawmidelisa“ (Zeglebi 1967: 101). 
zosime aTonelic gvauwyebs: „locva yavT, wmidano mamano, qristes moyvareTa 
patiosanTa ZmaTaTÂs, romelTa sityÂTa viiZule galobad mamisa Cuenisa il-
arionisa me uRirsi zosime“ (aTonis xelnaweri 1901: 186). zosime kvlav ityvis: 
„locva yavT, wmidano RvTisano iakob mRdelisaTÂs, romelman aiZula uRirsi 
enaÁ Cemi galobad wmidisa efTÂmesa“ (aTonis xelnaweri 1901: 208) da sxv. TviT 
SoTa rusTavelic xom ganacxadebs: „mibrZanes maTad saqebrad Tqma leqsebi-
sa tkbilisa“. ase rom, SemoqmedebiTi RvwisTvis adamianis sityvas, Txovnas, 
brZanebas zogjer gadamwyveti mniSvneloba aqvs.
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ldi mecnierebisagan“ (Zeglebi 1963: 47). es ar aris Cve-
ulebrivi hagiografiuli toposi Tavis damdablebisa. ha-
giografi gulwrfelad saubrobs SemoqmedebiTi procesis 
sirTuleze,  romelic  Semdgomi  epoqebis    moazrovneTaT
vis erT-erT urTules sakvlev sferod iqceva. ioane saba-
nisZe iRebs gadawyvetilebas, da emyareba solomon mefis 
sofiologiuri wignis Segonebas: „hbaZevd jinWvelsa, med-
garo, da iqmen muSak msgavs misa“ da Seudgeba „muSakobas“. 
aqve gavixsenoT giorgi merCulis Sinagani SemoqmedebiTi 
brZolis gamomxatveli Segoneba: „brZnad metyuelebaÁ 
vecxli ars wmidaÁ, xolo dumili oqroÁ rCeuli“ (Zeglebi 
1963: 248).

ioane sabanisZis SemoqmedebiTi warmateba ganpirobe-
bulia RmrTivSTagonebuli samoel kaTalikosis locviT, 
„SewevniTa RmrTisa mamisa da Zisa da sulisa wmidisaÁTa, 
meoxebiTa wmidisa RmrTismSobelisaÁTa da wmidaTa moci-
qulTaÁTa da mowameTaÁTa“. platonisaTvis Tu Semoqmedeb-
iTi procesi sakraluria da zeSTagonebiT warimarTeba, ar 
aris damokidebuli poetis gonierebasa da ostatobaze, 
aristotelesTvis Tu Semoqmedeba realobasTanaa dakav-
Sirebuli, poeti asaxavs sinamdviles da efuZneba Semo-
qmedebiT gamocdilebas, mihyveba garkveul principebs, 
winaswar gansazRvrul Canafiqrs, Suasaukuneobrivi gage-
biT, SemoqmedebiT process warmarTavs zeSTagoneba „su-
lisa mier wmidisa“. gavixsenoT: „aw ars xanZTas ÃeliTa 
misiTa dawerili sulisa mier wmidisa saweliwdoÁ iadgari“ 
(Zeglebi 1963: 282). es Teza Suasaukuneobrivi kulturis 
mxatvruli specifikis amsaxvel topikaSia damkvidrebuli. 
aseTia Suasaukuneobrivi rwmena da gageba SemoqmedebiTi 
procesis fsiqologiuri, literaturul-Teoriuli rao-
bisa, razec yuradReba qarTul originalur mwerlobaSi 
pirvelad ioane sabanisZisa da samoel kaTalikosis mimo-
weraSia gamaxvilebuli.

ioane sabanisZisa da samoel kaTalikosis mravalmxriv 
saintereso mimoweram qarTul originalur mwerlobaSi 
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kari gauRo epistolur Janrs, romelmac sakmaod mtkiced 
moikida fexi Cvens saliteraturo tradiciaSi.*

2. homilia. homiletika qristianuli mwerlobis erT-
erTi uZvelesi Janria. SeniSnaven, rom „marTalia qris-
tianulma mqadageblobam zogi ram imemkvidra winare epo-
qebidan, magram is sruliad TviTmyofadi, Tvisebrivad axa-
li movlenaa. saeklesio mqadageblobis mesaZirkvled gvev-
lineba TviT ieso qriste, romelic yoveli mqadageblis 
pirvelsaxe da idealia. macxovris qadageba pirvelwyaroa 
moZRvarTaTvis, romelTac evalebaT saxarebiT uwyebul 
WeSmaritebasTan mrevlis ziareba. amrigad, qristianuli 
mqadageblobis Casaxva-ganviTareba macxovrisa da misi mo-
ciqulebis moRvaweobis xanas emTxveva“ (kalandariSvili 
2003: 598).

homiletikuri Janris mravalsaukunovan istoriaSi 
brwyinaven qristianuli azrovnebisa da oratoruli xe-
lovnebis titanebi: basili didi, grigol nazianzeli, io-
ane oqropiri da sxv. qarTul enaze X saukunemde gadmoRe-
bulia TiTqmis yvela mniSvnelovani homiletikuri teqs-
ti. es qadagebebi Tavmoyrilia krebulebSi: „mravalTavi“, 
„margaliti“, „yvavilkrebuli“.

magram originaluri qarTuli homiletikuri Janris 
uZveles nimuSad unda miviCnioT ioane sabanisZis Txzuleb-
is I Tavi. misi saTauria: „RmrTis msaxurebisaTÂs Sekre-
bulTa maT uwyeba da martÂlT moyuareTa maT swavlaÁ da 
axlisa amis mowamisa moÃsenebaÁ wmidisa haboÁsi“.

efrem mciris ganmartebiT, homilia aris „zepirad 
pirispir Tquma“. es niSani marTlac arsebiTia homileti-

* am mxriv gamorCeulia giorgi merCulis „cxorebaÁ grigol xanZTelisaÁ“, 
sadac CarTulia mama grigolisadmi misi mowafeebis mier ierusalemidan 
gamogzavnili werili, STambeWdavia agreTve grigol xanZTelis epistole 
„Sesuenebul“ daTa mimarT da sxv.

werilma axali esTetikuri datvirTva SeiZina genialur „vefxistyaosanSi“. 
es tradicia grZeldeba e. w. aRorZinebis xanaSic.
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kuri Janris dasaxasiaTeblad, magram sakmarisi ar aris. 
Cveni Zeglis saTauri, misi orive varianti (pirveli – 
sakiTxavnis CamonaTvali, erTgvari gegma, teqstis Tavebad 
gamoyofas rom gulisxmobs, meore, TviT teqstis pirveli 
Tavis dasaTaureba) miuTiTebs kidev erT arsebiT niSanze, 
esaa: qadageba, damoZRvra, swavla. marTlac homiletikaSi 
gamoiyofa egzegetikuri qadagebebi, moralisturi homi-
liebi, polemikur-dogmatikuri qadagebebi, katexizmuri 
swavlebani, wmindanTa mosaxseniebelni da sauflo dRe-
saswaulebisadmi miZRvnili qadagebebi. 

ioane sabanisZis „wm. abos martvilobis“ pirveli Tavi 
qristianuli mqadageblobis ubrwyinvalesi nimuSia. 
SevCerdebi am homiliis ramdenime aspeqtze.

qadageba gulisxmobs mTqmelsa da msmenels, maT urT-
ierTkavSirs. avtori orientirebulia mrevlze. vin arian 
Zeglis saTaurSive moxseniebuli RmrTismsaxurTa da mar-
tvilTmoyureTa krebulis wevrebi? rogoria ioane saban-
isZis Sinagani damokidebuleba am adamianebisadmi? rogor 
amyarebs sulier kavSirs Tavis msmenelebTan igi?

qadagebis pirvelive sityvebi gamoxatavs udides 
mokrZalebasa da pativiscemas eklesiis wiaRSi Sekrebili 
adamianebisadmi: „sayuarelno mamisano da megobarno da 
monano qristÀs Zisa RmrTisano da samkÂdrebelno sulisa 
wmidisano. gxedav Tquen, viTarca RmrTiv cnobilTa da Rm-
rTisa mcnobelTa, amisTÂsca garqu Tquen monad da mego-
brad qristÀsa“ (Zeglebi 1963: 48-49). homiletikosis pirve-
live sityvebi, datvirTuli Rrma Teologiuri SinaarsiT, 
msmenelis mimarT didi ndobis gamocxadebas niSnavs, maT 
Tanamoazred dasaxvas gulisxmobs, rac dialogis warmate-
bis safuZvelTa safuZvelia.

ioane sabanisZe emociurad kidev ufro Zabavs saTqmels: 
„ufalsa hnebavs damkÂdreba asoTa Sina TquenTa, viTarca 
Tqua wmidaman mociqulman pavle, moZRuarman eklesiaTa-
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man, viTarmed: „taZarni xarT RmrTisani da suli wmidaÁ 
damkÂdrebul ars Tquen Soris“ (Zeglebi 1963: 49).*

ioane sabanisZis monaTxrobSi misi msmenelebis saxee-
bic ki ikveTeba, rac Zalze iSviaTia hagiografiuli Jan-
ris nawarmoebTaTvis, mxedvelobaSi maqvs Semdegi pasaJebi: 
rodesac sarkinozebs xelfexdaborkili abo mihyavdaT 
qalaqSi, „romelni hxedvides mas qristeaneni da mecnierni 
misni, cremloodes misTÂs“ (Zeglebi 1963: 69). xolo roca 
wm. mowamis gvami dawves, mTeli qalaqi daiZra: „ganagdes 
SiSi mZlavrTaÁ maT da ganvidodes yovelnive adgilsa 
mas, sadaca dawunes Ãorcni igi wmidisa mowamisani; mox-
ucebulni morbiodes kuerTxebiTa TÂsiTa, mkelobelni 
vldomiT, viTarca iremni, Wabukni srbiT, yrmani ÃdomiT 
urTierTas, dedani msgavs iyvnes wmidaTa maT menelsacx-
ebelTa, romelTa srbiT miaqunda sulnelebi igi wmidasa 
mas qristÀs RmrTisa Cuenisa saflavsa, nandÂlve iyvnes es-
enica msgavs maTa, rameTu rbiodes cremliTa da miaqunda 
maT Tana sanTlebi da sakumeveli ÃeliTa TÂsiTa. yovel-
nive sixaruliTa da madlobiT qristÀsiTa movidodes“ (Ze-
glebi 1963: 74).

ioane sabanisZe uaRresad dinamikur suraTs gvTava-
zobs. TiTqos Cven Tvalwin acocxlebs martvilmoyvareTa 
saxeebs. isini da swored misi msgavsi adamianebi arian sa-
banisZis mgznebare qadagebis msmenelebi. homiletikosi 
da mrevli erT mentalur sivrceSi arian, isini ganmsWva-
lulni arian rwmeniT, rom „qristeanTa sarwmunoebaÁ did 
moZRureba ars“ (Zeglebi 1963: 55).

* XVI saukuneSi moRvawe erTma sasuliero pirma, teresa avilelma, romelic 
monazvnad aRkvecis Semdeg atarebda teresa de xesusis (anu teresa iesosi) 
saxels, Taviseburad gamoxata es gancda:

„qristes aRar aqvs sxva sxeuli, Sens sxeuls garda, 
ar aqvs xelebi, arc fexebi, Sen xel-fexs garda,
Seni TvalebiT umzers qriste am wuTisofels,
Seni TvalebiT afrqvevs madlsa da Sewyalebas,
qristes aRar aqvs sxva sxeuli, Sens sxeuls garda“.

 Targmani manana gigineiSvilisa (gigineiSvili 2008: 119).
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qadageba ioane sabanisZisa ar aris mxolod swavla-
damoZRvra. misi qadageba siyvaruliTaa nasazrdoebi. 
TiTqmis mTel teqsts gasdevs siyvarulis gamomxatveli 
mimarTvebi:

„sayuarelno, nu gewyinebin smenad sityuaTa amaT!.“ (Ze-
glebi 1963: 49).

„sayuarelno, jer-ars Cuendaca amieriTgan umetÀsad-
Ra Sewynarebad pirvelTa maT sanatrelTa mowameTa“ (Ze-
glebi, 1963: 76).

„mnebavs aw, qristÀs moyuareno, amieriTgan ...raÁTa gau-
wyo“ da sxv.

TviT homilia xom, rogorc zemoT aRvniSneT, gulis 
damatyvevebeli sityvebiT iwyeba: „sayvarelno mamisano, 
da megobarno da monano qristÀs Zisa RmrTisano da samkÂ-
drebelno sulisa wmidisano“ (Zeglebi 1963: 48).

msgavsi damokidebuleba, msgavsi mimarTeba Semoqmedisa 
msmenelisadmi ar icis arc antikurma da arc elinisturma 
samyarom, ucxoa is romauli sociumisTvis. gulTa aseTi 
SekavSireba qristianobis monapovaria: „mcnebasa axalsa 
migcem Tquen, raÁTa iyuarebodiT urTierTas, viTarca me 
Segiyvaren Tquen“ (ioane, 13, 34). macxovris es mowodeba ax-
ali epoqis dasabamad iqca kacobriobis istoriaSi.

ioane sabanisZis qadageba gamorCeulia maRali mo-
qalaqeobrivi paTosiT. sakacobrio, globaluri katakl-
izmebis fonze („meSÂdesa darsa zeda vdgaT“) avtori exeba 
erovnul satkivars: qristianobis 500 wliani tradiciebis 
mqone qarTvelebs acduneben, bevrni „gardagularZnes“ 
„romelnime mZlavrebiT, romelnime SetyuviliT, romel-
nime siyrmesa Sina umecrebiT, romelnime mzakuvarebiT“ 
(Zeglebi 1963: 50).

kidev ufro mZafria ioane sabanisZis mamxilebeli toni 
Txzulebis bolo TavSi: „aRverieniT ersa ucxosa, Sjul-
iTa gandgomilsa qristÀsgan... sarwmunoebisa Cuenisa mag-
inebelTa, romelTagan viswaveniT saqmeni maTni da vhmoneb-
diT gulis-Tqumasa gulTa CuenTasa mibaZvebiTa maTiTa“... 
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(Zeglebi 1963: 79). „sagulisxmoa, rom ioane sabanisZe cod-
vebiT damZimebul Tavis ers ar emijneba, Tavs masTan er-
Tad moiazrebs, saTqmels pirvel pirSi gadmogvcems, rac 
mTxrobelis intonacias did Zalasa da gamomsaxvelobas 
aniWebs“ (gigineiSvili... 2015: 45).

publicistika Tu sazogadoebis mimdinare cxovrebis 
saWirboroto sakiTxebis gaSuqebas, mis analitikur gaaz-
rebas niSnavs, ioane sabanisZe Tamamad SegviZlia miviCnioT 
damwyebad qarTuli „saeklesio publicistikisa“ (sergei 
averincevis terminia).

ioane sabanisZis mqadagebluri paTosi mxilebiT ar if-
argleba. swored man sruliad qarTlisa da mTeli qris-
tianuli oikumenis gasagonad Tqva: „rameTu ara xolo Tu 
berZenTa sarwmunoebaÁ ese RmrTisamieri moipoves, aramed 
Cuenca, SorielTa amaT mkÂdrTa~.

...„aha esera qarTlisaca mkÂdrTa aqus sarwmunoebaÁ da 
wodebul ars dedad wmidaTa, romelTame TÂT aqa mkÂdrTa 
da romelTame ucxoTa da sxÂT mosrulTa Cuen Soris Jamad-
Jamad mowamed gamoCinebiTa qriste iesuÁs mier“ (Zeglebi 
1963: 55).

ioane sabanisZis am msjelobaSi gamokveTilia qarTveli 
eris identobisaTvis fuZemdebluri Teza: Cven qristianu-
li qveyana varT da qristes gzaze mtkiced svla gvmarTebs 
da ara „qarTagan ZlierTa“ lerwamiviT ryeva, da rom 
„ueWueli sarwmunoebaÁ saunje did ars morwmuneTaTvis“ 
(Zeglebi 1963: 55).

mniSvnelovania, rom ioane sabanisZem amave qadagebaSi 
Semoitana mamulis konkretuli Sinaarsis Semcveli cne-
ba. gaCnda mosazreba, TiTqos roca ioane sabanisZe mogvi-
wodebs „Cueulebisaebr mamulisa slvas“, aq gulisxmobs ara 
sakuTar mamuls, qarTls, mamapapiseul Cveulebebs, aramed 
mama-RmerTis sauflos, yovelTa samSoblos, mamuls. aseTi 
datvirTva sityva mamuls marTlac aqvs, magaliTad, giorgi 
mciris Semdeg msjelobaSi: „vinaÁTgan RmrTis-msaxurebisa 
saidumlosa Sina erTi mamuli pativcemuli ars, romel ars 
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samoTxe, pirvelisa mis mamisa Cuenisa sofeli“ (Zeglebi 
1967: 109).

ioane sabanisZis narativSi ki mamulis cnebas sruliad 
konkretuli Sinaarsi aqvs, rasac adasturebs pirvel rig-
Si TviT konteqsti: „aramed qristÀs siyuaruliTa da SiSi-
Ta, Cueulebisaebr mamulisa slvisa, WirTa moTminebiTa 
ara ganeSorebian mxolodSobilsa Zesa RmrTisasa“ (Zegle-
bi 1963: 50). SiSi, WirTa Tmena, meryeoba ucxoa zeciuri sam-
SoblosTvis, es Cvevebi am mamulSi myofi adamianebisTvis 
aris damaxasiaTebeli.

mamulis konkretuli Sinaarsis Semcvelia ioane saba-
nisZis martvilologiuri Txzulebis sxva pasaJebic: a) „gi-
xaroden, mowameo, uflisa mier, rameTu Sen miemsgavse 
ukuanaÁsknelsa mas mociqulsa pavles mamulTa maT 
SjulTa da moZRurebaTa gangdebiTa“ (Zeglebi 1963: 77). 
b) amira mimarTavs abos: „dagitevebies mamuli Sjuli da 
qristeaneTa Tana SecTomili xar“ (Zeglebi 1963: 64).

Cvenamde moRweulia ioane sabanisZis erTaderTi homi-
lia, CarTuli missave martvilologiur TxzulebaSi. is 
uyoymanod SeiZleba homiletikuri mwerlobis Sedevrad 
iqnes miCneuli. mwerals am erTi homiliiTac SeeZlo 
gamorCeuli adgili daemkvidrebina qarTuli sulieri 
kulturis istoriaSi.

3. egzegeda. Suasaukuneobriv qristianul (da ara mx-
olod qristianul) mwerlobaSi egzegetikas mniSvnelovani 
adgili ukavia. bibliuri teqstis axsna-ganmarteba, komen-
tireba mis Semecnebas emsaxureba. arsebobda komentirebis 
sxvadasxvagvari meTodi. teqstis Sinaarsis gadmocema ukve 
teqstis interpretacias gulisxmobda, erTi enidan meor-
eze gadaTargmnac komentirebis nairsaxeoba iyo, radgan 
gadaTargmna niSnavda teqstis wvdomas, gagebas, gaazrebas. 
rogorc k. kekeliZe SeniSnavs, Targmani qarTulad ewode-
boda im adamiansac, romelsac xelobad hqonda komentireba 
teqstisa da mis gadmomRebsac erTi enidan meoreze (maga-
liTad, eqvTime Targmani) (kekeliZe 1960: 457-458).
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cnobilia teqstisadmi midgomis gansxvavebuli meTo-
debi. aleqsandriulma skolam bibliuri Txrobis alego-
riuli komentireba daawesa, antioqiurma skolam ki mTavar 
principad teqstis literaluri (sityvasityviTi) gan-
marteba daakanona. TandaTan daSvebuli iqna am ori meTo-
dis Sezavebac.

sayuradReboa, rom qarTul mwerlobaSi egzegetikam 
Tavidanve gamorCeuli adgili daikava. pirvelsave peri-
odSi iTargmna qarTul enaze severiane gabalovnelis, ip-
olite romaelis, epifane kviprelis, aTanase aleqsandri-
elis, basili didis, grigol noselis, ioane oqropirisa da 
sxvaTa egzegetikuri naSromebi.

k. kekeliZem qarTuli egzegetikis uZveles nimuSad mi-
iCnia „wm. evstaTi mcxeTelis marvilobaSi“ CarTuli Tar-
gumi, Zveli aRTqmis garkveuli monakveTebis perifrazi-
rebuli Txroba. teqstis gadmocemis es forma SemoRebu-
li iqna iudevelTaTvis, romelTac daviwyebuli hqondaT 
ebrauli ena. amitomac Targumi yvelaze ufro miRebuli 
iyo babilonsa da palestinaSi.

qarTuli originaluri mwerlobis saTaveebTan md-
gar martvilologiur TxzulebaSi „martvilobaÁ habo 
tfilelisaÁ“ egzegetikur komentarebs mniSvnelovani ad-
gili eTmoba. masSi ganmartebulia RvTis 16 saxe-simbolo, 
esenia: kari, gza, tarigi, mwyemsi, lodi, margaliti, marili, 
yvavili, angelozi, kaci, RmerTi, naTeli, qveyana, marcvali 
mdogvisa, matli, mze simarTlisa.

ioane sabanisZe ganmartavs, warmoaCens arss RmrTis 
dasaxelebuli simboloebisas da dasZens: „xolo ese araTu 
raÁme TaviT TÂsiT gangimarte Tquen, sayuarelno da 
qristÀs moyuareno da swavlis moRuaweno, aramed wamebi-
Ta wmidaTa wignTagan sawinawarmetyueloTa da mociqulTa 
qadagebisaebr, wmidaTa saxarebaTa werilni da netarTa ma-
maTa moZRuarTa mier gansazRvrebuli sarwmunoebaÁ“ (Zeg-
lebi 1963: 55).
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SeiZleba iTqvas, rom ioane sabanisZe egzegetikuri gan-
martebis universalur standarts gvTavazobs da Cvens 
saliteraturo da saazrovno sivrceSi am Janris tradi-
cias udebs safuZvels.

aRniSnul egzegetikur wiaRsvlas sxva mniSvnelovani 
datvirTvac aqvs. is emsaxureba wm. abos saxis meti sruly-
ofilebiT warmoCenas. es kavSiri naTelyo r. siraZem. misi 
dakvirvebiT, nawarmoebis pirvel TavSi ganmartebuli Rm-
rTis saxe-simboloebi meoTxe TavSi miesadageba wm. abos, 
umeteswilad pirdapir, zogjer – gadataniT. e. i. jer war-
mosaxulia RmerTi, bolos ki naCvenebia, Tu rogoraa gan-
saxierebuli aboSi misi niSan-Tvisebebi (siraZe 2001: 87).

ioane sabanisZem egzegetikuri Janris monapovari mxat-
vrul-esTetikuri azrovnebis sivrceSi Semoitana da sax-
ismetyvelebis axali perspeqtivebi dasaxa. 

4. enkomia. samecniero literaturaSi „wm. abos wamebis“ 
meoTxe Tavis Janrobrivi definiciis sakiTxi sasurveli 
sicxadiT ar aris garkveuli. zogi mecnieri mas miiCnevs 
himnografiul teqstad, zogi – homiletikuri Janris ni-
muSad (panegirikad, enkomiad), zogi ki mas hagiografiuli 
narativis Semadgenel nawilad ganixilavs.

mimaCnia, rom, pirvel rigSi, aRniSnuli teqsti katego-
riulad unda gavmijnoT himnisgan, sagaloblisgan, him-
nografiis poetikisa da esTetikisagan, miuxedavad aRniS-
nul JanrTa ama Tu im TvalsazrisiT didi siaxlovisa. jer 
erTi, unda gaviTvaliswinoT maTi genezisis specifika. 
himni, sagalobeli, rogorc es saRvTismetyelo tradi-
ciaSia miRebuli, Tavisi dasabamiT angelozTa dasebTanaa 
dakavSirebuli. angelozebi ganadideben da uwyvetad uga-
loben dambadebels: „wmida ars, wmida ars, wmida ars ufali 
sabaoT“ (esaia 6,3). adamianic codviT dacemamde angeloz-
Ta darad ugalobda RmerTs. adamis modgmis galoba gamom-
saxvelobiT oden mibaZvaa RvTaebrivi harmoniisa. Cvens 
teqstSicaa naTqvami: „emsgavsnian Soris eklesiasa Ãmani 
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igi maTni angelozTa maT galobis SemsxmelTa“ (Zeglebi 
1963: 54).

rac Seexeba panegiriks, is sajarod warmoTqmuli sax-
otbo sityvaa da warmoiSva Zvel saberZneTSi. termini Jan-
ris saxelwodebad damkvidrda mas Semdeg, rac berZenma or-
atorma isokratem ase uwoda Tavis sityvas, warmoTqmuls 
aTenis sadideblad (Zv. w. 380).

metnaklebad klasikuri formiT panegirikuli poezia 
aRmosavleTSi ganviTarda, is gansakuTrebulad farTod 
iyo warmodgenili sparsul literaturaSi. gavixsenoT 
samefiskaro yasida, sufiuri gazeli, agreTve arabuli 
madxi da sxv.

panegirikis paralelurad antikur ritorikaSi amave 
mniSvnelobiT damkvidrebuli iyo termini enkomia. aqve 
unda vaxsenoT uZvelesi Janri – epitafia, romelic gu-
lisxmobs warweras saflavis qvaze. saepitafio xotbebi 
Tavis mxriv xels uwyobs sxva Janrebis – madrigalisa Tu 
panegirikis warmoSoba-ganviTarebas.

antikuri xanidan mokidebuli XIX saukunemde panegiri-
ki qebis obieqtis ganmadidebel teqsts warmoadgenda. ma-
gram droTa ganmavlobaSi gaCnda paradoqsuli da parodi-
uli panegirikebi (magaliTad, erazm roterdamelis „qeba 
sisulelisa“), ramac erTgvarad Searyia am nomenklaturu-
li terminis „avtoriteti“, dRes is yovelgvar xotbas 
aRniSnavs da xSirad ironizebuli, Semfasebluri katego-
riis funqciiTac gamoiyeneba. jer kidev arCil mefe „me-
lulobad“ (melakudobad), mliqvnelobad miiCnevda samqe-
bro Janris Txzulebebs.

enkomiam ki, romelic marTlmadideblur eklesiaSi war-
moiTqmoda wmindanTa xsenebisas, SeinarCuna Tavdapirveli 
Sinaarsi da gaemijna saTqmelis raimegvar ironizebas.

ioane sabanisZem nawarmoebis meoTxe Tavi TviTonve 
daasaTaura Semdegnairad: „qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁ-

si“, hagiografi miznad isaxavs „mxiaruliTa piriTa“ da 
„ganmartebuliTa“ (wmida, naTeli, wrfeli) eniTa“ Seaqos 
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wmindani. qebis dasawyisSive igi mimarTavs ganmeorebis 
efeqtur ritorikul xerxs: „aw vinme Rirsad gaqebdes Sen, 
WeSmaritad saqebelsa? mnebavs qebad Senda, yovlad qebu-
lo qristÀs mowameo, aramed ver vikadreb, rameTu ufroÁs 
gonebisa Cemisa aRmaRlda qebaÁ saTnoebaTa SenTaÁ“ (Zegle-
bi 1963: 77).

avtori wmindans qebas, enkomias uZRvnis da ara galobas, 
teqstSi ar gaismis mowodeba – „vugalobdeT“! maSin rode-
sac wm. abosadmi miZRvnil uZveles dasdeblebSi uwyvetad 
meordeba: „ugalobdeT qristesa, romelman Rirsad guir-
gvinosan yo igi“ (iadgari 1980: 57-59). am dasdeblebs aqvs 
miTiTeba xmazec, gasdevs refreni, Sedgeba Tanazomieri 
periodebisagan da a. S.*

Cvens teqsts ki ara aqvs mtkice kompoziciuri CarCo, 
ara aqvs miTiTeba xmaze, ara aqvs refreni, kidurweriloba, 

* vin aris am dasdeblebis avtori, Zneli dasadgenia, mas miakvlia k. kekeliZem 
da 1905 w. gamoaqveyna kidec Jurnal „mwyemsSi“ (№13-14). mas Semdeg teqsti 
ramdenjerme gamoica (К. Кекелидзе «�итургические грузинские �амятники в отечес-К. Кекелидзе «�итургические грузинские �амятники в отечес-. Кекелидзе «�итургические грузинские �амятники в отечес-Кекелидзе «�итургические грузинские �амятники в отечес- «�итургические грузинские �амятники в отечес-�итургические грузинские �амятники в отечес- грузинские �амятники в отечес-грузинские �амятники в отечес- �амятники в отечес-�амятники в отечес- в отечес-в отечес- отечес-отечес-
твенных кинохранилищах», 1908 w. pavle ingoroyva, Zvel qarTuli sasuliero 
poezia, 1913; Wil-etratis iadgari. a. SaniZis, a. martirosovis da a. jiSiaSvi-
lis gamocema, 1977; Zveli qarTuli sasuliero poezia. V-XII ss. s. caiSvilis 
gamocema; uZvelesi iadgari. el. metrevelis, c. Wankievis da l. xevsurianis 
gamocema, 1980).

l. xevsurianis dakvirvebiT, uZvelesi iadgaris Wil-etratis nusxa Tavisi 
SevsebebiT palavraSi unda iyos Seqmnili. misive azriT, palavreli moRvawea 
abos sagaloblebis avtoric (xevsuriani 1980: 868).

k. kekeliZe am sagalobels ar aZlevs maRal Sefasebas, xazs usvams maT „lit-
eraturul simartivesa da ulazaTobas“ (arcTu usafuZvlod! – l. g.), Tumca 
misive marTebuli azriT, es dasdeblebi SeTxzulni unda iyvnen mas Semdeg, 
rac wm. abos biografia daiwera (e. i. 790 wlis Semdeg), vinaidan avtori sarge-
blobs am teqstiT.

sxvaTa Soris, k. kekeliZe amave werilSi mowonebas gamoxatavs wm. abosadmi 
miZRvnili sxva sagaloblebisadmi: „abos sadideblad SeuTxzavT moxdenili 
da musikaluri sagaloblebi X saukuneSi cnobil mtbevars da ioane qonqozis 
Zes“ (k. kekeliZe 1964: 415).

aqve SevniSnav, rom wm. abosadmi miZRvnili ucnobi avtoris dasdeblebSi 
yuradRebas iqcevs erTi mxatvruli saxe: „maSin ganrisxna guliswyromiTa 
mZlavri igi da feri pirisa misisaÁ eqceoda wmidisa mowamisa qristeÁsisa 
aboÁsa“ (iadgari 1980: 57). es fraza ucvlelad meordeba amave sagaloblis 
„akurTxevdisaSi“. mas paraleli ar eZebneba arc hagiografiul narativSi, 
arc sxva sagaloblebSi. unda aRiniSnos, rom abos dakiTxvis dramatizmi 
STambeWdavadaa gamoxatuli am lakoniuri fraziT.
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Tanazomieri periodebi... erTi sityviT, is niSnebi, rom-
lebic damaxasiaTebelia himnografiuli teqstisTvis.

ioane sabanisZis enkomiis erT-erT ZiriTad maxasi-
aTeblad unda gamoiyos avtorisa da qebis obieqtis 
urTierTmimarTebis sakiTxi. homilia Tu mrevls miemarTeba 
(homilia „ars zepirad pirispir TqumaÁ“), epitafia Tu 
xSirad pirveli pirisgan warmoTqmis (gavixsenoT: daviT 
aRmaSeneblis epitafia „ros naWarmagevs mefeni Svidni me 
purad damesxnes“, Tamar mefis – „ubiss avage saydari“, 
d. guramiSvilis „axla mobrZandi, mnaxvelo, ...misad sa-
nufqod sad davimarxe“), enkomia gulisxmobs avtoris mi-
marTebas qebis obieqtisadmi. enkomia eZRvneba meore pirs, 
Tumca Tavisi SinaarsiT mxolod adresatisaTvis ar aris 
gankuTvnili.

Zalze mniSvnelovnad miviCnev, rom ioane sabanisZis 
vrceli hagiografiuli teqstis arcerT monakveTSi, arc 
epistoleSi, arc martvilologiur narativSi, arc homil-
iaSi arsad ar Semodis ioane sabanisZisa da wm. abos piradi 
urTierTobis Tema, is gamoikveTeba mxolod enkomiaSi. 
mxedvelobaSi maqvs Semdegi fragmenti: „meSinis me dadume-
bad, rameTu sanatreliTa miT qristÀsmieriTa siyuaru-
liTa Semiyuare me, vidre iyav-Ra sofelsa amas Sina Cuen-
sa“ (Zeglebi 1968: 77). aRniSnuli gancda erT mTlianobad 
kravs enkomiis saxismetyvelebas: qebis yoveli monakveTi 
efuZneba poetur mimarTvas – „Sen“:

„rameTu Sen mamaman zecaTaman mxolod Sobilisa Zisa 
TÂsisa mier gÂrgÂnosan gyo da sulisa wmidisa madliTa 
aRgavso! 

„Sen Zeman mamisa mier Segiwynara da sulman wmidaman 
gadida!

„Sen sulman wmidaman Segiyuara da mamisa da Zisa Tana 
erTobiT TÂsiTa pativ-gca da Ruawlisa mZled gamogaCina!

„Sen zeda ganukÂrda angelozTa wessa, rameTu viTarca 
uÃorcoman daiTmine sikudili qristÀsTÂs.
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„Sen zeda mamaT mTavarni ixareben, rameTu netar-
man abraham TÂsTa naSobTagani Segiwynara wiaRTa TÂsTa 
qristÀsTÂs...

„Sen qristÀs mowameTa maT nayof eqmen da mociqulTa 
mowafe!

„Sen mowameTa maT Soris zecisa meufisa mas matiansa 
saxeliT daiwere da martÂlTa Tana gÂrgÂnosan iqmen!

„Sen aRmsaarebelTa maT Tana ganewese da marTalTa Tana 
didebul xar!

„SenTÂs friad damikÂrdebis Cuen...
„Sen WeSmaritad marjueniTsa mas avazaksa emsgavse...
„Sen avazaksa mas eswore sarwmunoebiTa...
„Sen kari igi samoTxisaÁ ganaRe juariTa qristÀsiTa da 

mcvelTa maT qerobinTa cecxlis msgavsTa ver gangikiTxes, 
viTarmed vin xar!

. . . . . . . . . . . . 
„Sen gamo, wmidao mowameo, siyuaruli igi qristÀsi 

Cuendamo da sarwmunoebaÁ Cueni misa mimarT kualad 
ganaxlda...

„Sen ugunurTa maT SemwirvelTa SeniTa maxÂliTa da 
cecxliTa, umetÀs alisa, gangabrwyinves...

„Sen yovelTa dabadebulTa pativ-gces...
„Sen queyanaman msxuerplad wmidad da saTnod 

migipyra...
„Sen mdinareTa magaT Segiwynares...
„Sen naTesavTa SenTa ucxo da gangdebul gyves...
„...Sen, axali ege qristÀs morwmunÀ, moZRuar Cuenda 

iqmen...“ (Zeglebi 1963: 77-80).
ioane sabanisZe wm. abos ierarqiis safexurebze Wvrets 

da am gziT wmindans zecisa da miwis SemakavSireblad 
saxavs.

marTebulia Tvalsazrisi, rom mimarTvis es poeturi 
forma Rrmad eqspresiuli da lirikulia. is srulad gamox-
atavs intimis, siaxlovis, sulieri naTesaobis, Sinyofnis 
usaTuTes da uRrmes gancdas. am konteqstSi uTuod unda 
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gavixsenoT samecniero literaturaSi dafiqsirebuli 
erTi saintereso dakvirveba: „TviT inglisuric ki, e. i. is 
ena, romelSic dRes gaudiferencirebelia meore piris 
nacvalsaxeli, romelic mxolod mravlobiTis formiT 
warmodgeba Tavisi sintaqsiT (anu mravlobiTSi SeTanxmeb-
uli zmniT), oden RmerTisadmi mimarTvaSi iyenebs Thou (Sen) 
nacvalsaxels, romelic didi asoTi iwereba~ (afridoniZe 
2009: 56). es msjeloba imazec migvaniSnebs, rom RmerTia 
adamianis yvelaze didi moyvare, RmerTSia adamiani Sin, 
masTan mimarTebaSi swored „Sen“ nacvalsaxeli asrulebs 
SemakavSireblis rols. „RmerTo, RmerTo, mowyaleo, arvin 
mivis Sengan kide“, – SehRaRadebs avTandili uzenaess.

unda gamoikveTos ioane sabanisZis enkomiis kidev erTi 
ZiriTadi maxasiaTebeli: is Tavidan bolomde warmoTqmu-
lia sixarulis gamomxatveli zeaRmtaci intonaciiT:

„gixaroden, mimadlebulo! ufali Sen Tana, kurTx-
eul xar Sen dedaTa Soris“ (luka 1,28) – miesalma gabriel 
mTavarangelozi qalwul mariams, „Txovilsa qmrisa, rom-
lisaÁ saxeli ioseb, saxlisagan da tomisagan daviTisa“. es 
mimarTva, es misalmeba xSirad gvxvdeba RvTismSoblisa da 
wmindanTa ganmadidebel himnebSi. igi normatiul rito-
rikul xerxad iqca da is, rogorc termini „hairetizmis“ 
(haire – berZnulad niSnavs „gixarodens“) saxeliT dam-
kvidrda litmcodneobaSi.

ioane sabanisZes aRniSnuli mimarTva Semoaqvs qar-
Tul samwerlobo tradiciaSi, mas ritorikul funqcia-
sac aniWebs da qebas iwyebs sixaruliT gasxivosnebuli 
sityvebiT:

„gixaroden, sanatrelo mowameo, uflisa mier! rameTu 
Sen, ukuanaÁskneli ese muSaki macxovrisa CuenisaÁ meaT-
erTmetisa JamisaÁ mdRevarTa maT Tana aRmsTobilTa mie-
wife da maT Tana sasyidelsa maTsa ara daakldi!“

„gixaroden, mowameo, uflisa mier! rameTu Sen, uku-
anaÁsknelsa mas mociqulsa pavles mamulTa maT SjulTa 
da moZRurebaTa gangdebiTa, da qristÀs, Zisa RmrTisa, aR-
sarebiTa msgavsadve misa Tavi mogekueTa“.
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...............................
„gixaroden, gixaroden, sanatrelo mowameo uflisa 

mier! rameTu Sen TualiT mxilvelTa maT da ÃeliT msax-
urTa wmidaTa mociqulTa qristÀsTa uxilavad sarwmunoe-
biTa da simÃniTa aRsarebiTa netarebaÁ moige!“ (Zeglebi 
1963: 77).

aqve unda gavixsenoT abo Tbilelis mier wamebis win war-
moTqmuli ukanaskneli sityvebic: „gmadlob da gakurTxev 
Sen, samebao wmidao, rameTu Rirs myav me mimTxuevad Ru-
awlsa mas wmidaTa mowameTa SenTasa!“ amis Semdeg abom „ukun 
isxna Ãelni TÂsni juaris saxed zurgsa TÂssa da mxiaruli-
Ta piriTa da kadnieriTa suliTa RaRad-yo qristÀs mimarT 
da moudrika qedi TÂsi maxvilsa“ (Zeglebi 1963: 71).*

ioane sabanisZe sixarulis gamomxatvel paToss zogjer 
Seurevs gaocebis, gakvirvebis intonacias, romelic xan 
imperatiulad gamoixateba („SenTÂs friad damikÂrdebis 
Cuen, wmidao mowameo, rameTu Jamsa amas oden mefobisa is-
maitelTa didebasa Sen nefsiT simdablÀ qristÀsTÂs aRir-
Cie da maxÂliTa pyrobili igi Sjuli ganagde da WeSmariti 
igi aRiare da juar-cumulsa mas Tavyanis-ec uflad da Rm-
rTad!“ (Zeglebi, 1969:78), xan kiTxviTi formiT iTqmis: „aw 
vin-me Rirsad gaqebdes Sen, WeSmaritad saqebelsa“? „vinaÁ 
anu visgan iswave qristÀsaTÂs esodeni cnobaÁ? romelman 
sakÂrvelebaman aRgiyvana Sen didebasa mas sasufevlisasa?“ 
(Zeglebi 1963: 78).

es ritorikuli SekiTxvebi usazRvro sixarulisa da 
netarebis niuansirebiT msmenelSi Rrma emociebs aRZravs.** 

*  sixarulis yovlismomcveli umZafresi gancda sruliad ucxoa postmod-
ernistuli kulturisaTvis. imasac miuTiTeben, rom, magaliTad, z. froid-
Tan sityva, aseve cneba sixaruli saerTod ar gvxvdeba. man icis tkboba, ma-
gram ar icis sixaruli (lorenci „saunje“ 1989: 285).
** mowameobis swored am Sinaarss warmoaCens filologiuri analizi sity-
visa мученик. SeniSnaven, rom sityva мученик, romelic slavur TargmanSi See-
sabameba berZnul μάρτυς (mowmes), gamoxatavs faqtis mxolod meorexarisx-
ovan mxares da warmoSobilia TiTqosda uSualo adamianuri TanagancdiT im 
monaTxrobze, romelic aRwers saSinel tanjvas, martvilebi rom daiTmenen 
wamebisas. amgvari Targmani sityvisa miuTiTebs, rom mowameobaSi am xalxebs 
ganacvifrebs mowameTa tanjva da gvema da ara maTi unari rwmenis damowme-
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enkomiis finalSi TiTqos Sejamdeba saTqmeli: „viTar-
me gaqebde Sen, Ruawlisa mZleo wmidao mowameo? rameTu 
Sen, axali ege qristÀs morwmunÀ, moZRuar Cuenda iqmen, 
swavlulni ufroÁs gulisxmier-hyven, Seryeulni ufroÁs 
ganamtkicen, ganmtkicebulni ganamxiarulen, warmarTni 
wadier hyven qristÀs monebad, saÃsenebeli martÂlobisa 
SenisaÁ Cuen dagÂteve, saxelisa Senisa miTxrobad yovel-
Ta qadag viqmneniT!“ (Zeglebi 1963: 80).

k. kekeliZe sruli darwmunebiT acxadebs: „Cveni erovnu-
li liturtgikuli mwerloba iwyeba wm. abodan, pirvel 
erovnul liturgikul nawarmoebad unda CaiTvalos „qebaÁ 
wm. mowamisa haboÁsi“, romelic Seadgens IV Tavs ioane sa-
banisZis mier aRwerili abos biografiisas“ (kekeliZe 1964: 
416-417).

dabolos, usaTuod unda gamaxvildes yuradReba ioane 
sabanisZis samwerlobo enis stilze. misi enkomia (da ara 
mxolod enkomia, aramed mTliani teqsti „martvilobisa“) 
gamorCeulia daxvewili, amaRlebuli stiliT da gamom-
saxveli qarTuli saliteraturo eniT. is datvirTulia 
ipodigmur-paradigmuli saxeebiT, tevadi simboloebiT, 
bibliuri realiebiT. Txroba ganzavebulia moqnili rito-
rikuli xerxebiT. saTqmeli homiletikur narativsa da en-
komiaSi dayofilia periodebad, rac ritmul JReradobas 
matebs teqsts. avtoris sityva gasxivosnebulia Tbili, 
gulismieri siwrfoebiTa da gamomsaxvelobiT, intonaci-
uri feradovnebiTa da didebuli sisadaviT.

daismis kiTxva, saidan modis, sad iRebs saTaves es 
daxvewili da uaRresad gamomsaxveli stili? qarTuli 
originaluri mwerloba es-es aris idgams fexs, axali, Sua-
saukuneobrivi literaturul-Teoriuli azrovneba jer 

bisa. berZeni qristiani ki movlenas uyurebs sxva kuTxiT. misTvis mowameebi 
arian rwmenisaTvis mebrZolni (άθληται ), maTi tanjva Rvawlia sazeimo ganwyo-
biT Seferili. Sesabamisad, μάρτυς pasiuri mowame, tanjuli ki ar aris, aramed 
qristes mxedaria, gmiria, moRvawea (m. posnovi 1964: 85-86).

sagulisxmoa, rom qarTul enaSi damkvidrebulia rogorc „martvili“, 
ise „mowame“. mowame ki, Tavis mxriv, wamebis damTmensac niSnavs da mowmesac, 
dammowmebels qristes vnebisa.
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ar Camoyalibebula. TviT bizantiur sivrceSi erTgvari 
pauzaa, ritorikis qristianuli Teoriis Camoyalibeba 
Seferxebulia. es procesi mxolod IX saukuneSi miiRebs 
gamokveTil saxes. fotiosi, konstantinepolis patri-
arqi, daamkvidrebs saeklesio stilis principebs, saekle-
sio stilis cnebas, Semdeg miqael fselosi (XI s.) axal si-
maRleze aiyvans literaturul-Teoriul azrovnebas da 
Semoitans saRvTismetyvelo-ritorikuli stilis cnebas. 
aseTi didi Sualedi ki literaturul-Teoriul azrovne-
baSi (III-IX ss.) axsnilia imiT, rom pirveli qristiani mamebi 
safuZvels uyridnen upirvelesad axal kulturas (aver-
incevi 1986: 16).

bizantiuri Teoriul-literaturuli azrovnebis aR-
mavlobis procesi CvenSic povebs gamoZaxils. efrem mcire 
am procesis saTaveSi dgas. qarTveli moazrovne Tavadac 
exeba baZvis cnebis orgvar gagebas: klasikuri gageba gu-
lisxmobs Zveli avtorebis saukeTeso gamomsaxvelobiTi 
formis, ritorikul-filosofiuri formis, maRalfar-
dovani stilis baZvas; baZvis cnebis axali gageba ki niSnavs 
qristianuli saRvTo Sinaarsis simaRlisa da sisadavis ba-
Zvas Sinaarsobriv-formobrivi aspeqtiT, anu pavle moci-
qulisa da pirvel qristian avtorTa saRvTo sibrZnis mi-
farulebisa da stilisturi sisadavis baZvas (bezaraSvili 
2004: 240-241).

ioane sabanisZis SemoqmedebiTi energia mimarTulia 
pavle mociqulisa da evangeluri stilis didebulebisa 
da sisadavisken. man Tavisi naRvawiT Zegli daudga qarTul 
saliteraturo enasa da saazrovno kulturas, ganviTare-
bis umaRles safexurze aiyvana martvilologiuri Janri. 
amasTanave qarTul erovnul mwerlobaSi saTave daudo 
saeklesio-literaturul JanrTa (epistole, homilia, eg-
zegetika, enkomia) formirebasa da damkvidrebas.
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Laura Grigolashvili

Ioane Sabanisdze and the Question of 
Genres Formation of Georgian Original Writing

Ioane Sabanisdze’s The Martyrdom of Abo Tbileli is an epochal mon-
ument. K.Kekelidze termed the second part of the first period of Georgian 
literature (8th -10th cc.) as national epoch. Its origin is associated with 
Ioane Sabanisdze’s martyrdom composition. It harmonically combines 
religious and national ideals. The image of St.Abo is contoured against 
this background. 

Ioane Sabanisdze has special merit before Georgian spiritual culture. 
Along with a rising of “martyrdom” genre to the very acme, he introduced 
and established more than one literary genre to the Georgian writing. They 
are: epistolary, homiletic, exegetic and encomic genres. 

Further study of the issues contoured in the work will throw addi-
tional light on the process of origination and formation of literary genres 
in Georgian original literature. 
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nana mrevliSvili

sivrcis ontologiuri kategoria da 

agiografiuli teqsti ioane sabanisZis 

abos wamebis mixedviT

ioane sabanisZis agiografiuli Txzuleba wamebaÁ 
wmidisa da netarisa mowamisa qristÀsisa haboÁsi mra-
valmxriv sayuradRebo Zeglia. igi mkvlevarTa yuradRebas 
ipyrobs siuJetur-arqiteqtonikuri, zogadJanrobrivi 
Tu nacionalur-kulturuli Taviseburebebis Tvalsaz-
risiT. Tavad wm. abos mowameobrivi Rvawlis gamokveTil 
mniSvnelobaze calsaxad metyvelebs is garemoeba, rom 
es Txzuleba erTgvari socialuri dakveTaa da, garda 
liturgiuli daniSnulebisa, is mkafiod gamoxatavs im 
ideur-ideologiur koncepts, romlis xazgasma da warmo-
Cena avtorsac da imdroindel qarTul eklesiasac prin-
cipulad mniSvnelovan sakiTxad esaxebodaT.*

amjerad Cven gvainteresebs Sidateqsturi komunika-
ciis is plasti, romelic sivrcisa da protagonistis 
korelacias iyenebs, rogorc garkveul substans agiog-
rafiuli teqstis, konkretulad ki – abos wamebis, or-
ganizebis procesSi. 

* samecniero literaturaSi ioane sabanisZis Txzulebis ideuri plasti 
ori mimarTulebiTaa ganxiluli: 1. `Cveulebisaebr mamulisa slva~ da 2. 
`aRveriveniT ersa ucxosa~. orive es mimarTuleba rwmeniT cnobierebaze da-
fuZnebul erovnuli TviTSemecnebis idead erTiandeba (ix. siraZe 1987:42). 
amgvaradvea warmodgenili es sakiTxi sxva samecniero SromebSic, ix.: k. 
kekeliZe, Zv. qarTuli lit. istoria, t. I, gv. 130-131; k. kekeliZe, al. baramiZe, 
Zv. qarTuli literaturis istoria, (gv.74-78). abos wamebaSi, gansxvavebiT am 
Janris mravali sxva Txzulebisagan, marTlac mkveTrad aris warmoCenili na-
cionaluri tendenciebi, magram, vfiqrobT, nawarmoebis idea ufro global-
uri da masStaburia, vidre – nacionaluri tendenciebis CarCoebiT Semosaz-
Rvruli da kacobrivi RvawliT RvTis Semsgavsebis rTuli procesis Cvenebas 
isaxavs miznad, radgan nacionaluri tendenciebis rac ar unda mZlavri nakadi 
iyos TxzulebaSi TavCenili, agiografi avtori samyaros ierarqiuli wyobis 
TavSi upirobod moiazrebs RmerTs (samebas) da avtorTa amgvari poziciuri 
sazrisi yovelTvis figurirebs am Janris TxzulebaTa ideur plastSi.
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sivrce is uZiriTadesi ontologiuri kategoriaa, 
romelic araerTgzis gamxdara filosofosTa diskusiis 
sagani moyolebuli antikuri periodidan dRemde. sivr-
cis (da Sesabamisad – drois) filosofiuri kategoria 
garkveul asaxvas povebs mxatvrul teqstSi da erTgvar-
ad gansazRvravs rogorc mTlianobaSi teqstis, ise – misi 
calekeuli struqturuli erTeulebis organizebis rag-
varobas. da Tumca Cveni dakvirveba, rogorc SevniSneT, 
sivrcisa da agiografiuli teqstis urTierTmimarTebis 
problemas exeba, dros, rogorc sivrcesTan umWidroesad 
dakavSirebul ontologiur kategorias (imdenad mWidrod, 
rom m. baxtini dro-sivrces erT termins – qronotops Seu-
sabamebs), gverds ver avuvliT da periodulad konkretu-
li poziciisa Tu mosazrebis argumentirebisaTvis, per-
sonaJis qmedebis arsisa Tu avtoris ideuri xedvis sinTe-
zuri warmoCenisaTvis, masac mivmarTavT.

sivrcis ontologiuri kategoriisa da agiografiuli 
teqstis urTierTmimarTeba ori umTavresi aspeqtiTaa 
gansaxilveli: 

agiografiuli teqstis sivrce – teqstis for-1. 
maluri struqtura;

sivrce agiografiul teqstSi – teqstis konceptu-2. 
aluri struqtura.

1. agiografiuli teqstis sivrced, rogorc SevniSneT, 
moviazrebT teqstis agebis formalur plasts, avtoris 
mier mxatvruli teqstis formaluri Sreebis mimdevro-
biTobis organizebas, romelic SesaZloa ganvixiloT, 
rogorc a) frontaluri sivrce da b) dekoraciuli sivrce 
(pirobiTi terminebiT, romlebic am sivrceTa aRsaniSna-
vad SemovitaneT, vcdilobT maTi funqciuri ragvarobis 
gamokveTas). 

frontalur sivrces agiografi avtori ganukuTvnebs 
gmirsa da, xSir SemTxvevaSi, antigmirs. gmiri fronta-
luri sivrcis centralur nawilSia ganTavsebuli, misi 
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nebismieri qmedeba/gancda – iqneba es fizikuri (saubari, 
gadaadgileba, tirili, locva, wameba...) Tu sulieri (SiSi, 
sixaruli, uxmod locva, mWmunvareba, sasoeba...) mkiTxve-
lis xedvis arealSia moqceuli. frontaluri sivrcis cen-
tri fiqsirebuli lokaciaa, saidanac xdeba ganSla, emana-
cia im moqmedebaTa Tu movlenaTa, romlebic dekoraciul 
sivrceSia ganTavsebuli. avtorma SesaZloa antigmirs Tav-
idanve frontalur sivrceSi ganukuTvnos adgili (aseTia 
SuSanikis wamebaSi varsqen pitiaxSi, evstaTi mcxeTelis 
wamebaSi – ustam cixisTavi da marzapani da sxv.), anda deko-
raciuli sivrcis siRrmeSi ganaTavsos da saWiroebisamebr 
gamoixmos (cqiri grigol xanZTelis cxovrebaSi, arabi msa-
juli amira abos wamebaSi, buRa konstanti kaxis wamebaSi da a. S.).

dekoraciuli sivrce erTgvari fonia gmiris mxatvruli 
saxis warmosaCenad. dekoraciuli sivrce agiograf avtors 
ainteresebs imdenad, ramdenadac misi meSveobiT xdeba cen-
traluri figuris konturebis gamokveTa-proecireba. ami-
tom xSirad movlenebi, garemo an aramTavari personaJebi 
agiografiul teqstSi utrirebulad arian warmodgenilni 
(hiperbolizirebulad – hereTis buneba SuSanikis wamebaSi, 
calmxrivad – Tavad varsqenic amave nawarmoebSi da a. S.), 
anda ubralod narativSi arian CarTulni epoqalur-isto-
riul konteqsSi konkretuli maxasiaTeblebis warmoCenis 
gareSe (nerse erisTavi abos wamebaSi, igive nerse – grigol 
xanZTelis cxovrebaSi, arabi dampyroblebi – grigol xanZ-
Telis cxovrebaSi da a. S.). 

2. sivrce agiografiul teqstSi – teqstis konceptua-
luri struqturuli plasti.

agiografiuli teqstis konceptualuri struqturuli 
plastis qveS sivrcis sam ZiriTad kategoriasa da ramden-
ime qvekategorias moviazrebT:

metafizikuri sivrce;•	
mentaluri sivrce;•	
fizikuri sivrce.•	
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amaTgan fizikuri sivrce diferencirdeba socialur 
sivrced, arqesivrced da samoRvaweo sivrced. 

arqesivrce gmiris Tavdapirveli samyofelia, saidanac 
is samoRvaweo sivrceSi modis. samoRvaweo sivrce, Tavis 
mxriv, ganwilulia 1. droebiT samoRvaweo sivrced; 2. eq-
soriobis (mwirobis, msxemobis,* xetialis) sivrced;  3. sam-
kvidro sivrced; samkvidro sivrceSi gmiri gadis or etaps 
– sawyiss da koherentuls (ori urTierTSekavSirebuli – 
gmiris myofoba fizikur da metafizikur sivrceSi erTsa 
da imave dros);** amis Semdeg dgeba sivrce Jamieri – dro-
sivrcis sasruli fazebis (`ganTvisebuli~ droisa da sivr-
cis) Tanxvedra, gmiris gardacvaleba, sulieri mosagreo-
bis gansruleba.

ra funqcia aqvs sivrces (da, Sesabamisad – dros) ag-
iografiul teqstSi? ra kavSiria gmiris fsiqotipsa da ag-
iografiul teqstSi mocemul sivrcis kategorias Soris?

samecniero literaturaSi SeniSnulia, rom „qrono-
topi ver aRwevs gmiris Sinagan samyaroSi, ar monawileobs 
personaJis daxasiaTebis procesSi. gamonaklisad SeiZle-
ba CaiTvalos „SuSanikis wamebis“ cnobili pasaJi – „Jamsa 
zafxulisasa...“, – romelsac avtori imisaTvis iyenebs, 
rom kidev ufro gamoikveTos mowamis Rvawlis sidiade... 

* terminebi mwiroba da msxemoba Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi erTmane-
Tis sinonimebad gamoiyeneba, Tumca, sulxan-saba maTi konteqstis niuanso-
briv sxvaobaze mainc amaxvilebs yuradRebas: „msxemi ars, romeli umkvidrosa 
da sxvaTa adgilTa gamoiz(a)rdebodes da adre warmaval iyos, xolo mwiri 
sxvagan gamoizrdebodes da gvianad warmavali iyos da ara damkvidrebadi CD. 
romeli umkvidrosa da sxvaTa adgilsa gamoizrdebodes, igi ars msxeSi, adre 
warmaval iyos, xolo mwiri gvian warmaval iyos da sxvaganve gamoizrdebodes 
E.“leqsikoni qarTuli, gv. 523.
** sivrceTa kategoriebisa da qvekategoriebis ganmsazRvreli pirobiTi 
terminologia (frontaluri sivrce, dekoraciuli sivrce, arqesivrce, 
eqsoriobis sivrce, samkvidro sivrce, koherentuli etapi...), romelic naS-
romSia warmodgenili, Cven gvekuTvnis, termini mentaluri sivrce aRebuli 
gvaqvs naSromidan Soja E. W. Postmodern Geographies. The Reassertion of Space in Criti-
cal Social Theory. London – New-York: Verso, 1989; socialuri sivrce – naSromidan 
РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ ПРОСТРАНСТВА В ВИЗАНТИЙСКИХ ЖИТИЯХ СВ. НИКОНА МЕ-
ТАНОИТЕ И СВ. ГРИГЕНТИЯ, Мантова Ю., Филологические науки. Во�росы теории и 
�рактики, № 2 (32) 2014, часть 1, стр.120-125
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Tumca, principulad Tu SevxedavT, es epizodi imdenad 
saxasiaTo detali ar aris, ramdenadac ritorikuli fig-
ura, ufro zustad, fsiqologiuri koordinati, romelic 
mkiTxvelma unda Seitanos gmiris saxasiaTo struqtura-
Si“ (amirxanaSvili:http://www.nplg.gov.ge/gsdl).

vfiqrobT, qronotopi araTu ver aRwevs gmiris Sina-
gan samyaroSi, piriqiT – mniSvnelovnad gansazRvravs ag-
iografiuli teqstis protagonistis fsiqotips, misi men-
talobis formirebis process, dasazRvruls garkveuli 
fazebiTa da etapebiT. 

qvemoT moxmobili msjelobiT SevecdebiT Tanmim-
devrulad warmovaCinoT, Tu ra gavlenas axdens sivrce 
(da, Sesabamisad – droc) protagonistis fsiqotipze da 
piriqiT, protagonisti – sivrceze, an amgvari ukugebis 
ganxilva saerTod SesaZlebelia Tu ara.

agiografiuli teqstSi konceptualuri sivrce 
metafizikuri sivrcea, romelic sakuTar TavSi moicavs 
irealuri sivrcis komponentebs. es sivrce (samoTxe, sa-
sufeveli) „pirvel igi kacTa sayofelia“ (mrevliSvili 
2001:35) anu aTvlis saTavea. imavdroulad, is kacTa „gan-
swrafebis“ saboloo wertilicaa. amdenad, metafizikuri 
sivrcidan gamosvlisa (gamoZevebis) da masSi ukuqcevis veq-
torebi gansazRvraven im mistikuri wris Tvisobrivobas, 
romelic maradiulobidan gamosvlasa da maradiulobis 
wiaRSi dabrunebas gulisxmobs. grigol noseli metafizi-
kuri da fizikuri sivrcis urTierTSedarebisas SeniSnavs: 
„RvTismsaxurebisa saidumlosa Sina erTi mamuli pativce-
mul ars, romel ars samoTxe, pirvel igi kacTa naTesavisa 
sayofeli da erTi qalaqi, cxovelTa qvaTa mier aSenebuli, 
romlisa xuroTmoZRuar da Semoqmed RmerTi ars... xolo 
Cuensa amas mamulsa warmoTquma ara exmarebis, ufroÁsRa 
ara mamuli, aramed mwirobisa da eqsoriobisa Cuenisa ad-
gili“ (mrevliSvili 2001:35).

rogorc SevniSnavdiT, metafizikuri sivrce koncep-
tualuri sivrcea agiografiuli teqstisTvis. misi kon-
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ceptualurobis ganmsazRvrelia is, rom sivrcis miTiTeb-
uli kategoria a) TavisTavad aris teqstis ideuri plastis 
substanti da b) is araTu mWidro kavSirSia sivrcis sxva 
kategoriebTan, aramed arsebiTad gansazRvravs am katego-
riaTa funqcionirebis ragvarobas da agreTve, mentalur 
sivrceTan xdomilebaSi, gansazRvravs gmiris moqmedebas 
ama Tu im sivrcul kategoriaSi. es ki Sepirobebulia im ga-
remoebiT, rom am konceptualuri sivrcis RerZi uzenaesi 
arsebaa, xolo agiografiuli teqstis ideur-ideologi-
uri plasti swored am mimarTulebiT funqcionirebs. ami-
tom protagonistisa da sivrcis kategoriaTa korelaciis 
ganxilvisas metafizikur sivrces, rogorc Zireul plasts 
teqstis struqturul sqemaSi, araerTgzis SevexebiT. 

mentaluri sivrce

sivrceTa organizebis struqturul sqemaSi metafizi-
kur sivrceze aranakleb mniSvnelovania mentaluri sivrce, 
ramdenadac swored masTan mimarTebaSi funqcionirebs 
metafizikurica da fizikuri sivrceebic. Zveli aRTqmis 
arqetipul modelebSi swored mentaluri sivrcea Rmer-
Tis mier pirovnebis gamorCevis, misTvis sagangebo misiis 
dakisrebis ganmsazRvreli winapiroba, amaves efuZneba 
agiografiul teqstSi protagonistis tipis formire-
bis Zireuli principebic, gansazRvruli sinergizmis kon-
cefciiT. abos wamebaSi RvTisa da kacis Tananebeloba, 
Tanaganmzraxveloba iwyeba ara maSin, roca abo moinaTle-
ba, arc maSin, vidre igi kaTakmevelia da malulad eswreba 
qristianTa saRmrTo liturgias, arc maSin, roca sjulis-
mecnier kacTa meoxebiTa Tu sakuTari ZalisxmeviT qristes 
sjulis Semecnebas, saRmrTo ganbrZnobas cdilobs, aramed 
gacilebiT adre, maSin, roca „wamisyofiTa RmrTisamier-
iTa“ tovebs sakuTar qveyanas da sruliad ucxo mxareSi 
gamoemarTeba nersesTan erTad (mistikaSi ki am erTobis 
saTave SesaZloa abos xorcielad Sobamdec vigulisxmoT). 



166

mentaluri sivrce rTuli substanciaa, romelSic sin-
Tezirdeba rigi komponentebisa: 

bunebiTi rjuli1.  – pirovnebis TviTbunebovnoba + 
intuiciuri swrafva; 

goniTi percefcia2.  – realobis aRqma-gaanalizeba; 
ganaTleba/winare codna;

saRmrTo ganbrZnoba3.  – ganaTlebis religiuri mi-
marTuleba + mistikuri konteqsti;

Tavisufali nebeloba.4.    
protagonistis mentaluri sivrcis plastiur xazebs 

qmnis misive bunebiTi rjulis, bunebiTi TviTgvarovnebisa 
da identobis dadgenis mimarTuleba-ragvarobis sinTezi. 
bunebiTi rjuli pirveladia, arsebiTi da, amasTan – ganm-
sazRvreli identobis formirebis procesisa. bunebiTi 
rjuli sakuTar TavSi moicavs intuiciur swrafvas WeS-
maritebisaken. 

ioane sabanisZe miuTiTebs, rom arabi Wabuki abo saT-
noebisa da sikeTisaTvis gamoarCia ufalma: qarTlSi mo-
suli abo „TÂsiTa saTnoebiTa iqmna... sayuarel yovlisa 
erisa“ (Zeglebi 1963:57). gaqristianebuli abos mimarT mz-
runvelobas avlenen „kacni qristÀs-moyuareni, romelTa 
icodes RmrTisa mimarT saTnoebaÁ misi, iRuwides mas saz-
rdeliTa da samosliTa“ (Zeglebi 1963:62). xolo avtori-
seuli SeniSvniT, arabi mowamis saTnoebis saTanadod Se-
faseba mis Zalebs aRemateba – „ufroÁs gonebisa Cemisa aR-
maRlda qebaÁ saTnoebaTa SenTaÁ.“ sawyis etapze abo Tumca 
intuiciurad iswrafvis WeSmaritebisken, imavdroulad, 
misi mcdelobis orientiria amgvari swrafva gacnobiere-
bul, gaazrebul pozicias dauqvemdebaros. sxvagvarad, 
personaJis qmedeba efuZneba goniT percefcias, process, 
romlis drosac pirovneba aanalizebs obieqtur realobas 
– sagnebs, movlenebs, garemomcvel samyaros... goniTi per-
cefcia amzadebs safuZvels gadawyvetilebis misaRebad, 
xolo gadawyvetilebis miReba nebis prerogativaa. rene 
dekarti SeniSnavda: „TavisTavad goneba arc raimes adas-
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turebs da arc uaryofs. misi meSveobiT xdeba nivTTa idee-
bis wvdoma. am TvalTaxedviT, gonebaSi verasodes vipoviT 
raime Secdomas. Secdomis mizezi nebelobaSi, Tavisufal 
gadawyvetilebaSia. nebis asparezi bevrad ufro vrcelia, 
vidre – gonebisa. mas ZaluZs gonebis nawvdom sazRvrebs 
miRmac gavrceldes“ (dekarti 2001:8).

Tvrameti wlis asakSi (abo Cvidmeti-Tvrameti wl-
isaa, roca qarTlSi modis) pirovnebas, da, ra Tqma unda, 
abosac, ukve aqvs garkveuli codna (abo „iyo... Ãelovan, 
keTilad-Semzavebel sulnelTa maT sacxebelTa, da swav-
lul iyo mwignobrebiTa sarkinozTaÁTa“, Zeglebi 1963:56) 
da gamocdileba – Sinagani fsiqikuri aqtivobebi; gare-
mos maxasiaTeblebis urTierTmoqmedeba da zegavlena. 
Sesabamisad, misi mentalobis formirebis procesSi ganm-
sazRvreli roli ekisreba koleqtiur cnobierebasac. 
individis moqmedeba sociumSi eqvemdebareba garkveul 
modelebs, warmodgenebs, gamocdilebebs. TviTdadg-
inebis rTul fsiqologiur process abo Tbilelis per-
sonaJis SemTxvevaSi kidev ufro arTulebs is garemoeba, 
rom igi, sxva erisa da kulturis wiaRSi naSobi, modis 
qarTlSi da eziareba sruliad sxva kulturas. amasTan, 
es ar aris ubralod sxva kultura, es kontrkulturaa. 
mentalur sivrceSi axal gansjasa da fiqrs sxva sazrisi 
da gamocdileba upirispirdeba – mkveTrad alternatiu-
li, sisxlxorceuli, sakuTari sociumis wiaRSi naSobi da 
unificirebuli amave sociumis sazRvrebSi. amgvar saz-
risze axali, qristianuli ver daSendeba, mxolod misi 
„aRmonergviT“ SeiZleba iSvas axali adamiani. abos saku-
Tari kulturisa da sociumis cnobierebasTan gaucxoeba 
SeaZlebinebs kritikuli distancirebis fazaSi gadasv-
las, xolo recefciis mkveTrad individualuri xazebi 
– koleqtiuri azrovnebis CarCoebis rRvevasa da goniTi 
percefciis danaskvnis realizebas. mTlianobaSi es xor-
cieldeba gansjaze dafuZnebuli Semecnebis meSveobiT, 
romelic sasuliero literaturaSi ganixileba, rogorc 
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saRmrTo ganbrZnoba (Jeosofia). wm. klimenti aleqsandri-
eli SeniSnavda: „rwmeniTia codna da mcodneobiTia rwmena“ 
(stromata, II,2). „eklesiuri swavlebiT, WeSmaritia rwmena, 
romelsac axasiaTebs zrda da romelic eswrafvis codnad 
qcevas. xolo WeSmaritia codna, romelic daSenebulia amg-
var rwmenaze da srulyofs mas. Tavisi arsebiT, WeSmariti 
codna aris ara rwmenisagan gansxvavebuli ram, aramed – im-
ave rwmenis mcodneobiTi saxe, misi zrdis mwvervali, igive 
rwmena, oRond – srulyofili“ (WeliZe:http://library.church.
ge), anu sxvagvarad es saRmrTo ganbrZnobaa. saRmrTo gan-
brZnobamde, rogorc SevniSneT, pirovnebas aqvs garkveuli 
winare codna, xolo saRmrTo ganbrZnoba an am codnaze da-
fuZndeba, anda miiRweva misi uaryofis gziT. winare codna 
(imgvari, romlis srulyofac SesaZlebelia da imgvaric, 
romlis uaryofacaa saWiro) exmareba protagonists WeS-
maritebis mikvlevaSi. wminda grigol sakvirvelTmoqmeds 
aqvs garkveuli winare codna („yovelive swavlulebaÁ 
sawarmarToÁ warvlo“, mrevliSvili 2001:86), romelic 
SesaZleblobas aZlevs tipologiuri SeTanadebis safuZ-
velze gansazRvros qristologiuri swavlebis Rirebule-
bebi („gamocdilebiTa iswava maT (warmarTTa) mier dadeb-
ulTa maT SjulTa uZlurebaÁ da daudgromelobaÁ da iqmna 
mowafe saxarebisa~; mrevliSvili 2001:86). amgvarsave gzas 
gaivlis wm. grigol xanZTeli („mswrafl daiswavla davi-
Ti da xmiTa saswavleli swavlaÁ saeklesioÁ, samoZRvroÁ, 
qarTulsa enasa Sina yoveli daiswavla da mwignobrobaÁ-
ca iswava mravalTa enaTaÁ da saRmrToni wignni zepiriT 
moiwuarTna. xolo sibrZneca igi amis soflisa filoso-
fosTaÁ iswava keTilad. da romeli povis sityvaÁ keTili, 
Seiwynaris, xolo jerkuali ganagdis. da ganiTqva sisrule 
igi misi saxelovnad yovelTa Soris. xolo gareSesa mas si-
brZnesa soflisasa hbasrobn“ Zeglebi 1963:250). 

wminda abos, rogorc SevniSneT, aqvs garkveuli win-
are codna – „swavlul iyo mwignobrobiTa sarkinozTaÁTa“ 
(Zeglebi 1963: 56), magram es codna winaaRmdegobrivia misi 
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intuiciuri swrafvisa – qristianul konfesiasTan Tana-
ziarebisa. amitom sakuTar winare codnasa da gamocdile-
bas abo ganaTlebis sawinaaRmdego konotaciiT ganixi-
lavs: „sadaRa Semiwynara me qristeman da ganmaSora Cem-
gan bneli igi pirvelisa mis umecrebisa CemisaÁ“, xolo 
rjuli, romelic misi eris aRmsareblobaa, misTvis xdeba 
„ÃelovnebiTa SeTxzuli Sjuli da zRaprobisa sibrZni-
Ta RonisZiebuli rwmunebaÁ“ (Zeglebi 1963: 61). swori da 
logikuri arCevani SesaZloa mxolod Rrma codnasa da 
analizs daefuZnos, amitom abom „iwyo zeda-miwevnad da 
swavlad wmidaTa saRmrToTa wignTa Zuelisa da axlisa 
SjulisaTa“ (Zeglebi 1963: 57). avtori miuTiTebs, rom 
wmindanma amgvari rTuli saqmis ganxorcieleba RmerTis 
meoxebiTa da TanadgomiT SeZlo („ufali mecnier-hyofda 
mas.“ Zeglebi 1963: 57). amasTan, abo ar sjerdeba mxolod 
saRvTismetyvelo literaturis gacnoba-Seswavlas, cod-
nis srulyofis saSualebebad liturgiaze daswreba da 
qristianul RvTismetyvelebaSi gacnobierebul pirebTan 
msjeloba-kamaTic esaxeba: „movidis... wmidad eklesiad da 
maradis ismenin wmidaTa saxarebaTagan da sakiTxavTa maT 
sawinaÁswarmetyueloTa... da mravalTagan Sjulis-mecni-
erTa ikiTxavn da iswavebn. xolo romelTame reca-Tu ci-
lobiT winaaRudgebian, aramed mizez swavlisa eqmnebin mas, 
da esreÀT srul iqmna igi yovliTa moZRurebiTa, romeli 
aqus wmidasa kaTolike eklesiasa qristÀs mier“ (Zeglebi 
1963: 57) amdenad, radgan codna erTsa da imave dros, sa-
Sualebacaa, gzacaa da Zalacaa, abo cdilobs codnis sru-
lyofis gziT mivides WeSmaritebamde da amgvari codnis 
ZalisxmeviT gaxdes erTi mTliani organizmis nawili – is 
sakuTar adgils povebs qristianebs Soris da sakuTar Tavs 
– qristeSi.

goniTi percefciisa da saRmrTo ganbrZnobis process 
logikurad misdevs Tavisufali nebis arCevani, romel-
ic abos SemTxvevaSi gamoixateba mahmadianuri rjulis 
uaryofasa da qristes aRiarebaSi. magram qristes aRiareba 
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jer kidev ar niSnavs qristianobas. marTalia, abom „udeb-
yo Sjuli igi mahmedisi da wesi igi mamulisa mis locvisaÁ 
dauteva da Seiyuara qriste yovliTa guliTa“ (Zeglebi 
1963:57), magram „ver ganicxadebda Tavsa TÂssa sruliad 
qristeaned, xolo farulad imarxavn da ilocavn qristÀs 
mimarT.“ abos amgvar qmedebas ganapirobebs garkveuli 
fsiqo-emociuri faqtorebi – SiSi destruqciuli Zalebis, 
aq, arabebis – mimarT, romlebTan konfliqti abos fizikur 
ganadgurebas uqadis. 

amdenad, abos mentaluri sivrcis formirebis proces-
Si ramdenime faza ikveTeba: 

1. TviTgamorkveva, orientiris gansazRvra – „Seiyuara 
qriste yovliTa guliTa“ (Zeglebi 1963:57); 

2. kaTakmevelobis faza – personaJs orientiri 
gamokveTili aqvs, magram misi moqmedeba mfrTxalia, SiSiT 
SeboWili – „ver ganicxadebda Tavsa TÂssa sruliad qris-
teaned, xolo farulad imarxavn da ilocavn qristÀs mi-
marT“ (Zeglebi 1963:57); 

3. arCevnis/Tavisufali nebis realizeba – abo moin-
aTleba qristianad, magram SiSi daZleuli ar aqvs, rad-
gan igi inaTleba xazareTSi, anu  maSin, roca safrTxes 
ganerideba, – „viTarca ixila netarman habo, rameTu gan-
Sorebul ars SiSisagan da mZlavrebisa da sarkinozTaÁsa, 
iswrafa man miaxlebad qristÀsa da naTel iRo“ (Zeglebi 
1963:58);

4. sakuTar poziciaSi gamyarebis faza, romlis safuZve-
lia naTelReba – ganmtkiceba suliwmindis madliT – „mier-
iTgan ufroÁsRa savsÀ madliTa qristÀsiTa netari habo 
Seeyo marxvasa da locvasa daubrkolebelad“ (Zeglebi 
1963:60); pirveli marxva – „netari ese habo arcaRa erTsa 
ras sityuasa ityoda kacTa Soris, garna RmerTsa xolo hz-
raxavn wmidasa Sina locvasa TÂssa. egrÀT ganvlo sam TTue 
da daadgra marxviT da dumiliT“ (Zeglebi 1963:60); pirveli 
ziareba – „wmidaTa maT dReTa didisa mis marxvisaTa, SÂd-
Ta maT SÂdeulTa kÂriakesa da dResa SabaTsa xolo mi-raÁ-
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iRis wmidaÁ igi saidumloÁ, Ãorci da sisxli qristÀsi“ (Ze-
glebi 1963: 60). amasTan, abo acnobierebs mizez-Sedegobriv 
kavSirs sakuTar fsiqo-emociur mdgomareobasa (SiSsa) da 
qmedebebs Soris;

5. Ria, gacxadebuli moqmedeba – abo TiTqos Tavad dae-
Zebs safrTxes, rogorc nebisa da rwmenis gamocdas. igi 
afxazeTis mTavarTan saubarSi ambobs: „nu damayeneb me, 
RmrTismsaxuro, rameTu raÁ madl ars yofaÁ Cemi aqa, sada 
ara ars SiSi, arca sikudili qristÀsTÂs? aw gevedrebi, gan-
miteve me, raÁTa euwyos gancxadebulad qristeanobaÁ Cemi 
qristÀs-moZuleTa maT“ (Zeglebi 1963:61). am fazaSi abos 
qmedebas SiSi aRar warmarTavs, magram SiSisgan mTlianad 
ganTavisuflebuli ar aris. naTlisRebisas martvilo-
bisTvis ganmzadebuli wmindani kidev SeniSnavs: „jer-ars 
Cemdaca dResa amas, raÁTa ganviZarco SiSi ÃorcTa amaT 
CemTaÁ, romelni samosel arian sulisa Cemisa“ (Zeglebi 
1963:68);  

6. SiSis sabolood daZlevisa da martvilobisTvis gan-
mzadebis faza – sikvdilis SiSis sabolood daZlevas per-
sonaJi axerxebs uflis siyvarulis im kondiciiT, romlis 
meSveobiTac mis cnobierebaSi xdeba garesamyaros  sabo-
loo modificireba – realurisa da irealuris gamTliane-
ba: „ityoda... igi... viTarmed ̀ winaÁswar vxedevd ufalsa, wi-
naSe Cemsa ars maradis, rameTu marjul Cemsa ars, raÁTa ara 
SeviZra~ (Zeglebi 1963:67); „gonebaÁ Cemi qristÀs Tana ars 
zecas... raÁTa ganuÃde brZolad mtersa mas qristeaneTasa 
da qristÀsTÂs daTxeviTa sisxlTa CemTaÁTa sacinel da sa-
kicxel vyo igi yovelTa qristeaneTa...“ (Zeglebi 1963:58), es 
imgvari kondiciaa, romlis Sesaxebac ufali „wmidasa Sina 
saxarebasa ityÂs, viTarmed: „sasufeveli RmrTisaÁ gulTa 
Sina TquenTa ars~ (Zeglebi 1963:49). am pozicias gaamyarebs 
saboloo ziareba: „da viTarca moiRo man WeSmariti igi da 
ganmacxovelebeli saidumloÁ, Tqua: „gmadlob Sen, ufalo 
Cemo da RmerTo, iesu qriste, romelman momec me sagzlad 
Cemda cxovrebis momaniWebeli Ãorci Seni da sixarulad 
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da ganmamtkiceblad Cemda patiosani sisxli Seni!“ (Zegle-
bi 1963:69). es simtkice gahyveba abos sicocxlis bolomde: „da 
sces mas maxÂliTa sam-gzis, rameTu hgonebdes, viTarmed 
SiSiTa sikudilisaÁTa ganaSoron igi qristesa; xolo wmi-
daÁ igi martÂli dumiliT mÃned miiTualvida maxÂlsa, vi-
dremdis Sehvedra suli TÂsi ufalsa“ (Zeglebi 1963:71).

agiografi gmiris mentaluri sivrce, Tavis mxriv, Ta-
vad aris qristes samkvidrebeli (Sdr. grigol xanZTelis 
cxovreba: „qristesa ganekuTvna suli Tvisi samkvidrebe-
lad“ (Zeglebi 1963:49); abos wameba: `taZarni xarT RmrTi-
sani da suli wmidaÁ damkÂdrebul ars Tquen Soris~; da 
ufali ityÂs winaÁswarmetyuelisa mier: `me movide da da-
vimkÂdro Tquen Soris~, da wmidasa Sina saxarebasa ityÂs, 
viTarmed `sasufeveli RmrTisaÁ gulTa Sina TquenTa ars~ 
(Zeglebi 1963:49).

fizikuri sivrce

metafizikur da fizikur sivrceTa urTierTmimarTe-
baze msjelobisas grigol noseli SeniSnavda: „xolo Cuen-
sa amas mamulsa warmoTqumaÁ ara exmarebis, ufroÁsRa ara 
mamuli, aramed mwirobisa da eqsoriobisa Cuenisa adgili“ 
(mrevliSvili 2001:35).

gamoZevebuli da dasjili, eqsoriaqmnili (Ðxorëzomai) 
adamianis samyofeli, „sivrce cxorebisaÁ,“ „romlisa 
mkÂdrobaÁ  daguisaja ufalman“ (mrevliSvili 2001:35), 
mTlianobaSi fizikuri sivrcea, amdenad, mwirobisa da eq-
soriobis sivrces vuwodebT 1. zogadad fizikur sivrces, 
rogorc kacTa samyofels – eqsoriobis zogadi sivrce; 2. 
fizikuri sivrcis garkveul monakveTs – Sualeds arqe-
sivrcidan droebiTi samoRvaweo sivrceSi mosvlamde; eq-
sorioba – sulieri mosagreobis meore faza; 3. droebiTi 
samoRvaweo sivrcidan samkvidro sivrceSi gadasvlamde, 
eqsoriobis mcire wre – sulieri mosagreobis meoTxe faza 
(ix. danarTi sqema).
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ფრონტალური სივრცე დეკორაციული სივრცე 
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vnaxoT ufro detalurad rogor funqcionirebs fizi-
kuri sivrcis kategoria (Tavisi qvekategoriebiT) erTi 
mxriv, arqetipul modelebTan da, meore mxriv, agiog-
rafiul teqstSi zogadad da abos wamebaSi – konkretulad; 
ra kavSirSia is sxva sivrcul kategoriebTan da ramdenad 
gansazRvravs gmiris moqmedebis ragvarobas.

arqesivrce –  gmiris gamosvla. sulieri mosagreobis 
sawyisi faza.

agiografiul teqstSi gmiris amqveyniuri myofobis 
upirveles sivrced fizikuri sivrcis qvekategoria – ar-
qesivrce miiCneva. arqesivrce, imavdroulad, gamosvlis 
sivrcecaa, romlis datovebiT mzaddeba safuZveli moR-
vaweobis dawyebisaTvis. erTgvarad simboluricaa, rom 
gmiri tovebs sivrces, romelSic iSva xorcielad, raTa 
gadavides sivrceSi, romelSic axalSobis mistikuri aqti 
unda ganxorcieldes. amdenadac, arqesivrcis datoveba 
agiografiul teqstSi TiTqmis yovelTvis SemsWvalulia 
mistikuri konteqstiT da xSirad interteqstualur-ti-
pologiuri urTierTSeTanadebiTaa gamyarebuli.* abos 
wamebaSi amgvari interteqstualuri SeTanadebisTvis av-
tori mimarTavs Zveli aRTqmidan dabadebis Tavebs, konk-
retulad, bibliuri abraamis arqetipul models, romel-
ic zogadad winamZRolis (mamamTavris) simbolizebuli 
saxea (Sdr. grigol xanZTelis cxovreba: netarma grigolma 
„ganizraxa farulad sivltolaÁ TÂsiT qveyaniT saRmrToÁ-

Ta wodebiTa, romelica uZRoda mas mamaTmTavrisa abraha-
mis saxed...“ (Zeglebi 1963: 252); ioanes da eqvTimes cxov-

* Zveli aRTqmis arqetipuli modelisa da agiografiuli teqstis protago- aRTqmis arqetipuli modelisa da agiografiuli teqstis protago-aRTqmis arqetipuli modelisa da agiografiuli teqstis protago- arqetipuli modelisa da agiografiuli teqstis protago-arqetipuli modelisa da agiografiuli teqstis protago- modelisa da agiografiuli teqstis protago-modelisa da agiografiuli teqstis protago- da agiografiuli teqstis protago-da agiografiuli teqstis protago- agiografiuli teqstis protago-agiografiuli teqstis protago- teqstis protago-teqstis protago- protago-protago-
nistis tipologiuri SeTanadebisas erTgvar Sualedur rgolad gvevlineba 
axali aRTqmis saxeobrivi struqtura: msxverplSewirvis radikaluri forma 
– mamisagan Svilis samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo-mamisagan Svilis samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo- Svilis samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo-Svilis samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo- samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo-samsxverplod gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo- gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo-gaReba (erTi mxriv, abraami da isaki, meo- (erTi mxriv, abraami da isaki, meo-erTi mxriv, abraami da isaki, meo- mxriv, abraami da isaki, meo-mxriv, abraami da isaki, meo-, abraami da isaki, meo-abraami da isaki, meo- da isaki, meo-da isaki, meo- isaki, meo-isaki, meo-, meo-meo-
re mxriv – mama RmerTi da gankacebuli Ze); msxverplis morCileba (isaakis 
damokidebuleba mamis nebis mimarT; macxovris locva geTsamaniis baRSi); ms-
vleloba msxverplSewirvis gzaze (morias mTa – isaaks zurgze mokidebuli 
aqvs `SeSaÁ msxuerplisaÁ~, golgoTa – macxovari jvarcmiT), Casaxvis misti- misti-misti-
kuri konteqsti (sara/RvTismSobeli), udabno, rogorc TviTgamorkvevisa da 
gamocdis sivrce da a. S.
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reba: „netari mamaÁ Cveni iovane, romelman-igi, msgavsad 
abrahamisa, ucxoebaÁ aRirCia da mwirobiT da siglaxakiT 
cxoreba“ (Zeglebi 1963: 49). 

abos personaJis sivrceSi gadaadgilebis struqtu-
ruli mimdevroba (da amis Sesabamisad, garkveulwilad 
– Txzulebis organizebis forma) zogadadac da niuanso-
brivadac erTgvarad imeorebs bibliuri abraamis sivrceSi 
gadaadgilebis sqemas (gamosvla => sivrcis Zieba – eqso-
rioba => droebiT samoRvaweo sivrceSi mosvla => wriuli 
gza – eqsorioba => samkvidro sivrcis gaTaviseba (sawyisi 
da koherentuli etapi) => sivrce Jamieri – aRsasrulis 
Jami => saRmrTo moqalaqeoba, fizikuridan metafizikur 
sivrceSi gadasvla). 

msjelobs ra Zvel aRTqmaSi drosivrculi ganzomile-
bebis gamoxatvis Taviseburebebze, z. kiknaZe SeniSnavs: 
„Tu davakvirdebiT abraamis cxovrebas... davinaxavT, rom 
is mudmivad gzaSia, arsad sivrceSi mas mudmivi samkvidro 
ara aqvs. gzis arsebiTi maxasiaTebeli ki droa. droJa-
mis ganmavloba Tavis kvals tovebs sivrceze da sivrcis 
yoveli monakveTi am datovebuli kvalis meoxebiT aris Ri-
rebuli. pirveli patriarqebis (gansakuTrebiT abraamis, 
iakobis, iosebis) msoflgancdaSi es qveyana, romelic 
aRTqmiT mieca maT, ar aris gansrulebuli, radgan is Jami, 
roca patriarqebis wiaRidan gamosulma xalxma unda daim-
kvidros igi, jer ar damdgara, magram es jer kidev daumd-
gari dro amoZravebs istorias. qveynis arsebobis modusi 
droa da ara sivrce“ (kiknaZe:http://dspace.nplg.gov.ge/bitstream). 
werili mraval sagulisxmo mosazrebas Seicavs, Tumca, 
moxmobil monakveTSi, vfiqrobT, ramdenime sakiTxia dasa-
zustebeli: 1. abraami namdvilad bevrs mogzaurobs, „is 
mudmivad gzaSia,“ magram sabolood mainc poulobs Tavis 
samkvidro sivrces (RvTisganac ganeboZeba da garkveul 
nawils sasyidliTac daimkvidrebs). 2. „qveyana, romelic 
aRTqmiT miecaT“ pirvel patriarqebs (abraams, iakobs, 
iosebs) swored sivrcea da ara – dro, ubralod am sivr-
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cis mopoveba unda moxdes garkveul droSi, anu aRTqmuli 
qveynis sivrce unda daimkvidron im dros, romeli droc am 
sivrceSi dasamkvidreblad ganekuTvnebaT uflisagan. am-
denad, aq dros gamocalkevebulad, miT ufro – sivrceze 
upiratesad, vfiqrobT, ver ganvixilavT. 3. avtoris SeniS-
vniT, „qveynis arsebobis modusi droa da ara sivrce“. ra ig-
ulisxmeba qveyanaSi? a) Tu „qveyanaSi“ samyaros moviazrebT 
adamianis gareSe, maSin movwydebiT bibliur teqsts, b) Tu 
samyaros adamianiTurT, amgvar SemTxvevaSi unda gavixse-
noT, rom adamiani codviT dacemis Semdeg gamoZevda konk-
retuli sivrcidan – samoTxidan, gamoicdeba konkretul 
drosa da sivrceSi: sicocxlis xangrZlivoba/miwa („sivrce 
cxorebisa TÂsisa dReTa“) da isev sivrceSi brundeba gar-
dacvalebis Semdeg. g) Tu „qveyanaSi“ miwas, qveyanas vigu-
lisxmebT, maSin is upirvelesad sivrcea da mere – dro.

bibliuri teqstis monakveTi (marTali abraam ma-
mamTavris istoria), romelic, vfiqrobT, ioane sabanisZ-
isTvis erTgvar struqturul models warmoadgens siuJe-
turi sqemis organizebisas, iwyeba abraamis mamis, Teraxis 
(Zv. qarTuli versiiT – Tarras) qaldevelTa uridan gamos-
vliT. miniSneba imis Sesaxeb, ratom gamodis Teraxi qalde-
velTa uridan, teqstSi ar Cans: „da moiyvanna Tarra abraam 
da naqor, Zeni TÂsni, da loT, Ze arranisi, Zisa TÂsisa da 
gamoiyvanna igini soflisagan qaldevelTasa warslvad qu-
eyanad qananisa da movida vidre xarranadmde da daemkÂdra 
mun. da iqmnnes yovelni dReni Tarrasni qarans Sina oras-
daxuT wel da mokuda Tarra xarans Sina“ (dab. 11). Terax-
is sami Zidan – abraami, naxori (naqori) da harani (arran) 
– erTi, savaraudod, umrwemesi, qaldevelTa urSi yof-
nisas gardaicvleba da Teraxi qaldevelTa „soflidan“ 
gamosvlisas Tan wamoiyvans haranis Zes – lotis da or vaJs 
– abraamsa da naqors ojaxebiTurT. Teraxi xaranSi daem-
kvidreba da iqve gardaicvleba oras xuTi wlisa. amdenad, 
ratom gamodis Teraxi qaldevelTa uridan ar viciT, ma-
gram samagierod viciT, rom man ar miaRwia im adgilamde, 
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anu qanaanis qveynamde, sadamde misvlac ganzraxuli hqon-
da. Teraxs sakuTar samkvidrod qanaani esaxeboda, magram 
Cerdeba xarranSi, anu Sua gzaSi, misi qanaanSi mkvidroba 
ganuxorcielebeli rCeba. amis ganxorcielebas ki RmerTi 
abraams avalebs. z. kiknaZe SeniSnavs, rom „adgili – xarani, 
sadac gardaicvala Teraxi... droebiTi sacxovrebeli iyo... 
mosalodneli iyo, rom abrami damkvidrebuliyo xaranSi... 
rom xarani namdvilad xdeboda da gaxdeboda kidec, is xma 
rom ara, mis samkvidrebel qveyanad. xaranSi abramma ukve 
raRac dovlaTi daagrova, magram xarani mainc misTvis gar-
damavali dro da adgili aRmoCnda (xarran aqadurad niS-
navs „gzas“). gangebiT, mas aq egeboda damkvidreba~  (kiknaZe: 
https://semioticsjournal.wordpress.com). 

xaranis droebiT sacxovrebel sivrced miCneva, Cveni 
azriTac, savsebiT marTebulia, Tumca, xarani ver gaxde-
boda abraamis samkvidrebeli sivrce da gangebiT misi aq 
damkvidrebis perspeqtiva arc arsebobda, radgan abraamis 
gezi Tavidanve, Teraxis arqesivrcidan gamosvlisTanave, 
iyo gansazRvruli. marTalia, bibliaSi ar Cans, rom Teraxi 
uflis miniSnebiT gamovida qaldevelTa qveynidan, magram, 
rakiRa Tavad gezi qanaanisken aqvs aRebuli (anu samkvidro 
sivrced Tavidanve qanaani aqvs gamorCeuli) da misi gar-
dacvalebis Semdeg RmerTic abraams qanaanisken wasvlas 
(anu, praqtikulad, gzis gagrZelebas) ubrZanebs, Teraxis 
arqesivrcidan gamosvlis safuZvelSi namdvilad Segvi-
Zlia vigulisxmoT RmerTis gangebuleba. abraamis arqe-
sivrcedac qaldevelTa qveyana unda miviCnioT (mogvi-
anebiT kidec eubneba mas RmerTi: „me, RmerTi, gamomyu-
anebeli Seni soflisagan qaldevelTasa...“), xolo xarani, 
miuxedavad imisa, rom aq abraamma sakmarisi qoneba daagro-
va da arc Cans, rom mis keTildReobas am sivrceSi  samomav-
lodac raime safrTxe emuqrebodes, misTvis mainc mxolod 
droebiTi sacxovrebeli (da ara – samoRvaweo, radgan aq 
is jer ar aris uSualod RvTis brZanebis  ganmxorciele-
beli, RvTis neba mas mxolod xaranis sikvdilis Semdeg eu-



177

wyeba) sivrcea, Sualeduri etapia arqesivrcidan droebiT 
samoRvaweo sivrceSi gadasvlisa. amgvarad, Zveli aRTqmis 
am konkretuli (abraam mamamTavris) arqetipuli modelis 
mixedviT, gmiris arqesivrcidan gamosvla xdeba RvTis 
gangebulebiT, Tumca, SesaZloa es gangebuleba Tavidanve 
gacxadebuli ar iyos, gzas iwyebs Teraxi (is aris am dros 
dominanti figura, Tumca, gamosvlisas abraamic mis gver-
diTaa) da agrZelebs abraami (ramdenadac am mosagreobis 
aRmsruleblad Tavdapirveladac, safuZvelSic, da sabo-
loodac is moiazreba). 

teqstebze dakvirvebis safuZvelze SegviZlia arqesiv-
rcidan gamosvlis ori ZiriTadi niSani gamovyoT: 1. RvTis 
miniSneba, romelzedac nawilobriv zemoTac visaubreT; 
2. am sivrcesTan kavSiris srulad gawyveta, misi datove-
ba, ukan mibrunebis perspeqtivis gareSe. orive es niSani 
mizezSedegobriv mimarTebaSia erTmaneTTan: gmiri tovebs 
arqesivrces „wamis-yofiTa RmrTisa mieriTa,“ romelic 
imperativicaa („gamoved queyanisagan Senisa“) da aRTqmac 
(„gyo Sen naTesavad didad, da gakurTxo Sen, da ganvadido 
saxeli Seni da iyo kurTxeul. da vakurTxne makurTxevelni 
Senni da mwyevarni Senni vwyevne“, dab. 13,15) erTsa da imave 
dros da am miniSnebis aRsruleba TavisTavad gulisxmobs 
arqesivrcesTan kavSiris srulad gawyvetas, esec aRTq-
maa, ukeT – aRTqmis nawili, oRond amjerad kacis mxridan. 
amasTan, RvTis miniSnebis ganxorcieleba efuZneba ara 
brma morCilebas, aramed – adamianis TviTuflebrivobas 
(gardamocema 2000:T.41), rac nebis, arCevnis Tavisuflebas 
gulisxmobs. 

arqesivrcesTan kavSiris srulad gawyvetis formaze 
miniSnebis mizniT xdeba monagebis, qonebis aqcentireba: 
Zvel aRTqmaSi – monagebis (nivTebis, saqonlis) wamoReba 
da ojaxis wevrebisa da msaxurebis wamoyvana: „da hrqua 
ufalman abrahams: gamoved queyanisagan Senisa, da naTe-
savisagan Senisa da saxlisagan mamisa Senisa da moved que-
yanad, romelica giCueno Sen. da gyo Sen naTesavad didad, 
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da gakurTxo Sen, da ganvadido saxeli Seni da iyo kurTxe-
ul. da vakurTxne makurTxevelni Senni da mwyevarni Senni 
vwyevne. da ikurTxeodian Sendami yovelni tomni queya-
nisani. da gamovida abraam, viTarca amcno mas ufalman, da 
hyua mis Tana loT, xolo abraam iyo wlisa sameocdaaTxuT-
metisa, raJams gamovida xaraniT.  da miiyuana abraam sara, 
coli TÂsi, da loT Ze Zmisa TÂsisa, da yoveli saqoneli 
maTi, raodeni moiges. da yoveli suli, romeli moiges 
xarans, da gamovides warslvad queyanad qananisa da mo-
vides queyanad qananisa“ (dab. 12,5); xolo agiografiul 
teqstSi personaJi arqesivrceSi tovebs rogorc monagebs, 
ise – ojaxis wevrebs, mTlianad emijneba nivTier, warmaval 
Rirebulebebs da sulieri mosagreobis gzas Seudgeba. es 
aris pirveli safexuri, amaRlebuloba „yovelTave nivTi-
erTagan zeSTasoflisa“ (leqsikoni 2010:15).

„saRmrToÁTa wodebiTa, romelica uZRoda mas mamaT-
mTavrisa abrahamis saxed“ (Zeglebi 1963:235), gamodis wmin-
da grigol xanZTeli arqesivrcidan.

agiografi avtoris koncefciiT, romlis safuZvelic, 
ra Tqma unda, qristianuli Teologiuri msoflxedvaa 
(„hrqua mas iesu: ukeTu gnebavs, raÁTa srul iyo, warved 
da ganyide monagebi Seni da miec saunje caTa Sina da moved 
da Semomideg me“, maT.19,21), „Secvalebadi pativi qveyanisa“ 
da ucvalebeli dideba caTa sasufevlisa ganixileba am-
bivalentur mimarTebaSi, amitom univTo sasufevlis dam-
kvidrebisaTvis warmaval nivTTa daTmobiT, upovarobiT, 
amqveyniuri lxinebisagan Tavis ganridebiT iwyeba sulieri 
mosagreoba. wminda grigol xanZTelma „dauteva Secvale-
badi pativi qveyanisa... da mohrida JamierTa da nivTierTa 
bunebaTa, raÁTa uJamoÁ igi naTeli uZRodis univTosa mas 
samkvidrebelsa da ucvalebelsa didebasa sasufevelsa 
caTasa“ (Zeglebi 1963:235). amgvaradve moiqca didi zenoni 
(grigol xanZTelis cxovrebidan), man memkvidreobiT miRe-
bul mTel qonebaze uari Tqva „da TÂTmca iqmna monazon 
ucxoebasa Sina“ (Zeglebi 1963:263). wminda antoni didma 
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udabnoSi samoRvaweod gasvlamde gayida, rac ki ebada. 
aRebuli Tanxa Raribebs dauriga, Tanxis mcire nawili ki 
– mezoblebs, romlebsac Tavis mcirewlovan daze zrunva 
sTxova. 

SuSanikis wamebaSi gmiri rCeba arqesivrceSi, ver 
gamodis am sivrcidan (da, amdenad, aq RvTis miniSneba 
gmiris sivrcidan gamoxmobis Sesaxeb ar gvaqvs), magram 
SemosazRvravs sakuTar samoRvaweo areals. es areali 
Tavdapirvelad aris eklesiasTan mdebare mcire nageboba 
(„saxlaki erTi mcire pova maxlobelad eklesiasa“, Zeglebi 
1963:13), Semdeg – patara senaki, romelSi gancalkevebasac 
cdilobs sasaxleSi iZulebiT mobrunebuli dedofali 
(„ara dajda igi TÂssa mas galiaksa, aramed senaksa Sina 
mciresa“, Zeglebi 1963:16), didmarxvaSi – isev patara sena-
ki da isev eklesiasTan axlos („mivida netari igi SuSanik 
maxlobelad wmidasa eklesiasa da iZia mcirÀ senaki da mun 
daeyuda~, Zeglebi 1963:19). gmiris Sinagani ganwyobilebis, 
sulieri swrafvis gamokveTis mizniT avtori mkiTxvels mi-
aniSnebs, rogor cdilobs personaJi es sivrce metad miam-
sgavsos samoRvaweo sivrces, mwirobis, ucxoobis garemos 
(„da iyo senaksa mas mcirÀ sarkumeli da dayo igi. da iyo 
bnelsa mas Sina marxviT da locviT da tiriliT... aliza-
ki erTi daidvis sasTunal. da quesagebelad iyo girjaki 
erTi Zueli. da kacTa Tualsa sasTaulaki erTi xalenisaÁ 
ucn sasTunliT kerZo...“ Zeglebi 1963: 21), mkiTxveli xe-
davs, rom cixis es sakani, rogorc fizikuri sivrce, sxva-
dasxvagvarad mniSvnelobs Jamier ganzomilebaSi. xolo 
sabolood igi Tavisi yvela niSniT SuSanikisaTvis fun-
qcionirebs, rogorc samoRvaweo sivrce, romelSic igi, 
„viTarca sZali (qristesi), Semkuli sakrvelTa maTgan... 
wesierebiTa saRmrToÁTa yuaoda: marxviTa, maradis mRÂZa-
rebiTa, zedgomiTa, Tayuanis-cemiTa uwyinod da kiTxviTa 
wignTaÁTa mouwyinebelad“ (Zeglebi 1963:22). aqve gadadis 
igi koherentul etapze, romelSi myofobac niSnavs univer-
sumSi myofobas, anu wmindanisTvis samyaro aRar ganixile-
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ba, rogorc realurisa da irealuris opozicia, misTvis is 
ukve ganuyofeli mTelia, universumia da es universumia 
qceuli yofierebis yvelaze realur formad. am sivrceSi 
gasruldeba wm. SuSanikis sulieri mosagreoba da gadava 
igi saRmrTo moqalaqeobis fazaSi – „zeSTa sivrceSi“.

SuSanikis wamebaSic, iseve, rogorc am Janris sxva Zeg-
lebSi, aqcentirebulia gmiris damokidebuleba qonebisa 
da axlobeli adamianebis mimarT. wamebis pirvelive epi-
zodis Semdeg gmiri cdilobs sulieri moZRvris xeliT 
miubrunos samkaulebi meuRles („xuces, miuZRuanoa sam-
kauli ese misi... rameTu me amas cxorebasa arRara meÃmare-
bis“ (Zeglebi 1963:19). mowamis amgvari survili ramden-
ime aspeqtiT SeiZleba gaviazroT: 1. SuSaniki uars ambobs 
varsqenis mier moZRvnil samkaulebze da am formiT – mis 
meuRleobaze. 2. SuSaniki uars ambobs nivTier faseulobe-
bze, rogorc saero cxovrebis atributebze. 3. SuSaniks 
gamorkveuli aqvs Tavisi samomavlo gezi, Rvawlis mi-
marTuleba, surs Tavadac metad gamyardes poziciaSi da 
sxvaTaTvisac cxadi da ueWveli iyos misi arCevani. 

gacilebiT dramatulia misi damokidebuleba yvelaze 
axlobel da Zvirfas adamianebTan – SvilebTan, romleb-
Tanac sabolood gawyvets kavSirs mas Semdeg, rac maTi 
gamazdeanebis ambavs gaigebs: „...saxelica misi sZagda sme-
nad“ (Zeglebi 1963:23).

ra viTarebaa am TvalsazrisiT abos wamebaSi?
arqesivrcis datovebis niSanTa amgvari struqturuli 

mimdevroba, romelzedac zemoT vsaubrobdiT, mocemulia 
abos wamebaSic: 1. „wamisyofa RmrTisamieri“ – „amier Cuen-
da soflad gamoslvaÁ igi ara Tu TÂT TaviT TÂsiT ganiz-
raxa... aramed wamis-yofiTa RmrTisa mieriTa iwÂa eseca“ 
(Zeglebi 1963:57); 2. arqesivrcesTan kavSiris gawyveta – 
ojaxis wevrebisa da qonebis datoveba: „da dauteva mama da 
deda da Zmani da naTesavni da monagebni da agarakebi... war-
movida aqa nersÀs Tana mgzavr qristÀs siyuarulisaTÂs“ 
(Zeglebi 1963:57). 
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abos personaJis qmedebis erTgvar Taviseburebad Se-
iZleba ganvixiloT isic, rom abo arqesivrces tovebs ma-
Sin, roca is jer kidev ar aris qristiani. abo, „yovladve 
arabielTa Tesli, mamulad da dedulad“ (Zeglebi 1963:57), 
cxovrobs „qalaqsa mas Sina baRdads babilovnisasa“, ar 
icnobs qristianul sarwmunoebas, mas arc garemo aqvs img-
vari, rom qristianuli sarwmunoebis gacnoba SesZleboda 
da arc kavSiri aqvs qristianebTan, erTaderTi adamiani, 
rogorc teqstidan Cans, nerse erisTavia, romlis meSveo-
biTac mas garkveuli warmodgena Seeqmneba qristianul 
sarwmunoebaze (am sarwmunoebis Seswavlasa da Semecnebas 
abo gacilebiT gvian, ukve qarTlSi mosvlis Semdeg iwyebs), 
misi amgvari mkveTrad pozitiuri damokidebuleba qris-
tianuli konfesiis mimarT (imdenad mkveTri, rom mTli-
anad wyvets kavSirs arqesivrcesTan da sruliad ucxo mxa-
reSi modis jer isev rjuliT mahmadiani), vfiqrobT, gana-
piroba, erTi mxriv, nerse erisTavis pirovnulma Tvisebeb-
ma (abosTvis nerse aris saxe zogadad qristianisa), xolo, 
meore mxriv, Tavad abos individualurma maxasiaTeblebma, 
misma bunebiTma rjulma. 

eqsoriobis, mwirobis sivrce – sulieri mosagreobis 
meore faza.

arqesivrcidan gamosvlis Semdeg, vidre samoRvaweo 
sivrceSi mosvlamde, gmiri gadis sulieri mosagreo-
bis meore fazas, romelic eqsoriobis, mwirobis sivrces 
moicavs. anu arqesivrcis datoveba safuZvels udebs mwi-
robas, romelic grZeldeba samkvidro sivrceSi davane-
bamde, samkvidro sivrcis gaTavisebamde.

eqsoriobas, rogorc SevniSneT, samgvari konotaciiT 
ganvixilavT: 1. eqsoriobis zogadi sivrce – samoTxidan 
gamoZevebuli adamianis amqveynad yofna; 2. eqsoriobis 
sivrce – sulieri mosagreobis meore faza – Sualedi arqe-
sivrcidan droebiT samoRvaweo sivrceSi mosvlamde; 3. eq-
soriobis sivrce – monakveTi droebiTi samoRvaweo sivr-
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cidan samkvidro sivrceSi gadasvlamde. amasTan, SegviZlia 
gamovyoT eqsoriobis//mwirobis didi da mcire wre: didi 
wre – gmiris myofoba arqesivrcidan gamosvlis fazidan 
vidre mkvidrobis fazamde. xolo mcire wre – moZraoba 
TviTon samoRvaweo sivrcis SigniT, droebiTi samoRvaweo 
sivrcidan samkvidro sivrceSi misvlamde. 

samoTxidan gamoZevebuli adamianis amqveyniuri myo-
foba qristian TeologTa msjelobis erT-erTi umTavresi 
sagania da am Temaze araerTi Teologiuri naSromia Se-
qmnili. eqsoriobis zogad sivrceze msjelobas amjerad 
gverds avuvliT da ganvixilavT sulieri mosagreobis me-
ore fazas – Sualeds arqesivrcidan droebiT samoRvaweo 
sivrceSi mosvlamde;  es faza mniSvnelovania imdenad, ram-
denadac is gzis dasawyisia. bibliuri abraamis eqsoriobis 
sivrce, rogorc zemoT SevniSnavdiT, erTgvarad gaSuale-
bulia xaraniT, Tumca, mTlianobaSi, gza qaldevelTa uri-
dan vidre qanaanis qveynamde, aris eqsoriobis meore faza, 
romelic abraamisTvis sruldeba qanaanSi, anu samoRvaweo 
sivrceSi mosvliT.

agiografiul teqstSi gza igive sulieri mosagre-
obaa, gzaa RmerTisken da amdenad, Tavisi arsiT, kavSir-
Sia metafizikur (sulieri mosagreoba, sinergizmis kon-
cefciidan gamomdinare, RvTisa da kacis Tananebelobis 
aqtia) da mentalur (iwyeba sulieri potencialis reali-
zeba da ganviTareba) sivrceebTan. amasTan, gza, romelsac 
RmerTs mindobili adamiani daadgeba, „RmrTiT uwyebu-
lia“. grigol xanZTeli da misi sulieri Zmebi arqesivrci-
dan gamosvlisas miemarTebian gziT, romelic maTTvis 
ucnobia, magram avtori xazgasmiT miuTiTebs, rom maTi ms-
vleloba am gzaze organizebuli procesia, romelic xor-
cieldeba, erTi mxriv, RvTis winamZRolobiT, xolo, meore 
mxriv, im madliT („madliTa RmrTismxilveliTa“), romelic 
kacs isev RvTisgan aqvs naboZebi da romelic mas RvTis ne-
bis Secnobasa da miyolas SeaZlebinebs: „waremarTnes gzasa 
mas, romeli ara uwyodes, aramed ara umecar iyvnes, rameTu 
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ufali mxoloÁ uZRoda maT“ (Zeglebi 1963:252). wm. ioane 
zedazneli `winamZRurebiTa sulisa wmidisaÁTa moiwia qu-
eyanasa qarTlisasa~ (Zeglebi 1963:) 

zogadad, agiografi avtorebi iSviaTad ganixilaven 
am fazas detalurad. abos wamebaSic ioane sabanisZe abos 
baRdadidan qarTlSi gamomgzavrebis epizods Zunwad gad-
mogvcems: „warmovida aqa nersÀs Tana mgzavr qristÀs si-
yuarulisaTÂs. da raJams movida igi qarTlad, cxomdebo-
da igi nerse erisTvisa Tana“ (Zeglebi 1963:57). qarTlSi mo-
suli abo ukve samoRvaweo sivrceSia, magram sawyis etapze 
es sivrce unda ganvixiloT, rogorc droebiTi samoRvaweo 
sivrce, romelSic gmiris metamorfozis rTuli procesi 
unda daiwyos.

samoRvaweo sivrce, rogorc zemoT SenviSnavdiT, di-
ferencirdeba Semdeg komponentebad: 1. droebiTi samoR-
vaweo sivrce – sulieri mosagreobis mesame faza. 2. eqso-
riobis, mwirobis sivrce – mcire wre – meoTxe faza. 3. sam-
kvidro sivrce, romelsac sakuTar samoRvaweo sivrcesac 
vuwodebT (sawyisi da koherentuli  etapi) – mexuTe faza. 
koherentul sivrceSive Semodis sivrce Jamieri, ganTvise-
buli dro-sivrcis Tanxvedra, martvilobis/gardacvale-
bis Jami, sulieri mosagreobis gansruleba. amiT mTavrde-
ba sasruli substanciebi. ganvixiloT TiToeuli cal-
calke.

droebiTi samoRvaweo sivrce – sulieri mosagreobis 
mesame faza.

arqesivrcidan  gamosvla da konkretul sivrceSi mis-
vla jer kidev ar niSnavs sakuTari samoRvaweo sivrcis 
moZebnas. 

xaranidan gamosuli abraami modis da daikarvebs qa-
naanis qveyanaSi, SeqemSi, mamres muxasTan („da ganvlo abra-
am queyanaÁ igi sigrZed mimarT misa vidre adgidmde sÂqe-
misa, muxasa Tana maRalsa“ dab.12,6). es aris qveyana, romel-
Sic imxanad mkvidroben qanaanelebi. ramdenime niSani, rom-
lebic am pasaJSi ikveTeba, TiTqos unda cxadyofdes, rom 
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abraami ukve samkvidro sivrceSia mosuli: 1. RvTis aRTqma 
– „Teslsa Sensa mivsce queyana ese“ – swored am geografiul 
areals gulisxmobs, romelSic abraami imyofeba. 2. abraami 
mosvlisTanave samsxverplos augebs ufals, romelic mas 
gamoecxadeba („aRuSena mun abraam sakurTxeveli ufal-
sa gamoCinebulsa misda“ dab.12,5). 3. abraami daikarvebs 
saguldagulod SerCeul adgilas, TiTqos am adgilas 
mkvidrobisTvis emzadeba („waritra mun mTad mimarT aR-
mosavaliT kerZo beTels da aRdga mun karavi TÂsi beTels 
Sina zRÂT kerZo da angeT, aRmosavliT kerZo“ dab.12,6) 4. 
beTilTan abraami kidev erT samsxverplos augebs ufals 
(„da aRuSena mun sakurTxeveli ufalsa da xadoda saxelsa 
zeda uflisasa“ dab.12,8). magram, am niSnebis miuxedavad, 
mkvidrobamde abraams kidev grZeli gza udevs, radgan, 
Tumca es sivrce namdvilad aris misi samkvidro sivrce, 
magram am sivrceSi fizikurad myofoba jer kidev ar aris 
sakmarisi piroba mkvidrobisaTvis, am sivrcis amgvari 
Tvisebriobis formirebisaTvis saWiroa droiTi konteqs-
tis Tanxvedrac. 

droebiTi samoRvaweo sivrcis bibliuri arqetipuli 
modeli amgvaradve funqcionirebs agiografiul teqstSi. 
wm. grigol xanZTeli da misi Tanamoazreebi midian klar-
jeTis udabnoSi, magram maT imTaviTve sakuTar samoRvaweo 
sivrces ar ganukuTvnebs ufali. maTi Tavdapirveli samyo-
feli, ioane naTlismcemlis saxelobis opizis monasteri, 
droebiTi samoRvaweo sivrcea. axalmosulTa statusi 
monastris tipikoniT gulisxmobs winamZRvarTan damok-
idebulebis subordinaciul formas, magram, radganac 
amba giorgim `uwyoda suliTa, rameTu pativi zegardamo 
RmrTisa mier moniWebad iyo maTda~ (Zeglebi 1963:253), 
igi monastris tipikonis formalur mxareze upiratesad 
saRmrTo cnobiT uwyebuls miiCnevs da `Seiwynarna igini 
sixaruliT ara viTarca mowafeni, aramed viTarca uzeS-
Taesni misa~ (Zeglebi 1963:253). miuxedavad amgvari pativiT 
gamorCevisa, `iyvnes opizas mamaÁ grigol da moyvasni misni 
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RvawliTa ficxeliTa monazonebisa SromisaÁTa, viTarca 
iyo wesi mis Jamisa monazonTaÁ~ (Zeglebi 1963:253). nawar-
moebidan cxadad Cans, rom periodi, romelsac grigoli 
opizaSi dahyofs (ori weli), misTvis sulieri wrTobis, Se-
mecnebis, saRmrTo ganbrZnobis praqtikulad realizebisa 
da Rvawlis Semdgomi gzebis Ziebis etapia. es kacis mcde-
lobaa, magram saboloo gza, sagrobis saxe, RvTisa da kacis 
TananebelobiT ganisazRvreba. da, Tumca, teqstSi naTlad 
ikveTeba grigolis asketuri ideali, siuJeti sxvagvarad 
viTardeba da, nacvlad moRvaweobis individualizebuli 
(anaqoretuli) formisa, grigoli qmnis institucionalur 
erTobaze dafuZnebul qristianul samonastro komunas 
– xanZTis savanes, Semdeg ki xdeba tao-klarjeTSi samonas-
tro mSeneblobebis organizatori da arqimandriti `yov-
elTa klarjeTisa udabnoTa.~ Rvawlis amgvari formis ar-
Cevani, avtoris miTiTebiT, ganpirobebulia RvTis nebiT 
da wmindanis mier RvTis nebismyofelobiT. 

analogiuri viTarebaa am TvalsazrisiT `serapion 
zarzmelis cxovrebaSi~. basili zarzmelis cnobiT, sera-
pioni Tavdapirvelad midis parexSi, romelic misTvis 
droebiTi samoRvaweo sivrcea da misi pirveli moZRvari da 
sulieri cxovrebis mimarTulebis mimcemi miqael parexe-
lia (`aman yovlad ganTqmulman da didTa niSTa moqmedman 
miqael aRzardna da srulebiT saTnoebisa aRiyvanna igi-
ni...~ Zeglebi 1963:330) da Semdeg, RvTis miniSnebiTa da moZ-
Rvris kurTxeviT gaemarTeba samcxisaken zarzmis savanis 
asagebad, romelic mas ganekuTvneba uflisagan, rogorc 
samkvidro sivrce. 

Tavad miqael parexelic amgvarsave gzas gadis – igi 
miZnaZors aRikveca monazvnad da Tavdapirvelad iq moR-
vaweobda, Tumca, miZnaZori ar gamxdara misi samkvidro 
sivrce, rodesac igi gaigebs grigolisa da misi sulieri 
Zmebis moRvaweobis Sesaxeb xanZTis savaneSi, TviTonac 
iqiT gaemarTeba da parexs daemkvidreba. RvTis mowodebiT 
wminda miqaeli kacTagan miuval, kldovan adgilas mcire 
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ekvdersa  da ZmaTa sacxovriss moawyobs da aq aResrule-
ba Rrmad moxucebuli RvTisTvis saTno moRvaweobis gan-
srulebis Semdeg.

wminda ioane zedaznelisTvis droebiTi samoRvaweo 
sivrce asureTis udabnoa, sadac jer kidev sruliad 
ymawvili Sedga berad da dayo iq `mraval Jam~, magram uf-
lis nebiT, suliwmindis winamZRvrobiT gamoemarTeba sam-
kvidro sivrcisaken Tavis sulier ZmebTan erTad. 

amdenad, rogorc agiografiul teqstebze dakvirveba 
cxadyofs, wmindani, umetes SemTxvevaSi, droebiT samoR-
vaweo sivrces tovebs maSin, rodesac 1. damoukideblad 
SeuZlia moRvaweoba/msaxureba; 2. saRmrTo miniSnebiT 
moweulia misi sakuTar samoRvaweo sivrceSi damkvidrebis 
Jami.

baRdadidan nersesTan erTad gamosuli abo modis 
qarTlSi da, praqtikulad, modis droebiT samoRvaweo 
sivrceSi, sadac misi Semzadeba, formireba, metamorfoza 
iwyeba. es sivrce sxvadasxvagvari konotaciiT funqcioni-
rebs abosTvis sulieri sagrobis fazebis mixedviT (praq-
tikulad, am sivrceSi xorcieldeba misi sulieri mosagre-
obis sami faza). pirvel SemTxvevaSi, es aris droebiTi 
samoRvaweo sivrce – sulieri mosagreobis mesame faza, 
meored – mwirobis mcire wre, meoTxe faza. mesamed – sam-
kvidro sivrce, sulieri mosagreobis mexuTe faza, aqve 
dgeba sivrce Jamieri, mowameobrivi aRsasruli, sulieri 
mosagreobis gansruleba. amis Semdeg gmiri metafizikur 
anu zeSTasivrceSi gadadis da am dros is aRar aris su-
lieri mosagre, is ukve saRmrTo moqalaqeobis fazaSia 
(meSvide faza).

qarTlSi mosuli abo sakuTar arsebobas ukve qris-
tianul konteqstSi Wvrets. magram es jer awmyo ar aris, es 
momavlis konteqstia, radgan, Tumca saWiro sivrce ukve 
arsebobs da gmiris fizikuri myofoba am sivrceSi real-
obaa, magram jer ar arsebobs Jami, romelSic es sivrce 
Tavisi ontologiuri arsiT unda gaixsnas martvilisTvis. 
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amdenad, sivrce qmnis gmirs da, Tavis mxriv, gmiri (/gmire-
bi) gansazRvravs sivrcis arss, raobas, ganamtkicebs fizi-
kuri da metafizikuri sivrceebis urTierTkavSirs, magram 
mxolod Sesatyvis Jamier xdomilebaSi.

droebiT samoRvaweo sivrceSi myofoba, abosTvis, ms-
gavsad agiografiuli teqstebis sxva protagonistebisa, 
saRmrTo ganbrZnobisa da Semecnebis fazaa. am sivrceSi xde-
ba a. abos integrireba qarTvelebTan („TÂsiTa saTnoebiTa 
iqmna igi sayuarel yovlisa“, Zeglebi 1963:57); b. qarTul 
kulturasTan ziareba („da SesZina swavlad qarTulisa mwi-
gnobrobisa da zraxvisa Ãsnilad“, 1963:57); g. qarTvelTa 
sarwmunoebis Semecneba („maSin iwyo zeda-miwevnad da swav-
lad wmidaTa saRmrToTa wignTa Zuelisa da axlisa Sju-
lisaTa, rameTu ufali mecnier-hyofda mas. da movidis igi 
wmidad eklesiad da maradis ismenin wmidaTa saxarebaTagan 
da sakiTxavTa maT sawinaÁswarmetyueloTa da mociqulTa 
da mravalTagan Sjulis-mecnierTa ikiTxavn da iswavebn“ 
Zeglebi 1963:57); d. abo xdeba kaTakmeveli („udeb-yo Sjuli 
igi mahmedisi da wesi igi mamulisa mis locvisaÁ dauteva da 
Seiyuara qriste yovliTa guliTa...“. Zeglebi 1963:57).

eqsoriobis, mwirobis sivrce – mcire wre – meoTxe 
faza

eqsoriobis sivrce mwirobis (igive – msxemobis, ix. 
z. kiknaZe, iqve), xetialis sivrcea. es xetiali erTgvari 
`STafTvaa~ sivrceSi, romlis meSveobiTac aRmoSobis 
mistikuri aqti unda ganxorcieldes. arqesivrcis da-
toveba, misgan gamosvla da misi uaryofa SeiZleba gaviaz-
roT, rogorc Zveli kacis datoveba da axali, Tvisebri-
vad gansxvavebuli kacis Soba, „gardanivTva“ da „aRmoda-
badeba“, romelic garkveul drosa da sivrceSi etapobri-
vad xorcieldeba. aq sivrce erTgvari kosmiuri rkalia, 
gza, romelic horizontaluri da winmswrafia (fizikur 
sivrceSi gadaadgileba), da vertikaluri da wriulia 
(swrafva sasufevlisken; uflis wiaR mibruneba) imavdrou-
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lad. Sesabamisad, personaJis xedvis veqtori formalu-
rad intraveqtulia, xolo arsobrivad – introveqtuli. 
amdenad, agiografiul teqstSi (da aramxolod!) gmiris 
sivrceSi xetiali upirvelesad es aris xetiali TviTdadg-
inebis, TviTgamorkvevis, WeSmaritebis mikvlevis mizniT. 
eqsoriobis am wres gaivlis bibliuri abraamic mamres mux-
naridan egviptemde („da STavida abraam STaslvad egÂptes 
msxemobad mun...“ dab.12,5) da ukan, egviptidan udabnos gav-
liT isev mamres muxnaramde, beTilamde. mamres muxnarSi 
mobrunebuli abraami mwirobidan ukve mkvidrobis fazaSi 
gadadis.

agiografiul teqstSic eqsoriobis, xetialis sivrce 
(mcire wre) uSualod uswrebs samkvidro sivrcis moZie-
bas. wminda serapion zarzmeli da misi sulieri Zmebi dro-
ebiTi samoRvaweo sivrcidan gamosvlis Semdeg grZel gzas 
gaivlian, vidre samkvidro sivrces gamoarCeven. es Ziebis 
gzaa. am gzaze isini ipovian adgils, romelic TiTqos 
sruliad Sesaferisia samoRvaweo sivrcisTvis – „movides 
adgilsa rasme ZinZed saxeldebulsa, ganimstvres rasme 
da ganicades da ixiles, rameTu udabno iyo da Secvul tye-
Ta da xevTa da Seiyvares igi ZmaTa maT“ (Zeglebi 1963: 323), – 
magram wminda serapioni am adgils ver miiRebs samoRvaweo 
sivrced, radgan misTvis am sivrces ara aqvs is mistikuri 
konteqsti, romelic sivrces samoRvaweo (samkvidro) siv-
rced aqcevs – „xolo wmidaÁ igi ityoda, viTarmed: ara 
arian saswaulni igi adgilsa amas...“ Zeglebi 1963:323). da, 
miuxedavad imisa, rom maT aq „mcire talavaric“ aaSenes 
da „aramciredni dRenic“ dayvnes, mainc mouwevT am ad-
gilis datoveba da sakuTari samoRvaweo sivrcis Ziebis 
gagrZeleba. 

amgvarive viTarebaa grigol xanZTelis cxovrebaSic. 
wminda grigoli xanZTis savanis moZiebamde gadis udabnoSi, 
eZebs adgils, sadac dayudebul moRvaweobas SeZlebs, ec-
noba cxovrebis wess anaqoreti berebisa, „martod myofTaÁ 
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maT sivrcesa mas Sina udabnoÁsasa...“ (Zeglebi 1963:323), vi-
dre RvTis gangebulebiT ar euwyeba sakuTari samoRvaweo 
adgili da moRvaweobis forma.

kidev ufro rTuli da mravalwaxnagovania eqsoriobis 
mcire wre, romelsac nersesTan erTad qarTlidan gamosv-
lis Semdeg gaivlis abo. droebiTi samoRvaweo sivrcidan 
gamosuli abo ukve kaTakmevelia. praqtikulad, is Semzade-
bulia Semdgomi etapisTvis, naTelRebisaTvis, rasac ki-
dec ganaxorcielebs xazareTSi. amis Semdeg avtori dag-
vanaxebs personaJis sulieri transformirebis uCveulod 
mZafr da dinamiur suraTs, avtoris mier aqcentirebulia 
rigi qristologiuri aspeqtebisa, romelTa meSveobiTac 
sabanisZe cdilobs mowamis „gardametebuli RmrTismoyu-
arebaÁ“ gamoxatos. es aspeqtebia: saRmrTo Suri („viTarca 
ixila kacTa mis adgilisaTa gardametebuli RmrTismoyu-
arebaÁ da locvaÁ yovlisa mis erisaÁ daucadebeli, Suri 
saRmrToÁ aRiRo“... Zeglebi 1963:60); ganuwyveteli da mou-
wyinebeli locva („xolo netari habo egodenTa amaT dReTa 
mgzavr ilocvida da...  ara dascxreboda igi fsalmunebi-
Ta“); baZva („moiÃsena man sityuaÁ igi wmidisa mociqulisaÁ, 
viTarmed „keTil  ars baZvaÁ keTilisaTÂs maradis“.Zegle-
bi 1963:60); dumili („netari ese habo arcaRa erTsa ras si-
tyuasa ityoda kacTa Soris, garna RmerTsa xolo hzraxavn 
wmidasa Sina locvasa TÂssa“, Zeglebi 1963:60) da marxva 
(„marxviTa moauZlurebda igi ÃorcTa maT siWabukisa TÂ-

sisaTa...“ Zeglebi 1963:60). amgvarad moemzada abo pirveli 
ziarebisaTvis afxazeTSi („xolo wmidaTa maT dReTa didi-
sa mis marxvisaTa, SÂdTa maT SÂdeulTa kÂriakesa da dResa 
SabaTsa xolo mi-raÁ-iRis wmidaÁ igi saidumloÁ, Ãorci da 
sisxli qristÀsi, maSinRa naklulevanad miiRis sazrdeli, 
vidremdis miiwia igi wmidasa mas dResa, didsa dResas-
waulsa aRvsebasa, aRdgomasa qristÀs RmrTisa Cuenisasa“, 
Zeglebi 1963:60).

eqsoriobis sivrce is sivrcea, romelic sWirdeba abos 
imisTvis, raTa sabolood dainaxos sakuTari Tavi da gan-
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sazRvros sakuTari adgili samyaroSi. man ukve zustad 
icis, rom arafris gamo zurgs aRar Seaqcevs imas, rasac 
aseTi xangrZlivi Ziebis Sedegad miakvlia, amitom afxaze-
Tis mTavris safuZvlian SiSsa da gafrTxilebas („nu ganx-
ual Sen amier queyaniT, rameTu queyanaÁ igi qarTlisaÁ 
sarkinozTa upyries... da meSinis me SenTÂs, nuukue kualad 
gangdrikon Sen sarwmunoebisagan qristÀsisa nefsiT, gina 
uneblebiT...“ Zeglebi 1963:61), igi mSvidad da mtkiced upa-
suxebs: „sadaRa Semiwynara me qristeman da ganmaSora Cem-
gan bneli igi pirvelisa mis umecrebisa CemisaÁ da Rirs 
myo me naTelsa mas missa, arasada uvar-vyo me saxeli misi, 
daRaTu bevreuli oqroÁsaÁ da vercxlisaÁ momcen me, gina 
Tu tanjviTa da guemiTa ganmikiTxon me, ver ganmaSoron me 
siyuarulsa uflisa Cemisasa“ (Zeglebi 1963:61).

amdenad, afxazeTidan abo brundeba qarTlSi, rogorc 
samoRvaweo da samkvidro sivrceSi, sivrceSi, sadac mas 
ueWveli xifaTi – fizikuri ganadgurebis safrTxe moelis, 
magram axla igi am safrTxes araTu gaurbis, piriqiT, kidec 
iswrafvis misken, radgan sanacvlod am xifaTisa, eZiebs 
caTa sasufevelsa da samudamo gansvenebas.

socialuri sivrce
socialuri sivrce gvainteresebs imdenad, ramdenadac 

gvsurs gavarkvioT sakiTxi – agiografiuli teqstis far-
glebSi rogor ganixilavs socialuri sistema socialur 
qmedebas, anu rogor afasebs sociumi individis aqtivobas 
da rogor reagirebs masze. ramdenadac abos wamebaSi soci-
umi diferencirdeba or, mkveTrad opoziciur erTeulad, 
damokidebuleba individis socialuri qmedebis mimarT 
amgvaradve opoziciuria. 

erTi socialuri sivrcis farglebSi nacionalur-kon-
fesiuri (qarTvelebi/arabebi; qristianebi/mahmadianebi) 
dapirispirebis fonze viTardeba konfliqti, romlis cen-
trSic warmodgenilia pirovneba, warmomavlobiT – arabi, 
rjuliT – mahmadiani, sruliad axalgazrda ymawvili, 
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romelic qristianad moinaTleba da es xdeba sivrceSi, 
romelSic Seqmnili viTarebis gamo Tavad qristianebs 
uWirT sakuTari konfesiisa da Rirebulebebis erTgule-
ba, xolo arsebuli realobis mimarT sazogadoebis didi 
nawilis konformatuli da labiluri damokidebuleba 
Sepirobebulia individTa TviTgadarCenis instinqtiT – 
mZime socialuri pirobebisa da fizikuri ganadgurebis sa-
frTxisgan Tavis daRwevis mcdelobiT („naklulevanebiTa 
da siglaxakiTa Sekrulni, viTarca rkiniTa, xarksa queSe 
maTsa guemulni da qenjnilni, ZÂr-ZÂrad zRveulni, SiSiTa 
ganilevian“, Zeglebi 1963:50), sabolood ki amgvari kon-
formizmi momaswavebelia eris politikuri, kulturuli, 
konfesiuri Tu fsiqologiuri wyobis rRvevisa.

agiografiul teqstSi sociumis wevrTa gamorCeva, maTi 
personificireba (vinaobisa da xasiaTis Tvisebebis gan-
sazRvra) iSviaTad an saerTod ar xdeba. SesaZloa avtorma 
romelime personis vinaoba daakonkretos (Tu is istoriu-
li piria an gamorCeuli moRvawe) da calmxrivad gaaSuqos 
misi xasiaTi, an sulac ar gaamaxvilos mkiTxvelis yura-
dReba am mimarTulebiT (mag.: kaci erTi sparsi da diakoni 
vinme SuSanikis wamebidan, vieTnime qristianebi, sjulis 
mecnieri adamianebi, afxazeTis mefe, xazareTis mefe abos 
wamebidan da a. S.), anu sociumis wevrTa fsiqoportretebi 
warmodgenilia ara diferencirebulad, danawevrebulad, 
calkeul personaJTa fsiqoportretebis Cvenebis safuZ-
velze, aramed – masStaburad, socialuri jgufebis doneze 
da, isic, ra Tqma unda, ara damoukideblad, aramed – pro-
tagonistTan mimarTebaSi. gamomdinare aqedan, damokideb-
uleba erTi socialuri jgufis wevrebisa protagonistis 
mimarT, praqtikulad, erTgvarovania. 

qristianuli konfesiisadmi abos mikuTvnebuloba gana-
pirobebs radikalur dapirispirebas sakuTar erTan, naci-
asTan, romelsac igi ara mxolod aRmsareblobiT, aramed 
azrovnebis formiT, ideologiurad, msoflmxedvelobri-
vadac gaemijna da, faqtobrivad, am tipis arCevniT Tavad-
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ve daudo saTave konfliqts, romelsac sabolood emsxver-
pla kidec. arabebis mxridan maTive warmomavlobis abos aR-
msarebloba ganixileba ara rogorc pirovnul-individua-
luri, aramed – rogorc koleqtiuri cnobierebis produq-
ti da nacionaluri kulturis elementi, amitom abos mier 
aRmsareblobis uaryofac maTi mxridan Sefasdeba, ro-
gorc kompleqsuri Secodeba – qveynis, eris, tradiciebisa 
da sarwmunoebis Ralati. arabebisTvis daSveba imisa, rom 
abos hqondes konfesiuri arCevnis Tavisufleba, moaswavebs 
erTiani koleqtiuri cnobierebis rRvevas da, metic – qris-
tianTa muslimizaciis warmatebulad dawyebuli politi-
kis Seferxebas, Tu ukuganviTarebas ara! amitom aris maTi 
ganacxadi radikaluri: „ars qalaqsa amas Sina Wabuki erTi, 
romeli iyo bunebiT sarkinoz... aw dautevebies Sjuli ese 
Cueni da ityÂs Tavsa TÂssa qristeaned... da mravalTa as-
wavebs CuenganTa qristeane-yofad. aw brZane SepyrobaÁ 
misi da Seagde igi satanjvelsa da guemasa, vidremdis ara 
aRiaros Sjuli mahmed mociqulisa CuenisaÁ; ukueTu ara, 
mokuedin igi, raÁTa ara mobaZav iqmnen misa mravalni si-
tyÂTa misiTa~ (Zeglebi 1963:64). abos mimarT qarTvelTa 
radikalurad sapirispiro damokidebulebas gviCvenebs 
avtori. isini zrunaven gaqristianebul ymawvilze, cdi-
loben Tavidan aaridon mas mosalodneli safrTxe. rode-
sac arabebi axal amirasTan abezRebdnen abos, „esma vieTme 
qristeaneTa kacTa da mivides mwrafl da uTxres netarsa 
habos, viTarmed `aw esera geZieben Sen Sepyrobad, tanjvad 
da guemad~ da Seajerebdes mas, raÁTamca mihrida da dae-
mala“ (Zeglebi 1963:64), xolo rodesac abom „sarwmunoe-
biTa SeTxzuli igi gÂrgÂni martÂlTa TÂsTaÁ daadga Tavsa 
zeda eklesiasa... maSin iwyo simravleman qalaqisaman qris-
tianeTaman da ganagdes SiSi mZlavrTaÁ maT da ganvidodes 
yovelnive adgilsa mas, sadaca dawunes Ãorcni igi wmidi-
sa mowamisani...“ (Zeglebi 1963:74).

sociumis zogad sivrces, qarTls, „romelic mdebare-
obs yuresa amas queyanisasa“, ioane sabanisZe ganixilavs, 
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erTi mxriv (da arsebiTad), religiur-mistikuri (rac, Jan-
robrivi Taviseburebidan gamomdinare, avtorisTvis misi 
ontologiuri mniSvnelobaa), xolo, meore mxriv, erovnul-
nacionaluri konotaciiT. nacionaluri tendenciebis amg-
vari mZlavri nakadi SegviZlia konkretul niadagze aRmo-
cenebul Janrobriv Taviseburebad miviCnioT. 

mxatvruli teqsti funqcionirebs garkveul kul-
turul-istoriul konteqstSi da es konteqsti mniS-
vnelovnad gansazRvravs teqstis rogorc formalur (Jan-
risTvis niSneul), ise – ideur da ideologiur aspeqtebs. 
romelime literaturul Janrs SesaZloa hqondes Zireuli 
universaluri sistema, mkafiod Camoyalibebuli da dasaz-
Rvruli kanonika da konkretuli Janrobrivi modelebi, 
magram es garemoeba ar gamoricxavs nacionaluri kul-
turuli elementebisa Tu avtoris individualuri xelw-
eris gamovlinebis SesaZleblobas. agiografiuli Janris 
formirebis zogadi (globaluri kulturul-literatu-
ruli tendenciebi) da konkretuli (nacionaluri kul-
turis wiaRSi TavCenili) Taviseburebebi SesaZloa gamov-
lindes rogorc mTlianad teqstobriv (kompozicia, arq-
iteqtonika), ise – teqstis calkeuli struqturuli er-
Teulebis doneze. am tipis Taviseburebebs gviCvenebs abos 
wamebis teqstic: originaluri arqiteqtinika – poliJan-
ruloba; esqatologiuri motivi (vrclad ix. siraZe:1987) 
– avtorisTvis Tanadrouli epoqa religiur konteqstSi 
ganixileba, rogorc bolo Jami, romlisa JamisaTÂsca ufa-
li ityÂs, viTarmed: „mravalni scTebodian da mravalTa 
acTunebden~; „movals Jami, odes sicocxlisa amis moZRu-
rebasa ara Tavs-idebden, aramed gulis-Tqumisaebr TÂsisa 
TaviT TÂsiT Seikrebden moZRurebasa qaviliTa yurTaÁTa 
da WeSmaritebisagan sasmenelni gare-miiqcinen da zRapreb-
sa mieqcen,“ romelica ese aw Jamsa amas aResrulebis Cuen 
Soris“ (Zeglebi 1963:50). sabanisZis amgvari poziciis sa-
fuZveli ki nacionaluri xedvaa, rakiRa qarTli „zedam-
dgomelTa“ xelSia da Tvistommac „WeSmaritebasa qristÀs 
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saxarebisasa Seecodnes romelni xuTasis wlisa JamTa da 
uwinarÀsRa Sjul-debul yofil [arian] wmidiTa madliTa 
naTlis-RebisaÁTa“ (Zeglebi 1963:50). amgvari viTarebidan 
xsnis gzad avtors rwmenis gaZliereba da „Cueulebisaebr 
mamulisa slva“ esaxeba.

abos wamebaSi avtori warmoadgens sociumis or Ziri-
Tad jgufs – qarTvelebsa da arabebs. epizodSi avtors 
Semohyavs xazarebic, romlebic, Tumca konkretul situ-
aciaSi qarTvelebTan dapirispirebul mxared ar moiaz-
rebian, magram istoriuli konteqstidan gamomdinare, 
avtori maT calsaxad uaryofiTad warmoaCens: „xazarni, 
kac velur, saSinel piriTa, mÃecis buneba, sisxlis mWamel, 
romelTa Sjuli ara aqus...“ (Zeglebi 1963:58).

miuxedavad imisa, rom agiografiul teqsts aqvs Tavisi 
realur-istoriuli konteqsti da socialuri sivrceSi 
warmodgenili personaJebi realurad arsebuli pirebi 
arian, mTlianobaSi, agiografiuli teqsti mniSvnelovan-
wilad funqcionirebs mxatvrul konteqstSi, rogorc is-
toriuli, ise socialuri realoba gardatydeba mxatvrul 
prizmaSi, amitom misi gagebisTvis, istoriul da ideolo-
giur konteqstTan erTad, mxatvrulobis aspeqti auci-
lebladaa gasaTvaliswinebeli, radgan xSirad siuJeturi 
xazebi Tu personaJis sulier-emociuri mdgomareoba 
fiqciuria (SeTxzuli, warmosaxuli) da, realurTan, er-
Tad qmnis imgvar Janrobriv Taviseburebas, romelsac ag-
iografiul teqsts vuwodebT.

samkvidro sivrce – sulieri mosagreobis mexuTe faza
samkvidro sivrce ar aris oden denotaciuri mocemu-

loba, es sivrce niSanTa mTeli sistemaa Tavisi mistikuri 
konotaciiT. amitom samkvidro sivrcis funqciiT ganisaz-
Rvreba mxolod winaswar gamorCeuli, konkretuli topo-
si da ara – SemTxveviTi garemo, Tundac is am sivrcisTvis 
damaxasiaTebeli yvela garegani niSniT iyos aRbeWdili. 
samkvidro sivrce RvTis mieraa gankuTvnili moRvawisadmi, 
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amgvari sivrce Tavisi arsiT sakraluria, raki masSi RvTis 
sufevaa ganfenili, magram amgvari sivrcis aqtualizaci-
isaTvis saWiroa uflis mier gamorCeuli adamianis Zalis-
xmeva. es aris sivrce, romelic mikro (sivrce, rogorc ada-
miani) da makro (sivrce, rogorc samyaro) kosmosis erT-
gvari modelia, sivrce-wesrigi, romelsac qmnis RvTisa da 
kacis Tananebeloba.

Zveli aRTqmis teqstSi amgvari sivrce abraamisTvis, 
rogorc SevniSnavdiT, mamres muxnaria qebronis maxlo-
blad. abraamma vrceli gza ganvlo qaldevelTa uridan 
gamosvlis Semdeg vidre qebronamde da roca moaRwia am 
adgils, kidev orjer mouwia misi datoveba (imsxema jer 
egvipteSi, Semdeg – gerarSi), anu qebronma mxolod konkre-
tul droSi SeiZina samkvidro sivrcis funqcia da „abraam 
daemkÂdra queyanasa qananissa“ (13,12). 

miuxedavad uflis damowmebisa, qanaanis qveyanaSi 
xangrZlivad cxovrebisa, im saswaulebisa, romlebic am 
sivrceSi uflisagan moevlineba abraams (sami stumari, 
saras dafexmZimeba, isaakis Soba...) abraami Tavs mosul, 
ucxo kacad miiCnevs („mwir da warmaval var me Tquen Tana“ 
(dab.23,4). saras gardacvalebis Semdeg is oTxasi Sekelis 
(didraqmis) fasad yidulobs mamres maxloblad mdebare 
miwasa da maxfelas mRvimes xeTeli efronisagan. Tumca, 
efronica da sxva xeTelebic cdiloben daarwmunon, rom 
safasis gaRebis gareSec mas am adgilis mkvidrobas aravin 
ecileba („rad, ufalo? ismine Cueni: mefe xar RmrTisa mier. 
Cven Soris rCeulTa saflavTa dahfal mkudari Seni, ara vin 
Cuenganman daayenos saflavi misi Sengan daflvad mkudari 
Seni mun“, dab.23,6), abraams surs marTali iyos kacTanac da 
RmerTTanac, safasiT moipovos kacisgan is, rac RvTisagan 
aRTqmiT mieca, kacis damowmebiTac gaamyaros boZebuli. 
sasyidliT is mxolod miwier gansasvenebels ar yidulobs 
TavisTvis da sarasTvis, amasTan is yidulobs momavlis im-
edsa da simSvides. 

sagulisxmoa isic, rom Tumca abraami samgzis aRumar-
Tavs sakurTxevels ufals qanaanSi, dabejiTebiT zrunavs 
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samarxi miwis SesyidviT am miwis Tavis sakuTrebaSi dagul-
vebas („ukueTu guliTad gnebavs, raTa davhfla mkudari 
Cemi pirisagan Cemisa; momecin me quabi mrCobli... vecxlis 
raÁ Rirdes, momecin me igi“ (dab. 23,6), anu abraamis qmede-
baSi TiTqos cxadad Cans samkvidro sivrcis gaTavisebis 
niSnebi, magram, imavdroulad, Tavad sicocxlis bolomde 
karavSi cxovrobs. es garemoeba, vfiqrobT, cxadad mia-
niSnebs xiluli, nivTieri soflis mimarT abraamis damo-
kidebulebas – man gansazRvrul JamSi moipova mkvidrobis 
sivrce, magram misi mkvidroba xilul sofelSi mTlianoba-
Si mainc msxemoba da mdgmurobaa maradiul zeSTasofel-
Tan mimarTebaSi. 

cxovrebaTa Janris agiografiul teqstebSi samkvidro 
sivrced ZiriTadad udabno gvevlineba, sadac berebi 
anaqoretuli an kenobituri moRvaweobis formiT cdilo-
ben zeSTa soflis damkvidrebas, wamebaTa Janris Zeglebi 
ki am TvalsazrisiT araerTgvarovania. 

rogorc araerTgzis SevniSneT, samkvidro sivrcis 
gamorCeva RvTis nebiTa da kacis mcdelobiT xorcieldeba. 
grigol xanZTelis cxovrebaSi saRmrTo CvenebiT uwyebul 
sivrces („auwya qristeman sanatrelsa mamasa grigols... 
adgilisa mis migebad misa“, Zeglebi 1963:253) „winamZRvro-
biTa sulisa wmidisaÁTa“ miakvlevs wmindani; araerTi dab-
rkolebis gadalaxva mouwevT wminda serapionsa da mis su-
lier Zmebs, vidre gamoarCeven sivrces zarzmis savanisT-
vis, romelic savsea saswaulebiT da romelic maTTvis sam-
kvidro sivrced iqceva. 

abos wamebaSi qarTli erTsa da imave dros gvevlineba 
droebiT samoRvaweo sivrcedac da samkvidro sivrce-
dac. droebiTi samoRvaweo sivrcidan gamosvlisa da eqso-
riobis mcire wris gavlis Semdeg abo brundeba qarTlSi, 
romelic misi, rogorc wmindanis „dedaa“ da amgvari dab-
runebiT is brundeba samkvidros wiaRSi. amasTan, misTvis 
mosvla qarTlSi, rogorc dedis wiaRSi, aris erTaderTi 
gza samudamo samkvidro sivrcisken, zeSTasivrcisken, es 
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aris gza sasufevlisaken. gmirisTvis es cxadi da ueWveli 
WeSmaritebaa, amitom misi swrafva am sivrcisken efuZneba 
mtkice da mizanmimarTul gadawyvetilebas: „daRaTu bev-
reuli oqroÁsaÁ da vercxlisaÁ momcen me, gina Tu tanjviTa 
da guemiTa ganmikiTxon me, ver ganmaSoron me siyuarulsa 
uflisa Cemisasa...“ (Zeglebi 1963:62). Tumca. misi martvi-
loba ar aResruleba manam, vidre samkvidro sivrceSi Sesa-
bamisi Jamieri xdomileba ar dadgeba. qarTlSi mosuli abo 
`samisa wlisa JamTa iqceoda qalaqsa mas Sina da garemoÁs 
yovelsa soflebsa gancxadebulad qristeaned, aramed 
vervin miyvna Ãelni mas zeda borotebiT, rameTu arRa mow-
evnul iyo Jami misi~ (Zeglebi 1963:62).

agiografiul teqstSi samkvidro sivrceSi wmindanis 
moRvaweoba SegviZlia or etapad ganvixiloT: 1. sawyisi da 
2. gviandeli, koherentuli. 

sawyis etapze xdeba 1. garestruqturis mowesrigeba/
masTan adaptireba – cxovrebaTa Janris teqstebSi – taZ-
ris, keliis, satrapezos mSenebloba, wamebaTa Janris 
teqstebSi – samyofelis samoRvaweo sivrcisTvis mims-
gavseba, Rvawlis formis damZimeba da 2. Sidastruqturis 
Camoyalibeba: cxovrebaTa Janris teqstebSi – sasuliero 
pirTa urTierTobebi, samonastro komunis wes-gangebis Se-
muSaveba, wamebaTa Janris teqstebSi – urTierToba soci-
umTan, mis calkeul wevrebTan). meore, anu gviandeli etapi, 
romelsac koherentuli vuwodeT, praqtikulad sulieri 
mosagreobis sasruli fazaa, romlis Semdegac wmindani 
zeSTa sivrceSi gadadis. ramdenadac koherentul etapze 
wmindanisaTvis samyaro ganixileba, rogorc ganuwilveli 
mTlianoba, mas, rogorc xorciel adamians, uSualo kavSiri 
aqvs zeSTa sivrcesTan. koherentuli etapi gajerebulia 
saswaulebiT, romlebic xorcieldeba wmindanis mier/misi 
SuamdgomlobiT RvTis winaSe (SuSanikis wameba – uSviloTa 
da brmaTa gankurneba, mogvi dedakacis epizodi; grigol 
xanZTelis cxovreba – mosyiduli mkvlelis, bagrat kura-
palatis siZvis diacis, cqiris... epizodebi), an gaSualebu-
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lad – saswaulmoqmedi xdeba moRvawis wminda nawili an is 
adgili, sadac mowameobrivi aqti aRsrulda (abos wameba 
– sagodebelTan, sadac martvilis gvami dawves, `yovel-
nive... madlobiTa qristÀsiTa mividodes da aRiRebdes mi-
wasaca mis adgilisasa, da mravalni senTagan Sepyrobilni 
mihyvandes da masve dResa Sina ganikurnebodes~, Zeglebi 
1963:74). da amdenad ikvreba rkali – agiografiuli teqstis 
protagonisti realizdeba wmindanad sakralur sivrceSi 
da sivrcis sakralizacia gacxaddeba protagonistis Rvaw-
lis Sedegad.

samkvidro sivrceSi qristeze dawinduli adamiani isev 
sulieri mosagrea, isev `sofelSia~, magram koherentul 
etapze ukve aRdgenilia darRveuli kavSiri RmerTsa da 
adamians Soris, RvTisa da kacis TanaSearsebebis procesi 
fizikur sivrceSi sasrul kondencias uaxlovdeba, wmin-
danisTvis dispersiuli (realuri/irealuri) samyaro gam-
Tlianebulia. es, praqtikulad, iniciaciis, sulierebis 
gzaze zesvlis bolo safexuria, romelic gansruldeba 
gardacvalebiT. gardacvalebamde wmindani sakuTar ar-
sebobas maradisobaSi ganWvrets da winaswarmetyvelebs 
sakuTari gardacvalebis dros, RvTisagan uwyebuls: 
`xvale ganslvaÁ ars Cemi ÃorcTagan da mislvaÁ uflisa Ce-
misa da RmrTisa iesu qristÀs Tana~, rameTu ese ufalman 
gamoucxada TÂssa mas mowamesa~ (Zeglebi 1963:67). koher-
entul etapze droca da sivrcec abosTvis pirobiTi kat-
egoria xdeba. dro aris is, rac masSia, rac misi individu-
aluri gancdis kategoriaa da ara – obieqturi, fizikuri, 
da sivrcec warmodgenilia rogorc drosTan SeTanadebu-
li subieqturi kategoria – Tavad personaJis orad ganwi-
luli fizikuri da arafizikuri subsantidan diminantis 
mniSvnelobas iZens meore da personaJi TiToqos ukve miR-
miuri samyarodan Wvrets sakuTari sxeulis gadaadgile-
bas fizikur sivrceSi da is, rac momavalia, rac momavlis 
nawilia, wmindanisTvis cxadi da saCinoa maSinac, roca is 
jer kidev ar momxdara: „xolo igi mividoda, viTarca vin 
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mogzaur eqmnis mkudarsa, egre xedvida TÂssa mas guamsa; 
da suliTa TÂsiTa mogzaur qmnuli TÂT ityoda fsalm-
unsa amas as da meaTrvametesa: `netar arian ubiwoni gzasa, 
romelni vlenan rjulsa uflisasa~ (Zeglebi 1963:70).

qristianuli simbolika sxeuls ganixilavs, rogorc 
sulis samkvidrosa da samoss (`Ãorcni ege Tquenni taZarni 
Tquen Soris sulisa wmidisani arian, romel-ege gaqus 
RmrTisagan~ pavle, I kor.,VI,18), xolo gardacvalebas – 
rogorc wuTisoflidan ganslvas, sxeulis datovebas, 
miqcevas („Jami igi miqcevisa CemisaÁ moiwia“), zeSTa sofel-
Si gadasvlas, magram wmindanis sxeuli/sxeulis nawilebi, 
nivTebi an samarxi saswaulebrivi niSniT aRibeWdeba. wmin-
danis samarxi misi gardacvalebis Semdeg iqceva samkvidro 
sivrcis centrad, saidanac xdeba mistikuri velis ganSla 
fizikur sivrceSi. samarxi/saflavi erTsa da imave dros 
aris sasrulobisa (sxeulebrivi kvdomis) da usasrulo-
bis (gardacvalebis, maradiulobaSi gadasvlis) simbolo. 
qristianul simbolikaSi macxovris saflavs ganixilaven, 
rogorc RvTismSoblis wiaRs, romelic xsnasTan da axal-
SobasTan asocirdeba, amgvaradve gaiazreba adamis safla-
vze macxovris jvarcmidan daRvrili sisxli – xsna, ad-
amis codvebis aRxocva. agiografiul teqstebSi saflavi, 
erTi mxriv, asocirdeba maradiulobis karibWesTan, xolo, 
meore mxriv, igi ukavSirdeba qorwinebis saidumloebas, 
romelic mistikaSi ganixileba, rogorc sasuliero piris 
dawindva qristeze. saflavs simboluri datvirTva aqvs 
rogorc sxva morwmuneebisTvisac, aseve – Tavad mowamis-
aTvis. SuSaniki iTxovs samarxi ganukuTvnon swored im 
adgilas, sadac iwyeba misi wameba: „Sehvedrebda neStTa 
maT ZualTa misTasa da ubrZanebda dasxmad adgilsa mas, 
vinaÁca-igi pirvelad gamoiTries“ (Zeglebi 1963:28), rad-
gan es aris misi, rogorc martvilis, aRmoSobis sawyisi, 
evstaTi mcxeTeli mcxeTaSi iTxovs damarxvas da es adgili 
xdeba saswaulmoqmedi („vidre aqamomdis iqmnebian kurne-
bani sneulTani madliTa uflisa Cuenisa“, Zeglebi 1963:45). 
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Rrmad moxucebul grigol xanZTels, romelsac `oxWani 
amis cxorebisaÁ Satberds~ eguleboda, xanZTeli berebi 
xanZTaSi dabrunebas sTxoven, grigoli dahyveba maT ne-
bas, radgan, misi azriTac, „uwinares aRSenebuli adgili 
emarTlebis maSenebelsa TÂssa ufroÁssa pativsa, viTarca 
moxucebuli emarTlebis Wabuksa pativiT msaxurebasa“, Ze-
glebi 1963:310)

qristianebis mimarT antagonisturad ganwyobili Za-
lebi yovelTvis cdiloben aRÃocon `sacTuri qristian-
eTaÁ~ da an saidumlod datovon gardacvlili mowamis 
saflavi  an saerTod ar aRirson samarxi mowameobrivad 
aRsrulebul qristians. amgvarad cdiloben arabebi sam-
kvidro adgilis, samarxis moSliT abos mowameobrivi 
Rvawlis daknineba-gaufasurebas qristianTaTvis, amitom 
amiras abos gvamis dawvis nebarTvas sTxoven: „Tu vinme 
Tavi moiklis qristÀs maTisaTÂs, moiparian guami misi da 
pativs-scian mas daflviTa, tyuviliTa reca Tu saswaulsa 
da kurnebasa rasme gansTqumed ersa Soris, da samoselsa da 
Tmasa Tavisa misisasa da Zualsa missa ganiyofed, reca sa-
cod sneulTaTÂs, da amiT saxiTa mravalni ucebni Seityu-
vnian. aw brZane guami misi mocemad Cuenda, raÁTa ganviRoT 
da davwuaT igi cecxliTa da ganvaqarvoT igi da aRvÃocoT 
sacTuri qristianeTaÁ“ (Zeglebi 1963:72). arabTa amgvari 
mcdelobis miuxedavad, abos mkvidroba mainc ganxor-
cieldeba: „da iqmna wyali igi mdinarisaÁ mis wmidaTa maT 
ZualTa samosel gareSexueviTa miT da siRrmÀ igi wyalTaÁ 
saflav wmidisa mis martÂlisa, raÁTa aravin udebad miexos 
maT“ (Zeglebi 1963:73). amasTan, mis mkvidrobasa da Rvawls 
orgzis daamowmebs ufali: „gardamoavlina ufalman adg-
ilsa mas zeda varskulavi motyinarÀ... romeli myovar-Jam 
dga adgilsa mas, sada dawuves netari igi mowamÀ qristÀsi... 
xolo kualad meoresa Ramesa umetÀsRa wyalTa gamosces 
gansakÂrvebeli naTeli...~ (Zeglebi 1963:73). abos mkvidroba 
TbilisSi ganixileba maradiulobis konteqstSi, ramdena-
dac igi dRemde Tbilisis mfarvel wmindanad iTvleba.
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yvela sivrce, garda zeSTa sivrcisa, funqcionirebs 
JamiT da JamSi. mxolod zeSTa sivrceSi aris uJamoba, 
maradiuloba, es sivrce JamiT aRar izomeba, radgan es 
aris `sivrce dgomisaÁ da Zrvisa arsTaÁsaÁ aramqonebeli~ 
(A61:62,II). zeSTa sivrceSi gadasvlas win uZRvis sivrce 
Jamieri (ekl. A61:172,I) – saboloo etapi, roca samkvidro 
sivrceSi gmirisTvis dgeba ganTvisebuli Jamis, miwieri 
yofis gansruleba, anu xdeba ganTvisebuli Jamisa da sam-
kvidro sivrcis Tanxvedra – wmindanis gardacvaleba. 

amdenad, gmiri gadis sulieri mosagreobis xuT fazas, 
xolo meeqvse, – saRmrTo moqalaqeoba, gadasvla zeSTa-
sivrceSi (Uperuranoc), saRmrTo sivrceSi („sivrced ukue 
saRmrTod iTqumoden zeSTasivrcisa igi ganfenaÁ Rmr-
TisaÁ yovelTa zeda (leqsikoni 2010 :30), aRar aris su-
lieri mosagreobis faza. is dgeba sulieri mosagreo-
bis gasrulebis Semdeg da gulisxmobs gmiris gadasvlas 
metafizikur sivrceSi, sasrulidan usasrulobaSi, Ja-
mierobidan uJamoobaSi, gulisxmobs „zecisa mTavrobisa 
Tanamodaseobas,“ sasufevlis damkvidrebas. rogorc mamam 
gankacebuli Ze aRadgina – „miwisagani ese kacebaÁ Tana-
aRiyvana da marjueniT mamisa mjdomare ars, romeli igi 
sakÂrvelad gangebulebiT SeierTa RmrTeebaman,“ aseve, ag-
iografi avtoris miTiTebiT, qristianuli sameba mowames, 
wmindans saRmrTo moqalaqeobasa da ganTvisebul adgils 
miakuTvnebs sasufevelSi. 

sivrceTa organizebis zemoganxiluli sqema zogadi 
maxasiaTebelia agiografiuli teqstisTvis, Tumca, ra 
Tqma unda, rig SemTxvevebSi, SesaZloa, dadasturdes ro-
gorc struqturuli mimdevrobis rRveva, ise – ganker-
Zoebuli, originaluri SemTxvevebi, magram mTlianobaSi 
agiografiuli teqstis protagonistisa da fizikuri Tu 
metafizikuri sivrcis urTierTmimarTebis ganxiluli 
aspeqtebi zogadi maxasiaTebelia am Janris teqstebisaT-
vis agiografi avtoris ideur-ideologiuri konceptidan 
gamomdinare.
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Nana Mrevlishvili
 

Ontological Category of Space and Hagiographical Text
According to Ioane Sabanisdze’s the Martyrdom of Abo

Ioane Sabanisdze’s hagiographical composition “The Martyrdom of 
the Saint and Blessed Martyr of Christ Abo” is an important monument in 
many respects. It attracts many researchers’ interest from the viewpoint 
of plot and architectonics, general-genre or national-cultural peculiari-
ties. This work considers a correlation between space and the protagonist 
as a kind of base for organizing hagiographical text. When dealing with 
the issue two major aspects have been singled out: 1. The space of ha-
giographical text – formal structure of a text; 2. The space in hagio-
graphical text – conceptual structure of a text. 

Under the space of hagiographical text is understood formal stra-
tum the text structure, organization of the succession of formal layers of 
literary text by the author which can be regarded as a) frontal space and 
b) decorative space.

Under conceptual structural stratum of the text – the space in hagio-
graphical text – three main categories of the space and several subcat-
egories are meant: a) metaphysical space; b) mental space; c) physical 
space. The latter in its turn is differentiated into: 1. Temporal activity 
space; 2. Exorbis (pilgrimage, wandering) space; 3. One’s own activ-
ity space; in his own activity space the protagonist passes through two 
stages– the initial and coherent (existence in two interconnected physi-
cal and metaphysical spaces); after passing through these stages a time-
space coincidence of final phases occurs (`one’s own” time-space), death 
of the protagonist, perfection of spiritual activity, transition into heavenly 
space in which the protagonist is no longer a spiritual warrior, he already 
becomes a divine citizen.

In order to consider the issue by the method of intertextual-typologi-
cal intercomparison, we made use of archetypal patterns of the Old Testa-
ment as well as other hagiographical texts.
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giorgi alibegaSvili

nerse didi, Ze adarnase kurapalatisa

SeniSnulia, rom Sua saukuneebSi saxelmwifo, ena, kul-
tura, RvTismsaxureba, saeklesio kanonebi da asketikuri 
wesebi, sulieri mamebi, mefeebi da mTavrebi amdidreben, 
arTuleben, ganamtkiceben qristiani moRvawis samyaros, 
iqceven maT yuradRebasa da siyvaruls.

adarnase kurapalatis Zis, nerse erisTavis cxovrebis 
gza, moRvaweobis koncefcia swored am niSniTaa gamorCeu-
li da uSualod miemarTeba ucxotomel wm. abo Tbilelsa 
da wm. grigol xancTels, romlebic ara mxolod qris-
tianobis aRmsarebelni, rwmenis ganmcxadebelni da didi 
qristiani moRvaweni gaxdnen, aramed macxovris mimarT siy-
varulis, uflisken swrafvis, qarTveli eris interesebis 
gamomxatvelnic. 

nerse II-is Sesaxeb araerTxel Tqmula, rom istoriogra-
fiaSi masze erTob mwiri cnobebia Semonaxuli. es garemoeba 
aTqmevinebda vaxtang WeliZes, rom, samwuxarod, igi yvel-
gan gakvriT aris moxseniebuli, sasxvaTaSorisod, sxva 
movlenebTan dakavSirebiTo. arada tituli „didi“ nerse 
erisTavisa, romelsac qarTuli samonastro cxovrebis is-
toriis erTi mniSvnelovani furclis brwyinvale mcodne 
da aRmwereli giorgi merCulec „did nersed“ moixseniebs, 
iZleva im azris daSvebis safuZvels, rom mas es wodeba gan-
sakuTrebuli damsaxurebisaTvis aqvs miniWebuli, rodesac 
saxelmwifo moRvawe qveynis politikur da kulturul-
ekonomikur sferoSi TvalsaCino adgils ikavebs.

qarTlis erisTavis cxovrebis met-naklebi sizustiT 
SefasebisaTvis saWiroa epoqis istoriuli viTarebis war-
modgena, miTumetes, rom Cveni qveyana VII–VIII saukuneebis 
msoflioSi ganviTarebul umniSvnelovanes procesebSi 
uSualod iyo CarTuli. rogorc qvemoT SevecdebiT Cve-
nebas, nerse didi ara mxolod xedavs momxdar movlenebs, 
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ara marto monawileobs maTSi, aramed warmarTavs kidec 
procesebs, Tumca ki misi da wm. abos urTierTobebi pirda-
pir ar ikiTxeba mowamis arc baRdadis, arc Tbilisisa Tu 
xazareTis, arc afxazeTisa da Semdgom TbilisSi dabrune-
bis epizodebSi.

750 wels imdroindel msoflio imperiaSi, arabTa saxa-
lifoSi, omanianTa dinastiis xelisufleba (661-750 ww.) Se-
icvala abasianTa mmarTvelobiT (750-1258 ww.). rogorc o. 
cqitiSvili SeniSnavs, dapyrobil xalxTa mtkiced damor-
Cilebis mizniT, abasianebma uaryves omanianTa SedarebiT 
tolerantuli, e.w. rjulSemwynarebeli, rjulTmeniTi 
politika.

winaistoriuli viTareba ki aseTi iyo: aRmosavleT 
saqarTveloSi arabebi VII saukunis 40-ian wlebSi gamoC-
ndnen. sxvadasxva saxelmwifos dapyrobisas isini ganasx-
vavebdnen ZaliT (anvaTan) da sazavo molaparakebiT (sulh) 
damorCilebul qveynebs. dasustebulma qarTl-kaxeTma me-
ore, ufro misaRebi forma airCia, riTac gadairCina Tavi 
fizikuri da ekonomikuri ganadgurebisagan.

aRniSnuli periodis erT-erT laSqrobaze cnobebs 
gvawvdis arabi avtori abu muhamad ahmad ibn asam al-qufi 
(gardaicvala 926 wels) Tavis rva nawilad dayofil samto-
mian istoriul naSromSi „qiTab al-fuTuh~ („wigni dapyro-
baTa Sesaxeb“), saxeldobr, arabi mxedarTmTavris, salman 
ibn rabia al-bahilis samxedro eqspediciaze qarTlSi (ju-
rzan) 645 Tu 646 wels. TiTqmis aTi wlis Semdeg saxalifosa 
da Tbilisis mosaxleobas Soris gaformda xelSekruleba, 
e.w. „dacvis sigeli“ („qiTab al-aman“) arabi mxedarTmTavr-
is, habib ibn masalama al-fihris (614–662 ww.) saxeliT, 
rogorc Cans, 654 wlis dasasruls an 655 wels xalifa os-
man ibn afanis (644 – 656 ww.) zeobisas. mosaxleobas daeki-
sra miwisa (xaraja) da suladobis (jizia) gadasaxadebi. „am 
xelSekrulebis teqsti da, agreTve, habib ibn masalamas 
werili Tbilisis mosaxleobis saxelze sanimuSo dastu-
ria imisa, Tu ramdenad frTxil da gonivrul politikas 
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atarebdnen arabebi dapyrobil qveynebSi, zedmeti sisx-
lisRvra, msxverpli da ngreva Tavidan rom aecilebinaT“ 
(o. cqitiSvili).

am SeTanxmebis mixedviT, qristiani mosaxleobis TiTo 
komli iRebda erT dinar sulad gadasaxads – jizias. ara-
bebi ar exebodnen moZrav da uZrav qonebas, qristianul 
taZrebs, xels ar uSlidnen RvTismsaxurebas; amave dros 
krZalavdnen komlTa gaerTianebas, raTa ar Semcirebu-
liyo gadasaxadi. mosaxleoba valdebuli iyo, laSqars 
CamorCenil jariskacze ezruna, xolo is piri, romelic 
muslimur locvas Seasrulebda da zaqaTas gaiRebda, 
rogorc aucilebel gadasaxads, romelsac RatakTa dasax-
mareblad mahmadiani islamis kanonebis Tanaxmad asruleb-
da, xelSeuxeblad cxaddeboda; magram ficis gamtexi, is-
lamis moRalate da jiziaze uarismTqmeli mtrad miiCneo-
da. amave dros arabebs ekrZalebodaT komlTa xelovnurad 
dayofa gadasaxadis TviTmiznurad gasazrdelad.

„es aris wigni habib ibn masalamasi... Tbilisis mosax-
leobisadmi... jizias gadaixdiT yovel komlze TiTo srul 
dinars. Tqven ar gaqvT ufleba, rom gaaerTianoT ganayofi 
komlebi Tqveni jizias Sesamcireblad da arc Cven, rom 
davyoT erTiani komlebi CvenTvis jizias gasadideblad... 
Tu SeemTxvaT muslimebs raime saqme, ver moicales TqvenT-
vis da dagimorCilaT Tqven mterma Tqvenma, amis gamo Tqven 
ar daisjebiT“.

„dacvis sigeli“

es midgoma badebda erTgvari samarTlianobis gancdas, 
rasac emateboda arabTa valdebuleba dapyrobili xalxis 
dasacavad sxva gadamTielTa Semosevisagan.

„dacvis sigeli“ VIII saukunis 20-iani wlebis Sua xanebSi 
xazareTSi salaSqrod mimavalma arabma sardalma, jarah ib 
abd alahma cno da ganaaxla.

samecniero literaturaSi amis motivad Semdegi mize-
zia dasaxelebuli: saWiro gaxda mosaxleobisTvis saku-
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Tari valdebulebis Sexseneba; rogorc Cans, aRar srulde-
boda „dacvis sigeliT“ gansazRvruli pirobebi; SesaZloa, 
amas mohyva arminiisa da azerbaijanis imdroindeli gamgeb-
lis, marvan ibn muhamadis, imave murvan yrus damsjeli samx-
edro eqspedicia 735 wels umZimesi SedegiT – garda imisa, 
rom mosaxleoba didad dazaralda da ekonomika moiSala, 
aRmosavleT saqarTveloSi Seiqmna sruliad ucxo samx-
edro-administraciuli erTeuli, Tbilisis saamiro mus-
limi arabi amiras meTaurobiT. damyarda orxelisuflebi-
anoba: erTi mxriv, Tbilisis amiras da, meore mxriv, misdami 
daqvemdebarebuli qarTlis erismTavris saxiT.

rogorc SevniSneT, 750 wels arabTa imperiaSi xeli-
suflad omanianTa nacvlad abasianTa dinastia movida, 
romelmac daamZima rjulTmeniTi politika. ase rom, es 
gamkacreba, faqtobrivad, murvan yrus Semosevis gagr-
Zeleba iyo.

Seqmnili viTarebidan gamomdinare, Semdegi movlene-
bi ganviTarda: arabuli wyaroebis gamoyenebiT qarTvel 
istorikosTa mier dadgenilia, rom 770-771 wlebSi sarki-
nozTa winaaRmdeg winar-kaxTa sakmaod masStaburi ajanye-
ba daiwyo. am periodisTvis qarTlis erismTavari swored 
nerse didi iyo. „borot kacTa“ SesmeniT is 772 Tu 773 wels 
baRdadSi daibares da daatusaRes. xalifa al-mansuris 
gardacvalebis Semdeg ki, anu 775 wels, axalma mmarTvelma, 
al-mahdim (775-785 ww.) nerse pativiT gaaTavisufla. ismis 
kiTxva: ratom daapatimres qarTlis erismTavari sarkino-
zebma? o. cqitiSvilis azriT, amis mizezi nerses garkveuli, 
SesaZlebelia, gadamwyveti kavSiric ki iyo winar-kaxeleb-
Tan. arc is aris gamoricxuli, rom qarTlis erismTavars 
moemzadebina es amboxeba. am azrs amyarebs is garemoeba, 
rom gaTavisuflebuli da kvlav Serisxuli nerse 780 Tu 
781 wels arabTa mosisxle mtrebTan, xazarebTan (xakanati 
X s-Si daiSala) gadavida, raTa maTTan politikuri kavSiri 
daemyarebina (k. kekeliZe) da axali ajanyeba moemzadebina 
(p. ingoroyva). Tumca am swrafvas ganxorcieleba ar ewera – 
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VIII saukunis meore naxevarSi abasianTa dinastia jer kidev 
inarCunebda politikur da samxedro Zlierebas (saxali-
fos rRvevis procesi mogvianebiT, IX saukunis damdegidan 
daiwyo), ris gamoc xazarebma Tavi Seikaves arabTa winaaRm-
deg brZolis dawyebisagan.

fraza „SesmeniTa borotTa kacTaÁTa“ k. kekeliZes 
afiqrebinebda, rom qarTlSi garkveuli Sida politikuri 
procesebi mimdinareobda erismTavrobis „uflebis“ mosa-
poveblad, kerZod: qarTlis erisTavi juanSeri, romelic 
xazarTa mier 764 wels qarTlis darbevisa da Tbilisis aRe-
bis Semdeg Svidi wlis ganmavlobaSi xazareTSi iyo dakave-
buli, 771 wels samSobloSi dabrunda. qarTlis erismTav-
roba im periodSi xelT epyra nerses mamas, adarnase kura-
palats, romelsac kurapalatobis pativi arabebis mowi-
naaRmdege bizantielebisagan unda mieRo. gardacvalebis 
Semdeg adarnase nersem Secvala. xazareTidan dabruneb-
uli juanSeri, rogorc Cans, Tavs qarTlis legitimur 
erismTavrad miiCnevda, ris gamoc daiwyo brZola nerses 
winaaRmdeg. Sedegad es ukanaskneli xalifa abd-alah ubu- 
jafar al-mansurma (754-775 ww.), igive abira-mumn abdilam, 
daibara baRdadSi, „romelica igi man aRaSeÁna“; albaT, es 
dapirispireba gagrZelda, radgan sami wlis Semdeg samSob-
loSi dabrunebuli qarTlis erismTavari, rogorc iTqva, 
xuTi wlis mere amjerad xazareTSi gadavida.

aseTia VII – VIII saukuneebis zogadi suraTi im globaluri 
istoriuli procesebisa, romelSic CarTuli iyo msoflio 
movlenebis gzajvaredinze myofi Cveni qveynis aRmosav-
leTi regioni. ikveTeba, rom VIII saukunis 70-iani wlebidan 
nerse didi am procesebSi uSualod iRebda monawileobas. 
misi aqtiuroba iZleva saSualebas, ramdenadme rekonstru-
irdes am gamorCeuli pirovnebis portreti.

„wm. abos wamebasa“ da „wm. grigol xancTelis cxovre-
baSi“ aRwerili movlenebi aCvenebs, rom sarwmunoebasTan 
saxelmwifos urTierTobam sabolood miiRo mowesrige-
buli, gaSualoebuli, institucionaluri xasiaTi. aseTma 
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sistemurobam, msoflmxedvelobam xeli Seuwyo imas, rom 
ucxotomeli abo saqarTvelos mxolod moqalaqeobiT ki 
ar kmayofildeba, aramed Tamamad iswrafvis axali samSob-
los pirdapir „wmidaTa wmidisken“, xdeba misi ganuyofeli 
nawili da erovnuli siwmide (mama ioseb zeTeiSvili). amis 
ara mxolod politikuri, aramed sulieri safuZveli 
swored nerse erisTavis garemocvaSi Seiqmna, romelSic 
mniSvnelovani adgili saganmanaTleblo sistemas ekava. 

nerses saerismTavro karze Semoikriba erovnuli su-
liskveTebiT anTebuli wre – gansakuTrebiT axalgazrdo-
ba.  wm. grigol xancTeli swored am wris warmomadgeneli 
iyo, romelmac, SeiZleba iTqvas, Sua saukuneebis sagan-
manaTleblo sistemis kvalobaze unikaluri ganaTleba 
miiRo („sibrZneca igi amis soflisa filosofosTaÁ iswa-
va...“). masTan erTad iyvnen saba iSxneli, Teodore neZveli 
da qristefore kvirikewmideli. xancTaSi gadasulebs ki 
mogvianebiT Tbilisidan da saqarTvelos sxva kuTxeebi-
dan Tanamoazreebma CaakiTxes – isini Seiqnen „erT zraxvad 
Sekrebulni“.

ase rom, nerse didis ojaxi „erT zraxvad Sekrebuli“ is 
sulieri garemo gaxda, sadac erovnuli muxti Rvioda. „aq 
ainTo    erovnul-gamaTavisuflebeli moZraobis lampari; 
aq Caisaxa qveynis gaerTianebis idea, aq SemuSavda da Camoy-
alibda am didi erovnuli saqmis konkretuli RonisZiebani. 
es istoriuli misia wilad xvda nerse meores“ (v. WeliZe).

zemoT SevniSneT, rom qarTlis erisTavsa da wm. abos 
Soris urTierToba ioane sabanisZis TxzulebaSi pirdapir 
ar ikiTxeba. samagierod uSualod gvxvdeba es kontaqtebi 
iakob xucessa da wm. SuSaniks, moZRvarsa da mis sulier 
Svils Soris. gavixsenoT iakobis moTxrobaSi dialogebad 
warmodgenili ramdenime Sesabamisi epizodi:

iakobi: „Rvawlsa didsa Seslvad xar, dedofalo!
– ekrZale sarwmunoebasa qristeÁssa, nuukue mterman 

viTarca srsvilman saZovari poos Sen Tana“
wm. SuSaniki: „xuces, da meca didsa Rvawlsa ganmzade-

bul var“. 
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sxva magaliTi:
iakobi: „mtkiced sdgaa?
da man mrqua me: nu iyofin Cemda, Tumca veziare saqmeTa 

da codvaTa varsqenisTa.
me miuge da varqvi mas: mware gonebaÁ aqus mas, gvemasa da 

tanjvasa didsa Segagdos Sen.
xolo man mrqua me: umjobeÁs ars CemTa xeliTa misTagan 

sikvdili, vidre Cemi da misi SekrebaÁ da warwymedaÁ sulisa 
CemisaÁ, rameTu masmies me pavleÁs mociqulisagan: „ara da-
monebul ars ZmaÁ, gina daÁ, aramed ganeyenen“.

am da sxva dialogebidan Cans, rom iakobi sulieri Svi-
lisken sul miiCqaris, surs kvlav da kvlav Seamowmos, 
SeuZlia Tu ara dedofals aRTqmuli simtkicis gamoCena, 
saWiroa, kidev erTxel Seaxsenos movaleoba.

„mxne iyav, moTmine da sulgZel“, – afrTxilebs igi wm. 
SuSaniks. iakobs dedofali TiTqos didi xania, gamzade-
buli hyavs brZolisTvis varsqenisa da iranis winaaRmdeg. 
am epizodebidan SeiZleba davinaxoT iakobis guliszraxva, 
misi mizani sapitiaxSoSi politikuri da sarwmunoebrivi 
cvlilebebis Tavidan asacileblad.

amgvari amocana hqonda dasaxuli nerse didsac – Seqm-
nili viTareba qarTlSi udides safrTxes uqmnida qveynis 
saxelmwifoebriv safuZvlebs; es realoba aRwera ioane 
sabanisZem Tavis TxzulebaSi da mianiSna ramdenime mniS-
vnelovan problemaze: rwmeniTi Semecnebis danergva, 
ucxotom prozelitTa (moqceulTa) ziareba, qarTvelTa 
adgili „oikumenaSi“ (kulturul msoflioSi), qarTvel-
Ta erovnuli Rirsebani da a.S. „Cveulebisamebr mamuli-
sa slvaÁ“ da „aRverieniT ersa ucxosa“ – es aris „wm. abo 
Tbilelis wamebis“ ori umTavresi idea, romelic erovnu-
li TviTSemecnebis damkvidrebis TvalsazrisiT Txzule-
bas saetapo mniSvnelobis Zeglad aqcevs (i. javaxiSvili, 
k. kekeliZe, r. siraZe). swored saetapo mniSvnelobis moR-
vaweobad aris gasaazrebeli nerse erisTavis saxelmwifoe-
brivi saqmianoba.
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iakob xucesis Txzulebidan moyvanili dialogebis 
analogiiT Tu vimsjelebT, ra Tqma unda, mxolod war-
mosaxviT SeiZleba imis gansazRvra, rogori saubrebi gaim-
arTeboda nerse didsa da wm. abo Tbilels Soris, Tumca 
Sedegs vigebT afxazeTidan TbilisSi dabrunebamde arabi 
Wabukis sityvebidan; manamde ki afxazTa mTavari leon meo-
re mas ase afrTxilebs: „nu ganxval Sen amier qveyaniT, ram-
eTu qveyanaÁ igi qarTlisaÁ sarkinozTa upyries. da Sen xar 
bunebiT sarkinoz da ara giteon qristeanobiT maT Soris. 
da meSinis me SenTvis, nuukve kvalad gangdrikon Sen sarw-
munoebisagan qristesisa nefsiT gina uneblieT da esodeni 
SromaÁ Seni warswymido“. 

abos sarwmunoebrivi simtkice uryevi da Seuvalia. misi 
pasuxi am rwmeniTaa gajerebuli:

„... gevedrebi, ganmiteve me, raÁTa euwyos gancxadebu-
lad qristeanobaÁ Cemi qristesmoZuleTa maT, rameTu mes-
ma me wmidisa saxarebisagan Tqmuli igi macxovrisa Cvenisa 
mier, viTarmed: „aravin aRanTis sanTeli da Sedgis igi 
qveSe xvimirsa, aramed zeda sasanTlesa gadgian, raÁTa hna-
Tobdes yovelTa. egre brwyinevdin naTeli Tqveni winaSe 
kacTa...“ da gamovida igi nerseÁs Tana qveyanad qarTld da 
Semovida qalaqsa tfiliss“.

im Sinaarsis Sexvedra, romelic afxazTa mTavarTan 
gaimarTa, nersesTan ukve Semdgari unda yofiliyo. aqedan 
gamomdinare, qarTlis yofili erismTavris politikuri 
mizanic abo Tbilelis mimarT kvanZis gaxsnisken miemarTe-
boda. sabolood ki ioane sabanisZis mier TxzulebaSi 
erovnul RirsebaTa gamomxatveli oTxi motivi gamoikveTa:

1. qarTvelebi martoni vicavT qristianobas kul-
turuli msoflios ganapiras;

2. xuTas welze meti xania, rac Cven qristianobas 
veziareT;

3. Cveni sarwmunoeba berZnebisas eTanatoleba;
4. qarTli wmidanTa samSobloa (siraZe 1987: )



 
 
 

wm. abo Tbileli 
(m. sabininis wignidan `saqarTvelos samoTxe~. 1882 w.) 
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qristianobis dacva kulturuli msoflios ganapiras, 
uZvelesi qristianuli qveynis pativi, berZnebTan SeTana-
toleba, wmidanTa samSoblo, brZola dampyrobTa winaaRm-
deg rogorc politikur, aseve sarwmunoebriv asparezze 
– aseTia erovnuli TviTSemecnebis safuZvlebi, romelTa 
gamyarebasac emsaxureboda nerse didi. 
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Giorgi Alibegashvili

Nerse the Great, Son of Adarnase Kurapalati

Special literature repeatedly said that very few data are preserved in 
historical sources about Nerse the Great; however, the title “the Great” 
to Nerse Eristavi which also was mentioned by the brilliant connoisseur 
of one of the important episodes in the history of Georgian monastery 
life - Giorgi Merchule (X century) gives us the grounds for admission the 
opinion that he was granted this title for special merits when the states-
man took discernible place in the political, cultural and economic areas 
of the country. 

During the invasion of the Arab Caliphate (VII-VIII ct.) in which 
Georgia was involved, activities of Nerse the Great  against Arab expan-
sion is characterized not only by political activity, but also by strengthen-
ing of religious and national self-awareness. This is confirmed by Nerse 
the Great’s personal characteristics, including the relation with ethic Arab 
Holy Abo and also by the cultural-educational centre founded at his court, 
where the great Georgian benefactors St. Gregory of Khandzta and his 
supporters were  brought up. 
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dimitri leTodiani

araboba saqarTveloSi

arabebis samSoblo arabeTis naxevarkunZulia. bune-
brivia, rom mravalferovan da did sivrceSi mcxovrebi ar-
abebi, TavianTi social-ekonomikuri yofiT da ganviTare-
bis saerTo doniT erTmaneTisagan gansxvavdebodnen. isini 
or mTavar jgufad iyofodnen: CrTiloeTisa da samxreTis 
tomebad. CrdiloeTSi mcxovrebi arabebi, romlebic bedu-
inebis saxeliT iyvnen cnobili (bibliis mixedviT, ismai-
telebi), naxevrad momTabarul mesaqonleobasa da nadi-
robas misdevdnen. vinaidan es saqmianoba sakmaris saarsebo 
Semosavals ver aZlevda, uars ar ambobdnen Zarcva-rbevi-
Ta da yaCaRobiT SeevsoT danaklisi.

Uufro mdidarebi iyvnen samxreTSi mcxovrebi arabi 
tomebi, romelTa miwa-wyalzec gadioda savaWro-samimosv-
lo gzebi, ris wyalobiTac cxovel savaWro, saaReb-micemo 
urTierTobaSi iyvnen Cabmuli. swored am savaWro-saqar-
avno gzis gaswvriv (e. w. `gundrukis gza~, romlis saSu-
alebiT xmelTaSua zRvis qveynebi indoeTs ukavSirdebo-
da), warmoiSva hijazis (sanapiro raioni mewamuli zRvis 
gaswvriv) iseTi mniSvnelovani savaWro qalaqebi, rogoric 
iyo: maqoraba (mermindeli maqa) da iasribi, muhamedis Sem-
deg madinad wodebuli. VII s-is dasawyisisaTvis arabeTis 
naxevarkunZulze warmoqmnilma xelisSemwyobma pirobebma 
arab tomebs SesaZlebloba misca SeeqmnaT arabeTis gaer-
Tianebuli saxelmwifo. VII s-is pirvel mesamedSi warmoiSva 
arabTa saxelmwifo, romlis fuZemdebeli iyo muhamedi, anu 
mahmadi. mis saxels ukavSirdeba aseve arabTa Soris axali, 
monTeisturi sarwmunoebis gavrceleba, romelsac islami 
(`mindobili~) ewoda, xolo am sarwmunoebis mimdevrebs 
muslimebi (`mindobilni~). mas mahmadianobasac uwodeben, 
gamavrceleblis, muhamedis, anu mahmadis saxelis mixed-
viT. mahmadianurma sarwmunoebam, romelic iudaizmisa da 
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qristianobis gavlenas ganicdida, didi roli Seasrula 
arabi tomebis konsolidaciasa da erT saxelmwifod Camoy-
alibebis saqmeSi (janaSia 1952: 348-361). 

Mmuhamedis `moadgileebis“, anu xalifebis dros arabeb-
is saxelmwifo, igive xalifati (an saxalifo) swrafad gaiz-
arda. pirveli dapyrobiTi omebi arabebma xalifa omaris 
(634-644 ww.)dros gadaixades. am omebis mizans ara mahmadi-
anobis gvrceleba, aramed, saxalifos teritoriebis ga-
farToeba, xarkisa da nadavlis mopoveba warmoadgenda. 

herakle keisris mmarTvelobis bolo wlebSi bizan-
tielebi zedized damarcxdnen arabebTan brZolebSi da da-
karges: siria, palestina, egvipte. 40 – ian wlebSi arabebma 
iranic daipyres da gaumezobldnen amierkavkasias (janaSia 
1952: 349, 357; bogveraZe 1973: 285).

arabebis laSqarma 640 wels daamarcxa somexTa jaris 
nawilebi da aiRo misi dedaqalaqi dvini. 642 wels arabTa 
marbieli laSqari saqarTvelos moadga, magram qarTveleb-
ma iolad ukuagdes. VII s-is 50-iani wlebidan arabebma mt-
kiced moikides fexi samxreT amierkavkasiaSi. 654 wels 
arabebma sastikad daamarcxes bizantielebis sardali ma-
vrianosi, romelmac Tavi qarTls Seafara. mas dadevnebu-
li arabebi saqarTveloSi SemoiWrnen. qarTlis erisTavma 
(patrikiosma) saRad Seafasa mtris siZliere da arabTa 
sardals elCi miageba saCuqrebiT, zavisa da mSvidobis 
saTxovnelad (silagaZe 1991: 35-38, 41; javaxiSvili 1983: 
73, 76; musxeliSvili 2003: 345). arabTa sardalma habib-
ibn-maslamam erismTavris elCi keTilganwyobiT, xolo 
saCuqrebi kmayofilebiT miiRo. saCuqrebi momavali xarkis 
angariSSi CauTvala, qarTvelTa mociquls ki, Seuvalobis 
wigni da werili gaatana, Tan Tavisi kacic gaayola. Semdeg 
habibn-ibn-maslama Tavadac Semovida TbilisSi da piradad 
daumtkica mosaxleobas “dacvis sigelis” saxelwodebiT 
cnobili Seuvalobis wigniT gaTvaliswinebuli pirobebi.

sigeliT ganisazRvra dampyrobelisa da dapyrobilis 
ufleba-movaleobani: 1. dapyrobili uzrunvelyofili 
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iyo pirovnebisa da sarwmunoebis xelSeuxeblobiT, samagi-
erod, qarTvelebi gadaixdidnen jizias, TiTo komli erTi 
dinaris odenobiT. qarTvelebi gadasaxadis Semcirebis 
mizniT ar gaaerTianebdnen komls, xolo xarkis gazrdis 
gamo, arc arabebi daSlidnen komls; 2. qarTvelebs unda 
ekisraT samxedro begara: daxmarebodnen arabebs mtrebis 
winaaRmdeg rCeviTa da saqmiT. samxedro nawils CamorCe-
nili muslimisTvis unda gaemarTaT xeli biniT, misTvis 
misaRebi sakvebiT, sasmeliT da mieyvanaT arabTa uaxloes 
razmamde; 3. mahmadianobis mimRebi arabTa TanamoZme xde-
boda da muslimTaTvis saerTo uflebiT sargeblobda; 
4. arabebi valdebulebas iRebdnen daxmareba aRmoeCinaT 
qarTvelebisTvis mtrebis winaaRmdeg, magram, Tu es ar 
moxerxdeboda maTi mouclelobis gamo da mters danebde-
bodnen, danaSaulad ar CaeTvlebodaT, amis gamo ar daisje-
bodnen. 

Tu iberia (jurzani) am pirobebs Seasrulebda, arabebi 
qonebisa da sarwmunoebis xelSeuxeblobas hpirdebod-
nen, Tu arada oms gamoucxadebdnen alahisa da muhamedis 
saxeliT! (Juze 1927: 12-13; sixaruliZe 1964: 32-40; cqitiS-
vili 1976: 87-199; sixaruliZe 1979:73; silagaZe 1991: 69; ja-
naSia 1952: 362-363; musxeliSvili 2003: 348-351).

Aarabebi saqarTvelos male gaecalnen, radgan arabeT-
Si Sida omebi daiwyo xalifas taxtis dasakaveblad. xuTi 
wlis Semdeg pirveli omeadi xalifa moavia I gaxda (661-
668 ww.). man amierkavkasiis qveynebis dasamorCileblad 
ukidures RonisZiebebs mimarTa, magram stabilur mdgo-
mareobas mainc ver miaRwia. somexi mematianis, levondis 
gadmocemiT, somxebi, qarTvelebi da albanelebi arabebs 
gadaudgnen da xarkis micema Seuwyvites (janaSia 1952: 366). 
saerTo areulobiT isargebla bizantiis xelisuflebam da 
Tavisi pretenziebi gamoxata samxreT amierkavsiaSi mis yo-
fil satelit qveynebze. 686 wels bizantia-arabeTs Soris 
dadebul sazavo xelSekrulebaSi erTi muxlic SeutaniaT, 
romliTac kviprosis kunZulebTan erTad, armeniis (som-
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xeTis) da iveriis (jurzanis) qveynebidan Semosul xarks 
Suaze gaiyofdnen (janaSia 1952: 366). 

 bizantiis keisar iustine II-s 688 wels leontis sard-
lobiT jarebi gamougzavnia amierkavkasiaSi batonobis aR-
sadgenad. bizantielebi batonobas ufro metad dasavleT 
saqarTveloSi inarCunebdnen: herakle keisridan dawye-
buli bizantielebi egriswyal-RaliZgidan mdinare aqeun-
ta-Saxemde jiqebis sazRvrebamde e.w. abazgiis (afxazeTis) 
saerisTavoSi uSualo mmarTveloba hqondaT damyarebuli 
da aviwrobdnen egrisis samefos. aq mefobis tituli pa-
trikiosobamde CamouqveiTebiaT. 697 wels bizantielebi-
sgan Seviwroebuli egrisis patrikiosi sergi barnukisZe 
ajanyebula da daxmarebisTvis arabebisTvis miumarTavs. 
arabi jariskacebi Semouyvania da egrisis cixesimagreSi 
Cauyenebia. 

bizantiisa da arabebs garda, qarTvelebs xels ar 
aklebda CrdiloeT kavkasiaSi gabatonebuli mrisxane 
xazarTa xakanaTi, romelic xSirad esxmoda Tavs qarTvel 
mosaxleobas, arbevda da Zarcvavda. xazarebi arabebis 
dauZinebeli mtrebi iyvnen, saqarTvelo, xSirad, maT Soris 
gamarTuli cxare brZolebis velad iyo qceuli. ase rom, 
qarTveli xalxi uTanasworo, Tavganwirul bZolebSi iyo 
Cabmuli. 

dampyroblebs Soris upiratesoba arabebs darCaT. 
xalifa abdal-maliqis dros (685-705 ww.) arabebs mtkiced 
hqondaT fexi mokidebuli aRmosavleT saqarTveloSi. VIII 
s-is damdegidan arabebi amierkavkasiisTvis ganuwyvet-
lad ibrZodnen xazarebTan, romlebic xan damoukideblad, 
xanac bizantielebis daxmarebiT moqmedebdnen saxalifos 
winaaRmdeg. xalifa hiSamis (723-743 ww.) mefobis pirvel-
save wlebSi qarTlSi xazarTa winaaRmdeg sabrZolvelad 
saxalifodan gamogzavnili sardali jarah-ibn-abd-al-
lahi Semovida. arabi sardlisTvis qarTvelebs warudge-
niaT habib-ibn-maslamas `dacvis sigeli~, romelic jarahs 
ganuaxlebia da zogierTi axali pirobac daumatebia. 
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igi maT SeuTanxmda miwebTan, venaxebsa da wisqvileb-
Tan dakavSirebiT, rom wisqvilebisa da venaxebisaTvis 
100 dihrems (lorTqifaniZe 1951: 64) gadaixdidnen, ese 
igi, arabebma qarTvelebs jiziasTan erTad gadasaxdelad 
daumates xaraja. qarTvelebma jarahis aseT moqmedebas 
ajanyebiT upasuxes. jarahi xalifam maleve gaiwvia ukan. 
mis nacvlad ki, sakuTari Svili (mxevali qalisgan) maslama 
gamogzavna. xalifas mier maslamas daniSvna kavkasiaSi miu-
TiTebs, Tu ra didi mniSvneloba hqonda am qveynebis dapy-
robas arabebisTvis (lorTqifaniZe 1963: 80-81).

730-731 wlebSi maslamam darialis Sesasvlelidan ilaS-
qra xazareTSi, magram gamudmebuli wvimebis gamo iZuleb-
uli gaxda ukan dabrunebuliyo. meore wels xalifam kavka-
siaSi isev jarahi gamogzavna. jarahi imave wels darialis 
gziT didi laSqriT SeiWra xazareTSi da mdinare volgis 
qvemo welze mdebare qalaqi al-beida aiRo (artamanovi 
1962: 213).

arabuli wyaroebis (al-tabaris da al-balamis) cnobiT, 
730-731 wlebSi qarTlis xelisufalis (maliqis) iniciativ-
iT da xazarTa revanSistuli Zalebis masTan gaerTianebiT 
didi sapasuxo samxedro eqspedicia moewyo arabebis wi-
naaRmdeg. Ggadamwyveti brZola xazarebsa da arabebs Soris 
qalaq ardebilTan gaimarTa, sadac xazarebma brwyinvale 
gamarjveba moipoves. am brZolaSi daiRupa arabTa gamoCe-
nili sardali jarahi. xazarTa sardals sasargeblo rCeva-
darigebebs aZlevda jurzanis (qarTlis) erisTavi (“mal-
iqi”), romelmac didi wvlili Seitana xazarTa gamarjveba-
Si (silagaZe 1991: 85). samwuxarod, arabuli wyaroebi ar, Tu 
ver asaxeleben qarTveli “maliqis” saxels. rogorc samar-
Tlianad aRniSnaven, qarTlis es “maliqi” unda iyos atenis 
sionis freskuli warweris “qarTvelTa” da “megrelTa eri-
sTavTerisTavTa ufali” da juanSeris cnobaSi dasaxele-
buli, egrisSi murman yrus Sesvlamde moRvawe qarTlis 
erisTavi stefanozi (musxeliSvili 2003: 366, 367; bogver-
aZe 1979: 99, 100; abramiSvili 1977: 33, 35, 36; silagaZe 1991: 
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87). musxeliSvilis azriT, dasaxelebuli stefanozi unda 
iyos ara adarnases, aramed, oTxi Taobis Semdeg mcxovrebi 
nerse didis Ze (musxeliSvili 2003: 369). swored aseTi, ste-
fonizis msgavsi pirovnebis arseboba aZlevda xels bizan-
tiis xelisuflebas amierkavkasiaSi arabobis winaaRmdeg. 
marTebulad aRniSnaven, rom bizantiis imperatorma leon 
III isavrielma (717-741 ww.) egrisis mmarTveloba stefanozs 
Caabara da patrikiozis titulic mas mianiWa (am tituli-
Taa cnobili egrisis ukanaskneli mmarTveli adgilobrivi 
dinasti), garda imisa, rom stefanozi saimedo mokavSired 
esaxeboda leon keisars amierkavkasiaSi. misi kandidatura 
misaRebi iqneboda egriseli mosaxleobisaTvis, romlebic 
ukmayofilo iqnebodnen adgilobrivi dinastiuri mmarT-
velobis gauqmebiT. am nabijiT bizantielebi egriseli 
mosaxleobis ukmayofilebasac Seanelebdnen, radgan 
TanamoZmes uniSnavdnen xelisuflad da egrisTan erTad 
qarTlsac moiqcevda Tavisi gavlenis qveS. am SemTxvevaSi, 
stefanozsac xels aZlevda bizantielebTan da xazarebTan 
SekavSireba arabebis winaaRmdeg.

xalifa hiSamma daRupuli jarahis nacvlad isev masla-
ma gamogzavna kavkasiaSi, xolo, roca is 732-733 wlebSi 
damaskoSi gaiwvies, maslamam Tavis magivrad kavkasiaSi 
mmarTvelad xalifas biZaSvili murvan ibn-muhamedi da-
tova. am dros aRmosavleT amierkavkasia ajanyebebiT 
iyo moculi. ajanyebaTa sastikad CasaxSobad da Semdeg 
xazarTa dasalaSqrad, murvanma xalifas 120 000 mebrZoli 
gamosTxova. mas ganzraxuli hqonda darialidan Sesuliyo 
xazareTSi, magram sanam am grandiozul gegmas ganaxor-
cielebda, ajanyebuli qarTvelebis damorCileba da misi 
im mesveurebis sastikad dasja gadawyvita, vinc xazarebs 
edga gverdiT, roca jarahi da misi jarebi gaanadgures. 
qarTlis erismTavari da misi Svilebi (miri, arCili) da 
maTi amala ukve egrisSi iyvenen gaxiznuli (artamanovi 
1962: 218; musxeliSvili 2003: 369).
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murvani, romelsac qarTvelebma yru Searqves (`amisaT-
vis ewoda, meored yru, romel ara moiTvualvida sityvasa 
ganmzraxTasa~ (juanSeri 1955: 233). amave dros is sisatiki-
Ta da daundoblobiT gmoirCeoda. murvani saqarTveloSi 
735 wels Semovida, “yovelni mTavarni da pitiaxSni, naTe-
savni erisTavTa da warCinebulTani Seimotnes kavkasiad da 
daimalnes tyeTa da RreTa, da movlo yruman yoveli kavka-
sia da daipyra kari darialisa da darubandisa, da Semusrna 
yoveli qalaqni da umravlesni cixeni yovelTa sazRvarTa 
qarTlisaTa~ (juanSeri 1955: 234). 

murvan yrus laSqris simravlem xazarTa xakani imdenad 
SeaSina, rom morCileba da mahmadianobis aRiareba SesTava-
za. yrum aawioka mTeli aRmosavleTi saqarTvelo, somxeTi 
da albaneTi. daangria qalaqebi da soflebi `xolo iqmna 
mas Jamsa ganryunili queyana qarTlisa, somxiTisa da arRa-
ra ipoveboda naSenebi, arca saWamadi kacTa da pirutyuisa 
da yovladve~ (juanSeri 1955: 239). murvan yrus damangrev-
elma laSqrobam imdenad mZime STabeWdileba datova, rom 
qarTuli istoriuli wyaroebi murvanis laSqrobas saqarT-
veloSi arabebis pirvel SemoWrad miiCnevdnen. murvani 
jer samcxeSi gadavida da misi dalaSqvris Semdeg argveTSi 
SeiWra. iqaurma mosaxleobam, erismTavrebis, daviTisa da 
konstantines winamZRolobiT didi winaaRmdegoba gauwies 
arabebs, magram mtris simravlem Tavisi gaitana da dama-
rcxdnen. daviTi da konstantine Seipyres da murvans mihg-
vares. man mahmadianobis miReba da samsaxuri SesTavaza maT, 
magram samSoblos gmirma damcvelebma sjulis Secvla ar 
moindomes.

murvan yrum maTi wamebiT sikvdili brZana. mTavrebs 
kiserze sabeliT lodebi moabes, xel-fexi Seukres da mdin-
areSi Cayares. ase daaRrCves daviT da konstantine (Zegle-
bi 1974: 258). madlierma qarTvelma xalxma, quTaisis maxlo-
blad, md. wyal-wiTelas sabapiroze maT saxelobaze ekle-
sia aaSena. qarTulma eklesiam isini wmindanebad Seracxa 
(;orTqifaniZe 2008: 175). rodesac murvan yrum `cna rameTu 
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mefeni qarTlisani da yovelni naTesavni maTni warvides 
egrisad da muniT kualad miicvalnes afxazeTad, Seudga 
kualsa maTsa... Semusrna yoveli qalaqni da simagreni egri-
sis queyanisani. da cixe igi samzRude, romel ars cixe-
goji, Semusrna, da Sevlo zREude igi sazRvari klisurisa, 
romeli mas Jamsa iyo sazRvari saberZneTisa da saqarT-
velosa, da Semusra qalaqi afSileTisa cxumi da miadga 
cixesa anakofisasa... mun Sina iyvnes mefeni qarTlisani mir 
da arCili... da erisTavi keisrisa (afxazeTis) leon Sesrul 
iyo cixesa Sina sobRisasa, romel ars gardasavalsa ovseTi-
sasa. da veravin SemZlebel iyo wyobad yrusa, rameTu iyvnes 
spani ufros umravles WalakTa (xeTa) egrisaTa~ (juanSeri 
1955: 234-235). anakofiaSi (axal aTonSi) gamagrebul mirTan 
da arCilTan iyo `simravle mcired oden taZreulisa maT-
isa da naTesavi erisTavTa da pitiaxSTa, aTasi oden, xolo 
spaTagan afxazTa mebrZoli ori aTasi~ (juanSeri 1955: 237). 
murvanma ver SeZlo anakofiis aReba, mis laSqarSi epidemiam 
(muclis senma) iCina Tavi, jaris nawili avadmyofobas See-
wira, zogic bunebrivi pirobebis gauaresebam imsxverpla. 
murvan yru iZulebuli gaxda anakofiisTvis alya moexsna 
da gacloda iqaurobas. Mman daarbia: zRvispireTi, guria, 
speri. saqarTvelos gamanadgurebeli laSqrobis Semdeg 
737 wels murvan yrum dalaSqra da daimorCila CrdiloeT 
kavkasiis xalxebi da tomebi (musxeliSvili 2003; 370). roca 
murvanma gaigo xalifa valdis mkvleloba, saswrafod dab-
runda saxalifoSi da taxti daikava (744-750 ww.) es iyo uka-
naskneli xalifa omaianTa dinastiidan. 

murvan yrus laSqrobamde da misi gasvlis Semdeg saxal-
ifom ara erTi, masStabiTa da sisastikiT gamorCeuli samx-
edro eqspedicia moawyo saqarTveloSi (mag., 953 wels buRa 
Turqis laSqroba). magram aseTi damangreveli, masStaburi 
arc erTi laSqroba ar yofila. murvan yrus samxedro eqs-
pediciam sakmao xniT Seanela qarTveli xalxis brZola 
dampyroblebis winaaRmdeg, Seaferxa dawyebuli winsvla-
aRmavloba, sazogadoebis ganviTarebis yvela sferoSi, 
magram ver SeaCera igi. 
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Mmurvanis laSqrobis Semdeg aRmosavleT saqarTveloSi 
damyarda arabTa batonoba. Aarabebma aRmosavleT saqarT-
velo dauqvemdebares xalifas mier TbilisSi dasmul arab 
moxeles, amiras, romelic uSualod xalifas emorCile-
boda. „daipyres qalaqi tfilisi agarianTa Seqmnes sax-
lad sayofelad TÂvsad, miiRebdes xarksa queynisa amisa-
gan, romelsa hqvian xaraja“ (matiane qarTlisa 1955: 250). 
rogorc fiqroben, es aqti unda ganxorcielebuliyo VIII 
s-is 40-iani wlebidan (lorTqifaniZe 2008: 176-177). qarT-
lis amiras daniSvnam radikalurad Secvala urTierToba 
qarTvelebsa da arabebs Soris. amiras emorCileboda ad-
ministracia, sasamarTlo da samxedro mmarTveloba. qar-
Tli iqca arabuli administraciis nawilad. Aarabebma qarT-
lis erismTavris xelisufleba ar gaauqmes, magram mas ukve 
aRar gaaCnda suverenuli uflebebi, is amiras xelisufle-
bas emorCileboda, misi moxele iyo, mis movalebas xarkis 
akrefa da laSqris gamoyvana warmoadgenda (janaSia 1952: 
377). aRmosavleT saqarTvelo Tbilisis saamirod iwodeboda. 

xazarebic xelsayrel moments ar uSvebdnen, rom daer-
biaT da gaeZarcvaT samxreT amierkavkasiis qveynebi. isini 
cdilobdnen arabebisTvis moespoT mtkice forsposti 
Tbilisis saxiT, saidanac arabebi xSirad axorcielebd-
nen samxedro eqspediciebs xazareTze. 764 wels xazarebi 
SemoWrilan samxreT amierkavkasiaSi da droebiT Tbilisis 
aRebac mouxerxebiaT (janaSia 1952: 377).

qarTlSi viTareba gansakuTrebiT damZimda VIII sauku-
nis Sua wlebidan, roca xalifebis xelisufleba abasideb-
is xelSi gadavida (750 w.). murvanis eqspediciam SedarebiT 
myari mdgomareoba Seuqmna arabebs. 

Mmiuxedavad imisa, rom murvan yrum grigaliviT ga-
dauara mTel dasavleT saqarTvelos, aragveTidan Sav 
zRvamde da anakofiidan speramde, misTvis Cveuli agre-
siulobiT, aawioka mosaxleoba, daangria qalaqebi da 
soflebi, arabebma iq fexis mokideba mainc ver SeZles. 
arabebis es damangreveli Semoseva, romelic ukanaskneli 
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samxedro eqspedicia aRmoCnda dasavleT saqarTveloSi, 
ar iyo maTTvis Sedegiani, Tu ar CavTvliT, rom isini, 
albaT, naZarcviT datvirTulni wavidodnen iqidan. es Se-
iZleba aixsnas Semdegi mizezebiT: 1. murvanma xalifas 120 
000-iani laSqari, ZiriTadad, xazarebis dasamorCileblad 
gamosTxova da ara dasavleT saqarTvelos dasapyrobad. 
2. murvans SeiZleba qarTlis erisTavis, stefanozis 
da misi Svilebis (miris da arCilis) Sepyroba – rogorc 
gadmogvcems juanSeri – da adgilobrivi mosaxleobis 
dateroreba ufro undoda, radgan Crdilo kavkasiaSi ga-
laSqrebis dros laSqris zurgis uSiSroeba-usafrTxoeba 
uzrunvelyo, vidre maTi dapyroba. 3. rac mTavaria, bizan-
tia yvelnairad ecdeboda ar daeSva arabebis mflobelo-
bis iq damyareba, am droisTvis bizantia Tavad iyo dasavleT 
saqarTveloSi mtkiced gabatonebuli. qarTlis erisTavs 
stefanozs bizantiis xelisuflebisgan hqonda miRebuli 
egrisis mmarTveloba, erisTavoba, Tu patrikiosoba. 

Bbizantiis xelisuflebam dasavleT saqarTvelos (egri-
sis samefos) dasapyrobad brZola jer kidev VI s-is 20-iani 
wlebidan daiwyo. Mman jaris nawilebi Semoiyvana egris-
Si (lazeTSi) da strategiul cixe-simagreebSi Caayena. 
strategosi petra-cixisZirSi dasva, romelmac bizantiis 
sasargeblod sxvadasxva RonisZiebebis gatarebas mihyo 
xeli egrisSi. aSkarad ereoda adgilobrivi xelisufleb-
is saqmianobaSi, ugulebelyofda samefo xelisuflebas. 
bizantiis dampyroblur politikas sakmao gabedulebiT 
upirispirdebodnen egrisis mefeebi; jer waTe I, xolo Sem-
deg gubaz II. gubaz II-m 542 wels iranis Sahi xosro anuSirvan 
I (531-579) da misi jarebi Semoiyvana bizantielebis winaaRm-
deg da samkvdro-sasicocxlo omi gaumarTa maT. marTalia, 
gubazma 7 wlis Semdeg zurgi Seaqcia iranelebs, Seurigda 
imperator iustiniane I da maTTan erTad Seutia egrisSi 
Semosul iranelebs, magram bizantiis xelisufalT aRar 
sjerodaT gubazis. kargad uwyodnon, rom es nabiji guba-
zma maTi erTgulebisaTvis ki ar gadadga, aramed iZulebu-
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li iyo maTi mxare daeWira iranelebis winaaRmdeg, radgan 
iranelebs misi mokvla da egriselebis gadasaxleba hqon-
daT gadawyvetili. egriselebs bizantiisadmi erTaderTi 
valdebuleba hqondaT, roca Crdilo kavkasiidan gad-
mosasvlelebs icavdnen, bizantiis sazRvrebis usafrTxo-
ebasac uzrunvelyofdnen. 

VI s-is 30-40-iani wlebidan bizantiis xelisufleba 
aSkarad iwyebs egrisis samefosadmi sawinaaRmdego moq-
medebas egrisis Crdilo-dasavleT sanapiroze, rac imaSi 
gamoixata, rom saimperio karma egrisisgan damoukide-
blad gaatara mTeli rigi, sxvadasxva saxis RonisZieba am 
regionSi. Kkonstantinepolma iq Tavisi politikis ganxor-
cielebisTvis saimedo dasayrden mokavSired abask-abaz-
gebi miiCnia, rogorc es VI s-is bizantieli istorikosi 
prokopi kesarielis monacemebidan Cans (prokopi kesari-
eli 1965: 134-135). imperatorma iustiniane I (527-565) sa-
gangebod miavlina iq bizantiis saimperio karze gazrdili 
evnuqi abazgi evfrata, romlis uSualo xelmZRvanelo-
biTa da abazgebis garkveuli wreebis aqtiuri mxardaW-
eriT gan-xorcielda dagegmili programa. aikrZala aba-
zgi bavSvebis dasaWuriseba da tyved gayidva, rasac didi 
sixaruliT Sexvdenen dabali socialuri wris abazgebi. 
gaavrceles da ganamtkices qristianoba. iustinianem maT 
RvTismSoblis saxelze eklesiac auSena. keisris nebiTa 
da evfratas mecadineobiT abazgebsa da sanigebSi moispo 
adgilobrivi TviTmmarTveloba da Seiqmna maTi gaerTiane-
buli administraciuli erTeuli (romlis sazRvari iwye-
boda md. abaskos – fsoudan da grZeldeboda md.A aqeunta 
– Saxemde, jiqebis sazRvrebamde) da ewoda abazgia, romlis 
xelisufali evfrata unda yofiliyo. 

imperiis karis miTiTebiT da maTive xelmZRvanelobiT 
am gaerTianebaSi daiwyo imperiis umeSveo mmarTvelobis 
damyareba. rodesac maT TavianTi mefeebi mospes, „rogorc 
es Cems mier iyo moTxrobili~, gadmogvcems prokopi, `ro-
maelTa jariskacebi, keisris mier wargzavnilebi maT qve-
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yanaSi idgnen xolme Zalian xSirad da surdaT es queyana 
daemorCilebinaT romaelTa ZalauflebisaTvis, isini 
axal-axal wesebs umyarebdnen. am Zaladobis gamo abazge-
bi pirdapir autanel mdgomareobaSi Cavardnen“ (prokopi 
kesarieli 1965: 134-135). 

bunebrivia, iseT gaerTianebas (sanigebis da abazgebis), 
romlSic garkveuli iniciativebi abazgebis zogierTi so-
cialuri wris wrmomadgenlebs epyraT (romelTa intere-
sebs pirvel xanebSi garkveuli mizniT bizantiis xeli-
suflebac iTvaliswinebda), romlis pirveli xelisufali 
tomiT abazgi evfrata unda yofiliyo, Serqmeoda abazgia 
(abaskosi/abaskia). rogorc iTqva, bizantiam aRniSnul ga-
erTianebaSi umeSveo mmarTvelobis damyareba moindoma, 
amas ki abazgebis ajanyeba mohyva. „imis SiSiT, rom amieri-
dan romaelTa monebi ar gamxdariyvnen, maT kvlav daiyenes 
TavisTvis mTavrebi, aRmosavleT nawilisTvis saxelad 
ofsite, xolo dasavleTisTvis skeparna“ (prokopi kesa-
rieli 1965: 157). Eamdenad, rogorc Cans, abazgTa da sani-
gTa gaerTineba imdenad ZaldatanebiT SeuqmniaT bizanti-
elebs (Cveni azriT, es 549 wels unda momxdariyo), nacvlad 
imisa, rom isini saerTo mtris winaaRmdeg ufro mtkiced 
gaerTianebuliyvnen da SemWidroebuliyvnen, orad gaiy-
vnen. pirveli protestic amgvarad gamoxates. Aam ajanye-
baSi, romelic 550 wels gaimarTa, ufro metad abazgebi aq-
tiurobdnen, vidre sanigebi, maTi mTavari skerapna xosro 
anuSirvanTan iyo mixmobili da iq gaemgzavra (prokopi 
kesarieli 1965: 158). abazgTa mTavarma, ofsitem Sekriba 
yvela abazgi gagra – traqeaSi da medgari winaaRmdegoba 
gauwia dampyrob bizantielebs, magram uTanasworo brZo-
laSi sastikad damarcxdnen. damyroblebma abazgiis ad-
ministraciuli centri gagra – traqeas „... cixis galavani 
miwasTan gaaswores da mTeli miwa-wyali udabnod aqcies“ 
(prokopi kesarieli 1965: 161). abazgTa mTavarma ofsitem 
ramdenime kaciT moaxerxa hunebSi gaqceva „xolo danarCe-
nebi an ferflad iqcnen gadamwvar saxlebTan erTad an 
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mtris xelSi Cavardnen“ (prokopi kesarieli 1965: 161). abaz-
gTa tomi TiTqmis gaanadgures bizantielebma. 

bizantielebis mier abazgebisadmi Cadenil aseT si-
sastikes ver malavs imperiis oficialuri piri da isto-
rikosi prokopi kesarieli, maSin, rodesac, sxva SemTx-
vevaSi, bizantiis mier gatarebul yvelanairi politikis 
apologetad gvevlineba. Yyovel SemTxvevaSi ase ikiTxeba 
mis oficialur TxzulebaSi. Eetyoba, bizantielebi iseTi 
daudobelni iyvnen da imdenad gamanadgurebeli iyo maTi 
moqmedeba ajanyebulebisadmi, rom prokopim realoba ve-
Rar damala. 

yovelive amis Semdeg. bizantiis xelisuflebas gan-
zraxvis sisruleSi mosayavanad aRarferi uSlida xels. 
ajanyebis CaxSobis Semdeg, regioni biWvinTis dasavleTi-
dan mdinare aqeunta – Saxemde jiqebis sazRvrebamde, bi-
zantiam sakuTar teritoriad gamoacxada da uwoda aba-
zgia. rogorc vaxuSti batoniSvili aRniSnavs, `garna um-
etes sagonebeli ars... ewoda saxeli ese~, (abazgia, d. l.). 
marTlac, maSin, roca danamdvilebiT viciT, rom aqeuntis 
wylidan abaskis wylamde cxovroben sanigebi (V s-is anoni-
mi 1965: 10). e. i. mdinare abaskos fsoudan mdinare aqeunta 
– Saxemde, jiqebis sazRvrebamde sanigebi saxlobdnen, mag-
ram aRniSnuli droidan sanigebis dasaxlebaze gavrcel-
da abazgebis saxeli. SesaZloa, am regions imitomac ewoda 
es saxeli, rom ajanyebis CaxSobis Semdeg abazgiis saxel-
wodeba aRar gamoxatavda angariSgasawev Zalas, romelic 
win aRudgeboda imperiis dampyroblur nebas., ase rom, 
prokopi kesarielis gadmocemiT, Tu abazgia da sanigeTi 
biWvinTis Crdilo-dasavleTidan jiqebamde, `Zvelidanve~ 
egrisis samefos qveSevrdomni iyo (prokopi kesarieli 
1965: 133), bizantiam SeierTa. XI s-is damlevis bizantieli 
istorikosis, ioane zonaras cnobiT, iustinianes periodi-
dan moyolebuli, mas Semdeg, rac abazgTa ajanyeba Caax-
Sves, xolo maTi mTavari ofsite hunebSi gaiqca, `abazge-
bis arc erTi mmarTveli adgilobrivad ar iniSneboda, iq 
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romaelTa mefeebi gzavnidnen arqontebs da ukanasknelnic 
mefeTa karnaxiT marTavdnen (saxelmwifo) saqmeebs~ (ioane 
zonara 1966: 130). am cnobas Semdegdroindeli qarTuli 
wyaroebic adastureben (juanSeri, vaxuSti bagrationi). 

saxelma `abazgma~ ukve dakarga tomis aRmniSvneli fun-
qcia, 1. radgan tomi TiTqmis ganadgurebuli iyo, proko-
pis gadmocemis Tanaxmad; 2. `abazgi~ konkretuli tomis 
saxelisgan iqca, ufro sworad, bizantiam aqcia zogad-
politikur terminad, romelic Tavdapirvelad, biWvin-
Tis dasavleTiT jiqebis sazRvramde gaavrcela da uwoda 
`abazgia~, maSin, roca V s-is anonimis utyuari cnobiT, 
rogorc ukve iTqva, kargad aris cnobili, rom am dros 
mdinare abaskos – fsoudan mdinare aqeunta – Saxemde, ji-
qebis sazRvrebamde mxolod sanigebis eTno-politikuri 
erTeuli dominirebda. es prokopimac kargad icis (pro-
kopi kesarieli 1965: 136, 137), Tumca, rogorc oficialu-
ri piri da istorikosi, isic  abazgias  uwodebs am regions.
 prokopi wers, `...pirispir kavkasiis mTa mTavrdeba. iq bev-
ri sxvadasxva tomi cxovrobs, maT Soris, alanebic da 
abazgebic, agreTve jiqnic da maT Semdeg hunebic~ (proko-
pi kesarieli 1965: 100). sxvagan ufro azustebs prokopi 
abazgebis da jiqebis mezoblobis faqts. `kavkasiis mTis 
gaswvriv cxovroben bruqebi abazgebsa da alanebs Sua, 
xolo evqsinis pontos napiras jiqebi arian damkvidrebu-
li~ (prokopi kesarieli 1965: 139). ase gafarTovda Tavda-
pirvelad saxel `abazgiis~ areali, romlis ZiriTad mo-
saxleobas sanigebi warmoadgendnen. 

meored, abazgebis dAa abazgiis saxeli gafarTovda da 
gavrcelda aRmosavleTiT, mdinare kelasuramde, rasac 
adasturebs somxuri anonimi geografiis cnoba, Tumca, 
vaxuSti batoniSvils, Tu mis wyaros miaCnia, rom misma saz-
Rvarma mdinare egriswyal-RaliZRamdec miaRwia. vaxuStis 
wyaros gadmocemiT, isic cxadia, rom manamde saxeli `abaz-
gi~ mxolod anakofiis (axali aToni) dasavleTiT mdebare 
mcire mTis dasavleTiT arsebobda. `...daipyres ra ber-
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ZenTa, maT uwodes abasa, xolo sazRvari afxazeTisa ars: 
aRmosavleTiT anakofiis, dasavleTiT mcire mTa kavkasi-
idan Camosuli zRuamde~ (qarTlis cxovreba 1973: 783, 784). 
vaxuStis monacemebiT, mxolod herakle keisris (610-641) 
ZalisxmeviT gavrcelda saxeli `abazgi~ da `abazgia~ aR-
mosavleTiT. `xolo Semdgomad stefanoz bagrationis 
Jamsa miuRo erekleos keisarma kualad egrisis mdinaris 
iqiT. dasues berZenTa erisTavi Tvisi anakofias da uwodes 
afxazTa erisTavad, iyvnen aqa erisTavni cavlilebiTa~ 
(qarTlis cxovreba 1973: 795). Tuki, VII  s-is dasawyisSi sa-
xeli `afxazeTi~ marTlac, gavrcelda mdinare egriswyal-
RaliZgamde, es mxolod VII  s-is 50-ian wlebamdea savarau-
do, radgan VII s-is meore naxevris sando wyaros cnobiT 
(Teodos gangrelisgan) danamdvilebiT viciT, rom mdina-
re egriswyal-RaliZgidan mdinare klisura-kelasuramde 
sanapiro adgilebi egrisis samefos gavlenis qveSaa moq-
ce-uli mxolod da ara bizantia-afxazeTis (Teodos gan-
greli 1941: 50). xolo juanSeri dabejiTebiT da araerTxel 
aRniSnavs, rom saberZneTs (bizantias) da saqarTvelos (eg-
riss) Soris sasazRvro xazi mdinare klisura-kelasurze 
gadis da ara mdinare egriswyal-RaliZgaze (juanSeri 
1955: 177, 203, 205, 235, 242).

maSasadame, abazg-abazgebis ajanyebis CaxSobis da maTi 
administraciuli centris, gagra-traqeas dangrevis Sem-
deg, VII s-is pirvel mesamedSi herakle I dapyrobili teri-
toriis (mdinare klisura-kelasuridan) mdinare aqeunta-
Saxemde, jiqebis sazRvrebamde administraciul centrad 
anakofia (axali aToni) airCia da iq dasva Tavisi moxele-
arqonti da mTel am teritorias, rogorc vaxuSti batoniS-
vili ityoda, uwoda abasa, xolo qarTvelebma – afxazeTi. 
ase waarTva bizantiam egrisis samefos dRevandeli afx-
azeTis teritoria mdinare klisura-kelasuridan mdinare 
aqeunta-Saxemde, gamoacxada sakuTar provinciad, uwoda 
abasa – afxazeTi, mosaxleobas abazg-afxazebi da dauqvem-
debara Tavis moxeles, arqonts (erisTavs), amgvarad dam-
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kvidrda dRevandeli afxazeTis teritoriaze, istoriul-
geografiuli termini abazgia – afxazeTi.

 Aam metad mniSvnelovani, strategiuli regionis xel-
Si CagdebiT, bizantia daepatrona Crdilo kavkasiidan 
gadmosasvlel zekarebs. amieridan ukve egrisisagan da-
moukideblad SeeZleboda daecva sakuTari saxelmwifos 
sazRvrebis usafrTxoeba Crdiloeli tomebis Semoseve-
bisagan da sakuTari survilisamebr gamoeyenebina gada-
sasvleli gzebi. imperiis xelisufleba miRweulze ar Se-
Cerebula. is kvlav AagrZelebda agresias egrisis samefos 
dasapyrobad. konstantinopolis zewolis Sedegi unda 
yofiliyo is, rom egrisis mefis statusi VII s-is 60-iani 
wlebisaTvis patrikiosis titulamdea damcrobili (Te-
odos gangreli 1941: 47, 50). bizantiisagan Seviwrovebuli 
egrisis patrikiozi serge barnukis Ze ajanyebula da bi-
zantielTa winaaRmdeg arabi jarebi Semouyvania da Ta-
vis cixe-simagreebSi Cauyenebia (Teofane JamTaaRmwereli 
1941: 105). arabebma egrisSi jaris nawilebis dgomiT (705-
711 ww) verc egriselebs moutanes raime sargebeli da 
verc TviTon gamoiyenes dakavebuli poziciebi bizantiis 
winaaRmdeg.

VIII s-is dasawyisidan bizantiis xelisuflebam mizans 
miaRwia da egrsiSi TviTmmarTveloba gaauqma da umeSveo 
mmarTveloba daamyara. es aqcia SeiZleba sergi barnukis 
Zis ajanyebam da arabTa jaris nawilebis Semoyvanam daaC-
qara. ra sababiTac ar unda momxdariyo es, faqtia, rom 
sergi barnukis Zis Semdeg egrisis xelisuflad adgilob-
rivi dinasti aRar hyolia (janaSia 1949; 89). Ggamodis, rom 
bizantiam didi xnis sawadels miaRwia da egrisi ise daipy-
ro, rogorc VII s-is pirvel mesamedSi abazgia – afxazeTis 
saerisTavo (saarqonto).

wyaroebis monacemebis safuZvelze sruliad marTe-
bulad miaCniaT, rom VIII s-is 20-iani wlebidan egrisis 
mmarTveloba bizantiis imperatorma leon III isavrielma 
(717-741) qarTlis erisTav stefanozs Caabara da patri-
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kosis titulic mianiWa (bogveraZe 1979; 100). atenis 
sionis freskuli warweriT „stefanozi qarTvelTa da 
megrelTa erisTavT erisTavTa ufalia,“ romelic 739 
wels gardaicvala (abramiSvili 1977: 35, 36, 44), juanSeris 
cnobiT, amave periodSi egrisSi qarTlidan devnili 
qarTlis er-isTavi stefanozi Tavis SvilebTan, mirTan da 
arCilTan erTad moRvaweobda, romelTac brZola gada-
uxdiaT dasavleT saqarTveloSi SeWril murvan yrusTan. 
egrisSi stefanozis gardacvalebis Semdeg leon isav-
rieli or samefo gvirgvins ugzavnis mirs da arCils, ro-
gorc stefanozis  memkvidreebs da garkveul  direqtivebs
aZlevs afxazTa erisTavs leon I-s. stefanozis ufro-
si Ze miri male gardaicvala anakofiasTan arabebis wi-
naaRmdeg brZolaSi miRebuli Wrilobebis gamo. miris 
memkvidreobac arCils ergo, mirs sauxucesod hqonda 
egrisi, romelic ganuyoflad gadaeca arCils (juanSeri 
1955: 239-241).

rogorc ukve aRiniSna, atenis sionis freskuli war-
weris da juanSeris monacemebis urTierTSejerebis sa-
fuZvelze miiCneven, rom atenis sionis warweris, „qarT-
velTa da megrelTa erisTavT erisTavTa ufali stefa-
nozi“ da juanSerTan dasaxelebuli stefanozi erTi da 
igive pirovnebaa (bogveraZe 1979: 98, 101; musxeliSvili 2003: 
367, 368, 369), magram ara stefonozi adarnases Ze (rogorc 
amas SecdomiT aRniSnavs (juanSeri 1955: 228), aramed 
stefanozi nerse didis Ze (musxeliSvili 2003: 368-369). 
bizantiis xelisufleba qarTlis erisTavis stefanozis 
egrisSi gaxelisuflebiT saimedo mokavSire SeiZina 
arabebis winaaRmdeg, garda amisa egrisSi, stefanozis, 
rogorc TanamoZmis gaerisTaveba (Tu patrikiosad dasma) 
misaRebi iqneboda egriseli mosaxleobisaTvis, romel-
nic ukmayofiloni iyvnen adgilobrivi TviTmmarTvelo-
bis gauqmebiT. amiT ki, bizantielebi adgilobrivebis uk-
mayofilebasac Seanelebdnen da egrisTan erTad qarT-
lsac moiqcevdnen Tavisi gavlenis qveS. vfiqrobT, aseTi 
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miznebi amoZravebda saimperio kars, roca is egrisis 
xelisuflebas uTavsebda jer stefanozs, xolo Semdeg 
mis Svilebs.

stefanozis da miris gardacvalebis Semdeg, qarTl-
kaxeTis, da egrisis xelisufleba, rogorc erTaderTma 
mamakacma memkviderem, arCilma Caibara. rogorc, ukve iT-
qva, man samefo gvirgvini  bizantiisgan jer kidev miris si-
cocxleSive miiRo. juanSeris cnobiT, arCilma egrisSi 12 
weli dahyo (juanSeri 1955: 243). Semdeg is jer qarTlSi 
gadadis, bolos ki, kaxeTSi mkvidrdeba. misi saxelisuf-
lebo moRvaweoba mxolod kaxeT-hereTiT Semoifargla. 
man ara marto egrisi, aramed, qarTlic daTmo (musxeliS-
vili 1966: 95; bogveraZe 1979: 103; lorTqifaniZe 2008: 213). 
marTalia, arCilis mowameobrivad aRsrulebis Semdeg, mi-
si ufrosi Ze, ioane, dedasTan da or dasTan erTad egris-
Si gadadis (matiane qarTlisa 1955: 243), magram egrisSi mi-
si moRvaweobis Sesaxeb araviTari informacia ar gagvaCnia. 
Tundac, dagveSva, rom man egrisis xelisufleba miiRo bi-
zantiis imperatorisagan, es mxolod VIII s-is 80-iani wle-
bamde Tu gagrZeldeboda. aseTi fiqris safuZvels gva-
Zlevs ioane sabanisZis cnoba, romlis mixedviTac, VIII s-is 
80-iani wlebis dasawyisidan mTeli dasavleTi saqarTve-
lo nikofsiidan trapizuntamde, zRvidan lixis qedamde, 
abazgia – afxazeTad iwodeba, xolo mosaxleoba abazg-af-
xazebad, xolo xelisufali, afxazeTis mTavrad. garda 
imisa, rom am droidan egrisis yofil  samefo  teritorias
afxazeTi hqvia, amave dros, is ioniis (bizantiis) me-
fis sabrZanebelia (ioane sabanisZe 1964: 59), aRniSnuls, 
rogorc es niko berZeniSvils hqonda SemCneuli, adas-
turebs (berZeniSvili 1990: 582), `arCilis wamebaSi~ dacu-
li erTi sayuradRebi monakveTi, romelSic arCili eubneba 
amira asims: „... xolo maman Cemman da Zmaman daxsnes yoveli 
saganZurni cixesa mas, sadaT igi Seiqca yru aAmira da aw 
aqus igi berZenTa“ (leonti mroveli 1955: 247). es  cixe  (uf-
ro sworad cixeni) ki, rogorc es miTiTebuli aqvs juan-
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Sers, aris quTaisi da cixe-goji (juanSeri 1955: 286). maSa-
sadame, rogorc miTiTebuli wyaroebidan irkveva, bizanti-
is xelisuflebam mTeli dasavleT saqarTvelo gaaerTiana 
Tavisi moxelis afxazTa erisTavis (leon I-is an leon II-is) 
mmarTvelobis qveS, uwoda afxazTa mTavari, xolo mTel 
dasavleT saqarTvelos afxazeTi (abazgia), mosaxleobas 
ki abazg-afxazebi. Aase gafarTovda da gavrcelda, ukve 
mesamed abazg-afxazebis da abazgiis, afxazeTis saxeli, 
mxolod da mxolod bizantiis xelisuflebis nebiT (am 
sakiTxis Ssaxeb vrclad ix. leTodiani 2012: 28-39).

VIII s-is 90-iani wlebis bolodan leon II-em xazarebis 
daxmarebiT moaxerxa afxazeTis (dasavleT saqarTvelos) 
bizantiisgan damoukideblobis mopoveba da afxazTa 
samTavros samefod, xolo sakuTari Tavis afxazTa mefed 
gamocxadeba (janaSia 1952; 331-333; ingoroyva 1954; 216; 
anCabaZe 1977; 32). afxazeTis samefos damoukideblo-
bis mopoveba ara erTma faqtorma ganapiroba. maT Soris, 
erT-erTi mTavari mizezi, rom afxazTa samefo am kondi-
ciamde mivida, iyo samefos mosaxleobis konsolidacia, 
maTi eTno-kulturuli gaerTianeba da zogadqarTul eT-
no-kulturul samyaroSi gamTlianeba. VII-VIII ss-Si mTel 
saqarTveloSi qarTizaciis Rrma procesi mimdinareobs. 
Aadre dasrulda kax-herebis da mesxeb-javaxebis Serwyma 
iber qarTebTan, moxda maTi sruli qarTizacia. es procesi 
dasavleT saqarTveloSic adridanve mimdinareobda (ber-
ZeniSvili 1990: 539). bizantiis xelisufleba yvelanairad 
cdilobda xeli SeeSala am viTarebisaTvis da tomebi 
gaeTiSa erTmaneTisgan, magram es mcdeloba uSedegod 
damTavrda (berZeniSvili 1990; 600). VII-VIII ss-Si dasavleT 
saqarTvelos didi nawili (aWara, sajavaxo-guria, vake-im-
ereTi, imereTis saerisTao) argveTi, leCxumi, raWa qarTi-
zebulia; VIII s-dan dasavleT saqarTvelos mTel sivrceSi 
qarTuli qristianuli kulturis da enis gavrceleba-
damkvidreba berZnuli enisa da kulturis sapirispirod, 
dasavlelma qarTvelebma, laz-egrebma, svan-misimianebma, 
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san-sanigebma (imave afxazebma), ise miiRes, rogorc saku-
Tari, ara mxolod imitom, rom isini erTnairad Tanaziari, 
Semoqmedi iyvnen zogadqarTuli kulturisa da sxva fa-
seulobebisa, „aramed imitomac, rom sazogadoebrivi gan-
viTarebis TvalsazrisiT isini erT safexurze idgenen, 
– aRmavali feodaluri urTierTobis safuZvelze“ (ber-
ZeniSvili 1990: 598-599). es iyo bunebrivi procesi, romel-
sac xeli Seuwyo VII-VIII ss-Si Seqmnilma sxvadasxva isto-
riulma realiebmac (berZeniSvili 1990: 600; musxeliSvili 
2003: 678-679), aRniSnulma viTarebam udidesi roli Seas-
rula aRmosavleT da dasavleT qarTvelebis (da ara marto 
qarTvelebis, aramed sxvebisac, Tuki isini arsebobdnen iq, 
im dros) Serwymasa da erT, qarTvel erovnebad Camoyalibe-
baSi. am procesebma, romelic saukunebiis siRrmidan mom-
dinareobda, VIII saukuneSi imdenad maRal xarisxs miaRwia, 
rom Seiqmna realuri pirobebi mxoloddamxolod qarTu-
li saxelmwifos Camoyalibeba-SeqmnisaTvis (berZeniSvili 
1990; 604-605).

VIII s-is 70-iani wlebidan abasianTa xalifobis dros, ar-
abTa mZime sagadasaxado politikam ganmaTavisuflebeli 
moZraobis axali, didi aRmavloba gamoiwvia aRmosavleT 
amierkavkasiaSi. am moZraobaSi Cabmuli aRmoCnda qarTlis 
erisTavi nerse, is 772 wels xalifa al-mansurma baRdadSi 
gaiwvia, SesaZlo wayenebuli braldebebi nersem argumen-
tebulad ver uaryo da is sapyrobileSi gamoketes. Aaxal-
ma xalifam mahdim 775 wels nerse gaaTavisufla da eri-
sTavobac SeunarCuna, albaT, misi erTgulebis mosapove-
blad da qarTlSi gamoistumra. qarTlSi mobrunebulma 
nersem imedebi ver gaumarTla xalifas, is ver egueboda 
arabTa morCilebas da kvlav daumorCileblobisaken eWi-
ra Tvali. etyoba, xalifasTan daabezRes, xalifam isev baR-
dadSi ixmo, magram amjerad nerse mis moTxovnas ar dae-
morCila. Oojaxi afxazeTSi gaxizna, xolo Tavad 300 kaciani 
amaliT xazareTSi gadavida xakanTan arabebis winaaRmdeg 
mokavSireobis saTxovnelad. xakanma nerse didi pativiT 



234

miiRo, magram arabebis winaaRmdeg daxmarebaze uari uTxra 
(janaSia 1952: 403; lorTqifaniZe 2008: 178, 179). miuxedavad 
imisa, rom nerse gawbilebuli aRmoCnda xazarebisgan, aR-
mosavleT saqarTveloSi dawyebuli moZraoba ar SeCere-
bula, piriqiT, gaaqtiurda da gafarTovda kidec. es moZ-
raoba da saerTod, yvela ganmaTavisuflebeli moZraoba 
saqarTveloSi, SemdgomSi kidev ufro waaxalisa erovnul-
qristianulma ideologiam, romlis pirveli mqadagebeli 
Zvel qarTul mwerlobaSi ioane sabanisZe iyo. rogorc 
ivane javaxiSvili SeniSnavda, ioane sabanisZis nawarmoebma 
„martvilobaÁ habo tfilelisaÁ“ „aamaRla qarTuli qris-
tianuli eklesiisa da erovnuli TviTSemecnebis Rireb-
uleba. arabi abo tfilelis cxovrebis kerZo movlenebSi 
sazogado-mniSvnelovani garemoeba SeniSna da dainaxa. mMan 
SeZlo amis Segneba pirvelad da Tanac sxvebsac daanaxva da 
Seagnebina“ (javaxiSvili 1977: 78-82; 1983: 90, 91). am dros 
(VIII s-is 60-70-iani wlebSi) gabatonebuli arabebi sxvadasx-
va xerxiTa da meTodiT cdilobdnen qarTvelebis mahmadia-
nur rwmenaze moqcevas. sabanisZe aRSfoTebiTa da mwuxare-
biT SeniSnavs, rom qarTveloba „vidre aqamomde naSobni 
qristeaneTani gardagvalrZnes romelnime mZlavrebiT, 
romelnime SetyuviliT, romelnime siyrmesa Sina umecre-
biT, romelnime mzakurebiT“ (sabanisZe 1964: 50). „gandgo-
milTa qristesgan mravali SeacTunnes da gadadriknes 
gzisgan simarTlisa. WeSmaritebisa qristes saxarebisasa 
Seecodnes, romelni xuTasis wlisa JamTa da uwinaresRa 
Sjulmdebel yofil arian wmidiTa maRliTa naTlisRebi-
saÁTa“ (sabanisZe 1964: 50). 

ioane sabanisZis gadmocemiT, arabTa uReli im-
denad mZime aRmoCnda, rom „romelni ese varT morwmuneni 
mZlavrebisa qveSe, damonebulni da naklulevanebiTa da 
siglaxakiTa Sekrulni, viTarca rkinisa xarksa qveSe maT-
sa gvemulni da qenjnilni Zvir-Zvirad zRveulni, SiSiTa 
ganilevian da iryevian, viTarca lerwamni qarTagan Zli-
erTa“ (sabanisZe 1964: 50). hagiografi zedmiwevniT aRwers 
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mizezebs, magram araviTar SemTxvevaSi ar amarTlebs maT 
qcevas, maSin, roca gabatonebuli xalxis warmomadgeneli 
17-18 wlis arabi Wabuki abo, romelic msaxurad Camohyva 
arabeTidan nerse erisTavs, da romelic iyo, „yovladve 
arabielTa Tesli, mamulad da dedulad“ (sabanisZe 1964: 
56), sarwmunoebiT mahmadiani, eziara qristianobas, uaryo 
mahmadianoba, aRiara qristianoba. Tbilisis amirasa da mas-
Tan daaxloebuli pirTa mravalmxrivi mcdeloba, is kvlav 
mahmadis sjuls dabruneboda, uSedego aRmoCnda. abom 
qristianobas Seswira Tavi. ioane sabanisZe mkiTxvels da 
msmenels („habos wameba“, zogadad, hagiografiuli teqs-
tebi, eklesiaSi ikiTxeboda) mimarTavs, Tu ucxo tomeli, 
yofili mahmadiani, qristianobis aRiarebis Semdeg misT-
vis wamebuli gaxda, – ra zneobrivi ufleba gaqvT Tqveni 
qarTveloba da religia uaryoT?! ra Tqma unda, erovnuli 
ideologiis Camoyalibebam didi roli Seasrula qarTuli 
TviTSegnebis amaRlebis saqmeSi. isic unda iTqvas, rom am 
ideologias im dros poxieri niadagi hqonda saqarTvelo-
Si, Tundac qarTizaciis da masTan dakavSirebuli Tanx-
mlebi movlenebis saxiT. 

NnaTqvamia, zogi Wiri margebeliao, amas ver vityviT ar-
abobaze, magram erTi ram unda aRiniSnos, arabebis xSirma 
Tavdasxmebma da Zarcva-rbevam („pirvelad ufleba sarki-
nozTa ganadidna da mieriTgan mieca yoveli ese qveyana Ja-
miT-Jamad rbevasa da oÃrebasa“ (matiane 1955: 250). Mmolod-
inma „JamiT-Jamad“ SemoWrisa da rbeva-Zarcvisa, rac ufro 
metad qarTlis centralur raionebSi xdeboda, gamoiwvia 
adgilobrivi mosaxleobis garkveuli nawilis ayra da 
ganapira raionebSi gadasaxleba, aman ki xeli Seuwyo mowi-
nave aRmosavlur qarTuli eTno-kulturis gavrceleba-
gafarToebas. siRrmiseuli procesebis ganviTareba-daC-
qarebas (qveynis sruli qarTizacias, mowinave, qarTuli 
socialur-ekonomikuri urTierTobis damkvidrebas, qar-
Tuli erovnebis Camoyalibebas da a. S.). yovelive aman da 
sxva faqtorebmac xeli Seuwyo regionebSi mosaxleobis 
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SemWidroeba-konsolidacias da saerTo mtris winaaRmdeg 
brZolisunarianobis amaRleba-gaZlierebas. aki, dasav-
leT saqarTvelom, afxazTa samefom, kaxeT-hereTma, tao-
klarjeTma VIII s-is bolos srul damoukideblobas miaRwia. 

IX s-is dasawyisidan sruliad naTeli gaxda, rom Tbili-
sis amirebi saxalifosgan damoukideblobisTvis brZolas 
iwyeben. Tbilisis amiras, da ara mxolod mas, aramed mTel 
samxreT kavkasiis qristian da mahamadian urC mmarTvelTa 
da maT Soris daumorCilebeli qarTvel mefe-mTavrebis 
dasamorCileblad 853 wels buRa-Turqis meTaurobiT xa-
lifam gamogzavna, murvan yrus Semdeg, erT-erTi yvelaze 
didi samxedro eqspedicia. somxeTSi ajanyebis CaxSobis 
Semdeg, buRa-Turqi Tbilisis amira sahakis dasasjelad 
Semovida TbilisSi. sahaki daamarcxa, Tbilisi gadawva, Se-
mogareni aaoxra. sahaki sikvdiliT dasaja, TbilisiSi am 
dros 50000 kaci daRupula. SemdegSi xalifas aseTi didi 
samxedro eqspedicia saqarTveloSi aRar gamougzavnia. 
aRarc ucdia Tavisis xelisuflebis aRdgena. saxalifoSi 
Seqmnili saSinao da sagareo mdgomareobis gauareseba, amis 
SesaZleblobas gamoricxavda (lorTqifaniZe 2008: 182). 
saxalifom ver SeZlo, rom sabolood aRekveTa Tbilisis 
amirebis separatizmi. Tbilisis amirebma damoukidebloba 
formaluradac gamoacxades, es imiT gamoxates, rom X 
s-is 50-iani wlebidan daiwyes monetaze xalifas saxelTan 
erTad sakuTari saxelis aRniSvnac. amiT maT oficialu-
rad gamoacxades suverenoba (lorTqifaniZe 2008: 237). 

Mmiuxedavad imisa rom mTeli sami saukunis ganmavloba-
Si (VII s-is 50-iani wlebidan X s-is 50-iani wlebis CaTvliT) 
saqarTvelos mosaxleobis ZiriTad nawils mouxda rTul, 
ufro sworad, mtrul, agresiul garemocvaSi arseboba, ra-
mac Seaferxa qarTuli sazogadoebis ganviTareba, magram 
ver SeaCera is. qarTveli xalxi Cveuli TavdadebiT ibrZo-
da Tavisuflebisa da TviTmyofadobis SenarCunebisaTvis. 
aRniSnul periodSi udidesi gardatexa moxda qarTuli sa-
zogadoebis ganviTarebis yvela sferoSi. rogorc araer-
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Txel iTqva, qarTuli sazogadoebis ganviTarebis is bu-
nebrivi procesebi, romlebic saukuneebis siRrmidan mom-
dinareobda, veraferma SeaCera. raoden gasakviric ar unda 
iyos, swored VII-X ss-Si dasrulda sruliad saqarTvelos 
qarTizacia, zogadi qarTuli eTno-kulturis gamarjveba 
yvela Tanmxlebi SedegiT, dasrulda qarTuli feodalu-
ri erovnebis Camoyalibeba, qarTuli eklesiis gamTliane-
ba, myarad gaidga fexi ganviTarebulma feodalurma urT-
ierTobam da a. S. yovelive aman da sxva faqtorebmac myari 
safuZveli moumzada saqarTvelos politikur gaerTia-
nebas, erTiani qarTuli saxelmwifos Seqmnas. 
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Dimitri Letodiani

The Arabs in Georgia

For three centuries (from 50-ies of 7th century to 50-ies of 10th 
century (inclusive) Georgian population had to live in the hard situation, 
more specifically, in the hostile, aggressive environment and this has 
delayed progress and development of Georgian society but still, this 
could not stop it. Georgian people fought for maintaining of freedom and 
national identity. In the mentioned period there have occurred the crucial 
events in all aspects of development. Natural processes originating from 
the depths of the centuries could not be stopped by anything. In the period 
from 7th to 10th century the process of Kartization of all Georgia has 
completed, general Georgian ethnical culture has won with all relevant 
effects; formation feudal Georgian nation has completed, as well as 
unifying of Georgia church, well developed feudal relations have spread 
widely etc. All this and other factors have provided powerful basis for 
political unification of Georgia and creation of the entire Georgian state.
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saxismetyveleba

saba metreveli

sityvis logosuri bunebisaTvis ioane sabanisZis  

`wminda abos wamebis~ mixedviT

marTlmadidebluri anTropologia sityvis or saxes 
icnobs: endeotetursa (Sinagans, SigniT mdebares) da pro-
foristuls (garegans, gamovlenils)*. Tavis mxriv, Sinagan 
logossac ori aspeqtiT ganixilaven: sulieriTa da mSvin-
vieriT. maT Soris is sxvaobaa, rom sulierad ganxiluli 
logosi, pirobiTad, saganTa uSualo xedvas, Wvretas Sei-
Zleba SevadaroT; mSvinvieri rakursiT danaxuli ki `su-
lis saidumlo kunWulebiao~ (rafaeli 1994: 119). Sinagan 
logoss miakuTvneben, agreTve, WeSmaritebis SegrZnebas, 
rogorc utyuarobis gancdas da mas erT-erT arsebiT, 
substanciur Tvisebad miiCneven adamianSi. Pproforis-
tuli sityva ganuwyvetliv icvleba, endeoteturi – ara. 
gansakuTrebul madlTan maSin  gvaqvs saqme, roca Sinagani 
da garegani sityva erTmaneTs emTxveva. amitomaa aucile-
beli, rom garegani sityva Sinagans emsgavsebodes. xolo, 
roca acdenis xarisxi maRalia, iwyeba gaoreba, arsisa da 
sazrisis gaufasureba. 

wminda ioane damaskeli ganarCevs sityvaTa saxeebs: mar-
adis mamisa Tana myofi; sityva-bunebrivi moZraoba, qmede-
ba gonebisa (anarekli da brwyinvaleba gonebisa); gulSi 

* eklesiis mamebs ar hqondaT erTgvarovani damokidebuleba proforistu-
li da endeoteturi logosis Sesaxeb, roca es pirdapir exeboda Ze RvTisas 
– qristes. wminda Teofile antioqieli iyo pirveli, romelmac es sakiTxi 
ganixila, masve emxrobodnen egnate antioqieli, aTenagora, ipolite ro-
maeli. sabolood ki marTlmadideblobam uaryo azri SigniTmdebare da gam-
ovlenili logosis Sesaxeb (grigol noseli, aTanase aleqsandrieli, ioane 
oqropiri). dawvrilebiT ix. WeliZe 1990: 49-51.
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warmoTqmuli, gauxmianebeli sityva; azris macne, anu gax-
mianebuli, warmoTqmuli sityva (damaskeli 2000: 367-368). 
garegani da Sinagani logosis gasaocari Serwymisa da `Sex-
vedris~ magaliTia wmindanebis sityva. swored, am madlis 
gamo axdenda es sityva saswaulebs (metreveli 2000: 13-21). 
radgan wmindanma uaryo sakuTari `me~, romelic daumorCi-
la RmerTs, sakuTari nebis uaryofiT eziara RvTaebrivsa 
da misi sityvac gaxda am Tanaziarobis gamomxatveli, madl-
mosili, RvTaebrivi Zalis matarebeli. amdenad, agiogra-
fia (`bibliasTan~ erTad) endeoteturi da proforis-
tuli logosis unikaluri harmoniis xiluli saxea.A asevea 
sagalobelic, romelsac musikalur bgerebSi Semkul xats 
uwodeben. amis kvalobaze, SesaZloa, agiografia sityviT 
Semkul xatad miviCnioT. 

RvTaebrivi sityvis didi mniSvnelobis gamo, marTlma-
dideblur saRvTismsaxuro praqtikaSi kiTxvis kulturis, 
fsalmodiis xelovnebis ganviTareba, saxarebis, samoci-
qulosa da sawinaswarmetyvelos kiloSi kiTxvis wesi Tu 
sasuliero musika  RvTaebrivi sityvis warmoCenas emsa-
xureba. RvTismsaxurebis dros sityva garkveviT unda JRer-
des, morwmune mrevli ar unda dabrkoldes RvTaebrivi 
azris SemecnebaSi. amasve emsaxureba qristianuli taZris 
sivrcobriv-akustikuri gaazreba. Tu Tvals mivadevnebT, 
rogor zrunavdnen da fiqrobdnen qarTveli avtorebi agi-
ografiuli mwerlobis umTavresi kategoriis, – sityvis, 
– Sesaxeb, rogor gasdevs qarTul agiografias daucadebe-
li mzrunveloba da mokrZaleba im sityvis mimarT, mkiTx-
velsa da msmenels WeSmariteba rom unda uqadagos da ga-
numartos, Zalian saintereso suraTs miviRebT. 

agiografiaSi, rogorc `bibliaSi~, istoria, faqti mo-
cemulia, viTarca sulis saidumlo metyveleba. amitom, 
umTavresi mizani miRweuli rom iqnes, avtorma rom SeZlos 
mkiTxvelis sulis SeZvra, masSi sikeTis, siwmindis, rwmeni-
sa da siyvarulis gamZafreba, saWiroa gasagebad Tqma: `gan-
martebuliTa eniTa vaqebdeT keTiladmoRuawebasa missa~, 
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– acxadebs ioane sabanisZe wmida abos Sesaxeb (Zeglebi 1964: 
76). mis mier wamoWrili mxatvruli nawarmoebis rogoro-
bis, enisa da stilis sakiTxi (ganmartebuliTa eniTa vaqeb-
deT) Semdgom ganviTarebas poulobs `wmida kostanti kax-
is martvilobaSi~: `da ese mravlisagan mciredi aRiwera 
simÃneTagani wmidisa kostantisi, raÁTa iyos Tqmuli ese 
Semoklebul da srul, raÁTa ara iyos Semawuxebel nak-
lulevanebiTa, arca nametnav gangrZobiTa~ (Zeglebi 1964: 
170). aq gamoTqmuli da Camoyalibebulia Teoriuli deb-
uleba mxatvruli nawarmoebis arsis, misi struqturis, 
kompoziciis, stilis Sesaxeb. `Semoklebul da srul~ – es 
moTxovna stilis lapidarobas gulisxmobs. agiografs ar 
aviwydeba mkiTxveli, anu is, visTvisac iqmneba, iwereba es 
qmnileba: `ara iyos Semawuxebel~ – friad mniSvnelovani 
moTxovnaa, romlis ukan swored esTetikuri fenomeni 
dgas. nawarmoebma ar unda gadaRalos mkiTxveli, ar unda 
gauqros interesi da siyvaruli moTxrobili ambisa. `agi-
ografis gancxadebaSi, rom nawarmoebi unda iyos `Semok-
lebul da srul~... simokle gulisxmobs movlenis arsebi-
Tad, amomwuravad da sxartad asaxvas, sisrule ki niSnavs 
srulyofilad, e. i. zedmetobis gareSe, mokled gadmoce-
mas. nawarmoebi ar unda iyos gaWianurebul-gagrZelebuli 
da arc daumTavrebel-naklulevanio~ (baramiZe 1966:  150). 

zomierad Tqmis moTxovnas icavs giorgi merCulec, 
romelic xanZTis monastris tipikaluri nawilis aRweri-
sas dasZens: `da eseviTari mravali saTnoebaÁ keTili sxu-
aÁca damkvidrebul iyo Soris maTsa, romlisaTÂs ara ars aw 
TiToeulad yovlisTÂs sityuaÁ, rameTu Semoklebul ars 
Jami ese da gonebaÁ iswrafvis, raÁTa ara iyos nametnav sas-
menelsa sasmenelTasa~ (Zeglebi 1964: 266). Cven mier moxmo-
bil magaliTebSi aSkarad ikveTeba esTetikuri Tanadgo-
mis principebi. `wmida ioane zedaznelis cxovrebis~ Sesa-
vali ki sagangebod eTmoba sityva-logosze msje lobas. es 
aris erTgvari Teoriuli traqtati imis dasadgenad, Tu 
ra konkretuli mizani dgas Semoqmedis sityvis ukan, mwer-
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lis mxatvruli cnobiereba rogor aRiqvams yofierebas 
mSvenie rebis TvalsazrisiT da rogor gardaqmnis mas axal 
esTetikur sinamdviled. is mizez-Sede gobrivi kavSirebi, 
romlebic TavisTavad moicaven agiografiul sityvas, 
vlindeba Txzulebis sityvier qsovilSi. agiografi aseT 
sqemas gvTavazobs: `mizezni arian aRmZvrel sityÂsa da si-
tyuaÁ ars momTxrobel mizezTa, romlisaTÂs pirvel miv-
lenan sagrZnobelTa da miarTÂan mimRebelsa da mimRebel-
man miscis ganmkiTxvelsa da ganmkiTxvelman – dammarxvel-
sa~. `saqme, namoqmedari, faqti, – ganmartavs agiografi, 
– aris biZgis mimcemi, amosavali, aRmZvreli sityvisa li-
teraturul SemoqmedebaSi. xolo, Tavis mxriv, poeturi 
sityva am saqmeebsa da faqtebs pirvel rigSi asaxavs da `ars 
momTxrobeli mizezTa~ (farulava 1982: 90). revaz siraZis 
mixedviT, `mizezi~, saTqmeli arsebobs sityvamde, Tqmamde, 
romelic `aRZravs~ sityvas, magram `sityvas Tan gahyveba 
Tavisi mizezi iseve, rogorc yovel mizezovanSi arsebobs 
mizezi... ase midis sityva mizezidan miznisaken da amiT 
sityva aerTianebs mizezsa da mizans. mizezisa da miznis 
gamTlianebiT ki `sityvis~ logosuri buneba mJRavndeba~ 
(siraZe 1992: 38). 

RvTis neba mowodebulia RvTiuri sityviT. RmerTi 
aris suli, rogorc Segvagonebs mociquli, da, amdenad, 
arsebobs  sulieri sityva. agiografia sulieri sityviT 
metyvelebs – esaa cxovrebis sityva, macxovnebeli, logo-
suri da am sityviT mivyavarT mas pirvelxatisaken. am mxriv 
gansakuTrebulad saintersoa ioane sabanisZis `wmida abos 
wameba~, romelic sagangebod gvesaubreba logosuri ma-
cxovnebeli sityvis Sesaxeb. Txzulebis pirveli Tavi (ho-
miletikuri nawili) iwyeba mkiTxvelisadmi mimarT viT – 
`RmrTis msaxurTa da marTalT moyuareTa~ krebulTadmi 
da, Tanac iseTi siwrfeliTa da uSualobiT, rom moxsnilia 
yovelgvari barieri. agiografisa da mkiTxvelis urTier-
Toba iseTi mWidroa, rom vizualur planSic ki gadadis: 
`sayuarelno mamisano da megobarno da monano qristeÁs 
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Zisa RmrTisano da samkvidrebelno sulisa wmidisano! gxe-
davT Tquen, viTarca RmrTiv cnobilTa da RmrTisa mcno-
belTa~ (Zeglebi 1964: 48). iseTi STabeWdilebac ki iqmneba, 
TiTqos agiografi ambionze idges da iqidan mimarTavdes 
msmenels. aseTi uSualoba, intonaciis sisadave imTaviTve 
aRZravs ganwyobas, interess saubrisas. aq dialogi Ta-
naarsebobis formad cxaddeba. es aris mcdeloba avtorisa 
da mkiTxvelis erTi ideiT gaerTianebisa, raTa adgili 
dauTmon sityvas!

nawarmoebis pirvelsave winadadebaSi Semodis, gacxad-
deba yovladwmida sameba: mama, Ze da suliwmida, Tanac ise, 
rom mkiTxvelis adgili samive hipostasTan gamokveTilia 
saxeldebebiT:

sayuarelno mamisano;
megobarno da monano qristeÁs Zisa RmrTisano;
samkvidrebelno sulisa wmidisano.
avtori mimarTavs mkiTxvels da moixmobs yovladwmi-

da samebas. jer asaxelebs uSualo obieqts – mkiTxvels 
(sayvarelno), Semdeg – wmida samebis pirvel hipostass 
(mamisano), Tumca, faqtobri vad, jer samebaa nagulisxme-
vi, radgan msmenelTa Tu mkiTxvelTa auditoria imdenadaa 
saxel debuli, ramdenadac mamis sayuarelni, Zis monani da 
megobarni, suliwmidis samkvidrebelni arian. aseTi for-
miT, am azrobrivi datvirTviT da uaRresad dialoguri 
intonaciuri texile biT moedineba agiografis saTqmeli, 
romelic kidev ufro aZlierebs erTmaneTTan saubris, 
erTmaneTis mosmenis moTxovnas: `survieliTa guliTa mo-
mipyreniT saCinoni ege sasmenelni Tquenni da ufroÁsRa 
sacnobelni ege yurni gulisa da gonebisa Tquenisani gan-
hmarteniT smenad da maspinZel eqmneniT sityuaTa amaT 
CemTa~ (Zeglebi 1964: 49). es monakveTi TxzulebaSi sityvis, 
sityva-logo sis apologiaa. sityva rom mkiTxvelSi dam-
kvidrdes, amisTvis aucilebeli pirobaa survili miRebisa 
da niWi mosmena-gagebisa, gulisa da gonebis mTlianobi-
sa: `survieli guli~ da `yurni gulisa da gonebisa~ unda 
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CaerTos sityvis miRebisa da damkvidrebis procesSi. 
`maspinZel eqmneniT sityuaTa amaT CemTa~ – mTeli fraza 
gansakuTrebulad gamorCeulad JRers am konteqstSi da 
yovelgvari SesaZleblobebis koncentracias moiTxovs. 
stumarmaspinZ loba rom Sedges, sxva ramesTan erTad, gan-
wyobaa saWiro, amitomac Segvamzada ufro adre agiograf-
ma da Segvaxsena, rom varT `samkvidrebelni~ suliwmidisa, 
xati da msgavsi uflisa. 

sityva usisxlo msxverplia, arsebulTagan azramde 
yvelaze aramaterialuri ram, xsna sulisa da RvTaebasTan 
miaxlebis saSualeba. `maspinZel eqmeniT~ gulisxmobs imas, 
rasac avtori iqve dasZens: `SeiwynareT karavsa guamisa 
Tquenisasa da savaneÁ ganumzadeT~ (Zeglebi 1964: 49).

ra umTavresi mizani aqvs agiografs?
ioane sabanisZis mixedviT irkveva agiografiuli mwer-

lobis arsi da daniSnuleba, rom es mwerloba emsaxureba 
adamianis sulier amaRlebas, idealTan, pirvelxatTan mi-
axlebas da, uf ro metic, agiografiuli sityviT `ufalsa 
hnebavs damkvidrebad asoTa Sina TquenTa~ (Zeglebi 1964: 
49). agiog rafia cxaddeba sulieri xsnis, gadarCenis kidev 
erT gzad. qriste akakunebs yoveli adamianis gulis karze 
da Cvenzea damokidebuli, gavaRebT Tu ara kars, movus-
menT Tu ara, gavigonebT Tu ara am xmas, miviRebT, `maspin-
Zel veqmnebiT~ da `SeviwynarebT da savanes ganvumza debT~ 
Tu ara mas, radgan adamiani zogjer nebiT, zogjer unebli-
eT uars ambobs am SesaZleblo baze. amitom Segvagonebs ase 
dabejiTebiT agiografi, moixmobs saxarebasa da samoci-
qulos, raTa ar mogvwyindes `sityuaTa amaT mosmena~, rom 
Sedges saubari, gageba `raÁTa ara cudad davSureT: me si-
tyuÁTa da Tquen-smeniTa~ (Zeglebi 1964: 49).

ioane sabanisZis es sityvebi homiletikis brwyinvale 
nimuSs warmoadgens. Cven winaSe dgas ara marto didi Semoq-
medi da qristiani, aramed brwyinvale mqadagebel-orato-
ri, mWevrmetyveli, romlis monologi iseT maRal rangSia 
ayvanili, rom, faqtobrivad, igi mkiTxvelTan dialogia. am 
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ukanasknelis gareSe agiografs `amaod daSromad~ miaCnia 
saubris dawyeba. ioane sabanisZisTvis sityvis mimRebi (re-
cipienti) didi zrunvis obieqtia. igi Tavisi mkiTxveli Tu 
msmeneli auditoriis sulis gadarCenazea Cafiqrebuli: 
`ara Tu xolo Cemda martoÁsa saZiebel ars smenad sawadeli 
ese martvlobaÁ wmidisa amis mowamisa, aramed yovelTaÁ 
jer ars Tquendaca dakvirebad Cem Tana~ (Zeglebi 1964: 49).

Zalian sainteresoa agiografiuli Txrobis umTavresi 
faqtorebi, dialoguri mimarTebis e.w `orxmiani struq-
turebi~ da formulebi: `me-Tquen~; `Cemi-Tqueni~. Amaradi-
ul mWidro kavSirs mkiTxvelTan amZafrebs swored aseTi 
damokidebulebis gasagneba, uSualo mimarTva, rom `me~ 
da `Tquen~ ganuyofeli varT. maspinZel eqmeniT sityuaTa 
CemTa (igulisxmeba `Tquen~); gxedavT Tquen (igulisxmeba 
`me~), cudad ar davSvreT `me sityuÁTa da Tquen-smeniTa~. 
es monologi, romelic SinaarsiT dialogia (an dialogi-
zebuli monologi – r. siraZe), swored warmoTqmuli da 
nagulisxmevi nacvalsaxelebiTaa datvirTuli da badebs 
axal sulier mdgomareobas, Tanagancdasa da qmedebas. 
isic unda iTqvas, rom Txrobis intonacia `martvilobis~ 
enis sasaubro enasTan mimarTebasa da siaxloves gvagrZno-
binebs. amitomacaa es ena ufro `cocxali~ da cxovelmyo-
felic. niSandoblivia isic, rom agiografiuli modeli 
uaxlovdeba homiletikis Janrs, rom ioane sabanisZe wers 
am JanrebisTvis dadgenili, formulirebuli myari kon-
struqciebiT, romlebic, Tavis mxriv, kargad gamoxataven 
Sua saukuneebis epoqis dominantursa da prioritetul 
Rirebulebebs. SesaZloa isic iTqvas, rom `wminda abos wa-
mebis~ avtori, garkveulwilad, daZlevs mijnas, Sablons 
da afarToebs agiografiuli Txrobis areals. teqstis-
Tvis damaxasiaTebeli poliJanruloba swored am mijnaTa  
daRwevis niSania. Aam SemTxvevaSi ena iqceva mediumad avtorsa 
da mkiTxvels Soris, SesaZlebelia iTqvas, – lingvistur 
mediumadac ki, romelic ukve apriorulad iTxovs swor, 
relevantur interpretacias. ioane sabanisZe mkiTxvel-
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Tan aseTi damokidebulebiT, faqtobrivad, Sua saukune-
ebis epoqis dialogs warmogvidgens kacTa modgmasTan da 
es diskursi adamianTa sulis xsnisTvisaa mowodebuli.

qarTul agiografiaSi Znelad moiZebneba meore nawar-
moebi, romelSic avtori amden dros uTmobdes mkiTxv-
els, ase uvlides yoveli mxridan, rom, rogorme SeaRwios 
misi sulis nap ralSi da gamoafxizlos, radgan `moaxloe-
bul ars sasufeveli caTa~, radgan `Jamsa meSvidesa darsa 
zeda vdgaT~. agiografis apokalifsuri xedva kidev ufro 
amZafrebs da zrdis sityvis sulieri zemoqmedebis vels 
da afarToebs agiografiuli mwerlobis daniSnulebas. 
`wmida abos martvilo bis~ mkiTxvelma unda gaacnobieros 
istoriuli dro da esqatologiuri Jami, raTa icxovros 
ise, rom cxondes! faqtobrivad, nawarmoebis wakiTxvis Sem-
deg kaTarsisi, sulieri amaRleba da feriscvaleba unda 
moxdes, radgan saWiroa brZola xilul Tu uxilav mter-
Tan, romelic ase momravlebula axla, roca qarTvelobas 
cxovreba uxdeba `Jamsa meSÂdesa darsa zeda~ (Zeglebi 1964: 
49).

ioane sabanisZe ar tovebs sityvis Zalasa da madlze 
fiqrs, gamiznulad qadagebs, moZRvravs `RmrTis moyuare-
Ta~, Seaxsenebs maT, rom `sityuaÁ igi winaswarmetyuelisaÁ 
oxran Soris maTsa~. adamiani SeiZleba `gansZRes WamadiTa~ 
miiRos fizikuri, materialuri sazrdeli, magram WeSmari-
ti qristiani saTvis, anu `RmrTisa moyuareTa sulTaTvis~, 
RmrTisa sityuaTa moxsenebasa ara ars ganZRebaÁ~ (Zeglebi 
1964: 51).

bunebrivad ibadeba kiTxva. ratom dasWirda agiografs 
ase dawvrilebiT eqadaga sityvis Sesaxeb? – agiografiuli 
sityva adamianis xsnis, sulis gadarCeniskenaa mimarTu-
li, radgan `agiografia ara imdenad xelovnebaa, ramde-
nadac sulis `xsnis xelovneba~ (bermani 1982: 161). cxa-
dia, rom sityva aris adamianis raobis ganmsazRvreli, 
misi fsiqo-emociuri bunebis gamomxatveli, RvTaebasTan 
damakavSirebeli.
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sityvas axlavs gansakuTrebuli Zala, is qmediTi fe-
nomenia, saqmes udris. erTma sityvam SeiZleba gacxonos 
an wargwymidos. jvarze gakrulma avazakma sikvdilis Jams 
aRiara qriste da sasufeveli daimkvidra. Tavad macxova-
ri gvafrTxilebs: `sityuaTa SenTagan ganh marTlde da 
sityuaTa SenTagan daisajo~ (maTe 12, 37). sityva-Semoqme-
di da sityva-logosi TavianTi arsiTa da funqciiT gan-
sazRvraven da gamoxataven saRvTo gangebulebas. radgan 
`yovelives Semoqmedi aris sityva, romelic daviT winas-
warmetyvelis mier `sibrZned~ iwodeba. RmerTi, logosi, 
sibrZne, Zali – kanonzomierad gaxda adamianuri bunebis 
Semoqmedi~ (WeliZe 1989: 270).

sityva ganuzomel SesaZleblobebs itevs, miT ufro ma-
Sin, roca es sityva, ioane sabanisZis mixedviT: `qristeÁs-
Tvis arian da sanatrelTa amisTa mowameTaTvis~. amis kva-
lobaze kidev ufro izrdeba mwerlobis mniSvneloba, misi 
zemoqmedebis sivrce. avtori svams ritorikul SekiTxvas, 
romelic TviTonve Seicavs pasuxs: `da kualad wmidaTa 
maT martvilTa xsenebiTa vinmemca ganZRa martvilTmoyu-
areÁ?~ (Zeglebi 1964: 51). aq Zalian kargad Cans agiografis 
damokidebuleba sakuTari saqmis mimarT. am striqonebs 
miRma ikveTeba sityvis msaxuri, sityvis moyvaruli da si-
tyvis mistikuri Zalis apologeti, radgan `sityva ar aris 
marto bgeraTa erTianoba. masSi gansakuTrebuli misti-
kuri Zalaa Cadebuli~ (ilia II 1991: 12).

agiografiuli mwerloba ayalibebs da ganasaxovnebs 
cxovrebis sityvas _ es maradiuli cxovrebisaken savali 
gzaa, universaliebTan ziarebis saSualeba, radgan, ioane 
sabanisZis TqmiT, `mun samebisa wmidisa igi sarwmunoeba 
aRorZindebin, mun swavlani igi sitkboebisani, mun mo-
ZRurebani igi madlisani, mamaT mTavarTa igi SuenierebaÁ, 
winaswarmetyuelTa igi didebani, mociqulTa qadagebani, 
mowameTa maT moRuawebaÁ~ (Zeglebi 1964: 51)... es mTeli su-
lieri samyaro, mikro da makrokosmosis erTianobaa da, 
Tuki sityviT masTan miaxleba SeZlo adamianma (da amaSi 
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agiografiac SeeSvela), maSin miRweuli iqneba amqveyni-
uri mizani yoveli kacisa, romelic TviT macxovarma ase 
gangvisazRvra: ̀ iyueniT Tquen srul, viTarca mamaÁ Tqueni 
zecaTaÁ srul ars~ (maTe 5, 48).

samoel qarTlis kaTalikosis sur vili, aRiweros wmi-
da abos martviloba da `daidvas igica wmidasa kaTolike 
eklesiasa Sina mosaÃsenebelad yovelTa, vin iyvnen Sem-
dgomad Cuensa~ (Zeglebi 1964: 46) badebs SekiTxvas: ratom 
unda `daidvas~? – pasuxs kaTalikosis epistole ki ara, 
Txzulebis pirveli Tavi iZleva: `rameTu simtkice da six-
arul eqmnis WabukTa moTxrobiTa miT simxneÁ igi qristeÁs 
moRuaweTaÁ da siqadul da mxiaruleba moxucebulTa xsen-
ebaÁ igi Ruawlisa mis martvilTaÁsa da sawadel da sasur-
vel mRdelTa da yrmaTa maT, mowafeTa da SvilTa eklesi-
isaTa~ (Zeglebi 1964: 51).

moyvanil nawyvetSi gansazRvruli da CamoTvlilia 
mkiTxvelTa Tu msmenelTa yvela kategoria: Wabukni, 
moxucebulni, mRvdelni da yrmani maTni, mowafeni da 
Svilni eklesiisani. agiografis namoRvawari yvela do-
nes unda gaswvdes da Tavisi sazrdo dautovos. ioane 
sabanisZis qadageba mizanmimarTuli aqtia mkiTxveli  
auditoriis aRzrdisa, misi sulieri raobis gaazrebisa 
da gacnobierebisaken.

ioane sabanisZis homiliaSi didi adgili uWiravs sa-
kuTriv egzegetikurs. aSkarad igrZ noba, rom axali si-
tyvieri nakadi Semodis TxzulebaSi. amisTvis TiTqos 
gvamzadebs kidec av tori: `viwyo Txrobad Tquenda~ – isev 
fiqri da zrunva recipientze! vidre agiografi qristes 
saxe-simboloebis egzegetikas Seudgebodes, manam saub-
robs `yovlismpyrobel RmerTsa da didad uxv ufalze~, 
aqcents akeTebs mis gankacebaze da gadmogvcems eklesiis 
moZRvrebas, rom RmerTi gankacda `siyuarulisaTvis kac-
TaÁsa~ da Rirs-yo adamiani `miuwdomelsa mas saidumlosa~. 
aqve xazgasmulia qristes orbunebovneba: `RmerTad da 
kacad Tvinier ganiyofisa~. ase Semodis TxzulebaSi qris-
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tianobis umTavresi moZRvreba – swavleba ieso qristeze. 
ioane sabanisZe TiTqos SefarviT gveubneba, rom ufali 
aris yovlisa mpyrobeli da `ver SemZlebel varT Cuen 
miwdomad simdidresa mas saxelisa misisasa~. am uZlure-
bis gamo da `guls-modginebisa Tqu enisa~ (ukve swams, rom 
mkiTxveli ganawyo smenad!) CamoTvlis RvTaebaTa saxelebs. 
sxvaTa Soris, `saxeli sagnis bunebas ki ar asaxavs, aramed 
mis mudmiv Tvisebebs, anu dinamikur gamovlinebebs. Rmer-
Ti miuwvdomelia Tavisi arsebiT (bunebiT), magram ama sof-
lisTvis cxaddeba moqmedebebsa da energiebSi, romlebic 
CvenTvis mis Tvisebebs warmoadgenen. RmerTs erTi buneba 
aqvs, magram mravali Tviseba da atributi, amitom wmida 
werilSi RmerTis saxeli ki ar aris xolme nagulisxmevi, 
aramed saRmrTo saxelebi~ (rafaeli 1993: 10-11).

samecniero literaturaSi dawvrilebiTaa Seswavlili 
ioane sabanisZis mier ganmartebuli saxe-simboloebi, maTi 
SesaZlo literaturuli wyaroebi (k. kekeliZe, r. barami-
Ze, g. kuWuxiZe...) da am Teqvsmeti saxe-simbolos mimarTe-
ba Txzulebis IV TavTan (r. siraZe, x.zariZe). Cven mxolod imas 
SevniSnavT, rom agiografi udidesi sifrTxiliT ekideba 
yovel sityvas, Tavi rom daizRvios `TviTrCulobisagan~, 
sakuTar gonebas ar miandos gansja Teologiur-dogmati-
kuri sakiTxebisa, sagangebod acxadebs: `xolo esa ara Tu 
raÁme TaviT TvisiT gangimarte Tquen... aramed wamebiTa 
wignTagan sawinawarmetyueloTa da mociqulTa qadagebi-
saebr, wmidaTa saxarebaTa werilni da netarTa mamaTa 
moZRuarTa mier gansazRvrebuli sarwmunoeba~ (Zeglebi 
1964: 55). ioane sabanisZe bolomde erTguli rCeba ekle-
siis moTxovnisa RvTismetyvelebis maswavlebelTa da 
SemswavlelTadmi, rom maTi amocana unda Seicavdes or 
aucilebel pirobas: a) miawodon WeSmariteba da uwyve-
toba samociqulo swavlebisa, romelic SenarCunebulia 
eklesiis mier, raime cvlilebis an damaxinjebis gareSe; 
b) gamoxaton es swavleba iseTnairad, rom gasagebi iyos 
adamianebisaTvis e. i. imaTTvis, vis Sorisac cxovrobs da 
visi gadarCe nisTvisac aris mowodebuli eklesia (elCa-
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ninovi 1989: 27). TavisTavad, RvTismetyveleba (theologia) 
ki sxva araferia, Tu ara Wvreta (theoria). igi gulisxmobs 
cocxal urTierTobas RmerTTan da ganuyofladaa dakav-
Sirebuli locvasTan. rogorc amboben, `ar arsebobs WeS-
mariti RvTismetyveleba RvTismsaxurebis gareSe. nam-
dvili RvTismetyveleba liturgiuli, doqsologiuri da 
mistikuria~ (ueari 2015:).

zogadad, metyveleba sityvisa da dumilis monacv-
leobaa. aseTi gajerebuli sityvierebis Semdeg ̀ wmida abos 
wamebaSi~ Camodgeba samTviani dumilis periodi: `netari 
ese habo arcaRa erTsa ras sityuasa ityoda kacTa Soris, 
garna RmerTsa xolo hzraxavn wmidasa Sina locvasa Tvissa. 
egreÁT ganvlo sam TTue da daadgra marxviT da dumiliT~ 
(Zeglebi 1964: 60). dumiliTa da marxviT ̀ moauZlurebda igi 
xorcTa maT siWabukisa TvisisaTa~ da ise mkacrad icavda 
`wmidaTa maT dReTa didisa mis marxvisaTa, SvidTa maT Svi-
deulTa, rom mxolod SabaT-kviras, wmida ziarebis Semdeg 
`nak lulevanad miiRis sazrdeli~. 

marxva bunebis iZulebaa, yovelive imis uaryofaa, rac 
gemos atkbobs, xorcTa aRZvris damaxSobeli, mzakvrul 
zraxvaTa damTrgunveli, bilw sizmarTagan damxsenli, 
locvis siwminde, sulis sinaTle, gonebis dacva, gulis 
ugrZnobelobis mokvdineba, lmobierebis kari, sinanulis 
oxvra, sasixarulo Semusvrileba, mravalsityvaobis alag-
mva, dayudebis mizezi, morCilebis daraji, Zilis Semamsu-
buqebeli, sxeulis simrTele, uvneblobis mizezi, codvaTa 
miteveba, samoTxis karibWe da zeciuri sitkboeba (klemaqsi 
2003:). am gziT wmida abom sabolood sZlia borots, locvi-
Ta da marxviTa gandevna eSmaki da ise gaZlierda, rom sa-
kuTar TavSi sikvdilis SiSi daamarcxa. amitomac ganucxa-
da afxazeTis mTavars: `arasada davemalo me SiSisagan si-
kudilisa... ara meSinis me sikudilisagan... ver ganmaSoron 
me siyuarulsa uflisa Cemisasa~ (Zeglebi 1964: 62). 

dumili mxatvruli da mistikuri fenomenia, amis Sesa-
xeb msjelobs Tavis erT werilSi sergei averincevic: 
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`dumili SeiZleba iyos mistikuri, anu gansakuTrebuli 
gamopasuxeba (ara marto RmerTs, aramed adamianebsac Seu-
ZliaT xandaxan „azriani dumili“). is, aseve, SeiZleba iyos 
pauza dialogSi, romelic tanjavs mosaubres da dialo-
gis struqturirebas axdens~ (averincevi 2004:). ioane sa-
banisZe mistikuri dumilis Sesaxeb gvesaubreba, radgan 
wmida abom, swored aseT sulier mdgomareobaSi myofma, 
Seicno is ucnauri, uTqmeli, miuwvdomeli da miuaCrdil-
ebeli. rogorc Rirsi ioane klemaqsi ambobs: `keTilgon-
ieri mdumareba locvis dedaa, gabneuli gonebis momkre-
beli, RvTaebrivi cecxlis damcveli, azrTa guSagi, mtre-
bis meTvalyure, glovis maswavlebeli, cremlis megobari, 
sikvdilis xsovnis moRvawe, maradiuli tanjvis aRmweri, 
momavali samsjavros winaswarganmcdeli, macxovnebel 
mwuxarebaSi warmatebis momtani, kadnierebis mteri, uSfo-
Tveli meuRle, maswavleblobis moyvareobis mowinaaRm-
dege, gonierebis gamamravlebeli, sulier xedvaTa Semoq-
medi, dacemis mteri, uxilavi amaRleba~ (klemaqsi 2003:).

dumilSi gacxadda WeSmariteba, radgan am dros adami-
anis sulSi sityva eTmoba RmerTs. da mxolod maSin, roca 
moiwia `didi dResaswauli aRvsebisa, aRdgomisa qristeÁs 
RmrTisa Cuenisa, maSinRa... ganxsna enaÁca Tvisi utyuebi-
sagan da adidebda RmerTsa~.

`abos martvilobis~ I Tavi mTavrdeba qristianobis 
apologiiT: `qristeaneTa sarwmu noebaÁ did moZRureba 
ars~ (Zeglebi 1964: 55). Zvel qarTul mwerlobaSi Znelad 
moiZebneba meore avtori, ase Seyvarebuli, aRtacebuli 
sakuTari sarwmunoebiTa da erovnuli mrwamsiT. ioane sa-
banisZe moxibluli da aRfrTova nebulia sakuTari aRm-
sareblobiT: `ueWueli sarwmunoebaÁ saunje did ars mor-
wmuneTaTvis~ (Zeglebi 1964: 55), TviTonac `WeSmariti da 
utyueli~ ambis aRweras dagvpirda. ase unaTebs pirovnu-
li simarTle gzas WeSmaritebisaken `wmida abos wamebis~ 
avtors. TxzulebaSi yvelaferi aqcentirebuli da kon-
centrirebulia sityvis `Sewynarebisaken~, es aris sityvis 
Zalisa da madlis, sityvis, rogorc mxsnelis apologia.
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ioane sabanisZis `wmida abos wamebis~ meore Tavis 
dasawyisis intonacia ukve TxrobiTia da daclili im 
amaRlebuli egzegetikuri stilisagan, romelic Txzu-
lebis pirvel TavSi iyo. aqedan iwyeba sakuTriv agi-
ografiuli nawili Txzulebisa – ZiriTadi ambis Txroba. 
yvelaze TvalSisacemi am TavSi is aris, rom sxvadasxva 
formiTa Tu SinaarsiT grZeldeba da konkretdeba uf-
ro adre naTqTvami sityva agiografisa. sityvis aseTi 
transformacia unda CaiTvalos mwerlis stilis Ta-
viseburebad, romelsac gamiznulad aqvs SerCeuli di-
aloguri Txrobis paTosi da sagnisa Tu movlenis ar-
sSi wvdomis, misi gansaxovnebis specifika. aseT fonze 
naTlad ikveTeba teqstsa Tu qveteqstSi daSifruli 
RvTismetyveleba.

sainteresoa isic, rom pirvel TavSi qristes saxe-
simboloebis ganmartebisas avtori SeniSnavs: `xolo ese 
araTu raÁTme TaviT TÂsiT gangimarte Tquen... aramed 
wamebiTa wignTagan sawinawarmetyueloTa da mociqulTa 
qadagebisaebr, wmidaTa saxarebaTagan werilni da netar-
Ta mamaTa moZRuarTa mier gansazRvrebuli sarwmunoebaÁ~ 
(Zeglebi 1964: 55). ufro adre dabejiTebiT iTxovda mkiTx-
velisagan: `nu gewyinebin smenad sityuaTa amaT~. Txzule-
bis meore TavSi ki agiografi sagan gebod SeniSnavs: `mo-
vidis igi [abo – s. m.] wmidad eklesiad da maradis ismenn 
wmidaTa saxare baTagan da sakiTxavTa maT sawinawarmetyu-
eloTa da mociqulTa da mravalTagan Sjulis mecnierTa 
ikiTxavn da iswavebn~ (Zeglebi 1964: 57). ase gadadis Tavi-
dan TavSi, ase amagrebs da avsebs saTqmels agiografi erTi 
diadi mizniT Sepyrobili, rom damkvidrdes ufali `asoTa 
Sina TquenTa~, rac agiografiuli qmnilebiTac miiRweva.

ioane sabanisZe miniSnebiT, magram mainc aqcents ake-
Tebs `cxovrebis sityvaze~. Txzulebis pirvel TavSi, ro-
desac sityvis Zalasa da madlze saubrobs, SeniSnavs, rom 
RmrTis moyvareTa `Suva warmoixunian sityuani igi cxo-
rebisani~ (Zeglebi 1964: 51). meore TavSi ki ase agrZelebs 
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am Temas: afxa zeTSi myof abos episkoposi da mRudelni 
`akurTxevdes da nugeSinis-scemdes da uTxrobdes mas si-
tyuaTa cxorebisaTa da axarebdes qristÀsTÂs da sauku-
noÁsa mis cxorebisaTÂs~ (Zeglebi 1964: 59).

`sityua cxorebisa~ aris swored is sazrdo sulisa 
(garda imisa, rom cxovrebis sityva Tavad macxovaria), is 
gardauvaloba da aucilebloba adamianuri yofierebisa, 
romelmac saukuno cxovrebis bilikebi unda `wrfel-yos 
da ganamzados~ saaqao cxovrebaSi.

advili SesamCnevia ioane sabanisZis stilis Tavisebu-
reba, rom igi yovelTvis dialogSia mkiTxvelTan da arc 
erT epizodSi ar iviwyebs mas – Txrobis intonacia gamud-
mebiT Seagonebs, ganumartavs, usuraTxatebs. agiografi 
gamudmebul ZiebaSia, rom ar gaefantos mkiTxvelis yu-
radReba, ar moudundes, ar mouClungdes mas `sacnobelni 
gulis yurisani~. amis gaTvaliswinebiT, Txrobis paTosi 
dinamikuri da ritmulia, ar aris datvirTuli vrceli 
dailogebiT an bibliuri pasaJebis moxmobiT.

agiografia, zogadad, wmindanis Rvawlze mogviTxrobs. 
aq erTdeba saRvTo da mxatvruli sityva. ukeT rom vTqvaT, 
literaturuli (mxatvruli) sityviT mogviTxroben 
RvTis sityvis Sesaxeb wmindanSi. agiografiuli qmnileba 
sulier arss gadmogvcems, agiografi ki sulis samyaros 
swvdeba da masze saubrobs sulis eniT, e.i. sulis Sesaxeb 
mogviTxrobs sityviT. amitomaa is `cxovrebis sityva~ 
maradiuli, sulieri, macxovnebeli ZaliT aRsavse. lo-
gosuri sityvis Tavisebureba isicaa, rom is, rogorc ko-
direbuli informacia, simboluri Sinaarsis matarebelia, 
romelic religiur-msoflmxedvelobriv da kulturul-
esTetikur SexedulebaTa sistemas qmnis.

ioane sabanisZe, rogorc, saerTod, qarTveli agiog-
rafebi, sagangebod, mizanmimarTulad gadmogvcems erT 
didi WeSmaritebas, Sua saukuneebis xelovnebis arsebiT 
Taviseburebas – logosuri sityvis gamovlena teqstsa 
Tu qvetestSi, gacxadebulad Tu dafarulad, `vidremde 
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xma-yofisa~ Tu `warmoCenilad~ (orbeliani 1993: 25) gu-
lisxmobs arsebobis saTaved, azrad da sazrisad sityvis 
qcevas. roca ibadeba sityva, igi Tavis TavSi mSobeli gone-
bis yvela Zalas atarebs (basili didi). amis kvalobaze, 
logosi ar aris ubralo sityva, rogorc leqsikuri er-
Teuli, `raime erTis aRmniSvneli, arc – mxolod gonieri 
metyveleba~, aramed isic, rasac es metyveleba aRniSnavs 
(dawvrilebiT ix. doliZe 1997: 174). logosSi sruli harmo-
niaa, dapirispirebuloba (subieqti-obieqti; aRmniSvneli-
aRsaniSni) moxsnilia da kosmiuri wesrigi RmerTsa da ada-
mians Soris swored sityviT (locvis madliT) myardeba. am-
denad, logosuri sityvis buneba sruliad gansazRvruli 
da detrminebulia. SesaZloa iTqvas, rom Sua saukuneebis 
samyaros universalizmi gacxadebulia sityviT, rom RvTa-
ebrivi da adamianuri erTmaneTs `xvdeba~, erwymis da iTxovs 
sityvaSi. am logikiT Tavisuflad SeiZleba imis Tqma, rom 
uzenaess enis, sityvis gziT vukavSirdebiT, rom sakuTari 
arsebobis sazrissac da raobasac am formiT SevicnobT. 
Sua saukuneebSi ena ar ganixileba cnobierebis zogadsim-
boluri unaris gamovlenad, is RvTaebrivis gacxadeba, 
pirvelarsTan ziarebis saSualebaa. ase aerTebs erTma-
neTTan sityva-logosi makro da mikrokosmoss, samyarosa 
da adamians.
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Saba Metreveli

To the Logos Nature of the Word, According to the “The 
Martyrdom of the Saint Abo”  by Ioanne Sabanisdze

The chant called as an icon embellished with the musical sounds. 
Hagiography can be considered as an icon embellished with the words. 
During the Liturgy, words should be sounded sharply. Believer parish 
should not hinder in cognition of divine idea. The same serves to the 
space-acoustic thinking of the Christian church. If we glance, how Geor-
gian authors cared and thinking on the main category of hagiographic 
writing on the Word, how Georgian hagiography follows the carefulness 
and respect for that Word, readers and listeners have to preach and explain 
the truth, we get a very interesting picture.

In Georgian hagiographic writing is special important – “The Mar-
tyrdom of Saint Abo” – Ioane Sabanisdze, which is a specially talk on the 
salvation Word. The first chapter of story, homiletic part, starts with ad-
dressing to humans and with such frankness and firsthand that is removed 
all barriers. The relations between hagiography and readers are such close 
that it passes even in the visual plan. The impression is like that hagio-
graphic stands on the ambo and from there applies to the listeners. Such 
frankness, simplicity of intonation from the beginning arouse mood, in-
terests during talking. Here the dialogue is announced as a mutual living. 
This is an effort to unite idea of the author and the reader – to let the place 
to the Word! “The Word of Life” of Ioane Sabanisdze is that is the food 
of the soul (in addition, that “The Word of Life” is same the Savior), the 
inevitability and necessity of existence, which for the eternal life should 
prepare human for the kingdom in this life.

Hagiography, in general, tells the story of the saint’s merits. Here 
are joined together the word of divine and artistic. Better to say, that by 
the literary (artistic) words tell us about God’s Word in the saints. Hagio-
graphic being gives us spiritual essence, hagiographic reaches to the spirit 
world and it speaks on it by the language of the soul, i.e. tells the story 
by the word about spirit. That is why the word of life, eternal, spiritual, is 
full of salvation power. 
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ana leTodiani

`martvilobaÁ habo tfilelisaÁ~

(erTi saRvTismetyvelo aspeqtis gaazrebisaTvis)

ioane sabanisZe `abo Tbilelis martvilobis~ pirvel 
TavSi amgvarad mimarTavs mrevls: `sayuarelno mamisano 
da megobarno da monano qristÀs Zisa RmrTisano da sam-
kÂdrebelno sulisa wmidisano! gxedavT Tquen, viTar-
ca RmrTiv cnobilTa da RmrTisa mcnobelTa, amisTÂsca 
garqu Tquen monad da megobrad qristÀsa. monad amis gamo, 
rameTu `patiosniTa sisxliTa misiTa syidul xarT~ Tquen, 
xolo megobrad amisTÂs, rameTu misni Seqmnulni varT da 
dabadebulni da siyuaruliTa misiTa naTel-gÂRebies~ (Zeg-
lebi... 1964: 49). moxmobili amonaridi yuradRebas iqcevs 
im TvalsazrisiT, Tu rogor, an romel wyaroebze dayr-
dnobiT gaiazrebs da ganmartavs hagiografi qristianuli 
TeologiisaTvis mniSvnelovan iseT terminebs rogoricaa 
`mona qristesi~ da `megobari qristesi~.

rogorc Zvel, ise axal aRTqmaSi, pirdapiri gagebiT, 
mona aRniSnavs msaxurs (dab. 9, 25-26) (mamakacsac da qal-
sac dab. 24, 34; 32, 5), sxvaTa momsaxurebisaTvis mowode-
buls (gam. 24, 13, 3; mef. 19, 21) an daqiravebuls, `sasyidliT 
dadginebuls~ (iob. 7, 2; luk. 15, 17), dRiur muSebs (maT. 20, 
2), RvTisaTvis miZRvnil adamians (fs. 118, 49, es. 56, 6, rom. 
1, 1); morCilebis gamosaxatavad adamianebi TavianT Tavs 
uwodeben monebs (dab. 18, 3; 33, 5; 1 mef. 20, 7; 3. mef. 20, 32) 
da a. S gadataniTi mniSvnelobiT, qristes (filip. 7), wmin-
danebs (1 kor. 6, 20; 7, 23). Qqristem miiRo monis saxe (luk. 22, 
27. ioan. 13, 5. filip. 2, 7), monebi unda mihyolodnen qristes 
magaliTs (1 pet. 2. 21). (bibliis leqsikoni. masalebi. t. I, 
367, 368). keTil monebad iwodebian: RvTis monebi (kolas. 
3, 24), qristes moyvaruli Zmebi (filim. 1, 6), uflis monebi 
Tavisufalni da erTi suliT arian naTelRebulni (1 kor. 
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12, 13;G gal. 3, 28. efes. 6, 8; kolas. 3, 11), ufali maTTan aris 
(dab. 31, 42;. dab. 39, 21; 9; saqme 7, 9 – 10); RmerTi ajildoebs 
(efes. 6, 8; kolas. 3, 24), icavs (dab. 31, 7), akurTxebs maT (mT. 
24, 46), (bibliis leqsikoni. masalebi. I: 369).

mrevlis „monad“ saxeldebisas, ioane sabanisZe aqve gan-
martavs, rom maTi amgvarad wodebis safuZveli aris ieso 
qristes`patiosani sisxliT~ gamosyiduloba. 

egzegetebTan, `qristes monis~ ganmartebisas, ver vxvde-
biT zustad amgvar formulirebas, Tumca, hagiografis es 
ganmarteba, SeiZleba iTqvas, arsobrivad Tanxvdeba axali 
aRTqmis, kerZod ki, petre mociqulis pirveli epistoles 
erT-erT muxls, `da iCineniTca mebr amisTÂsve, rameTu 
qristemanca ivno CuenTÂis da Tquenda dagiteva ÃeliT 
werili, raÁTa SeudgeT kualTa misTa~ (1 petr. 2. 21). 

ukve aRiniSna, rom axal aRTqmaSi, Tavad ieso qriste 
iwodeba monad (maT. 20. 28; luk. 22. 27; ioan. 13. 5; filip. 
2.7). wminda werilis ganmartebis Tanaxmad, gankacebiT, 
ieso qristem Tavi daimdabla, sakuTari nebiT uari Tqva 
RvTaebriv pativze, gaxda mona (miiRo monis xati) sruli 
Tavisuflebis da damoukideblobis mdgomareobidan ga-
davida daqvemdebarebis mdgomareobaSi (2 kor. 8. 9). monis 
xati aRniSnavs ara monur bunebas, aramed mxolod monuri 
arsebobis formas, monur mdgomareobas. am SemTxvevaSi, 
igulisxmeba ieso qristes ara moCvenebiTad, aramed re-
alurad damdableba, (maSin ubralod ityodnen, – `miiRo 
adamianis xati~). is mxolod aRdgomis Semdeg gamocxadda 
`sxva saxiT~, romelic Seesabameboda mis gamarjvebas. aR-
dgomamde, igi cxovrobda, rogorc mona da ara, rogorc 
RmerTi (mark. 10. 38; maTe 28. 18). amgvarad, gza sulis xnis, 
saboloo gamarjvebisken, gulisxmobs Tavis damdable-
bas. adamianebma ara mxolod ar unda miiTvison is dideba, 
romelic maT ar ekuTvniT, aramed, xsnisaTvis isic uaryon, 
rac ekuTvniT. (lopuxini: http://www.bible.in.ua/underl/Lop/). 
monoba morCilebas gulisxmobs. Teofilaqte bulgareli 
petre mociqulis epistoles zemoT moxmobili muxlis 
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ganmartebisas aRniSnavs, adamianebi, romlebic yvelafer 
cuds madlierebiT itanen, did gmirobas sCadian, es RvTis 
gansakuTrebuli wyalobaa, radgan yvelas ar ZaluZs. aseTi 
adamianis cxovreba hgavs qristes tanjvasTan gajibrebas, 
radgan qriste evno  CvenTvis, Cveni da ara sakuTari cod-
vebisTvis (mas ar Caudenia codva (is. LIII. 9) (lopuxini: http://
www.bible.in.ua/underl/Lop/). 

ieso qriste mowafeebs uwodebs megobrebs (luk. 12. 4; 
ioan. 15. 14, 15), megobrad ixseniebs lazares (ioan. 11. 11). 
Zvel aRTqmaSi ki, abraamia saxeldebuli RvTis megobrad 
(iak. 2. 23), aseve, gamosvlaTa wignSi (gam. 33. 11) aRniSnulia, 
rom RmerTi elaparakeboda moses, rogorc megobars (bib-
liis leqsikoni. masalebi. I: 308);

Teofilaqte bulgarelis ioanes saxarebis moxmobili 
muxlebis (ioan. 15. 14, 15) ganmartebis Tanaxmad, ieso qriste 
mudmivad saubrobs siyvarulze. amiT gviCvenebs, rom siy-
varulis mcneba sxvebze upiratesia da did gulmodginebas 
moiTxovs. udidesi siyvarulis gamoxatulebaa sityvebi, 
romliTac igi mowafeebs mimarTavs: – `ise miyvarxarT, rom 
gagicxadeT saidumloebani, gamcneT is, rac mamisgan mesma~. 
ieso qristem auwya maT yvelaferi, rac mamisagan ismina.

imisaTvis, rom mowafeebs mcnebaTa aRsrulebis survili 
gauRviZos, qriste eubneba maT, rom mcnebaTa SesrulebiT, 
isini aRar iqnebian monaTa msgavsni, radgan monebs bato-
ni sxvadasxva rames ubrZanebs, xolo isini ki, gaxdebian 
qristes megobrebi. didi gansxvavebaa, Tu rogori grZno-
biT vasrulebT CvenTvis mondobil saqmes. SeiZleba is mxo-
lod movaleobis SegrZnebiT, gancdis gareSe, an, im adami-
anis siyvarulis gamo SevasruloT, vinc dagvavala. bune-
brivia, ukanasknel SemTxvevaSi, es saqme ukeT Sesruldeba. 
mowafeebma qristes mcnebebi, rogorc misma megobrebma, 
ise unda aRasrulon (Teofilaqte bulgareli: http://azbyka.
ru/otechnik/Feofilakt_Bolgarskij/tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna/).

kirile aleqsandrieli aRniSnavs, rom qristes mego-
brad wodeba, Rirsebaa, romelic adamianuri bunebis sazR-
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vrebs bevrad aRemateba. mefsalmunis Tanaxmad, yvela Se-
qmnili arseba, xom RvTis monaa (`brZanebasa Sensa elis 
dRe, rameTu yovliTurT gmonebs Sen~. 118. 91) da yvela 
qmnili emorCileba mis monobas, radgan es miamsgavsebs Seq-
mnils Semqmnels. RmerTi ganagebs sakuTar qmnilebebs, yve-
laferi mas emorCileba. ufali aRamaRlebs wmindanebs maT 
bunebaze, udides pativSi, Tu maT survili eqnebaT misTvis 
saTno iyon, amis sanacvlod, misdami morCilebas udgens. 
amitomaa jildo Rirseuli.

wminda mociqulebsa Tu, zogadad, sxvebs, vinc rwmeniT 
amaRlda ieso qristes megobrobamde, es Rirseba SeiZleba 
miscemoda mxolod rogorc pativi da ara, rogorc misda-
mi bunebiT msgavss (kirile aleqsandrieli: http://azbyka.ru/
otechnik/Kirill_Aleksandrijskij/tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna).

RmerTma xiluli da uxilavi bunebisagan Seqmna adami-
ani Tavisi xatisebr da msgavsebisebr. `xatisebroba~ go-
nismierobasa da TviTuflebrivobas aRniSnavs, `msgavsebi-
sebroba~ ki – Zalisamebr saTnoebis msgavsebas (damaskeli 
2000: 80).

codviT dacemis Semdeg `xateba~ waruxocelad darCa 
adamianSi, xolo msgavsebisebroba (Zeobiloba) srulyo-
filebis Sesabamisad mosapovebeli gaxda. Ze RmerTis 
gankacebam adamianebs kvlav gauxsna gza im Tavdapirveli 
msgavsebisaken (WeliZe 2001: 107), Zeobilobisaken, rac 
ucodvel adamians hqonda Tavis pirvelqmnilebaSi da rac 
codvam gaaukuRmarTa (ioane damaskeli. WeliZe 2001: 107).

msgavsebis mopovebis aucileblobaze yvela RvTisme-
tyveli awmyo droSi saubrobs, rac kacobriobis dacemul 
codvis Semdgom periods gulisxmobs (qristianuli Te-
ologiis Tanaxmad, kacobriobis istoria sam epoqad iyofa: 
ucodveli, codvis Semdgomi (dacemuli) da kvlav ucod-
velobaSi aRdginebuli). es niSnavs imas, rom xatisebrobis 
Tvisebebi: Tavisufali neba, moazrovneoba adamianSi cod-
vis Semdgom mdgomareobaSic SenarCunebulia, rac ganwmen-
dadi da aRdginebadia naTlisRebis madliT. saTnoebebSi 
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srulyofa ki saRvTo naTlisRebasTan erTad aucilebeli 
piradi ZalisxmeviT moipoveba, rac aris swored msgavsebi-
sebroba (wm. diadiqos fotikeli. WeliZe 2001: 111).

naSromSi, `dogmaturi RvTismetyveleba~ vladimer 
loskic aRniSnavs,_ ̀ adamianis Seqmna mis xatad aris RvTis 
neba, xolo msgavsebis mopoveba ki RvTis nebasTan erTad 
adamianis Zalisxmevazea damokidebuli~ (loski http://www.
gumer.info/bogoslov_Buks/dogmatika/Lossk/_02.php). 

RmerTTan megobrobis pativi, dakavSirebulia Tavi-
suflebasTan rwmenis saSualebiT, rac Tavdapirvelad 
vlindeba abraamis saxeSi (igulisxmeba is pasaJi, roca man 
morCilad gadawyvita msxverplad Seewira isaaki. Zveli 
aRTqmis es monakveTi, ieso qristes vnebis winasaxea sim-
bolurad), Semdeg ki, qristes mowafeebSi (kirile aleqsan-
drieli: http://azbyka.ru/otechnik/Kirill_Aleksandrijskij/tolkovanie-
na-evangelie-ot-ioanna/10), aseve wmindanebSi. RvTisadmi ms-
gavsebiT Tavisuflebis pativis miRweva adasturebs, rom 
es mxolod SemoqmedisTvisaa bunebiTad damaxasiaTebeli, 
Seqmnili ki, mxolod miemsgavseba mas. visac qristesi swams 
da emorCileba mas, miecema RvTaebriv saidumloTa codna 
(kirile aleqsandrieli: http://azbyka.ru/otechnik/Kirill_Aleksan-
drijskij/tolkovanie-na-evangelie-ot-ioanna/10)

basili kesarieli, 44 – e fsalmunis ganmartebisas, sxva-
dasxva sulier mdgomareobad ganixilavs monobasa da mego-
brobas. is aRniSnavs, _„kacTagan mxolod cotas Tu ewoda 
megobrebi RmrTisa, rogorc magaliTad, moses (gam. 33. 11), 
iovanes (ioan. 3. 29), anu is aris Rirsi qristes megobrobisa, 
visac mtkice da uryevi siyvaruli aqvs. amitomac eubneba 
ufali mowafeebs, romelnic ukve srulyofilebas iyvnen 
miRweulni, – „arRara getyÂ Tquen monad, rameTu monaman 
ara ician, rasa iqmn ufali misi, aramed megobrad (ioan. 15. 
14). amrigad, WeSmaritad siyvarulis Secnoba srulyofils 
SeuZlia. marTlac megobrebi RmrTisa da erTmaneTisa mx-
olod wmindanebi arian“ (basili didi: http://edisher.do.am/publ/
basili_didi/ts_39_mida_basili_didi_saubari_44_e_psalmunze/69-
1-0-125).
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zemoaRniSnulidan gamomdinare, qristes monoba anu 
monur mdgomareobaSi (da ara bunebiT) yofna, RvTisadmi 
Tavis miZRvnas, qristes magaliTis miyolas, RvTisagan 
kurTxeulobas, misgan daculobas, jildos miRebasac niS-
navs, Tumca, es mainc pirveli safexuria RvTisadmi siyvar-
ulis da rwmenisa. `qristes megobrad~ wodeba aRmatebiTi 
pativia, romelsac mxolod rCeulni, wmindanni, is adami-
anebi imsaxureben, vinc sakuTari cxovrebiT saTno eyo 
RmerTs. 

Aam konteqstSi SeiZleba gavixsenoT „wamebaÁ wmidisa 
SuSanikisi“. Uukve cixeSi myofi mowamis mosanaxuleblad, 
mcvelis daxmarebiT, malulad Sesuli iakob curtaveli 
wmida SuSanikis Sesaxeb ambobs: „vixile tarigi igi qristÀ-

si Suenierad, viTarca sZali“ (Zeglebi... 1964: 22). am SemTx-
vevaSi, sayuradReboa is faqti, rom garkveuli etapis Sem-
deg, wmida mowame aRmatebul sulier mdgomareobas aRwevs 
da iwodeba „qristes sZlad“, rac arsobrivad, „megobris“ 
mniSvnelobas uaxlovdeba. aRsaniSnavia, sxva epizodic. 
roca jojiki Seityobs wmida SuSanikis moaxloebuli aR-
sasrulis Sesaxeb, ojaxTan, mona-mxevlebTan erTad, misgan 
locva-kurTxevis misaRebad midis. jojiki nanobs sakuTar 
„uweso“ saqmeTa gamo da wmida mowames, viTarca qristes 
„sZalss da mÃevals“ sTxovs, RmerTs Seevedros misi cod-
vebis mitevebas (Zeglebi ... 1964: 23). moxmobili pasaJSic 
Cans qristes „megobrisa“ da „monis“ analogia, xazgasmulia 
mowame dedoflis ori, gansxvavebuli sulieri mdgomare-
oba, aRmatebuli pativi – „sZloba“/“megobroba“ da RvTi-
saTvis Tavis miZRvna, misdami morCileba, Tavis damdableba 
– „mxevloba“/“monoba“. 

ioane sabanisZis mimarTvaSi, Tuki, „qristes monad“ 
mrevlis wodebisas, am gamonaTqvamis ganmarteba arsobri-
vad Seesabameba mis axalaRTqmiseul gagebas, „qristes me-
gobris“ ganmartebisas, cota ar iyos, gansxvavebuli mdgo-
mareobaa. hagiografi, mrevlis „qristes megobrad“ wode-
bisas, aqve azustebs ras niSnavs es saxeldeba „xolo mego-
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brad amisTÂs, rameTu misni Seqmnulni varT da dabadebul-
ni da siyuaruliTa misiTa naTel-gÂRebies“. egzegetebTan 
(Teofilaqte bulgarelTan, kirile aleqsandrielTan, a. 
lopuxinis mier Sekrebil bibliis komentarebSi), rogorc 
zemomoxmobili amonaridebidanac Cans, ar iZebneba ioane 
sabanisZiseulis identuri gaazreba. ioane oqropiris io-
anes saxarebis ganmartebaSi, saerTod ver vxvdebiT, im mux-
lis egzegezas, romelSic ieso qriste mowafeebs sakuTar 
megobrebad ixseniebs (ioan. 15. 14, 15). Tumca, vfiqrobT, 
sayuradReboa hagiografis dazusteba – qristes „mego-
brad“ viwodebiT... radgan „siyvaruliTa misiTa naTelg-
viRebies“. zemoT aRvniSneT, rom qristes megobrad gaxdoma 
Semqmnelisadmi Seqmnilis msgavsebsebrobis aRdgenas gu-
lisxmobs. diadiqos fotikelis ukve moxmobili amonardi 
adasturebs, rom xatisebrobis Tvisebebi: Tavisufali neba, 
moazrovneoba adamianSi codvis Semdgom mdgomareobaSic 
SenarCunebulia, rac ganwmendadi da aRdginebadia naTlis-
Rebis madliT. saTnoebebSi srulyofa ki, saRvTo naTlis-
RebasTan erTad aucilebeli piradi ZalisxmeviT moipov-
eba, rac aris swored msgavsebisebroba (WeliZe 2001: 111). 
Aamdenad, naTlisReba pirveli nabijia, jer qristes monad 
gaxdomisa, Semdgom, ki, survilisa da Zalisxmevis SemTx-
vevaSi, megobrad qcevisa. am TvalsazrisiT, hagiografis 
mier SemoTavazebuli „qristes megobris“ ganmartebis es 
nawili, SeiZleba iTqvas, konceptualurad, azrobrivad 
(Tumca, gamoxatvis formiT, SeiZleba naklebad tovebs aseT 
STabeWdilebas) Tanxvdeba qristianuli RvTismetyveleb-
is ZiriTad postulatebs. dasasrul, erTsac SevniSnavT, 
cota ar iyos, gasakviria, „qristes megobris“ ganmartebi-
sas, „Seqmnilsa“ da „dabadebuls“, ratom warmogvidgens ha-
giografi sinonimur wyvilad? („megobrad grqua... rameTu 
misni Seqmnulni varT da dabadebulni...“). amgvari SekiTx-
vis dasmis safuZvels gvaZlevs ioane damaskelis „marTlma-
didebluri sarwmunoebis gardamocema“, romelSic avtori 
erTmaneTisagan arsobrivad mijnavs Seqmnasa da dabadebas. 
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„Soba aris mSoblis arsebisagan gamosvla Sobilisa, – ar-
sobrivad misi msgavsisa, Seqmna da dabadeba ki, esaa gare-
dan, ese igi, ara Semoqmedisa da dambadeblis arsebisagan, 
gaCena Seqmnilisa da dabadebulisa – sruliad aramsgav-
sisa“ (damaskeli 2000: 38). am ori terminis erTmaneTisagan 
gamijvnisa da ganmartebisas ioane damaskeli, pirvel rig-
Si, emyareba qristianuli sarwmunoebis simbolos, `mrwam-
sis~, Tormeti muxlidan, erT-erTs (`da erTi ieso qriste, 
Ze RvTisa mxolodSobili, mamisagan Sobili uwinares yov-
elTa saukuneTa. naTeli naTlisagan, RmerTi WeSmariti 
RmrTisagan WeSmaritisa, Sobili da ara qmnili, erT-arsi 
mamisa, romlisagan yoveli Seiqmna~). Tumca aRsaniSnavia, 
is faqtic, rom ioane damaskelis „gardamocema“, qarTul 
enaze ioane sabanisZis moRvaweobis xanaze gacilebiT gvi-
an, XI-XII saukuneebSi Targmnes efrem mcirem da arsen iyal-
Toelma. am Targmanebs ediSer WeliZe, terminologiur, 
zedmiwevnobiTobasa da srulyofaze orientirebul Targ-
manebad miiCnevs, ufro metic, SeniSnavs, rom maTi „mniS-
vneloba bevrad scildeba sakuTriv qarTuli qristianu-
li kulturis areals da globaluri faseulobis nimuSad 
gvevlineba, radgan yoveli termini zedmiwevniT cnobieri 
aRqmis gamoxatulebaa anu moZRvrebis „xedvaa“ (damaskeli. 
2000: 4). qarTulenovan Targmans dednis teqtisgan ramden-
ime saukune aSorebs, Tumca, misi amgvari Sefaseba, savsebiT 
bunebrivia, radgan igi aris ara ubralod Targmani, aramed 
Targmna-aRqmis Sedegi (damaskeli 2000: 5), gaTvaliswineb-
ulia rogorc berZnuli, aseve sxva qristianuli enebis (e. 
i. rogorc originalis, aseve TargmanTa) saRvTismetyvelo 
terminologia (damaskeli. 2000: 5). ioane damaskelis „gar-
damocemis“ avTentur teqstze saubrisas, sayuradReboa is 
garemoeba, rom VIII saukuneSi, im dros, roca dasaxelebuli 
naSromi iwereboda, saRvTismetyvelo terminebi jer kidev 
ar iyo sabolood dadgenili. zemoTqmulidan gamomdinare, 
gviCndeba SekiTxva, ramdenad SeiZleboda, ioane sabanisZes 
esargebla ioane damaskelis „gardamocemis“ avTenturi 
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teqstiT, an Tundac, araqarTulenovani TargmaniT aseve, 
CvenTvis saintereso terminebze msjelobisas, ramdenad 
SeiZleba daveyrdnoT ioane damaskelis „marTlmadide-
bluri sarwmunoebis gardamocemas“?

damowmebani:

basili didi:  wmida basili didi. saubari 44-e fsalmunze. http://edisher.
do.am/publ/basili_didi/ts_39_mida_basili_didi_saubari_44_e_psalmunze/69-1-0-125.

bibliis leqsikoni 2000: bibliis leqsikoni (masalebi). t. I. Tbilisi: 

Prinided. 2000.

Teofilaqte bulgareli: Блаженный Феофилакт Болгарский. Толкование на 
Евангелие от Иоанна. http://azbyka.ru/otechnik/Feofilakt_Bolgarskij/tolkovanie-na-
evangelie-ot-ioanna/. 

ioane damaskeli 2000: wm. ioane damaskeli. marTlmadidebluri sarw-

munoebis zedmiwevniTi gadmocema. Zveli berZnulidan Targmna. Sesavali 

da SeniSvnebi daurTo e. WeliZem. Tbilisi: Tbilisis sasuliero akademi-

is gamomcemloba, 2000.

kirile aleqsandrieli: Святитель Кирилл Александрийский. Толкование на 
Евангелие от Иоанна. http://azbyka.ru/otechnik/Kirill_Aleksandrijskij/tolkovanie-na-
evangelie-ot-ioanna/10.

loski: �осский В. Догматическое богословие. http://www.gumer.info/bogoslov_
Buks/dogmatika/Lossk/_02.php.

lopuxini: �о�ухин А.П. Толковая Библия или коментарии на все книги  Св. 
Писания Ветхого и Нового Завета. http://www.bible.in.ua/underl/Lop/.

Zeglebi 1964: Zveli qarTuli agiografiuli Zeglebi. wigni I (V-X ss.) 

(dasabeWdad moamzades il. abulaZem, n. aTaneliSvilma, n. goguaZem, l. 

qajaiam, c. qurcikiZem, c. Wankievma da c. jRamaiam ilia abulaZis xelmZR-

vanelobiTa da redaqciiT). Tbilisi: saqarTvelis ssr mecnierebaTa aka-

demiis gamomcemloba, 1964.

WeliZe 2001: WeliZe e. marTlmadidebluri xatmetyveleba (saRvTisme-

tyvelo safuZvlebi). Tbilisi:  2001.

 



267

Anna Letodiani

"Martyrdom of Abo of Tbileli"
(For understanding of the one theological aspect)

In the first chapter of Martyrdom of Abo of Tiflis, Ioane Sabanisdze’s 
addressing to the parish, mentioning of the Christians as the “slaves of 
Christ” and “friends of Christ” at the same time attract is worth of atten-
tion. These forms of addressing are of interest as to how or based on what 
sources understands and interprets the hagiographer such terms signifi-
cant for Christian theology as “slave of Christ” and “friend of Christ”.

While in Ioane Sabanisdze’s address, mentioning the parish as the 
“slaves of Christ”, interpretation of this expression corresponds to its un-
derstanding based on the New Testament, in relation to interpretation of 
the “friend of Christ”, the situation is different. The interpretation of this 
term, identical to one (the first) part of the interpretation could not be 
found in the works of exegetes (Theophilactus the Bulgarian, Cyril of 
Alexandria, comments to the Bible collected by A. Lopukhin). As for the 
second part of Ioane Sabanisdze’s interpretation of the “friend of Christ”, 
one could say that conceptually, with respect of sense (while the form of 
expression merely leaves such impression) coincides with the key postu-
lates of Christian theology.



268

sagalobelTa  eqo

eka CikvaiZe

`martviloba habo tfilelisa~ da 

wminda abosadmi miZRvnili sagaloblebi 

abo Tbileli erT-erTi popularuli wmindania qarTul 
eklesiaSi, romlis cxovrebac samoel qarTlisa kaTa-
likosis dakveTiT brwyinvaled aRwera ioane sabanisZem. 
wmindanis popularobaze miuTiTebs mis Sesaxeb Seqmnil 
TxzulebaTa simravle da maTi Janrobrivi mravalfer-
ovneba. sabanisZis agiografiuli Txzuleba `martviloba 
habo tfilelisa“, erTi mxriv, jer kidev axalmowame abos 
siyvarulis da, meore mxriv, agiografis ubadlo osta-
tobis gamo mravali xelnaweriT aris moRweuli Cvenamde. 
samecniero literaturaSi ioane sabanisZis poliJanruli 
Txzulebis meoTxe Tavi marTebulad miiCneva qarTuli 
himnografiis erT-erT upirveles nimuSad. amave dros, io-
ane sabanisZis agiografiuli Zegli erT-erTia wminda abos 
Sesaxeb Seqmnil TxzulebaTagan. SemorCenilia svinaqsaric 
(wminda abos wamebis kimenuri Semoklebuli versia). am wmin-
danis mniSvnelobasa da funqciaze gansakuTrebiT metyve-
lebs prozeliti abos Sesaxeb Seqmnili Cvenamde moRweuli 
araerTi himnic. uZveles iadgarSi, me-10 saukuneSi miqael 
modrekilis mier Semokrebil himnografiul krebulsa da 
jvris monastris me-11 saukuneSi gadaweril TTvenSi dacu-
lia wminda abosadmi miZRvnili Svidi sagalobeli: ucnobi 
avtoris `qeba wmidisa abosi“, TviT miqael modrekilis ori 
Txzuleba (1. dResaswauloba naTlisRebisaTvis uflisa 
Cvenisa iesu qristeisa da xseneba RvawliT Semosilisa 
uZlevelisa mowamisa habo ismaitelyofilisa qarTvelisa; 
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2. dasdebelni naTlisRebisa da wmidisa mowamisa habois-
nive), ioane qonqozisZis ̀ galobani qristes naTlisRebisani 
da habo ismaitelyofilisa qarTvelisani“, stefane sanano-
isZe-Wyondidelis `galobani naTelTani da habo ismaitel-
yofilisa qarTvelisani“ da jvris monastris TTvenSi mikv-
leuli `dasdebelni naTlisRebisani da wmidisa mowamisa 
abosni“, romelTa Semcveli xelnaweric daTariRebulia 
me-11 saukunis damdegiT. amave dros, miqael modrekilis 
cnobiT, `sxuanica iyunes wmidisa haboisni“ (sagalobel-
ni), romelnic, rogorc Cans, krebulis Semdgenels (Tavad 
miqaelsve) dauwunebia. k. kekeliZe wminda abos qebas miaw-
ers ioane mtbevarsac (ix. citata k.kekeliZis werilidan 
amave statiaSi, gv. 2), TumcaRa arsad akonkretebs, kerZod 
romel sagalobels gulisxmobs, an sad aris es himni dacu-
li, l. jRamaia – ioane minCxs, xolo p. ingoroyva – grigol 
xanZTels (l. jRamaia mosazrebas giorgi mTawmindelis 
TTuenis avtografiul nusxaze – Ath.65-ze dayrdnobiT 
gamoTqvams; xelnawerSi sagaloblis gaswvriv pirvel ufa-
lo RaRadvyavsasTan aris warwera ̀ minCxi”, igive atribucia 
gvaqvs zandukSic. TumcaRa, amjerad sagalobelTa mikuT-
vnebis sakiTxs ar ganvixilavT, amitom avtorTa da sagalo-
belTa miTiTeba-mikuTvnebis damkvidrebuli tradiciiT 
visargeblebT. miT umetes, rom mravalTavSi, sadac l. 
jRamaias aRniSnuli statiaa dabeWdili, gamoqveynebuli 
ar aris sagaloblis sruli teqsti) (jRamaia 2001: 13). dRes 
xelT gvaqvs mxolod zemoxsenebuli sagaloblebi (kvle-
visTvis vsargeblobT qarTuli poeziis TxuTmettomeulis 
pirveli tomiT, Zv. qarTuli poezia, V-XII sk. tomi Seadgina 
s.caiSvilma, Tb., `nakaduli“, 1979, gv. 49-53; SemdgomSi vu-
TiTebT: qarTuli poezia ... 1979). 

ram ganapiroba abos Rvawlis aseTi popularoba da gan-
zogadeba? qarTul eklesias araerTi prozeliti hyolia 
abomdec (magaliTad raJden pirvelmowame) da aranaklebi 
simZimis xanaSi (sparsTa batonoba); amasTanave, mowame-
brivi aRsasruli yvela martvils Tanabar pativs umkvid-
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rebs rogorc miwaze, ise sasufevelSi da mainc, abo ismai-
telyofili qarTvelia, sxva wmindanTa Soris saxeldebi-
Tac gamorCeuli. k. kekeliZe sagangebod SeniSnavs: `Cveni 
erovnuli liturgikuli mwerloba iwyeba wminda abodan. 
pirvel erovul liturgikul nawarmoebad unda CaiT-
valos `qebai wmidisa mowamisa haboisa“, romelic Sead-
gens meoTxe Tavs ioane sabanisZis mier aRwerili abos bi-
ografiisas. abos sadideblad SeuTxzavT metad moxdenili 
da musikaluri sagalobeli me-10 saukuneSi ioane mtbevars 
da ioane qonqozisZes... abomde qarTveli liturgistebi 
cdilobdnen, SeZlebisamebr srulad gadmoeTargmnaT ber-
Znul enaze arsebuli saRvTismetyvelo wignebi. cxadia, 
qarTveli wmindanebi aq ar iqnebodnen. merve saukuneSi 
qristianuli aRmosavleTis sxvadasxva erebTan daaxlove-
biT gacnobam Cvens eklesiaSi gaaRviZa Zlieri erovnuli 
TviTSegneba. am saukuneSi is ufro medgrad ibrZvis av-
tokefaliis mopovebisaTvis... iwyeba brZola Teoriuli, 
ideuri. avtokefaliur, damoukidebel eklesias Tavisi 
nacionaluri wmindanebi unda hyavdes“ (kekeliZe 1960: 415). 
amgvarad, rogorc Cans, am gansakuTrebuli siyvarulisa 
da popularobis mizezi ramdenime mniSvnelovani aspeq-
tis Tanxvedra unda yofiliyo da ara calsaxad romelime 
maTgani: a. istoriuli (arabTa faqtoris gaTvaliswineba); 
arabi arabTa batonobis Jams uaryofs dampyroblis/pa-
tivSi myofTa/ mpyrobelTa amis JamisaTa... sarwmunoebas 
da sapirispirod iRebs dapyrobilTa, rkinis sakrveliT 
SekrulTa... rjuls, rjuls qarTvelTa, romelnic irye-
vian, viTarca lerwamni qarTagan ZlierTa); da gvevline-
ba prozelitad. istoriul-faqtobrivi aspeqti mWidro 
kavSirSia ideur da ideologiur faqtorebTan; b. ideuri 
– qristeaneTa sarwmunoeba did moZRureba ars; es aris 
WeSmariti sarwmunoeba, romlisTvisac mahmadis rjulis 
mcodne menelsacxeble bunebiT Sjuls dautevebs da Tavs 
swiravs; g. ideologiuri – ara xolo berZenTa sarwmunoeba 
ese RmrTisamieri moipoves, aramed Cvenca, SorielTa amaT 
mkvidrTa da qarTli wodebul ars dedad wmidaTa (`grigol 
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xancTelis cxovrebaSi~ am ideur-ideologiurma sinTezma 
mogvca cnobili koncepti – `qarTlad friadi queyanai 
aRiracxebis~; am ideologiis transformaciam ki sazepuro 
eris – rCeuli eris idea...); d. esqatologiur – mesianis-
turi idea – abo – meTerTmete Jamis muSakia, abos wamebis 
dro daemTxva meTormete moqcevas, Sesabamisad – bolo Ja-
mad aRiqmeboda mimdinare xana, romelsac unda mohyoloda 
meored mosvla! am popularobis umTavresi mizezi ki ioane 
sabanisZis brwyinvale samwerlobo xedva, Rrma azrovneba 
da xatovani stilia.

rogoria abo ismaitelyofili qarTvelis Sesaxeb ar-
sebul TxzulebaTa urTierTmimarTeba da ra funqcia/
datvirTva hqonda Cvenamde moRweul sagaloblebs? abos 
ciklis sagalobelTa Sesaxeb msjelobisas mkvlevarni 
aRniSnaven msgavsebas ioane sabanisZis TxzulebasTan: 
„abos xsenebis rogorc stiqaronebi, iseve orsagalobeli 
da xelTbanisai agebulia abos cxovrebisa da wamebis epi-
zodebis masalaze. e.i. abos galobaTa avtori sargeblobda 
sabanisZis teqstiT“ (uZvelesi iadgari 1980: 866).

wminda abos Sesaxeb arsebul galobaTa urTierTSe-
dareba da maTi mimarTebis garkveva ioane sabanisZis Zegl-
Tan ramdenime aspeqtiT aris saintereso. saerTo suraTis 
aRsadgenad mniSvnelovania, rogoria TiToeulis struq-
tura, kompozicia, faqtobriv-informaciuli Tu ideur-
ideologiuri rakursi da saxeobrivi sistema. 

sagalobelTa funqcia, struqtura, kompozicia. cno-
bilia da araxalia, rom saeklesio sivrceSi Seqmnil-gad-
awerili Txzulebebi, upirveles yovlisa, saeklesio-
liturgikuli saWiroebisTvis iqmneboda. Zveli qarTveli 
himnografebis mizanic, cxadia, eklesiis praqtikuli 
saWiroebis, liturgikuli aucileblobis, saeklesio 
dakveTis uzrunvelyofa-gadawyvetaa. am mizans emsaxure-
ba abos sagalobelTa ciklic. amTaviTve unda ganvsazRv-
roT, ra aris da, kerZod, Tvisebrivad ra tipologiisaa is 
sagaloblebi, romelTac moaRwies Cvenamde. 
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rogorc aRvniSneT, ioane sabanisZis Txzulebis meoTxe 
Tavi abos qebaa, sagalobelia, romelic ganadidebs axal-
mowames. avtori Tavadac mogviwodebs da aRniSnavs: `aw 
movediT qristes morwmuneno da vdResaswaulobdeT xsen-
ebasa axlisa amis wmidisa mowamisasa... da ganmartebuliTa 
eniTa vaqebdeT keTilad moRuawebasa missa da vityodiT: 
gixaroden sanatrelo mowameo...“ rogorc vxedavT, saban-
isZe aRasrulebs samoel qarTlisa kaTalikosis kurTxe-
vas/dakveTas da qmnis agiografiul Txzulebas, romelsac 
urTavs galobas; unda iTqvas, rom es sagalobeli daniS-
nulebisa Tu struqturis TvalsazrisiT danarCenTagan 
gansxvavdeba da Zalian Camohgavs Sesxma-enkomiebs (aseTive 
SesxmiT sruldeba `sveticxovlis sakiTxavic“). Tumca, 
vfiqrobT, daujdomelis elementebsac Seicavs. vfiqrobT, 
q. jervaliZe statiaSi `mamamTavar abraamis saxe...“ marTe-
bulad SeniSna: `mowamis qmedebis sazogado mniSvneloba 
xalxisa da qveynisaTvis komentirebulia nawarmoebis Ses-
avalsa da boloTqmaSi, am hairetizmebze (4-jer gvaqvs) age-
bul umSvenieres SesxmaSi, rac gvavaraudebinebs, rom av-
tori icnobda RvTismSoblis daujdomels da misi ikosebis 
agebis struqturas“ (jervaliZe 2009: 980). mniSvnelovania, 
rom pirveli daujdomeli, anu akaTisto, liturgikuli 
literaturis mixedviT, Seiqmna berZnul enaze da mieZRvna 
RvTismSobels swored me-7 – me-8 saukuneebSi, anu `abos 
wamebis“ daweris TariRis maxloblad. savaraudoa, rom 
RvTismSoblis daujdomeli nimuSad eqca sxva wmindanTa 
saxelze Seqmnil daujdomelebsac. bunebrivia, rom ama Tu 
im wmindanis saxelze SeTxzul yvela akaTistoSi aRwerili 
da gandidebulia konkretuli wmindanis Rvawli RvTisa da 
erisadmi da strofebi iyofa kondakebad da ikosebad (sul 
– 12-12, jamurad – 24, berZnuli anbanis mixedviT). amgvaria 
daujdomelis klasikuri da tradiciuli struqtura. wmin-
da abos qebas ioane sabanisZis Zeglis meoTxe TavSi struq-
turulad sruli saxe akaTistosi (daujdomelisa) ara 
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aqvs, kategoriuli daskvnisgan amjerad Tavs SevikavebT, 
TumcaRa varaudis saxiT SeiZleba davuSvaT, rom tipolo-
giurad da Tvisebrivad wminda abos sabanisZiseuli `qeba“ 
Zalian Camohgavs swored daujdomels (qebaSi gixarodenis 
ciklis sami ikosi da kondakis tipis araerTi muxlia. amave 
dros, TxzulebaSi Sinaarsobrivad mkveTrad gamoiyofa 
erTmaneTisgan muxlebi, romlebic wmindanis cxovrebas 
istoriuli aspeqtiT ganadideben im muxlebisgan, romleb-
Sic wmindania Seqebuli, xolo wmindanis Rvawli – ganzo-
gadebuli. sxvaoba aSkaraa, Tuki davakvirdebiT teqsts, 
romelic iwyeba gixarodenis ori muxliT. am muxlebs mos-
devs avtoris CanarTi: ̀ aw vinme Rirsad gaqebdes Sen...“ – qe-
bis swored is monakveTi, romelSic avtori gvawvdis cnobas 
`sanatreliTa miT qristesmieriTa siyuaruliTa Semiyuare 
me, vidre iyavRa sofelsa amas Sina“. mesame gixarodeni ki 
grZeldeba Sinaarsobrivad gansxvavebuli muxlebiT, rom-
lebic pirobiTad oTx aseT epizodad iyofa: 1.`gixaroden, 
gixaroden, sanatrelo mowameo uflisa mier / rameTu Sen 
mamaman zecaTaman ...“ 2. vinai anu visgan iswave qristesTvis 
esodeni cnoba/Sen WeSmaritad marjueniTsa mas avazaksa...“ 
3. da raiRame vTqua ufrois/Sen gamo, wmindao mowameo...“ 
4. `viTar-me gaqebde Sen/ Sen axali ege qristes morwmune...“ 
teqsts, rogorc yvela daujdomels, asrulebs save-
drebeli locva: `aw gevedrebiT yovelni... ukunisamde, 
amin!“). amgvarad, daujdomelis struqturuli CarCo Ziri-
Tadad daculia, magram ara zedmiwevniT: ikos-kondakebis 
raodenoba arasrulia. aqve unda aRvniSnoT, rom wmind-
anis saxelze Seqmnili daujdomeli (garda RvTismSoblis 
daujdomelisa) saRmrTo liturgiaSi CarTuli ar aris 
da calke aResruleba sasuliero pirisa Tu mrevlis mier 
(sazogado an kerZo msaxurebis saxiT). igive iTqmis qeba-
xairetizmzec, Sesabamisad, is mimarTva mrevlisadmi, rom-
liTac ioane sabanisZe iwyebs qebas, logikuri da mizno-
brivia (`aw movediT, qristesmorwmuneno... vaqebdeT keTi-
lad moRuawebasa missa“).
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rogoria wminda abos ciklis Cvenamde moRweuli sxva 
zemoxsenebuli sagaloblebis tipologia da struqtura 
da ra aris maTi liturgikuli funqcia? 

ioane sabanisZis `qeba“ struqturulad axloa dauj-
domelTan, monoTematuria da danarCen galobebTan imi-
tom, rom Tvisebrivad daniSnulebiT Tu kanonikiT Zireu-
lad gansxvavdeba maTgan, msgavsebas ver gamoavlens. 
amTaviTve unda aRiniSnos, rom yvela sagalobeli, garda 
ucnobi avtoris qebisa, aerTebs or dResaswauls: naTlis-
Rebas da axalmowamis xsenebas. wminda abo naTlisRebis 
dResaswaulze, eqvs ianvars aResrula, magram eklesiam 
misi dResaswauli 7 ianvars daawesa, radgan naTlisReba 
udidesi sauflo dResaswaulia (12 didi sauflo dResas-
waulidan erT-erTi da Tanac uZravi) da am dRes mxolod 
gancxadebis (naTlisRebis) sakiTxavebi ikiTxeba RvTism-
saxurebisas, kaTalikosma anton pirvelma wminda abos xsen-
eba rva ianvars gadaitana da dRes wmindanis xseneba swored 
rva ianvars (ax.st. 21-Si) aResruleba. sagangebo liturgi-
kuli krebuli gangeba (berZ. akoloTia) gviCvenebs, Tu ra 
sisruliT tardeba RvTismsaxureba ama Tu im dResaswau-
lis aRniSvnis dros da ra TanmimdevrobiT sruldeba igi. 
gangeba, anu wesi arigebs am SemTxvevaSic or araTanabari 
rangis dResaswauls. Sesabamisad, abo Tbilelis Sesax-
eb SemorCenili yvela sagalobeli erTi principiT aris 
Sedgenili: wamyvani da upiratesi macxovris gancxadebis 
dResaswaulia, Sesabamisad, muxlTa ganawilebac (Tanmim-
devroba da raodenobrivi Tanafardoba) sagaloblebSi am 
princips eqvemdebareba. 

zogadad, jer kidev k. kekeliZe aRniSnavda, rom Cve-
namde moaRwia sagalobelTa orma nakadma: liturgikulma 
da samoZRvro-moTxrobiTma, anu araliturgikulma. mniS-
vnelovania, rom wminda abos Sesaxeb Cvenamde moRweuli 
Svidive sagalobeli (garda sabanisZis qebisa) aris Rmr-
TismsaxurebisTvis gankuTvnili, anu liturgikuli da 
sruliad gansazRvruli struqtura aqvs. es sagaloblebi 
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dasdeblebia (sagaloblebi, odebi, romlebic daerTvoda 
fsalmunur galoba-sakiTxavebs). en. gabiZaSvili aRniS-
navs, rom `Cvenamde moRweuli iadgaris arc Tu mcirericx-
ovani IX-X saukunis palestinur-sinuri warmomavlobis xe-
lnawerebSi himnografiuli kanoni tropar-stiqaronebis 
mravalgvarovnebiT aris warmodgenili (kanons uZRoda sa-
kuTriv stiqaronebi da `ufalo RaRatyavsa~, xolo bolo-
Si erTvoda oxiTa da `aqebdiTsa~) (gabiZaSvili 2011: 157); 
ediSer WeliZe ganmartavs: ̀ saeklesio galoba rom mxolod 
fsalmunuri galobis, fsalmodiis saeklesio ganvrcobaa 
da ara damoukidebeli ram movlena, amas TviT qarTuli 
liturgikuli terminologiac zedmiwevniT cxadad gviCve-
nebs, gamomdinare iqidan, rom, rogorc cnobilia, saekle-
sio galobaTa calkeuli strofebi iwodeboda (da iwode-
ba) terminiT `dasdebelni~ an, ufro arqauli formiT, 
„dasadebelni~, rac niSnavs – dasamatebels anu imas, rac 
`daedeba~, `daerTvis”, emateba raRacas, xolo es `raRac” 
aris mxolod da mxolod fsalmun-galobani anu fsalmun-
ni cxra bibliur galobasTan erTad. amrigad, miTiTebuli 
terminis kvalobaze, uklebliv yvela saeklesio galobiTi 
strofi `dasadebelia~ anu bibliur `fsalmun-galobaTa 
teqstebze dasamatebelia~ (WeliZe 2010: http://www.ambioni.
ge/saeklesio-galobis-istoriuli-ganvitareba-saqartvelosi). miqael mo-
drekilis iadgarSi ganTavsebul sagaloblebs win uZRvis 
ganmarteba: `dasdebelni ufalo RaRadyavsa zeda“. amgvar-
ad, Cvenamde moRweuli sagaloblebi mwuxrisa da ciskris 
locvaTa dasdeblebia.

yvela sagalobels aqvs xmis miniSneba. rogorc cno-
bilia, saeklesio wliuri msaxureba rva xmad iyofa. xmebi 
icvleba yovel kviras da am xmebs eqvemdebareba sistema 
msaxurebis sakiTxavebisa. Sesabamisad, konkretul da gan-
sazRvrul sakiTxavebs usaTuod unda hqondes miTiTeba 
xmisa. magaliTad, miqael modrekilis dasdeblebi meoTxe 
xmisTvisaa gankuTvnili (xma d), xolo Semdgom galobas mi-
TiTebuli aqvs: sagalobelni naTlisRebisa da ... aboisnive, 
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xma a guerdi. `fsalmunni melodiurad da galobiTi ganw-
yobiT nairsaxovania. nairsaxeoba melodiurobisa niSan-
doblivi xdeba saeklesio galobiTi tradiciisTvisac. VIII 
saukunemde, arsebiTad ioane damaskelamde (675/676 –749) 
gamokveTilad iyo mxolod oTxi saeklesio xma anu oTxi 
saeklesio melodiuri struqtura, romlebsac ewodebaT: 
(I) “ÃmaÁ a~, (II) ̀ ÃmaÁ b~, (III) ̀ ÃmaÁ g~, (IV) ̀ ÃmaÁ d~. wm. ioane dam-
askelma aRniSnul xmebs SesZina kidev oTxi da ase sruliqm-
na saeklesio galobiTi kanonika rvaxmed sistemad anu „oq-
toeqosad~. damaskelisgan Sematebul oTx xmas qarTul 
liturgikul tradiciaSi ewoda „guerdni“. maS, `ÃmaÁ a 
guerdi~ niSnavs saeklesio galobis mexuTe xmas, iseve 
rogorc ̀ ÃmaÁ b guerdi~ niSnavs saeklesio galobis meeqvse 
xmas, momdevno `ÃmaÁ g guerdi~ niSnavs saeklesio galobis 
meSvide xmas, xolo `ÃmaÁ d guerdi~ niSnavs saeklesio ga-
lobis merve xmas“ (WeliZe 2010). ese igi, zemoxsenebuli ̀ xma 
a guerdi“ yofila mexuTe xma. 

amgvarad, abos ciklis sagaloblebi funqciurad das-
deblebia da gankuTvnilia sxvadasxva xmisTvis (sxvadasxva 
saeklesio kviris msaxurebisTvis). TumcaRa unda aRiniS-
nos, rom sagalobelTa siuxve rva xmis dasdebelTa danak-
lisis Sevsebis surviliT ganpirobebuli ar Cans, radgan 
miqael modrekilTanve vxvdebiT meoTxe (d) xmis dasde-
blebs. ufro savaraudoa, rom miqaelma yvela Rirebuli 
dasdebeli Semokriba, xolo rCeul dasdebelTa Soris 
oTxi abosadmi miZRvnili aRmoCnda.

garda xmebisa, sagaloblebs miTiTebuli aqvT RvTism-
saxurebis romel epizodSi unda ikiTxebodes konkretuli 
maTgani. zemodasaxelebul statiaSi ed. WeliZe ganmar-
tavs liturgikuli kanonis arss, rac miqael modrekilis 
himnografiuli krebulis teqstTa Taviseburebisa da 
realuri datvirTvis gaazrebaSic dagvexmareba. miqael 
modrekilTan daculia is sistema, romelic `srulad 
gamoxatuli da SenarCunebulia swored qarTul sinamd-
vileSi, rac gulisxmobs cxra „galobisgan~ Semdgari sru-
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li saeklesio sagaloblis anu „kanonis~ TiToeuli galo-
bis saxelwodebad fsalmunebze darTuli cxra bibliuri 
galobis dasawyisi sityvis an orsityvedis daculobas... 
magaliTad, saeklesio `galobanis~ anu `kanonis~ pirveli 
galobis (berZnulad pirveli odis) saxelia `ugalobdiT-
sa~, Sesabamisad imisa, rom swored am sityviT iwyeba „fsal-
mun-galobaTa~ pirveli bibliuri galoba (`ugalobdeT 
ufalsa, rameTu didebiT didebul ars~) (WeliZe 2010). ase-
vea danarCeni rva galobac. am TvalsazrisiT Tu ganvixi-
lavT wminda abos sagaloblebs, SevniSnavT, rom struqtu-
ra erTgvaria da metnaklebad inarCunebs RvTismsaxure-
baSi CasarTavi galobebis sistemas. magaliTad, miqael mo-
drekilis pirvel sagalobelSi gvaqvs mwuxris sakiTxavebi 
(ufalo RaRadvyavsas dasdeblebi), mwuxri sruldeba oxi-
TaiT (tropariTa da geriT) da grZeldeba ciskriT (mwuxrs 
mosdevs ciskari). ciskris erT-erTi sagalobeli fsalmu-
nis muxlebis SemoklebiT `netararianad“ iwodeba. swored 
ciskrad netararianTa dasdeblebiT grZeldeba miqael 
modrekilis naTlisRebisa da abos sagalobeli (netar ari-
anis darTuli strofebi); es strofebi saciskro kanonebs 
erTvis, rasac mosdevs 9 galoba (realurad – rva, radgan 
me-2 galoba zogadad mxolod didmarxvaSi aResruleba). 
mecxre galobad am sagalobelSi aris aqebdiTsa. es galoba 
erTaderTia, romelic mTel msaxurebas srulad moicavs 
(qvemoT kidev erTxel SevCerdebiT miqaelis pirveli sa-
galoblis struqturaze).

yvela sagalobels Zlispiris muxli aqvs miTiTebu-
li. kanonis TiToeul galobas, aseve striqonebsac, Tav-
Si erTvis tropari, romelic gansazRvravs sagalobeli 
teqstis ritms da melodias, anu `xmas~ da romelsac Zlir-
ispiri, berZnulad – irmosi ewodeba. Zlispirebis sruli 
teqstebi warmodgenilia krebulebSi `Zlispirni~, xolo 
sagaloblebis dasawyisebSi miTiTebulia mxolod `xma” da 
Zlispiris dasawyisi. miqael modrekili (iadgarSi moTavse-
bul yvela sagalobelSi) swored am tradicias icavs (mag: 
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ugalobdiTsa, zRuai uvali; an kidev – akurTxevdiTsa, 
mxsnelo yovelTao, Zliero da ase Semdeg). 

am TvalsazrisiT, Cvenamde moRweuli yvela galobis 
struqtura TiTqmis erTgvaria (mciredi sxvaobiT). Seva-
daroT: stefane sananoisZe-WyondidelTan: ufalo RaR-
advyavsa, xma d (igive xma, rac gvaqvs miqael modrekilTan), 
ugalobdiTsa, moixilesa, ufalo mesmaasa, RamiTgansa, Ra-
Ratyavsa, akurTxevdiTsa, adidebdiTsa, aqebdiTsa.

miqael modrekilis meore sagalobeli: ufalo Ra-
Ratyavsa, xma a, guerdi: ugalobdiTsa, moixilesa, ganZli-
erdiTsa, ufalo mesmaasa, RamiTgansa, RaRatyavsa, kurTx-
eularsa, akurTxevdiTsa, adidebdiTsa, aqebdiTsa. 

ucnobi avtori: stiqaroni, ugalobdiTsa, moixilesa, 
ganZlierdiTsa, ufalo mesmaasa, RamiTgansa, RaRatyavsa, 
kurTxeularsa, akurTxevdiTsa, aqebdiTsa.

meore sagalobeli, romelsac kekeliZe aqveynebs: xma 
a guerdi: dasdeblebi ufalo RaRadvyavsa zeda, ugalob-
deTsa, ganZlierdiTsa, ufalo mesmaarsa, RamiTgansa, Ra-
Radyavsa, kurTxeularssa, akurTxevsa, adidebdiTsa (k. ke-
keliZe uTiTebs, rom am sagaloblis CvenTvis ucnobi av-
tori miqaelis sagaloblebs iyenebs, oRond safuZvlianad 
cvlis. avtors „gamouyenebia miqael modrekilis iadgarSi 
moTavsebuli sagaloblebi abosi, magram mxolod gamou-
yenebia, maT Soris didi gansxvavebaa“, igi troprebsa da 
odebs ucvlis adgils, tovebs muxlebs, gadaakeTebs. `mi-
qelis iadgaris `ufalo RaRadvyavss“ da `moixilesa“ zeda 
dasdeblebi am redaqciaSi araa. araa aq arc `aqebdiTsa“ 
zeda dasdebelni. iqauri dasdebelni aq gadmotanilia 
`ufalo RaRadvyavsa“ zeda dasdeblebad. miqelis cxra 
dasdebeli abos saxelobisa am redaqciaSi araa. Cveni xel-
naweris 20 dasdebeli miqelis xelnawerSi yvelaa. magram 
Zirfesvianad gadakeTebuli da Secvlili saxiT~ (kekeli-
Ze 1962: 44-50) (swored am sagalobelTa avtorad miiCnevs 
ioane minCxs l. jRamaia giorgi mawmindelis TTvenis teq-
stis minawerisa da zandukis mixedviT). am cvlilebaTa mi-
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zezi dRes gaurkvevelia. radgan es sagaloblebi miqaeli-
sas ase Tu ise imeorebs, qvemoT saWirod aRar vTvliT maTi 
monacemebis gaTvaliswinebas.

miqael modrekilis iadgarSi ganTavsebul abos cik-
lis sagalobelTa Sesaxeb saubrisas ia Radua aRniSnavs: 
`iadgarSi abos xseneba iwyeba modrekilis mcire zomis sa-
galobliT „ufalo RaRatyavsa... xmai d. oxiTaÁ xmaÁ guer-
di“, romelic akrostiqulia da ikiTxeba – gxn abo. Semdeg 
CarTulia iovane qonqozisZis himnografiuli kanoni, 
romelic 9 galobisgan Sedgeba da aqvs zedwerili: „uga-
lobdiTsa: iovane qonqozisZisani~, romlis gasrulebis 
Semdeg kvlav grZeldeba miqael modrekilis mcire zomis 
stiqaroni – aqebdiTsa, romelsac mosdevs stefane Wyon-
dideli-sananoÁs Zis „dasdebelni naTlisRebisa da wmidis 
mowamisa haboisni“. abosadmi miZRvnili sagaloblebi iad-
garSi bolovdeba miqael modrekilis dasdebliT, romel-
ic stefane Wyondidelis sagaloblis Semdegaa daculi“ 
(Radua 2007: 116). vfiqrobT, aRniSnul sakiTxSi mciredi 
Sesworeba unda SevitanoT, davazustoT da aRvniSnoT, rom 
realurad miqaelis iadgarSi gvaqvs sami damoukidebeli 
galoba da ara oTxi (aseve sami avtorisa): 1. miqael mo-
drekilis meoTxe xmis, romelSic CarTulia ioane qonqoz-
isZis cxra galoba; 2. stefane sananoisZe-Wyondidelis da 
3. kvlav miqaelisad miCneuli – mexuTe xmis (xma a guerdi). 

calke unda SevCerdeT miqael modrekilis iadgarSi 
moTavsebuli pirveli sagaloblis struqturaze: yurad-
saRebia, rom mwuxri da ciskrad netararianTa dasdebleb-
is ramdenime galoba miqael modrekils (an, l jRamaias ver-
siiT, ioane minCxs) ekuTvnis, xolo Semdgomi dasdeblebi 
– cxra galoba (ugalobdiTsa, moixilesa, ganZlierdiTsa, 
RamiTgansa, kurTxeul arssa, akurTxevdiTsa, adidebdiT-
sa) – ioane qonqozisZes. gaurkvevelia, ris safuZvelze, ma-
gram tradiciisamebr, aqebdiTsa, romliTac sruldeba es 
pirveli galoba, kvlavac miqael modrekilisad iTvleba 
(v. gvaxarias mier gamoqveynebul teqstSi aqebdiTsa ebmis 
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qonqozisZis cxra galobas. Sesabamisad, safuZveli amJamad 
aqebdiTsas miqaelisTvis mikuTvnebisa, ar Cans). 

ra unda yofiliyo mizezi miqael modrekilis sagalob-
lis amgvari agebisa? vfiqrobT, iadgaris Semkrebs xelT 
unda hqonoda ioane qonqozisZis wminda abos xsenebis 
dRisTvis gankuTvnil sadResaswaulo dasdebelTa frag-
menti, romelsac RvTismsaxurebis (mwuxrisa da ciskris) 
konkretuli monakveTebisTvis gankuTvnili galobebi ak-
lda da, savaraudod, es danaklisi Tavad Seavso.

rogorc iTqva, jer kidev k. kekeliZe samecniero li-
teraturaSi SeniSnavda, rom abos Sesaxeb Seqmnili himne-
bi mniSvnelovanwilad aris davalebuli ioane sabanisZis 
brwyinvale agiografiuli Txzulebisgan. aseve SevniSneT, 
rom dakvirveba ramdenime aspeqtiT iqneba mniSvnelovani. 
rogorc gamoikveTa, Tvisebrivi da funqciuri sxvaobis 
gamo, es Zeglebi ar avlenen kavSirs poliJanruli Txzule-
bis struqturasTan. 

zeviT aRvniSneT dasdebelTa struqturuli urTierT-
mimarTeba. Tumca, SeiZleba SevadaroT, rogor aris Seqmni-
li wmindanis xati agiografiul Txzulebasa Tu himnebSi. 
agiografi mimarTavs narativs da Txroba, movlenebi, am-
bavi qronologiuri TanmimdevrobiT aris gadmocemuli. 
sabanisZe gviambobs abos qarTlad Semosvlas, monaTvlas, 
farul da aSkara Rvawls, Sepyrobas, cxradRian patim-
robas da dasjas. aseTia ioane sabanisZis xedva (swored 
sabanisZisa, radgan wmindanis xati sxvagvaradac SeiZleba 
Seiqmnas agiografiul TxzulebaSi da amis mkafio magal-
iTi `grigol xancTelis cxovrebaa“, romelSic movlenebi 
mniSvnelobis mixedviT aris dajgufebuli). romel kanon-
zomierebas eqvemdebareba am TvalsazrisiT wminda abos 
Sesaxeb Seqmnili sagaloblebi? an, SeiZleba Tu ara raime 
kanonzomierebaze saubari da, Tu es SesaZlebelia, maSin 
dgeba Tu ara sakiTxi agiografiuli Txzulebis gavlenis 
Sesaxeb? davakvirdeT TiToeuli sagaloblis siuJetur 
xazs: 



 
 

`martÂlobaÁ habo tfilelisaÁ~.   
X s. xelnaweri (svanuri mravalTavi) 

 



 
 

wminda abo Tbileli 
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1.qeba wmidisa abosi: abos vinaobis gacnoba, msajulTan 
(mZlavrTan) saubari da samebis aRiareba, qristes rjulis 
uSiSrad damowmeba, maxvilis winaSe sixaruliT qeddreka; 
ucnauria, rom qronologiuri Tanmimdevroba aRreulia 
da dasjis Semdeg gvacnobs pirveli dapatimrebis perip-
etiebs. SiSi (mixsen, ufalo, agareanTagan), agareanTa sac-
Turebis Zleva (ara mixms me Tquengan qrTami, arca veZieb 
cxovrebasa amis sawuTroisasa), mzadyofna (SiSis Zleva: 
aRmasruleT); maSin mowyuides abo (maxviliT dasja, gvamis 
dawva, angelozTa mier RvTis winaSe aRyvaneba); abos mier 
sikvdilis Seuracxyofa, dasja (dasTxina sisxlni Tvis-
ni – kvlav ubrundeba dasjas!!!), RirsTa mamaTa samos-
lis Semosva, abo – msxverpli keTili, sakmeveli sunneli, 
nelsacxebeli patiosani (Rvawlis Sefaseba), macxovris 
naTlisRebis dResaswaulze abos meored Sobas xarobs sam-
yaro (mdinareni, wyalni, mnaTobni, morwmuneni...).

amgvarad, ucnobi avtori gadmogvcems abos Tavga-
dasavals, TumcaRa zogan arRvevs Tanmimdevrulobas (rac 
ar unda iyos uCveulo, radgan himnografis funqcia aris 
ara ambis Tanmimdevruli gadmocema, aramed wmindanis ze-
drouli xatis Seqmna. Sesabamisad, romeli meTodiTa da 
midgomiT miaRwevs mizans himnografi, naklebmniSvnelo-
vania (grigolaSvili 1983: 46). 

2. miqael modrekili (`kreba tiberiasve...“): abos 
saxeldeba, qristianobis aRiareba mZlavrTa winaSe, 
RvawlTa gansrulebis cnoba da xilva, abo – viTarca 
mRdeli jerisaebr Seswiravda Tavsa Tvissa, cxra dasi 
(oxiTa), uflis SemsgavsebiT naTlisReba, abo Zlierad ewyo 
mtersa, menelsacxeble ivno CvenTvis, samsxverplo adgili 
emsgavsa sakurTxevelsa wmidisa ahronissa zeciT cecxlTa 
dadgromiTa.

3. qonqozisZis sagalobeli realurad agrZelebs cxra 
dasis mier axalmowame abos migebebis epizodidan qebas, 
is samsjavrod misces pavles msgavsad, qaldevelTa qvey-
nidan gamosuli abraamis msgavsad orgzis iSva xelaxla 
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– naTlisRebiT da sisxliT, maxviliT gancxovelda, misi 
gvami dawves da mxsnelad eqmna morwmuneT, risTvisac qris-
tianeni qebis msxverpls aRavlenen wminda abos saxelze. 
unda iTqvas, rom ioane qonqozisZis dasdebelni sruliad 
gamoricxavs narativis moments, radgan mTlianad qebaa. 
sxvagvarad arc aris mosalodneli, radgan qonqozisZes 
cxra galoba ekuTvnis. am SemTxvevaSi swored wmindanis ze-
drouli da zesivrculi xatia CvenTvis saintereso.

4. stefane sananosZe-Wyondideli (galobani naTelTani 
da habo imaitel-yofilisa qarTvelisani): abos saxeldeba, 
abom ganiZarcva Zveli kaci saqmiTurT da Seimosa qriste, 
qarTlisa mkvidrTa mowodeba abos qebis aRsasruleblad, 
macxovrisa Tana naTeliRo Rvawlis embazSi STaxdomiT, 
daikla uwyalod, sisxliTa daTxeviT mewamul-yo Rvawli, 
samebis qadagebiT uRmrToTa Sercxvena, qarTlis ganwmen-
da (!), Sepyroba, sami moige naTlisReba – wyliTa, suliTa 
da sisxliTa da Semdgomad – cecxliTa gamobrwyinda Ru-
awli, daufaravi Rvawli, ismaitelTa mxileba, saTnoebaTa 
mogebiT ganSiSuleba, abom nelsacxebelTa sulnelebi-
Ta eklesia aRavso da madliTa saRmrToiTa gamorCeuli 
eri wmidayo, sanTeli aRanTo da sakurTxTa Semwirvel 
mRvdels emsgavsa, Tavsa Tvissa mogzaur eqmna, daviTis 
xmas RaRadebda da avazakisa Tana xmobda da angelozTa da 
wmida mowameTa Soris ixarebs, stefane sananoisZe erTad-
erTia, romelic wminda axalmowames mefes avedrebs (eve-
dre qristesa, raTa maRliT mohmadlos mefesa Cvensa Zl-
eva – mefis kultis idea!). 

5. kvlav miqaelisani: avtori misdevs qronologiur 
Tanmimdevrobas. abo – varskvlavi manaTobeli, qarTlisa 
ganmanaTlebeli, romelic STaxda embazsa Rvawlisasa, 
babilonSi Casul qarTlis mTavars gamohyva, gaiazra mam-
uli Sjulis medgroba, dauteva sicbili da aRiara qriste. 
ixila axovneba wmidaTa da saRmrTo Suri aRiRo, xilva – 
sulman wmidaman aRitaca zecad, uSjuloni eZiebdes Sepy-
robad, pirvelad daapatimres, SjulismecnierTagan gamo-
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iZiebda rjuls, ismaitelni iRrWendes kbilTa mosikudid, 
abo samSjavrod misces umSjavrod, euwya Jami agansvlisa, 
xelaxla Seipyres, daucadebelad loculobda, maxviliT 
daikla, viTarca kravi, SiSi uRmrToTa ganagdes morwmune-
Ta, varskvlavi motyinare gamoCnda pativad abos RvawlTa, 
Zvalni STayarnes didsa mdinaresa, abo – sanTeli gabrwyin-
vebuli, srbis aRmsrulebeli meox eqca qarTvelebs, raTa 
ufalma daamxos agareanni da Zleva mosces mefesa (mefis 
kultis mzadeba, es is sagalobelia, romelic saxecvli-
li formiT aris Sesuli me-11 saukunis TTvenSi). zeciuri 
ierarqia winamiegebvis axalmowames (mamai abraham)... xolo 
gansxvavebulia is, rom maxvilisTvis qedis modrekis epi-
zodSi am sagalobelSi angelozni xma-yofen: aRmoved Cuen 
Tana, giwess ufali (rac ar gvaqvs sabanisZesTan). miqaelT-
an galoba sruldeba agareanTa dasjiT.

6. ucnobi avtori (dasdebelni naTlisRebisani da 
wmidisa mowamisa aboisni): warmarTTa ganaTlebis Jami are-
Ta qarTlisaTa (mTiebi brwyinvale – abo), saRmrTo Suri 
(undo mamuli Sjulis uaryofa da qristes aRiareba), Sex-
ved asparezsa mas aRTqumisasa, sircxvileulyo mteri, 
daamdabla maTi siqaduli, emosa samoslad naTeli, sisx-
lTa daTxeva embaz eqmna, madlTa mdinare dioda masTan, 
dauyo piri agareanTa, Sjuli mamuli dauteva, gzasa wame-
bisasa mirbioda, sisxlTa daTxeviTa ganaTlda abos suli, 
sircxvileul iqmna naTesavi agarisi da ganbasra Sjuli is-
maitelTa;

7. sxuani naTlisRebisa da aboisnive – aRmoved Cven-
Tana, giwess ufali, angelozni winauZRodes da abraami 
moegeba, babilonSi nerse erisTavTan SewynarebiTa RmrTi-
saTa ganaTlda (mxolod am sagalobelSi moixsenieba nerse 
saxeliT), ganagdo medgroba Sjulisa Tvisisa, dauteva 
babiloni da movida qarTls, zecas aRitaca gonebiTa – 
ixila samoTxe, borotTa ganizraxes warwymeda misi, eZie-
bdes Sepyrobad wmidisa, qristes mosavni etyodes miefare 
TualTagan, iswavebda wignTagan Rirsad sarwmunoebasa, 
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sarkinozTa ganizraxes abos Sepyroba, Seipyres da Sekres 
jaWviTa, Seayenes sapyrobilesa, sarkinozTa Txovna (moh-
kal etyodes msajulsa), morwmuneTa tirili, abo six-
aruliT miupyrobs qeds maxvils, morwmuneTa mier SiSis 
gangdeba, gvamis dawva, Rame yovel varskvlavis gamoCena, 
ZvalTa Sekreba da mdinareSi Cayra, igini (Zvlebi) brwyin-
vides wyalTa maT Sina Rame, viTarca mTiebni.

TxzulebaTa Sedareba sxva aspeqtebiTac mniSvnelo-
vania: istoriul-politikuri, ideur-ideologiuri, saxe-
obriv-saxismetyvelebiTi, enobriv-stilisturi.

istoriul-politikuri foni. ioane sabanisZe sruliad 
konkretul realur-faqtobriv masalas gvawvdis. is aRw-
ers im rTul viTarebas, romelSic aRasrulebs srbas axal-
mowame abo. `zedamdgomelni ese Cuenni“ da `mflobelni 
amis Jamisani“ arian qristesgan gandgomilni sarkinozni, 
romelTac ̀ mravalni SeacTunnes da gardadriknes gzisagan 
simarTlisa“; sazogadoeba orad aris gayofili – sxvadasx-
va manqanebiT Sjulnacvalni da morwmuneni. sabanisZe wuxs: 
`naSobni qristeaneTani gardagularZnnes ... mZlavrebiT,.. 
SetyuviliT,.. siyrmesa Sina umecrebiT,.. mzakuvarebiT“, 
xolo `morwmuneni, mZlavrebasa queSe damonebulni da nak-
lulevanebiTa da siglaxakiTa Sekrulni, viTarca rkiniTa 
xarksa queSe maTsa guemulni... SiSiTa ganilevian da irye-
vian, viTarca lerwamni qarTagan ZlierTa, aramed qristes 
siyuaruliTa da SiSiTa Cueulebisamebr mamulisa slvisa 
WirTa moTminebiTa ara ganeSorebian mxolod Sobilsa 
Zesa RmrTisasa“. mniSvnelovania, rom arc erTi cnoba, arc 
erTi sityva agiografs SemTxveviT CarTuli TxrobaSi ara 
aqvs. es is gansacdelebi da sacdurebia, romelTac Tavad 
yrma abo daZlevs da es is SiSi da rkinis sakrvelia, romlis 
ZleviTac abo orad gaxleCil sazogadoebas gaamTlianebs.

agiografi Tavad aTariRebs Txzulebas: `weliwadsa 
vnebiTgan da mkudreTiT aRdgomiTgan rvaas ormeoc da 
equssa... dasabamiTgan gardasrulTa equs aTas samas oTx-
moc da cxrasa welsa, TTuesa ianvarisasa equssa, dResa 
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paraskevsa, gancxadebasa SeviswaveT martviloba wmidisa 
da netarisa amis mowamisa da keTilad moRuawisa haboisi 
qalaqsa tfiliss“.

ioane sabanisZe asaxelebs istoriul pirebs: `mefoba-
sa konstantinepovlis... konstantineissa, Zisa leonissa, 
sarkinozTa Soris mefobasa mose amira mumnisasa, Zisa mah-
dissa, qarTls Sina kaTalikozobasa samoelissa, erismTav-
robasa stefanozissa, Zisa gurgenissa“. TumcaRa, stefa-
noz gurgenis Zis dros wamebiT aRsrulebuli abo qarTls 
babilonis qveynis baRdad qalaqidan Camohyva qarTlis 
erismTavar nerses, romelic sarkinozTa mflobel amira 
mumni abdilas sami wliT hyavda dapatimrebuli. amira mum-
ni amira mahdim Secvala, romelmac nerse (adarnese kura-
palatisa da erismTavris Ze) qarTls gamouSva. stefanoz 
gurgenis Ze diswulia nerse erisTavisa. niSandoblivia, 
rom nerse da stefanozi mxolod erismTavrebi arian, adar-
nese ki – kurapalati da erismTavari, titulaturis amg-
vari cvla bizantiis zegavlenis Sesustebaze metyvelebs. 
samagierod, es gavlena mZlavria afxazeTSi, sadac sarki-
nozTa batonoba srulebiT ar igrZnoba. ioane sabanisZe 
ar gvawvdis afxazTa mTavrisa da xazarTa mefis saxelebs. 
samagierod, gvixasiaTebs xazareTs: `queyanasa mas Crdi-
loisasa, sada igi ars sadguri da sabanake ZeTa magogisTa, 
romel arian ... kac velur, saSinel piriTa, mxecis buneba, 
sisxlis mWamel, romelTa Sjuli ara aqus, garna RmerTi 
xolo Semoqmedi ician“. ucnauria, magram `queyanasa mas 
Crdiloisasa“ `mraval ars qalaqebi da soflebi... romelni 
sarwmunoebiTa qristesiTa cxovndebian“, sadac naTeliRo 
kidec wminda abom. 

geografiuli areali: qarTli, afxazeTi (sazRvrebis 
detaluri aRweriT: `sazRvar maTda ars zRuai igi pontoi-
sa, samkvidrebeli yovladve qristeaneTa, misazRvramde 
qaldiaisa, trapezuntia mun ars sayofeli igi afsareaisa 
da nafsais navsadguri da ars qalaqebi igi da adgilebi 
sabrZanebelad qristes msaxurisa ionTa mefisa, romeli 
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mosaydre ars didsa mas qalaqsa konstantinepovlisasa“), 
qveyana babilovnisa, didi qalaqiT baRdadiT, romelic 
aRaSena amira mumni abdilam, Crdilois qveyana – xazareTi, 
ovseTis kari – dari alani. 

rogoria am TvalsazrisiT sagaloblebSi daculi 
informacia?

paraleluri pasaJebis warmoCena Sors wagviyvanda. 
TiTqmis arcerTi sagalobeli ar gvisaxelebs istoriul 
pirebs. gamonaklisi am TvalsazrisiT gamonaklisi jvris 
monastris TTvenSi daculi sagalobelia, romelic nerse 
erisTavis `babilond miwevnas“ da `SjuliTa ismaiteli 
Wabukis“ mamuli sjulis gangdebis ambavs gvamcnobs. ar-
cerTgan ar gvaqvs Txroba xazareTis gavliT afxazeTSi Cas-
vlis Sesaxeb. sagaloblebi arc amiraTa Taobaze gvawvdian 
informacias. xSirad gaugebaria msajulis winaSe wardgo-
mac. mteri yvela galobaSi ganzogadebulia da sarkinoze-
bis, uSjulo agareanTa an SemasmenelTa saxiT aris warmo-
Cenili. arc cxradRiani patimrobaa aRniSnuli romelime 
himnografTan. yvela galoba gantvirTulia daTariRebisa 
da qarTlis mZime viTarebis detaluri aRwerisaganac. 

cxadia, rom faqtobrivi gansxvaveba teqstebs Soris 
TiTqmis ar gvaqvs. ramdenime epizodSi agiografis Txrobas 
avsebs zogierT sagalobelSi daculi informacia. amgvaria 
abos xilva locvisas (sagaloblebSi dasturdeba epizodi, 
rodesac abo sulman wmidaman aRitaca zecad gonebiTa 
moixila samoTxis sanaxebi), angelozTa xareba, uflis 
migebeba da sasufevlis damkvdrebis aRmniSvneli pasaJe-
bi, rac gvaqvs sabanisZesTanac, magram arasrulad. miqael 
modrekilis da ucnobi avtoris sagaloblebi metad avle-
nen msgavsebas agiografiul teqstTan. sainteresoa him-
nografis xedva: abo – mRvdeli, xilva, wamebis Semdeg misi 
mowamebrivi Rvawlis dadastureba, orgzis/erT sagalo-
belSi – samgzis naTlisReba, mefis Sevedreba (himnografi 
wminda abos – agareanTa sacTurebis mZlevars – avedrebs 
mefes, raTa ufalma misi meoxebiT mianiWos sarkinozTa 
Zlevis Zala).
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vnaxoT, rogor aris warmoCenili sagaloblebSi agi-
ografiul TxzulebasTan Tanmxvedri sakiTxebi (sagalo-
belTa Tanmimdevruloba daculia).

sarkinozni, agarianTa xvedri, msajulni – 1. mZlavrisa 
mis agareanisa, feri pirisa misisa eqceoda wmidisa mowami-
sa qristesisa, moxucebulni ismaitelTani Sekrbes winaSe 
urakparakTa maTTa; 2. uarismyofelTa qristesTa, uSju-
loTa ismaitelTa naSobTa Soris bnelisaTa... gamoCnda; 3. 
ganizraxa gulisxmisyofiTa medgroba Sjulisa Tvisisa 
mamulisa... (mamuli Sjulis idea sabanisZesTanac gvxvdeba 
da damkvidrbuli termini Cans merve saukunis qarTul az-
rovnebaSi. es termini imave Sinaarsisaa, rasac atarebs `Su-
Sanikis wamebaSi~ moxseniebuli `bunebiTi Sjuli~, romel-
ic iakobis TxzulebaSi qristiani dedoflis sarwmunoebis 
definirebisTvis moiSvelia gamazdeanebulma varsqenma); 
dauteva sicbili pirveli; mierula gonebisa sibrmiTa agar-
eanTa ersa; dauteva Sjuli undo; bnelTagan areTa ZirTa-
gan unayofoTa gamoCnda; mxecTa maT mZvinvareTa sisxlis 
mWamelTa, maradis mterTa sulisa wmidisaTa...ganizraxes 
warwymedai misi; aRegznnes cecxlebr guliswyromiTa; mx-
ecebr iRrWendes kbilTa; moiwines msajulni uSjuloisa 
msajulisani; samsjavrod misces umsjavrod; aRegznnes 
guliswyromiTa uRmrToni ismaitelni; uvarismyofelni 
momsrvelni marTalTani, sicruvisa moqmedni, urwmunoni 
ismaitelni, qriste miscen mwaresa mas saukunesa satan-
jvelsa dausrulebelsa; evedre, raiTa daamxunes mterni 
Cuenni agareanni da Zlevai mosces mefesa Cuensa; daesa-
ja (agareanTa) sasjeli saukuno jojoxeTi da bneli igi 
garesknelisa; 

4. Seginebulisa sarwmunovebisa moZRvarTa samSjavrod 
migces;uSjulo mZlavri; 

5. naSobni mxevlisa uRmrToni; pirni mgmobarni; uke-
Turni; 

6. uaryo Sjuli undo mamuli; dauyavn piri agareanTa 
uTavoTa; Sjuli igi mamuli dauteva; daiTrguna zuaoba 
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mZlavrisa; sircxvileul iqmna naTesavi agarisi; ganbasra 
Sjuli ismaitelTa; 

qarTveli eri – ideologia – 2. saRmrToiTa naTliTa 
gananaTla qarTlsa myofni; ganikurnebodes uZlurebani 
kacTani, sixaruliT aRivsnes morwmuneni; surviliTa su-
lisaiTa da friad siyvaruliTa SeniTa ... aRiZvris dRes 
goneba Cueni qebad RuawlTa maT SenTa brwyinvaliTa qebiTa 
(Sdr. sabanisZe – aw movediT, yovelno morwmuneno da sur-
vieliTa guliTa...); movediT dRes, morwmuneno, ixileT me-
nelsacxeble... adgili samsxuerplo, romelsa zeda daiwua 
wmida guami...didebao, mowameTao, emsgavsa sakurTxevelsa 
wmidisa ahronissa zeciT cecxlisa dadgromiTa gangrZo-
bilad naTliTa brwyinvaliTa, hxedvides ra – urwmunoTa 
daukvirda da morwmuneni ixarebdes! 3. ganmanaTlebeli 
qarTlisa; SiSi uRmrToTa ganagdes morwmuneTa da survi-
liT ambors uyofdes ubiwosa qristes mowamesa; 5. ganw-
minde qarTli sisxlisa Senisa daTxeviTa; gamoixsnida sul-
Ta mimZlavrebulTa mterisagan borotisa (sapyrobileSi); 
aRavso eklesia nelsacxebelTa sulnelebiTa da wmida yo 
eri madliTa saRmrToiTa gamoCeuli; evedre, raTa Zleva 
momadlos mefesa Cvensa! 6. Jami moiwia ganaTlebisa war-
marTTa zeda qarTlisaTa; 

erismTavari – 3. moiwia babilond mTavari qarTlisa...
abo, SjuliTa ismaiteli, Seiwynara gangebiTa RmrTisaTa 
da mis mier gulisxmahyo Zali qristesi.

abo – 1. didebuli sakvirveli wmidisa da axovanisa 
aboisi, Suri aRiRo wmidisa mociqulisa pavlesi, raiTa 
zeaqundes saxeli misi yovelTa kideTa soflisaTa. daRa-
caTu cecxliTa da tanjviTa aRmasruloT me, ara uar-vyo 
sameba wmida; sixaruliT moudrika maxvilsa qedi, mSobelni 
Cemni ismaitelni arian, xolo me msaxuri var WeSmaritisa 
RmrTisa, axoani qristesisa abo, emcno gasvlis dRe – viTar 
mimeRos cxoreba kacobrivi, viTar mimmarTos maxvilman, vi-
Tarca nayofman keTilman, viTar aRmevsos me guli sisxli-
Ta, viTarca mananaiTa; ara mixms me Tquengan qrTami – oqro, 
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arca anTraki, arca veZieb cxorebasa amis sawuTroisasa... 
mowyuides abo maxviliTa da guami misi dawues cecxliTa 
da wariyvanes igi angelozTa RmrTisaTa winaSe uflisa. 
ixila da hrqua mas: gixaroden, abo, romel ara Segawuxa max-
vilman... mnaTobi da moRuawe, sikudili Seuracxyo, zrunva 
amis soflisa dauteva! Seimosa samoseli RirsTa mamaTa, 
msxverpli keTili, sakmeveli sunneli, nelsacxebeli pa-
tiosani cecxlisagan Seiwira, saflavi misi wyalTa zeda. 
mis msxverplSewirvas – meored Sobasa didisa mowamisasa 
aboissa ixarebdes mdinareni, mnaTobdes Relvani;

2. zuaraki mrguliad dasawuveli Sesawiravi RmrTisa, 
ara meSinis tanjvaTagan TquenTa, usjulono; euwya gan-
sruleba RuawlTa da gansvla sakrvelTa maTgan xorcTa-
sa da misvla uflisa, ufrosad ganZlierda; iwyo galobad, 
viTarca ra igi galobn mkudarsa zeda da avazakisa Tana 
xmobda: momixsene ufalo, meored mosvlasa didebiT da 
Seswirevda Tavsa, viTarca mRdeli, jerisaebr; gixaro-
den, gamorCeulo maRlisa mier, ... (oxiTa) – unda Sedardes 
sabanisZesTan! varskvlavad manaTobelad gamobrwyinda; 
Sescuale Sueba soflisa da dideba misi Sehracxe nage-
vad... ara sarkiTa, viTarca saxed hxedav mas, aramed 
pirispir ixilav sawadelsa; adgili samsxuerplo, romel-
sa zeda daiwua wmida guami...didebao, mowameTao, emsgavsa 
sakurTxevelsa wmidisa ahronissa zeciT cecxlisa dad-
gromiTa gangrZobilad...

3. varskulavi mnaTobi; Ruawli gamoCnda saxed elvisa; 
brZeni; gamoCnda...sacnaurad samyaroTa zesknelisaTa, 
saxilvelad yovelTa kideTa cisaTa; xat eqmna uflisa 
naTlisRebasa... da orgzis naTeliRo, wyliTa da sisxli-
Ta; mxne; naSobi abrahamisa, isak meore, nefsiT mogurili 
daklvad, Sesawiravad uflisa; Seimko saxed Zoweulisa 
da ganSuenda brwyinvaled sisxliTa; axali mowame; gamoC-
nda, viTarca vardi ekalTagan; aRegzna saRmrToiTa Su-
riTa; iswrafda... raiTa dasTxines ubiwoni sisxlni Tvisni 
qristesTvis; yuavili sulneli; sulman wmidaman aRita-
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ca zecad gonebiTa da mun uCuena Sueba wmidaTa yvavilo-
vansa samoTxisasa; cxoreba Cemi qriste ars da sikudili 
SesaZinel ars; keTil ars dateveba bnelisa; ara yovlad 
zarganxdil iqmna; iwyo daucadebelad sapyrobilesa mas 
Sina; sulTqumiTa xmobda...aha, esera sixaruliT davsdeb 
SenTvis sulsa Cemsa, Seivedre, mxsnelo! auwya qristeman 
Jami aRsrulebisa, mosca simxne gulsa missa da simtkice 
gonebasa missa; warwymide macTuri ese da mxdomi Sjuli-
sa Cvenisa (abo – sarkinozTa TvaliT); mohyvanda viTarca 
kravi nefsiT TvisiT daklvad qristesTvis; Zisa aRmsaare-
beli, mamisa madidebeli, maqebeli sulisa uSjuloTa xe-
liTa daikla viTarca kravi; gamoCnda zeciT varskulavi 
motyinare Ramesa bnelsa mzeebr brwyinvale guamsa zeda 
qristes mowamisasa pativad RuawlTa abo mxned moRu-
awisaTa; Zualni brwyinvides wyalTa Sina, viTarca mTiebni; 
zegardmo wodebuli qristes mowame; sanTeli ganbrwyin-
vebuli netari habo; qristes mier naTobs suliTa sasufe-
velsa; uZleveli mowame; srba keTilad aRasrule, mkvidr 
xar naTelsa gamouTqmelsa; raJams Sehvedra suli ufalsa, 
zecisa gundni winauZRodes mas, sixaruliT aRiyvanes ga-
lobiTa zecad da mamai abraham miegebvoda da Seiwynara 
wiaRTa TvisTa; Rvawlis mZle; xma-yves maRliT uxorcoTa 
– aRmoved Cven Tana, giwess ufali da ixarebdi winaSe missa; 
(abo) brwyinavs winaSe RmrTisa naTelsa Sina ukunisamde; 
4. yovlad qebuli; viTarca pavle hromed huriaTa (samsjav-
rod misces abo); mxne; msgavsi mamaTmTavrisa qaldevelTa 
qveyanisagan gamoslviTa; mowame qristes vnebaTa; WeSmari-
tad Svil eqmen abrahams; abo meored Sobasa moigebs sisx-
liTa; gonebiTa miicvale Sen uzeSTaessa cxorebasa wmi-
daTa SeerTebasa da borotTa SeZineba sicofed Sehracxe; 
guami SromiTa ganwmendili, saRmrToisa cecxlisa SeerTe-
biTa, Rirso, maradis egzeboda; 5. keTilad moRuawe; habo 
ganiZarcua Zueli kaci saqmiTurT misiT da Seimosa Zali 
qristesi; Ruawlisa mZle; ganSuenebuli brwyinvaled sisx-
liTa wamebisaiTa; sisxlisa mis daTxeviTa ganhbane guami 
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Seni; sisxlTa daTxeviTa mewamul hyav Ruawli; Seamkve vi-
Tarca ZoweuliTa eklesia warmarTTa; naTlisReba sami 
moige mxneo mowameo, wyliTa, suliTa da sisxliTa da Sem-
dgomad cecxliTa gamobrwyinda Ruawli; ganbrwyinda su-
liTa; aRanTo snTelni da hgalobda viTarca Semwirveli 
sakurTxTa ubiwoTa mRdeli mgalobeli da Tavsa Tvissa 
sixaruliTa mogzaur eqmen; 6. ganmanaTlebeli yovlisa 
soflisa da mTiebi brwyinvale; moigo qristesgan zecisa 
gvirgvini brwyinvale; emosa samoslad naTeli brwyinvale 
abos didebulsa; ganaTlda suliTa; sisxlTa daTxeva em-
baz eqmna; momatyuebel saRmrTosa naTlisa; zeciT wodeba 
miiRe da iqmen Sen mowame WeSmariti; hnaTob brwyinvaled 
moxaruli da zecisa uxorcoTa TanaSeerTebul xar; madl-
Ta mdinareni diodes Sen Tana; ebniTa miT sityvisa enisa 
SenisaTa zartexil hyven uRmrToni; viTarca kravi daikla 
uSjuloTagan mowame abo; 

gansxvavebuli epizodebi. zemoT aRvniSneT, rom sa-
galoblebSi gansxvavebuli epizodebi TiTqmis ar gvaqvs. 
gvaqvs mxolod ramdenime dazusteba, Tu SeiZleba ase iTq-
vas. erT-erTi aseTi epizodia locvisas sasufevlis xilva. 
faqtobrivad, yvela himnografi gvamcnobs, rom axalmo-
naTluli wmindani ̀ sulman wmidaman aRitaca zecad gonebi-
Ta da mun uCuena Sueba wmidaTa yvavilovansa samoTxisasa“; 
ioane sabanisZe mogviTxrobs: sapyrobileSi STagdebuli 
abo uRarRilod fsalmunebda. daucadebelad loculob-
da da gonebiT ufalTan iyo. SesaZloa, es swored is epizo-
dia, romelsac himnografi akonkretebs xolviT da gangvi-
martavs, Tu ras niSnavs gonebiT ufalTan myofoba. 

uaRresad sainteresoa, wminda abos cxovrebis romel 
epizodebs miiCnevs esa Tu is avtori wmindanis xatis Seqm-
nis TvalsazrisiT mniSvnelovnad. ioane sabanisZe SeniS-
navs, rom abo `zraxvisa xsnilad“ saubrobda qarTulad da 
iswavla mwignobroba. amave dros, Tavis rjulSic zedmiw-
evniT garkveuli iyo. himnografebi ki aRnSnaven, rom ismai-
telyofili, wminda SuSanikis msgavsad, wmindanTa Rvawlis 
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aRmwer Txzulebebs atarebda Tan da evstaTi mcxeTelis 
msgavsad `gamoeZiebda“ qristes sjuls. rac kidev ufro aRa-
maRlebs srbis aRmsrulebeli mowamis miwier Rvawls, rad-
gan yovelgvar gauazrebel nabijs gamoricxavs axalmowa-
mis mxridan. himnografebi abos locvis Sinaarssac akonk-
reteben. es aris avazakis locva, im avazakisa, romelsac 
macxovari sasufevels aRuTqvams. amitomac mas marjveniT 
avazaks adarebs qebaSi ioane sabanisZec da himnografic: 
`Sen WeSmaritad marjveniTsa mas avazaksa emsgavse, rameTu 
gaqunda erTi SenTana pyrobilagani, naSobi qristianeTai, 
romeli gandrekil iyo qristesgan da midevnebul sjulsa 
ucxosa, xolo kualad qristes aRsaarebisaTvis SenTana 
ganikiTxvoda, aramed sawyalobelsa mas kualadca ubr-
kuma da daeca... da namglev iqmna, rameTu mwyemssa keTil-
sa ganeSora“ (ioane sabanisZe qebaSi gadmogvcems cnobas, 
romelic sxva galobebSi ar dasturdeba: cnobas abosTan 
datyvevebuli qristianis mier SiSiT rjulgadasvlis da 
RvTis mier misi dasjis Sesaxeb. es epizodi Camohgavs or-
moci sebastielis wamebaSi dadasturebul cnobas rjulis 
SiSiT uarmyofelis dasjis Sesaxeb) /sagalobelic gvamc-
nobs: `Sen WeSmaritad marjueniTsa mas avazaksa emsgavse...“ 
abom `iwyo galobad, viTarca ra igi galobn mkudarsa zeda 
da avazakisa Tana xmobda: momixsene ufalo, meored mosv-
lasa didebiT“. 

wminda abos cxradRian Rvawls mxolod ioane sabanisZe 
aRwers. himnografebi detalurad ar Cerdebian cixeSi ga-
tarebul dReebze, magram mniSvnelovania maTi Sefaseba: abo 
sakuTari Tavis RvTisTvis msxverplad SewirviT mRvdel-
moqmedebas aRasrulebs da amiT emsgavseba mRvdels. es 
saxe abo-mRvdeli swored da mxolod himnografiam Se-
mogvinaxa. movusminoT himnografebs miqael moderkili: 
`Seswirevdi Tavsa Tvissa msxuerplad, viTarca mRdeli 
jerisaebr, da Rirs iqmen sufevasa dausrulebelsa!~ amave 
saxes mimarTavs stefane sananoisZe-Wyondidelic: ̀ ganhbr-
wyindi Sen suliTa, mxneo, aRanTeni sanTelni da hgalobdi 
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viTarca Semwirveli sakuerTxTa ubiwoTaÁ mRdeli mgalo-
beli, da Tavsa Tvissa sixaruliTa mogzaur eqmen~. rogorc 
vxedavT, abo-mRvdlis paradigma or sagalobelSi – miqael 
modrekilsa da stefane sananoisZesTan gvxvdeba, orivegan 
– erTsa da imave epizodSi. msgavsi paraleli ioane saban-
isZesTan ar gvaqvs. abo aris sakurTxTa (locvisa da qebis 
msxverplTa) da sakuTari Tavis msxverplad Semwirveli, 
amitomac – mRvdeli. rogorc aRvniSneT, es uCveulo par-
adigma ar gvaqvs ioane sabanisZesTan, magram swored ag-
iografiuli teqstiT aris nakvebi. 

ukve iTqva, rom ioane sabanisZe wminda abos Sepyrobas 
da Rvawls cxradRiani patimrobis Jams zedmiwevniTi si-
zustiT gadmogvcems, warmoaCens axalmowamis mizanmi-
marTul da gaazrebul qmedebas, romliTac igi egebeba su-
lis xorcTan gayras da saukuno sasufevlis damkvidrebas. 
gavixsenoT: 1. aRiareba: `aw Seudeg me WeSmaritsa qristes 
mier momadlebulsa sarwmunoebasa samebisa wmidisasa~. 2. 
arCevani: `oqro da vercxli Seni Sen Tanave iyavn...“ 3. mad-
liereba: `gmadlob Sen, ufalo da macxovaro RmerTo Cue-
no, iesu qriste, rameTu Rirs myav me gankiTxvasa da pyro-
bilebasa saxelisa SenisaTvis wmidisa“. mzadeba sikvdil-
isTvis: 4. marxviT ganwmenda/locviTi erToba ufalTan/
qvelmoqmedeba/Tanalocva: `da iyofoda netari habo 
sapyrobilesa Sina (a) marxviTa/(imarxavn da Ramis TeviT 
daadgris ganTiadmde), (b) locviTa da fsalmunebiTa Rame 
da dRe ganusueneblad/(ilocavn da uRarRilod fsalmu-
nebn gonebiTa TvisiTa) da (g-d) hyofda igi quelis saqmesa, 
rameTu ganyida man yoveli, raica aqunda mas da hzrdida 
igi mSierTa da naklulevanTa mis Tana pyrobilTa maT“/(`ma-
Sin ganiZarcua man samoseli Tvisi da gansca igi savaWrod, 
raiTa uyidon mas sanTelad kereonebi da sakumeveli da 
warsca yovelTa maT eklesiaTa qalaqisaTa, raiTa aRa`nTon 
da miavlina yovelTa mRdelTa vedrebiT, raiTa locva-yon 
misTvis“). 5. xilva: xvale gansvlai ars Cemi xorcTagan da 
mislvai uflisa Cemisa da RmrTisa iesu qristes Tana, ram-
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eTu ese ufalman gamoucxada Tvissa mas mowamesa”. 6. xilvis 
da saRmrTo gamocxadebis Semdeg wmindanis isedac mizanmi-
marTuli qmedeba droSi ganfenili aRar aris. man zustad 
icis, rodis ra moxdeba. amitom dagegmilad moqmedebs. 
anu, Tuki marxva, locva, qvelmoqmedeba misi cxovrebis 
zogadi wesi iyo, axla ukve mimarTulia konkretulad 
erTi droisken, rakiRa uwyis, rom amqveynidan gava zustad 
`xvale“. amitom moiRo mowyaleba: `da maSin ganiZarcua man 
samoseli...~ 7. gaaZliera locva: `da daadgra mdgomelad 
vidremde aRasrulna fsalunni da sanTelni daiwunes xe-
lTa Sina misTa... da ityoda mdgomare igi SeuZrvelad, vi-
Tarmed: `winaswar vxedevd ufalsa winaSe Cemsa maradis, 
rameTu marjul Cemsa ars, raiTa ara SeviZra“ da Semdgomni 
sityuani“. 8. ganagdo SiSi: `jer-ars Cemdaca dResa amas, 
raTa ganviZarcvo SiSi xorcTa amaT CemTa, romelni samo-
sel arian sulisa Cemisa“; 9. amisTvis (SiSis gansagdebad) 
naTlisRebis wylebiT ganibaneba/ganiwminda wyliT: `maSin 
moiTxova wyali da daibana piri Tvisi“. 10. icxo zeTi: ̀ icxo 
zeTi Tavsa Tvissa”… 11. eziara: `waravlina wmidad eklesiad 
da mohguares mas wmida igi saidumlo, xorci da sisxli 
qristesi”. 12. gamoemSvidoba Tanamosakneebs: `locvasa mo-
mixseneT me, rameTu arRara mixiloT...” 13. amis Semdeg is 
gonebiT ufalTanaa. ioane sabanisZe aRwers wminda abos 
xilvas: `xolo igi mividoda, viTarca vin mogzaur eqm-
nis mkudarsa, egre hxedvida Tvissa mas guamsa“. (sakuTar 
Tavs ukiTxavs fsalmuns, `as da meaTrvametesa”, fsalmuns, 
romelsac wesis agebisa da panaSvidis dros kiTxuloben); 
14. qadagebs: `ukueTu gnebavs cnobad sitkboebai misi, Sen-
ca grwmenin qriste da naTel iRe misa mimarT da maSinRa 
Rirs iqmne cnobad sitkboebisa misisa!“ 15. da sruliad 
mzad aris sikvdilis madlierebiT misaRebad: Tavis kveTis 
win `daibeWda juariTa piri da guami Tvisi da Tqua: gmad-
lob da gakurTxev Sen, samebao wmidao...”

wmindanis xati iqmneba xorcieli samoselis Tanda-
TanobiTi ganZarcviTa da naTlis samoselis SemosviT, 
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RmerTSemosviT, romlis etapebsac warmoaCens agiografi. 
Txzulebis bolos abo menelsacxeble abo wmindania, axal-
mowamea, ismaitelyofili qarTvelia, romlis gvirgvinos-
nebasac mTeli samyaro SeigrZnobs (qeba). Cven SegviZlia 
opoziciur wyvilebad davalagoT wminda abos gzis aRmniS-
vneli gansazRvreba-epiTetebi, romelTa meSveobiTac war-
moCndeba Rvawlis arsi, abo gaqristianebamde/wamebamde da 
Semdeg. ismaiteli – ismaitelyofili, qarTveli; mamuli 
rCuliT sarkinozi, mamuli rCuliT ismaiteli – qristiane, 
pavle mociqulis Suris amRebi; ganiZarcva samoseli (fizi-
kuri, xorcieli) – Seimosa samoseli RirsTa mamaTa; menel-
sacxeble – sulieri nelsacxeblis Semmzadebeli, msxver-
pli keTili, sakmeveli sunneli, nelsacxebeli patiosani; 
ganiZarcua Zveli kaci saqmiTurT misiT – Seimosa Zali 
qristesi; bnelTa maT aerTa, RrubelTagan unayofoTa – 
viTarca varskulavi gamobrwyinda qristes mowame; areTa 
Sina CrdiloisaTa – mzeebr gamobrwyinda; ZiriTagan unay-
ofoTa – yuavili sulneli, feriTa miT mewamuliTa; netari 
habo dafares aqa xorciTa ismaitelTa, – xolo qristes 
mier naTobs suliTa sasufevelsa; sarkinozi – gvirgvino-
sani, axalmowame ... 

rogorc vxedavT, wminda abos mowamebrivi gzis dasas-
ruli aris cxoneba, romelic agiografisa da himnografe-
bis sityviT warmoCnda epiTetTa mTel wyebaSi – srbis 
aRmsrulebeli, gvirgvinosani, naTliT Semosili... da 
mRvdeli! es saxe-simbolo abos mier ganvlili miwieri gzis 
bolo etapiT aris STagonebuli da swored am qmedebebiTve 
– gamarTlebuli.

wminda abos msxverplSewirvas uklebliv yvela av-
tori naTlisRebis brwyinvale dResaswauls ukavSirebs, 
xolo aRsasruls sisxliT naTlsRebasTan aigivebs. amitom 
gamokveTen orgzis naTlisRebis moments. ioane qonqoz-
isZe – qaldevelTa qveynidan gamosuli abraamis msgavsad 
abo orgzis iSva xelaxla – naTlisRebiT da sisxliT; 
miqael modrekili – xat eqmna uflisa naTlisRebasa... da 
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orgzis naTeliRe, wyliTa da sisxliTa; uaRresad sain-
teresod da, faqtobrivad, egzegetikuri ganmartebiT 
warmoaCens amave pasaJs stefane sananoisZe-Wyondideli, 
romelic wminda abos samgzis naTlisRebas aRniSnavs: `sami 
moige naTlisReba – wyliTa, suliTa da sisxliTa da Sem-
dgomad – cecxliTa gamobrwyinda Ruawli“; es saxeobrivi 
da simboluri gaazreba Zalze saintereso aspeqtebs Sei-
cavs, radgan qristianTaTvis, Cveulebrivad, naTlisReba 
aris saidumlo, romelic erTgzis aResruleba (nikea-kon-
stantinepolis mrwamsic amas gvamcnobs: aRviareb eTsa 
naTlisRebasa); aq ki uklebliv yvela himnografi avtori 
orgzis, stefane sananoisZe ki – samgzis naTlisRebaze 
saubrobs. vfiqrobT, samgzis naTlisReba agiografiuli 
teqstidan unda iRebdes saTaves. ioane sabanisZe gad-
mogvcems: `da STavxde, viTarca siRrmesa zRvisasa, Soris 
qalaqsa amas da naTel-viRo sisxliTa CemiTa da cecxliTa 
da suliTa, viTarca qadaga winamorbedman iovane, da merme 
kualad STavxde wyalTaca da kualad ganvnaTlde, rameTu 
dRes gardamoslvai ars sulisa wmidisa yovelTa zeda wy-
alTa, romliTa naTel-iReben qristes morwmuneni saxed 
iordanisaTa maT mdinareTa, da ganSiSulebiTa xorcTa 
CemTaTa mterisa mis mzakuvarisa manqanebani, romel izrax-
na CemTvis ganvbasrne da davtkebnne ferxiTa CemiTa Soris 
qalaqsa amas...maSin moiTxova wyali da daibana piri Tvisi“. 
ioane mosxosi `limonarSi“ ganmartavs: `grigol RvTis-
metyvelman aRracxayoveli naTlisRebai da rameTu mose 
naTelsca aramed wyliTa da amisa pirvelad RrubliTa da 
zRviTa da naTelsca iovane huriastans wyliTa sinanulad, 
da naTelsca iesu suliTa, romel ars sisrule da kualad 
naTlisReba meoTxe – romel ars sisxliTa wamebisaiTa da 
kualad uwyi naTlisRebai mexuTe – cremliTa“ (limonari 
1978: 521). amgvarad, himnografebi swored ioane mosxosis 
`limonaris“ msgavsad wminda abos naTlisRebas Semdegg-
varad ganmartaven: 1. naTlisReba ioanesi – wyliT sinanu-
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lad, 2. ieso qristesi – suliT da 3. ̀ sisxliTa wamebisaiTa“. 
zogi himnografi naTlisRebis pirvel da meore saxeebs er-
Tad warmoaCens, xolo stefane sananoisZe – diferencire-
bulad, swored es aris sxvadasxvagvari axsnis mizezic.

ioane sabanisZis qebidan sagaloblebSi gadasulia aR-
wera axalmowame abos RvawliT gamowveuli sixarulisa, 
romelic dauflebia mTel sikeTisken mswraf samyaros. 
ramdenime sagalobeli ufro Sors midis da erT-erTi an-
gelozTa mowodebasac gadmogvcems (maxvilisTvis qedis 
modrekis epizodSi am sagalobelSi angelozni xma-yofen: 
aRmoved Cuen Tana, giwess ufali (rac ar gvaqvs sabanisZ-
esTan), sxvagan ki macxovris is sityvebia `gacocxlebuli“, 
romliTac mxsneli ieso miegebeboda axalmowames (ucnobi 
avtori: wariyvanes igi angelozTa RmrTisaTa winaSe ufli-
sa. ixila da rqua mas: gixaroden abo, romel ara Segawuxa 
maxvilman, arca satanjvelTa, arca simravleman agarean-
Taman. amisTvisca Rirs iqmen Sesvlad sasufevelsa caTasa 
da cxorebasa warualsa“). 

ioane sabanisZe gadmogvcems, rogor egebeba samyaro is-
maitelyofilis Rvawls. es momenti (abos RvawliT xarobs 
queyana) gadasulia yvela himnSi. miqael modrekili say-
ovelTao sixaruls oxiTaiT warmoaCens (CikvaiZe 2009: 91): 
`gixaroden gamorCeulo maRlisa mier; 1. RmrTisa mamisa 
da Zisa mxolodSobilisa mier wodebulo, sulisa wmidisa 
mier ganbrwyinebulo, 2. zecas uxorcoTa gundsa SeerTe-
bulo, 3. mowameTa da 4. marTalTa Soris qebulo, 5. eklesia-
Ta Sueniero samkaulo, 6. martvilTa  siqadulo, 7.  mefeTa
sixarulo, 8. morwmuneTa Semweo, axoano moRvaweo habo...“ 
ioane sabanisZesTan vkiTxulobT: `1. a.Sen mamaman zecaTa-
man mxolodSobilisa Zisa Tvisisa mier gvirgvinosangyo 
da sulisa wmidisa madliTa aRgavso; b. Sen Zeman mamisa 
mier Segawynara da sulman wmidaman gadida; g. Sen sulman 
wmidaman Segiyvara da mamisa da Zisa Tana erTobiTa Tvi-
siRTa pativ gca da RuawlTa mZled gamogaCina. 2. Sen zeda 
ganukvirda angelozTa wessa, rameTu viTarca uxorcoman 
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daiTmine sikvdili qristesaTvis; 3. Sen zeda mamamTavarni 
ixarebdnen, rameTu netarman abraham TvisTa naSobTagan 
Segiwynara da misgan mravalTana naTesavTa gamoCda Zmad; 
4.Sen qristes mowameTa maT nayof eqmen da 5. mociqulTa 
emowafe; 6. Sen mowafeTa maT Soris zecisa meufisa mis mar-
tvilisa saxeliT daiwere da 7. marTalTa Tana didebul 
xar; SenTvis friad damikvirdebis Cven, wmidao mowameo“. 
igive pasaJi gvaqvs sxva himnebSic, Tumca ara ase detali-
zebulad. ZiriTadad aRniSnulia, rogor egebeba angeloz-
Ta dasi axalmowames; amave konteqstiT ixsenieba abraamis 
wiaRic.albaT abrameanobis gamo yvela avtori sagangebo 
paralels xedavs abosa da abraams Soris da es paradig-
muli saxe yvela TxzulebaSi gvxvdeba. abraamis saxisme-
tyvelebis saintereso aspeqtebze amaxvilebs yuradRebas 
q. jervaliZe (`mamamTavar abraamis saxismetyvelebiTi Si-
naarsi qarTul hagiografiul literaturul ZeglebSi“) 
da sxva TxzulebebTan erTad ̀ abos wamebasac“ exeba. ̀ RvTis 
STagonebiT wveuli habo Sedarebulia Zveli aRTqmis per-
sonaJs, abraams. habom TviTon ki ar miiRo gadawyvetileba, 
aramed `viTarca igi ufalman hrqua netarsa mas abrahams 
masve queyanasa Sina qaldevelTasa, viTarmed gamoved qu-
eyanisagan Senis da naTesavisagan Senisa da saxlisagan ma-
misa Senisa da moved queyanas mas, romeli me giCueno Sen. 
egreTve ese, kualad naSobi abrahamisi, araTu TvisiT 
gonebiT, aramed wamisyofiTa RmrTisaiTa iwvia. unda vigu-
lisxmoT, rom gaTvaliswinebulia pavles mosazreba `vi-
Tarca – igi gamogvirCina Cuen mas Sina soflis dabadebis 
winaiTgan, raiTa viyvneT Cuen wmida da ubiwo winaSe missa 
siyuaruliT (efes. 1, 45)... abraamisave xsenebiT asrulebs 
avtori nawarmoebis pirvel Tavs, qadagebas da am patri-
arqis ganuzomel simbolur mniSvnelobas berZnebTan Se-
metoqebis safuZvlis asaxsnelad da dasasabuTeblad gam-
oiyenebs... abraams, romelmac fizikurad Soba rCeuli eri, 
miniWebuli aqvs yoveli morwmunis Svilad ayvanis madli. 
uflismieri aRTqma abraamisadmi (Sesaqme 12, 3; 18, 18; 22,18) 
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gulisxmobs iseT madls, romelic eZleva ara mxolod rome-
lime erT xalxs, an konkretul adamians, aramed erebsa da 
mTel kacobriobas. abraamis wiaRSi yofna niSnavs am patri-
arqTan Sinagan sulier kavSirs, vinaidan pavle mociqulis 
Tanaxmad, am eTnarqs Tavisi sikvdilis Semdegac ar Seuwyve-
tia rwmeniT saubari (ebr. 11, 13, 16; maT. 22, 31-32). abraamis 
biologiuri genetikuri xazi macxovris SobiT dasrulda 
da amiT amoiwura rCeuli eris misia. amis Semdeg biologi-
uri genetikis adgils Camoyalibebis procesSi myofi ekle-
sia ikavebs, romlis kavSiri abraamTan ganpirobebulia ara 
sisxliTi naTesaobiT, aramed aRmdgari uflis sxeulTan 
TandaTanobiTi ziarebiT. swored macxovris meSveobiT 
xdeba yvela morwmune abraamis Ze (rom. 9, 7-8; galt. 3, 7). 
aqedan gamomdinare, ama Tu im adamianis xorcieli warmoma-
vloba kargavs yovelgvar mniSvnelobas“ (jervaliZe 2009: 
980). amitomac abo abrameania, abraamis wiaRSi imkvidrebs 
adgils, sasufevelSi swored abraami miegebeba (es xazi 
yvelgan erTnairia da, savraudod, xilva unda edos safuZ-
vlad). amitomvea ismaitelyofili qarTveli – axali rCeu-
li eris rwmenaSi ganmamtkicebeli. 

is ideur-ideologiuri xazi, romelic ioane sabanisZem 
daamkvidra `abos wamebaSi“ gadasulia yvelgan. agareani 
qarTvelTa rwmenaSi ganmamtkicebelia, agareanTa dam-
marcxebeli da undo mamuli Sjulis ganmaqiqebelia. misi 
gamoCeniT Jami moiwia ganaTlebisa warmarTTa zeda qar-
TlisaTa; man saRmrToiTa naTliTa gananaTla qarTlsa 
myofni; ganmanaTlebelia qarTlisa; misi RvawliT SiSi 
uRmrToTa ganagdes morwmuneTa da surviliT ambors 
uyofdes ubiwosa qristes mowamesa; abom ganwminda qarTli 
sisxlisa daTxeviTa; aRavso eklesia nelsacxebelTa sul-
nelebiTa da wmida yo eri madliTa saRmrToiTa gamoCeuli. 
wminda abos funqcia gansazRvrulia – is saRmrTo madliT 
gamorCeuli eris gamaerTianebelia. SiSi mZlavrTa winaSe 
swored misiT daiZleva. qarTli – deda wmidaTa – ismait-
elyofili qarTvelis Rvawlis Tavis wiaRSi dateviT ber-
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ZenTa sarwmunoebas etoleba da es mesianisturi ideebis 
safuZveli da sarCuli xdeba. 

saxeobrivi, leqsikuri da mxatvruli msgavseba: Tuki 
gadavxedavT mxatvrul xerxebs, saxeobriv sistemas da 
saxe-simboloebs, davinaxavT aSkara msgavsebas ioane saban-
isZis Txzulebasa da sagalobelTa Soris. sagalobelTa 
mxatvrul-simboluri sistemis Sesaxeb l. grigolaSvili 
brZanebs: `himnografi eswrafvis zedroulisa da zesivr-
culis asaxvas, konkretulis ganzogadebas, sinamdvilis 
abstraqcias, zogadis gamoxatvis literaturuli xerx-
ebi – iqneba es metafora, simbolo, Sedareba Tu epiTeti, 
aRniSnul mizans eqvemdebareba... himnografi, romelic 
drosa da sivrceSia moqceuli, Seamkobs wmindans, romel-
ic droisa da sivrcis miRmaa. wmindanma dauteva xrwnadi 
sofeli, moipova maradiuli sasufeveli, igi sikvdilis 
damTrgunvelia, wmindani iyo, aris da iqneba. misi myofoba 
maradiulia... pirvelsaxesTan miaxloebuli wmindani yvel-
ganmyofia“ (grigolaSvili 1983: 110-112). es principi ioane 
sabanisZis qebisTvisac igiveobrivia. TumcaRa safuZvels 
swored agiografil TxzulebaSi hpovebs (sagaloblebSi 
dadasturebuli yvela saxe-simbolo, metafora, epiTeti, 
Sedareba gvaqvs ioane sabanisZesTanac – varskvlavi, var-
skvlavi motyinare, Seimosa samoseli RirsTa mamaTa, msx-
verpli keTili, sakmeveli sunneli, nelsacxebeli patio-
sani, manaTobeli, vardi ekalTa Soris, tarigi, ganiZarcua 
Zueli kaci saqmiTurT misiT da Seimosa Zali qristesi; 
Ruawlisa mZle...). mniSvnelovania, rom agiografi gvaCven-
ebs gzas, romelsac gadis wmindani miwidan zecamde. es gza 
Tavisi safexurebiTa da winaaRmdegobebiT himnografis 
yuradRebis miRma rCeba. amiT ixsneba sagaloblebSi da-
culi informaciis simwirec da avtorTa gansxvavebuli 
aqcentebic.



301

damowmebani:

gabiZaSvili 2011: gabiZaSvili e. Sromebi. t. III. Tbilisi: xelnawerTa 

erovnuli centri, 2011. 

grigolaSvili 1983: grigolaSvili l. `droisa da sivrcis poetiki-

saTvis Zvel qarTul himnografiaSi~. kr-Si: ivironi 1000. Tbilisi:  1983.

kekeliZe 1960: kekeliZe k. etiudebi Zveli qarTuli literaturis is-

toriidan. t.VI. Tbilisi: Tsu-s gamomcemloba, 1960. 

kekeliZe 1962: kekeliZe k. `ucnobi redaqcia qarTuli himnografiuli 

TTuenisa~. wg-Si: etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan. t. 

VIII. Tbilisi: Tsu-s gamomcemloba, 1962.

limonari 1978: ioane mosxosis `limonari“ (il. abulaZis redaqciiT). 

Tbilisi:1978.

uZvelesi iadgari 1980: ̀ uZvelesi iadgari~. wg-Si: Zveli qarTuli mwer-

lobis Zeglebi. t. II (gamokvleva da saZieblebi daurTes el.metrevelma, 

c. Wankievma da l.xevsurianma). Tbilisi: 1980.

qarTuli poezia... 1979: qarTuli poeziis TxuTmettomeuli. t. I (Zveli 

qarTuli poezia, V-XII ss) (tomi Seadgina s.caiSvilma). Tbilisi: `nakadu-

li“, 1979. 

Radua 2007: Radua i. `abosadmi miZRvnili sagaloblebi da maTi mi-

marTeba ioane sabanisZis hagiografiul TxzulebasTan~. kr-Si: klasi-

kuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba. № 4. Tbilisi: SoTa rusTave-

lis qarTuli literaturis instituti, 2007. 

CikvaiZe 2009: CikvaiZe e. `miqael modrekilis naTlisRebis sagalo-

beli“.Tbilisi: 2009.

WeliZe 2010: WeliZe e. http://www.ambioni.ge/saeklesio-galobis-istoriuli-ganvi-
tareba-saqartvelosi

jervaliZe 2009: jervaliZe q. mamamTavar abraamis saxismetyvelebiTi 

Sinaarsi qarTul hagiografiul literaturul ZeglebSi, bizantino-

logia saqarTveloSi, № 2. Tbilisi: 2009. 
jRamaia 2001: jRamaia l. abosadmi miZRvnili ioane minCxis sagalobeli. 

mravalTavi, filologiur-istoriuli Ziebani, me-19. Tbilisi: 2001. 



302

Eka Chikvaidze 

Martyrdom and the Canticles of Saint Abo of Tbileli

Abo Tbileli is one of the most famous saints in Georgian church. 
In commission of Samoel, catholicos of Kartli, his life was perfectly 
described by Ioane Sabanisdze. Numerous compositions created in his 
honor and their genre diversity testify to the great popularity of a saint. 
Sabanisdze’s hagiographic composition The Martyrdom of Abo Tbileli 
has come down to us in a number of manuscripts because of yet new 
martyr Abo’s love, on the one hand, and the hagiographer’s unsurpassed 
skill, on the other hand. It is important that the contribution of St.Abo is 
also mentioned in Synaxarium and in more than seven hymns. Basically, 
the interrelation of texts shows that the majority of them is based on Ioane 
Sabanisdze’s composition but the image of the saint is represented with 
different emphasis. 
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warsuli  da  Tanamedroveoba

ivane amirxanaSvili

abo Tbileli – Tbilisis mfarveli angelozi

(wm. abo Tbilelis adgilebi TbilisSi)

wminda abo Tbilelis adgilebi TbilisSi – es aris 
Tormetsaukunovani istoria, romelsac aqvs sakmaod re-
aluri, cocxali, sagnobrivi saxe.

abos adgilebi mtkvris orive napirze arsebobs. kerZod, 
marjvena sanapirozea ormoci sebastieli mowamis saxelo-
bis mamaTa monasteri, romlis karibWesTan mohkveTes Tavi 
wmindans; marcxena napirze – soRdebili, igive sagodebeli 
anu sasaflao; niSi, ufro sworad, niSis naSTi, romelic ax-
laxan agebuli taZris SigniT aris moqceuli. gadmocemis 
mixedviT, niSi inaxavda wmindanis Zvlebs, romlebic mtk-
vars gamouriyavs, moqalaqeebs aukrefiaT da daumarxavT 
iq arsebul qvabulSi. samarTlianoba moiTxovs aRiniSnos, 
rom niSi-saflavis Sesaxeb gansxvavebuli azric arsebobs, 
TiTqos igi mTlianad ganadgurda 1951 wels metexis axali 
xidis mSeneblobis dros (beriZe 1996:13).

metexis kldis es nawili xidis yuresTan Tavidanve 
sakulto adgilad iTvleboda. Tbiliselebi Tayvans scem-
dnen TavianTi meoxis niSs, magram salocavi yovelTvis ise 
ar iyo movlili, rogorc maT surdaT. swored amis Sesaxeb 
werda meoce saukunis dasawyisSi pedagogi da sazogado 
moRvawe ilia feraZe: `misi salocavi niSi Zlivs mosCans, 
metexis kldis ZirSi, viwro quCaze, Cakvetebulia patara 
savaWro saxlebs Soris~ (feraZe 1916:3).

ilia feraZe imasac gvauwyebs, rom yovlad samRvdelo 
kirionma, rodesac alaverdis episkoposad msaxurobda, 
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gadawyvita wminda abos pativsacemad avlabarSi patara 
taZari aeSenebina. saqmesac Seudga, magram moulodnelad 
balTaSi gadaiyvanes episkoposad da es keTili ganzraxva 
daviwyebas mieca.

1917-1918 wlebSi Tbilisis morwmune sazogadoebas mou-
wodebda mitropoliti leonide: `abo sakuTari wmindani, 
sakuTari mcveli da meoxia Tbilisisa... kmara daudevroba. 
droa gamovisyidoT mZime danaSauli da SeerTebuli Zal-
RoniT axla mainc aRvmarToT eklesia im adgilze, sadac 
wm. abos sisxli mironad ecxo Tbilisis niadags~ (`burji 
erovnebisa~ 1997:11).

rogorc zemoT aRiniSna, 1951 wels metexis xidis mSe-
blobisas mniSvnelovnad dazianda abos saxelTan dakav-
Sirebuli siwmindeebi. `sadilego-samlocvelo~ aafeTqes, 
xolo orTaWalhesis aSenebis Semdeg `mowameTa xidis~ bur-
ji wyalma dafara.

1994 wels sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarq-
is ilia meoris locva-kurTxeviT sapatriarqos saekle-
sio xuroTmoZRvrebis centrSi daiwyes wm. abos saxelobis 
eklesiis proeqtis damuSaveba. samuSao jgufSi Sediodnen 
proeqtis avtori, arqiteqtori revaz janaSia, konsultan-
ti, dekanozi besarion menabde, xelovnebaTmcodne qeTevan 
abaSiZe, bibliografi ia gorgiSeli.

1994 wlis 23 noembers daiwyo mSeneblobisaTvis adgi-
lis gawmendis samuSaoebi. adgili gasufTavda 3-4 metri 
simaRlis nayari miwisagan. mTlianad gamoCnda niSi-por-
tiki, romelsac zeda nawili mongreuli hqonda. niSis siax-
loves moWres momcro zomis fiWvis xe, romelic Tbilisis 
feriscvalebis dedaTa monasterSi gadaxerxes da moris 
gadanaWerze jvris gamosaxuleba aRmoCnda. saswaulebrivi 
fiWvis jvari daculi iyo krwanisis wm. nikolozis saxelo-
bis eklesiaSi, amJamad ki dabrZanebulia wm. abos saxelobis 
taZarSi (wameba da Rvawli... abo Tbilelisa 2009: 36-37).

istoriulad jvari am adgilis mTavar sakulto sagnad 
iTvleboda. erekle meorem aRa-mahmad-xanTan damarcxebis 
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Semdeg aq aRmarTul jvarTan iloca da wm. abos Seavedra 
saqarTvelo. 1823 wels kavkasiis korpusis meTaurma gen-
eralma aleqsei ermolovma am jvarTan saJamne aRadgeni-
na. anton kaTalikosis cnobiT, jvari aq me-17 saukuneSic 
idga...

wminda abo Tbilelis xsenebis dRes, 1995 wlis 21 ian-
vars, saqarTvelos kaTolikos-patriarqma ilia meorem 
didi mowamis samartvilesTan paraklisi gadaixada.

1996 wlis 17 marts, jvris Tayvaniscemis dResaswaulze, 
krwanisis wminda nikolozis taZris winamZRvarma deka-
nozma besarion menabdem akurTxa wm. abo Tbilelis taZris 
saZirkveli.

wminda abo Tbilelis saxelobis axladagebuli taZari 
2007 wlis 13 ianvars akurTxa gurjaanisa da veliscixis 
episkoposma eqvTime leJavam.

taZari warmoadgens ornaviani tipis Sveril-afsidian  
bazilikas, romelic kldesTan aris Sezrdili. kedlebisa 
da saxuravis masalad gamoyenebuli mtkvris xeobis qva kar-
gad exameba metexis kldes. gansakuTrebul STabeWdile-
bas axdens taZris siaxlove mdinare mtkvarTan, wyali da 
saxli salocavi erTi mTlianobis nawilebad aRiqmeba, rac 
asociaciurad gagvaxsenebs im martirologiur movlenas, 
romelic aq moxda 786 wlis 6 ianvars, paraskev dRes: wm. 
abom imartvila naTlisRebis, wyalkurTxevis dRes da mt-
kvris wyalma miibara misi Zvlebi.

 wm. abos saxelobis taZars mravalricxovani mrevli 
hyavs. kviris wirvebze ivseba salocavi saxli da misi ezo.

taZari Tbilisis turistuli zonis centrTan axlos 
mdebareobs da aq bevri stumari da damTvalierebeli modis 
msoflios sxvadasxva kuTxidan.

erTxel, taZris mSeneblobis dros, daaxloebiT 2000 
wels erTma qarTvelma qaliSvilma aq moiyvana Tavisi saqm-
ro, warmoSobiT arabi, saxelad habo-mario, romelzec 
didi STabeWdileba moaxdina Soreuli winapris wamebis 
ambavma da gadawyvita TviTonac monaTluliyo. habo-mar-
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iom nariyalaze mdebare wminda nikolozis eklesiaSi jer 
naTeli Seimosa da Semdeg jvaric daiwera. swored am am-
bavs eZRvneba Sarlota kvantalianis hagiografiuli poema 
`wmida abo Tbileli~.

metexi imTaviTve Tbilisis uwmindes adgilad iyo miC-
neuli. wminda mowame grigol feraZe werda: `metexi aris 
Cveni samSoblos golgoTis Txemi, qriste rom aRwevs...~

V saukuneSi axlad daarsebul TbilisSi pirvelad macx-
ovris, yovladwminda RvTismSoblisa da wminda jvris taZ-
rebi aigo.

platon ioselianis cnobiT, vaxtang gorgasalma, ieru-
salimis msgavsad, saqarTvelos dedaqalaqis sulier sim-
boloebad oTxi adgili moniSna: geTsamania – metexis klde, 
beTlemi – nariyalas kldovani ferdi, sioni – mtkvris mar-
jvena napiri da wminda jvris adgili – jvris mama (`burji 
erovnebisa~ 1997:10).

Tbilisis am wminda adgilebsa da bibliur simboloebs 
gamaerTianeblad da gvirgvinad moevlina wminda didmowame 
abo, romelic macxovris mibaZviT ewama da iqca Tbilis-
qalaqis mfarvel angelozad.

damowmebani:
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№ 2-3.1997.#

feraZe 1916: feraZe i. `wminda abo tfileli~. gaz. `saqarTvelo~, 

№6-7.1916.
wameba da Rvawli... 2009: wameba da Rvawli. paraklisi da daujdomeli 

wmidisa didisa mowamisa abo Tbilelisa (Seadgina T. mWedliSvilma). 

Tbilisi: 2009.
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 Ivane Amirkhanashvili
 

Abo Tbileli – the Patron Saint of Tbilisi  
(the sites of St.Abo Tbileli in Tbilisi)

Abo Tbileli is considered the patron saint of Tbilisi. The sites associ-
ated with the name of the eighth-century martyr have been preserved till 
now. For example, the monastery of the Forty Sebastian Martyrs located 
on the right bank of the Mtkvari river at the gate of which Abo Tbileli was 
beheaded. At the bottom of the Metekhi cliff the remnants of the niche 
have also come down to us. It is on the remnants of this niche that the 
chapel in honor of St.Abo was erected in 2007. It has become one of the 
distinguished cult places and landmarks of Georgia’s capital city.  
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inga milorava 
 

axali teqsti – 

mowamis erSi maradiuli sicocxlis erTi niSani
 
abo Tbilelis ambavi, rogorc saxe, simbolo, metafo-

ra da ubralod didi adamianuri tkivili da zesT wyobaTa 
wyobis miRwevis sixarulis gacocxlebuli saxe bavSvobi-
danve Tan mogvyveba. `aTrvametis wlis, gina ukninÀs, aCÂd-
metis wlis~ sarkinozi abo uzarmazari arabuli imperiis 
mooqrovil–moWiquli, mdidari, fufunebasa da gulisTq-
maTa ferad nislebSi aelvarebuli dedaqalaqidan – baRda-
didan – Tan gamohyva qarTlis jer Serisxul da Semdeg Sew-
yalebul erisTavs, nerses, arabTa batonobis qveS gawame-
bul qveyanaSi. qarTli marTlac cud mdgomareobaSia. 
samRvdeloeba da eriskacni gamosavals eZeben. 786 wlis 
ajanyebis gamo kaxeTSi sisxlis kalo gailewa, damarcxda 
qarTlic da ajanyebis moTaved nerse miiCnies, amitom ixmo 
igi amira mumni abdilam baRdads. 3 wlis pyrobilebisa da 
abdilas sikvdilis Semdeg ki mahdim Seiwyala da kvlav 
qarTls gauSva. 

da ra SeiZleba daxvdes am Soreul ucxo qveyanaSi RvTis 
xmis kvaldakval mosul sarkinoz Wabuks? welSi gadreki-
li eri, SiSi da Cagvra – qarTli itanjeba zedamdgomel-
Ta uRelqveS, TandaTan zneobrivad, sulierad ecema, 
bevri gadagularZnes sxvadasxva xrikiTa da meqanizmiT, 
bevrs igive elodeba da vinc jerac ar CauTrevia rju-
lisuarmyofel codvas, isinic `ZÂr–ZÂrad zRveulni, 
ganilevian da iryevian, viTarca lerwamni qarTagan Zli-
erTa~. Zneli gamxdara `Cueulebisaebr mamulisa slvisa~ 
qristianuli gziT siaruli. 

`yuresa ama queyanisasa~ moqceuli patara qristianuli 
qveyana ukidures gansacdelSia, rwmena, romelic man ber-
ZenTa msgavsad moipova, arabTa maxvilis winaSe dgas mkerd 
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da kisergaSiSvlebuli, TiTqmis ganwiruli, rogorc cota 
xnis Semdeg dadgeba abo, naTlisRebis dRes, paraskevs, 
savse rwmeniTa da sixaruliT. Tavad ikmia bolojer mwi-
robis ganqarvebadi zeTi, Tavad gaacila sakuTari sxeuli 
sivdilisaken mimaval gzaze: `xolo igi mividoda, viTarca 
vin mogzaur eqmnis mkudarsa...~ Tavad waukiTxa sakuTar 
Tavs `as da meaTrvamete~ fsalmuni. magram es mogvianebiT, 
ianvris erT civ da qarTveli erisTvis dauviwyar dRes 
moxdeba. manamde ki arabi Wabuki, romelsac kargi profesia 
aqvs – menelsacxeblea da Tavisi SromiT purs yovelTvis 
SeWams nelsulnelebaTa dedaqalaqSi, adamiani, romelic 
arc uTvistomoa da arc bedisgan raimeTi daCagruli, de-
dac hyavs, mamac, da–Zmac, monagebnic gaaCnia da miwac, swav-
la-ganaTlebac Sesaferisi miuRia da momavali amqveyniuri 
sikeTis mets savaraudod arafers uqadis mZlavri imperi-
is Svils, arabTa maxvilis pirispir gaSiSvlebuli mkerdiT 
mdgar qarTlSi mohyveba erTxel ukve zedamdgomelTagan 
Serisxul nerse erisTavs, romelic 3 weli cixeSi yofnis 
Semdeg RvTis nebiT xalifa mahdim ki gaaTavisufla, magram 
win kidev ra xifaTi elis, aravin icis. 

  abo, abraamis msgavsad, RvTis mowodebiTa da qristes 
siyvarulis gziT modis. agiografisTvis, martvilobis av-
torisaTvis, swored esaa mTavari, abos gza – qristesken 
svlis gza, romelic mraval gansacdelze gaivlis, wamebis 
mwvervalze adis da udides misias asrulebs – religiurs. 
magram amave dros, dasawyisidan dasasrulamde, TviT ag-
iografiul nawarmoebSic ki, romlis mTavari mizandasa-
xuloba arc mxatvruli teqstis Seqmnaa da arc saero mov-
lenebis an qveteqstebis aqcentireba, mudmivad igrZnoba 
is Sedegi, romelic saqarTvelos moutana abos martvi-
lobam. da es bunebrivicaa, radgan qarTveli eris gadar-
Cenis gza qristianobaze gadioda mudam da abom es misiac 
Seasrula – rwmenaSi Seryeulni roca gaaZliera, Zlierni 
kidev ufro ganamtkica da imediT aRavso, erovnuli saxis 
gadarCenisTvis saWiro Zalac Semata adamianebs. mamuli, 
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ena, sarwmunoeba – iliaseuli mTlianoba saukuneTa siR-
rmeSi iRebs saTaves. giorgi merCule `grigol xanZTelis 
cxovrebaSi~ wers: `..qarTlad friadi queyanaÁ aRiracx-
ebis, romelsaca Sina qarTuliTa eniTa Jami Seiwirvis da 
locvaÁ yoveli aResrulebis...~ `qarTlad friadi quey-
anaÁ~ – mamuli; `qarTuliTa eniTa Jami Seiwirvis~ – ena; 
`locvaÁ yoveli aResrulebis~ – sarwmunoeba. saukunee-
bis siRrmidan ibmeba uxilavi, umtkicesi da urRvevi Zaf-
ebi droSi. erovnul energias, msoflmxedvelobas, arss es 
Sinagani Zafebi gansazRvravs da amitomac Sinagani kav-
Sirebi da mudmivi interesi agiografiuli teqstis azrob-
riv-saxeobrivi samyarosa da maTSi daxatuli wmindanTa 
saxeebisadmi, maTi xelaxla gaazrebis mcdelobac yvela 
epoqaSi bunebrivia da am teqstebis erSi maradiul sicocx-
leze miuTiTebs. Sesabamisad, abos saxec am konteqstSi 
warmosdgeba. 

  abom miiRo qristianuli sarwmunoeba, iswavla qarTu-
li ena qristes siyvarulisTvis da Tavisi mowamebrivi 
sikvdiliT Seewia mamuls, romelic misi ar iyo, magram 
misad iqca saukuneTa ganmavlobaSi, rac moixsenieba abo 
Tbileli – wmindani, abo – arabi biWi, Tbilisis miwaze Tav-
mokveTili da mas Semdeg saqarTvelos sulis nawili. 

 Tumca xazgasmiT unda aRiniSnos, rom agiografis mier 
garkveuli mizandasaxulobiTa da kanonebis mixedviT Se-
qmnil teqstTan da saxeobriv sistemasTan urTierToba 
yovelTvis did sifrTxiles moiTxovs. agiografiis speci-
fika SeiZleba asec gamoixatos – Txroba Seicavs mxatvrul 
elementebs, magram ara mxatvruli zemoqmedebis amocanas. 
agiografiuli nawarmoebi da misi gmiric am uzustes priz-
maSi, unda dainaxos nebismieri epoqis mkiTxvelma, ufro 
metad ki, ra Tqma unda, mkvlevarma, romelic teqstis Sec-
nobisas da analizisas aRWurvili unda iyos ara marto 
filologiuri, istoriuli, aramed Teologiuri codni-
Tac da arc wminda agiografiul teqstTan kadnierad da 
TviTneburad moqcevis uflebas unda aZlevdes Tavs. ume-
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tesad asec xdeba, magram mainc rom gamosWvivis am teqsteb-
Sic raRac dafaruli, ara mxolod wmindanis xatis werisas 
dasaSvebi da moniSnuli CarCos miRmidan SemoWrilic? Si-
nagani kavSirebisa da gardasulis Sinagani Sreebis wvdomi-
sas, axalis gzebis Ziebisas rom Cndeba survili, meti dai-
naxon imis miRma, rac zedapirze Cans? xasiaTis indvidu-
aluri Tvisebebi, ambis ufro farTo diapazonSi danaxvis 
da movlenaTa siRrmeSi SeRwevis, mizezSedegobrivi kav-
Sirebis amocnobis impulsi bunebrivia da isev agiografi-
uli teqstidanve momdinareobs, vinaidan miuxedavad re-
ligiuri daniSnulebisa, es mainc namdvili mwerlebis mier 
Seqmnili sityvieri qsovilia, romelic Tavisi saxeebiT 
warmosaxvasac mimarTavs da iwvevs. drois svlasTan erTad 
kidev ufro mZafrdeba interesi mowamis an moRvawis Sina-
gani samyarosadmi, saxisadmi, mis Tavs gadaxdenili movle-
nebis kidev ufro axlodan danaxvis survilic mZafrdeba. 

 Tanamedrove literaturam es impulsi produqtiulad 
gamoiyena. vasil barnovis `trfoba wamebuli~ naTeli maga-
liTia agiografiuli nawarmoebis samyaros mxatvrul dro-
sa da sivrceSi Tavisuflad gadatanisa. sxvagvari midgomac 
gvxvdeba, roca uSualod agiografiul teqsts mihyvebian, 
sakuTari nebisa da warmodgenebis mixedviT ganmartaven 
da ganixlilaven. magram `trfoba wamebulSi~ mwerali ase 
ar iqceva – is axal samyaros qmnis agiografiuli teqstis 
safuZvelze. am SemTxvevaSi mwerali agiografiuli nawar-
moebis yovlad SeuzRudavi interpretatoris saeWvo fun-
qcias ki ar itvirTavs, aramed agiografiul teqstSi moce-
muli saxeobrivi sistemis, calkeuli epizodebis, xasiaTe-
bis, mis mier SeniSnuli an metnaklebad aSkara miniSnebebis 
saZirkvelze agebs axal mxatvrul realobas, romelSic 
is Tavisufalia, rogorc Semoqmedi da ar xelyofs wminda 
teqsts. igi axali sinamdvilis konstruirebiT aranair 
zians ar ayenebs agiografiuli teqstis myar cixesimagres 
– sityvier taZars, aramed mis gverdiT aSenebs Tavis Se-
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nobas, romelic Tavisi azris, fiqris, mixvedrisa da Semo-
qmedebiTi aRmafrenis agurebiT aago da daxvewili, natifi 
sityviT SeaduRaba. 

  aseTive impulsad iqca ioane sabanisZis agiografiuli 
Txzuleba nodar wuleiskiris romanisaTvis `Rvawli da 
wameba abosi da iovanesi~ . romanSi mwerali mamulis gadar-
CenisaTvis brZolisa da sarwmunoebis dacvis erTianobis 
paradigmas warmoaCens. is im xmas mihyveba, romelic ioane 
sabanisZis teqstidan moismis, im Sedegs irCevs amosaval 
debulebad, romelic daZabunebul, daSinebul, Seryeul 
qarTvel ers moutana abos qristianobisaTvis Tavdadebam. 

 Tanamedrove romanSi aqcenti mravalsaxovani qsovi-
lis patriotul Zafzea gadatanili. es is simia, romelic 
mudmivad irxeva, mudmivad gawydomazea da romlis dacvac 
Tavs idves nawarmoebis gmirebma. warsulis saxis, istoriul 
movlenaTa mxatvrul interpretacias qarTul mwerloba-
Si mdidari da mravalplaniani tradicia aqvs gardasulis, 
Cavlilis romantikosTaTvis niSneuli tkiviliani xilve-
bidan me–20 saukunis Camoyalibebul istoriul romanamde 
da 21–e saukunis postmodernistul eqsperimentebamde, 
romelTa mxatvruli da zneobrivi Rirebuleba xSirad sa-
davocaa. nodar wuleiskiris romani am mxriv me–20 saukunis 
mwerlobisTvis damaxasiaTebel gardasul epoqaTa mxat-
vruli gardasaxvis rkalSi zustad jdeba. miTumetes, Tu 
gavixsenebT niko lorTqifaniZis `araistoriul ambebs~, 
romelSic qronologiuri CarCoc ki araa gamokveTili da 
gamonagonsac udidesi adgili uWiravs, magram warsulis 
surneli, gancda, ganwyoba qmnis teqstSi gacocxlebuli 
epoqis realurobis SegrZnebas. gamonagoni udides rols 
asrulebs iseT romanebSic, romelTa avtorebic konkre-
tul istoriul movlenebsa da pirebs gamosaxaven, magram 
mxatvruli sivrce da dro mainc warmosaxviT Seqmnil sax-
eebsa da movlenebs warmoadgens upiratesad (konstantine 
gamsaxurdia, grigol abaSiZe). nodar wuleiskiris romani 
wyarod agiografiul Txzulebebs iyenebs, Tavisuflad 
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gaiazrebs istoriul viTarebasac da Sedegad personaJe-
bic, istoriuli Tu gamogonili, am romanSi Tavisufladaa 
daxatuli da mwerlis saTqmels miesadageba. gamonagoni 
da sinamdvile erTmaneTs erTi mTavari ideis – arabTa ba-
tonobis realobisa da tragikuli Sedegebis saCveneblad 
erwymis. swored am ideas emsaxureba am romanSi asaxuli 
movlenebi da gmirebis sulis moZraobac. 

nerse rom TvalSi ar mosdiT arabebs, es agiografiu-
li teqstidanac kargad Cans. nodar wuleiskiris romanSi 
nerse ukve SeTqmulebis moTaved upirobodaa gamoyvanili 
aSot erisTavTan erTad. aqve Cndeba axalgazrda grigol 
xanZTelic – rogorc iovane sabanisZis moswavle, iseve 
rogorc abo. grigol xanZTelis moRvaweoba sarwmunoe-
brivTan erTad udidesi erovnuli mniSvnelobisa rom iyo, 
es giorgi merCulis TxzulebaSic naTlad Cans, magram am 
romanSi grigolis mxatvruli saxec pirdapir garkveuli 
ganmaTavisuflebeli moZraobis, gegmis, gzis nawilad war-
mosdegeba da romanis saerTo koncefciis Sesabamisadaa 
gaazrebuli. misi gza saerTo moZraobis, brZolis nawil-
ia. mas jvari upyria da ambobs, rom brZola qveynisTvis, 
iq, tao–klarjeTSi iwyeba – SenebiT. da saerTodac yvela 
gza am nawarmoebSi, yvela moqmedeba, yvelanairi fizikuri 
Tu sulieri procesi dampyrobelTa, zedamdgomelTa gad-
agdebis saSualebebis Ziebisaken midis. am gzaze dgas iovane 
sabanisZec – romanis arsebiTad meore mTavari personaJi 
abos Semdeg. 

rac Seexeba abos, mweralma srulad warmoaCina misi 
tkivili, tanjva, erTdroulad miusafrobac mtrul sam-
yaroSi da qristesmier siyvarulSi nugeSi da erTianobac. 
yvelaferi is, rac SeiZleboda adamians SemTxveoda arabTa 
mier dapyrobili Tbilisis sapyrobileSi, Surtebis xelSi, 
yvela muxanaToba da araadamianuri nabiji, romelic Seu-
ZliaT gadadgan aRborgebulma Tanamemamuleebma mahmadis 
sjulis winaaRmdeg wasuli Tanatomelis winaaRmdeg, am 
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teqstSi sruladaa daxatuli. sxva gmirebis aqtiuri sa-
zogadoebriv–politikuri qmedebebis fonze abo suliere-
bis simbolod warmodgeba, wminda simbolod, romelic 
dampyroblis ZaladobiT sulSexuTul qarTvelebs simxn-
evisa da miwieri, saamqveyno–saero qmedebebis Zalas unda 
aZlevdes. ioane sabanisZe romanSi ara marto abos, aramed 
erTgvari universaluri, sayovelTao sulieri maswavle-
beli, moZRvari da amavdroulad eris sxulebrivi gadar-
CenisTvis mebrZolia. saintereso saxea misi Svili miqaeli 
– meryevi, ucxo tomis mravalwliani batonobiT daRdas-
muli, qarisgan darxeuli lerwamiviT drekadi da sxvaTa 
gavleniT Seryeuli. `aRverieniT ersa ucxosa, SjuliTa 
gandgomilsa qristÀsgan, naTesavsa sawuTroÁsa amis moyu-
aresa, Teslsa urwmunosa Zisa RmrTisasa, sarwmunoebisa 
Cuenisa maginebelTa, romelTagan viswaveniT saqmeni maTni 
da vhmonebdiT gulis–TqumaTa CuenTasa mibaZvebiTa maT-
iTa...~ – esec iTqva da qarisgan Seryeuli lerwmis meta-
forac marTldeba am SemTxvevaSi, Tumca swored miqaelis 
saboloo nabijSi gacxadda sarwmunoebisaTvis Tavdade-
bulTa msxverplis Sedegi – romanis dasaruls es meryevi 
adamiani mTliandeba da namdvil gzas adgeba. 

miqaelis garda nawaremoebSi sxva gamogonili person-
aJebic Semohyavs avtors viTarebisa da saTqmelis zustad 
gadmosacemad. xalxi, romelic umetesad erTiani masaa 
da usaxo da usaxeloa yvelanair qronikaSi, aq, mxatvrul 
teqstSi, wamebuli dedis, melos da misi kewewas saxeebSi 
gansxeulda. aseve moulodneli lirizmi Semoaqvs siu-
Jetur qargaSi anos gamoCenas. ano miqaels uyvars, miqaels, 
romelic didxans ver gaerkva visi an risi erTguli unda 
iyos da ra gzas daadges. ano ki sikvdiliT dasjis win 
abosTan jvrisweras iTxovs. isini arc Seyvarebulebi ar-
ian, miwieri gancdis erTi naperwkalic ki ar Rvivis am sur-
vilSi. anos surs gamoxatos Tanadgoma qristesTvis wame-
buli abosadmi da marTlac siTbod da nugeSad iRvreba 
mis gulSi. nodar wuleiskiris romanSi abo marto ar rCeba 
sikvdilis pirispir. 
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magram misi sikvdilis Semdeg romanSi viTareba kidev 
ufro mwvavdeba. agiografiul TxzulebaSi iovane saban-
isZem aSkarad miuTiTa im dadebiT Sedegze, romelic abos 
wamebam moitana. is aRwers jer xalxis erTian svlas abos 
martvilobis adgilisaken, Semdeg – saswaulis Zalas. wers 
mowiwebiT, rudunebiT da madlierebiT savse. xazs usvams 
abos martvilobis did sulier Sedegs. 

romanSic iovane aRwers abos mowamebrivi sikvdilis am-
bavs, magram amave dros Tavad xdeba mowame. iovanes gadag-
varebuli, gzaabneuli qarTvelebis miereve Caqolvis scena 
yvelaze dramatuli da mZimea am romanSi. brbos ganaCeni da 
qmedeba macxovris nacvlad barabas gzis amrCev iudevelTa 
codvas emsgavseba, `bralobis sisxli Tavzeda SviliTurT 
gardinTxieso... ~ samagierod, mamis aseTi sikvdilis, xidis 
Tavs Caqolvis Semxedvare miqaeli poulobs sakuTar Tavs 
da gzas – is grigolTan midis tao–klarjeTSi, rom iqi-
dan dawyebul qarTvelTa aRorZinebas amoudges mxarSi . 
swored es aris is gaZliereba, Sinagani gamTlianeba, ka-
Tarzisi, romelic am tragikuli ambebis mTavar Sedegad 
aqvs gaazrebuli mwerals. 

 romanis avtori ZiriTadad iovane sabanisZis `abo 
Tbilelis wamebas~, nawilobriv ki giorgi merCulis 
`grigol xanZTelis cxovrebas~ daeyrdno da am siuJetur 
badeze sakuTari saxeobrivi sistema gadaaqsova, axal si-
tyvier da ukve garkveulwilad gansxvavebul movlenaTa 
qsovilSi moaqcia abos tkiviliani da amaRlebuli ambavi. 
Znelia Tqma, rom es axali qsovili unakloa da srulad 
acocxlebs gardasuls, es gansakuTrebiT dialogebSi ig-
rZnoba, magram abos gancda da emocia mkveTrad da STam-
beWdavad ixateba. rac mTavaria, mwerali ara ioane saban-
isZis teqstis Taviseburad gadakeTebas, aramed sakuTari 
TvalTaxedviT danaxuli am ambis moyolas Seecada da aq-
centi dapyrobili qarTlis zneobriv salmobebsa da Tav-
isuflebisaTvis Tavdauzogav, tragikul brZolaze gada-
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itana, Tumca centrSi mainc abos sulis moZraoba moeqca, 
mwerlis mier Taviseburad SegrZnebuli da gancdili. 

nodar wuleiskiris Txrobis manera warsulis mxat-
vrulad gacocxlebis lion foixtvangeriseul koncef-
ciasTan dgas axlos. germaneli mwerlis msgavsad, nodar 
wuleiskiric ar cdilobs arqaulobis gancdis Seqmnas, 
arc anturaJiT, miTumetes, arc personaJTa fisqologi-
uri portretebisTvis siZvelis efeqtis miniWebiTa da Se-
sabamisi dialogebiT. esec erTi mimarTulebaa istoriuli 
ambebis, warsulis gamosaxvisas, sruliad gansxvavebuli, 
Tundac floberiseuli koncefciisagan, romelic maqsi-
malurad moiTxovs siZvelis gancdis Seqmnas yvela saSu-
alebiT da romlis msgavsic Cvens mwerlobaSi konstan-
tine gamsaxurdias istoriul romanebSi gvxdeba yvelaze 
naTlad. nodar wuleiskirma asaxvis da gamosaxvis es gza 
airCia – TanamedroveobasTan maqsimalurad miaxoloe-
buli leqsika, metyveleba, azrovnebis wesi, anturaJi. 
SesaZloa, igi arab zedamdgomelTa niRbebis miRma Tavisi 
drois(sabWoTa imperiis) `zedamdgomelTac~ malavda da 
gulisxmobda, romlebic aranakleb tkivilsa da zians ay-
enebdnen saqarTvelos. 

istoriuli fonis, gamonagonis nakadis siZlieris, sa-
kuTari ideis warmoCenisa da originaluri mxatvruli 
sistemis Seqmnis aSkara mcdelobis miuxedavad, am romanSi 
mainc mTavaria abo da misi suli, misi tkivili, misi amaR-
leba – abos qristesTvis Sewiruli sulis wvdoma aTas-
wleulebis Semdeg. es ki am wminda mowamis eris cnobiere-
bis sxvadasxva SreSi maradiulad arsebobis, maradiuli 
sicocxlis erTi niSani da sawindaria. 
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Inga Milorava

New Text – 
One Sign of Eternal Life for a Martyr in this World

Abo Tbileli’s story can be interpreted as an image, symbol, meta-
phor and simply a great pain. Hagiographic composition created by Ioane 
Sabanisdze narrates about the greatest Christian contribution the young 
Arab man made. As time goes by, the interest to the inner world, image 
of a martyr or a figure becomes more intense, the desire to see closer the 
events that occurred to him also becomes intense. Modern literature has 
used this impulse effectively. Ioane Sabanisdze’s hagiographic composi-
tion became such inspiration source to Nodar Tsuleiskiri’s novel “Contri-
bution and Martyrdom of Abo and Ioane”. In the novel the writer shows 
a paradigm of the unity of the struggle for saving the native land and pro-
tection of faith. Despite historical background, strength of invention flow, 
demonstration of one’s own idea and a vivid attempt of creating original 
artistic system, the main thing in this novel is penetration to Abo’s soul 
sacrifice for Christ thousands of years later. And this is one sign and pre-
requisite of this saint martyr’s eternal life, eternal existence in different 
layers of nation’s consciousness.
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T a r g m a n e b i

darejan menabde

`abo Tbilelis wameba~ ucxour enebze 

ioane sabanisZis `abo Tbilelis wamebis~ pirveli ucxo-
enovani Targmani Sesrulebulia rusul enaze mixeil sa-
bininis mier. Targmani Sesulia wignSi ̀ Полное жизнео�исание 
святых грузинской церкви~ (`saqarTvelos eklesiis wminda-
nebis cxovrebaTa sruli aRweriloba~) (sabinini 1871: 166-
178) saTauriT `Житие и страдание святого славного мученика 
Або Тифлисского~. es aris arasruli Targmani teqstisa an, 
ukeT, Targmani-gardaTqma. Txroba iwyeba meore Tavidan 
(nerse erisTavis baRdadSi gawveva), Txzulebas aklia da-
sawyisi (epistoleebi da I Tavi). Targmnilia `abo Tbilel-
is wamebis~ meore da mesame Tavebi (Tavebi gamoyofili ar 
aris, Txroba gaerTianebulia), meoTxe Tavi ki mierTebu-
lia danarCen teqstTan da mxolod erT (mokle) abzacadaa 
warmodgenili. *

sakuTari saxelebi da toponimebi ZiriTadad sworadaa 
Targmnili. Cveni yuradReba miiqcia TargmanSi CarTul-
ma erTaderTma SeniSvnam: iq, sadac wm. cxedari dawves, 
auSenebiaT samlocvelo, romelic droTa ganmavlobaSi 
dangreula. m. sabininis cnobiT ki, 1868 wels mas es sam-
locvelo ganuaxlebia da wesrigSi mouyvania (`Мною в 1868 
г. часовня была возобновлена~ – sabinini 1871: 176).**

* m. sabininma `abo Tbilelis wamebis~ teqsti `saqarTvelos samoTxeSic~ epis-
toleebis gareSe dabeWda (Txroba iwyeba I Tavidan) (sabinini 1882: 333-350). k. 
kekeliZis mixedviT, `m. sabininis gamocema damyarebulia me-18 saukunis erT-
erT xelnawerze da mas aklia TavSi didad mniSvnelovani nawili, – miwer-mow-
era Txzulebis SemkveTsa da damwers Soris~ (kekeliZe 1986: 3-4).
** sxvaTa Soris, m. sabinins sxva drosac gamouCenia yuradReba wmindanTa sa-
flavebisadmi: `XIX saukunis 60-ian wlebSi wminda ninos saflavs didi amagi 
dasdo mixeil sabininma. man wminda ninos saflavze jer xis luskuma dadga, 
xolo XIX saukunis bolos igi marmarilos luskumiT Secvala, romelsac ze-
modan wminda ninos ferweruli xati daafara~ (bubulaSvili 2014: 287).
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sagangebod unda SevCerdeT `abo Tbilelis wamebis~ 
korneli kekeliZiseul rusul Targmanze. k. kekeliZem 
rusul enaze jer kidev 1939 wels gamocemul wignSi: `Кон-
с�ективный курс истории древне-грузинской литературы~ (`Zveli 
qarTuli literaturis konspeqturi kursi~) Seitana nar-
kvevi `Мученичество Або Тбилели~ (kekeliZe 1939: 19-23), 
romelSic gadmocemulia Txzulebis mokle Sinaarsi da 
ZiriTadi istoriul-literaturuli sakiTxebi. 1956 wels 
ki daibeWda misi `Памятники древнегрузинской агиографической 
литературы~ (`Zveli qarTuli agiografiuli literaturis 
Zeglebi~) (kekeliZe 1956; kekeliZe 1974: 104-128), romelSic 
Sesulia sami hagiografiuli Zeglis (`SuSanikis wameba~, 
`abo Tbilelis wameba~, `serapion zarzmelis cxovreba~) 
rusuli Targmanebi gamokvlevebiTurT. es Targmanebi 
aris erT-erTi seriozuli cda Zveli qarTuli mwerlobis 
Zeglebis rusul enaze gadatanisa. wignma imTaviTve didi 
interesi  gamoiwvia (megreliZe 1957: 135-136).

`abo Tbilelis wamebis~ k. kekeliZiseul Targmans 
erTvis winasityvaoba, romelic rva nawilisagan Sedgeba: 
Txzulebis mokle Sinaarsi, qronologia da geografia, 
saqarTvelos politikuri, socialur-ekonomikuri da 
religiuri mdgomareoba, Txzulebis avtori da daweris 
TariRi, avtoris ideologia, wyaroebi, mxatvruli mxare 
(kekeliZe 1956: 30-41). am CamonaTvalidanac Cans, rom es 
aris vrceli samecniero gamokvleva, romelic Txzulebis 
Sesaxeb mkiTxvels srulfasovan warmodgenas uqmnis. 

Targmani TiTqmis sityvasityviT mihyveba dedans. iwyeba 
ori epistoleTi da Sedgeba oTxi Tavisagan: `Повествование 
и наставление для благочестивого, любящего мучеников, собрания 
и �амять нового сего мученика Або~ (`RmrTis msaxurebisaTÂs 
SekrebulTa maT uwyebaÁ da martÂlT moyuareTa maT swav-
laÁ da axlisa amis mowamisa moÃsenebaÁ wmidisa haboÁsi~) 
(kekeliZe 1956: 43-47), `Прибытие в Картли и крещение Або~ 
(`qarTlad SemoslvaÁ da naTlis-RebaÁ wmidisa mowamisa 
haboÁsi~) (kekeliZe 1956: 47-51), `Мучение святого Або~ (`wame-
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baÁ wmidisa haboÁsi~) (kekeliZe 1956: 51-57), `Похвала святому 
мученику Або~ (`qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~)* (kekeliZe 
1956: 57-60). Targmans axlavs samecniero aparati: SeniSvne-
bi, ganmartebebi, komentarebi, bibliuri citatebis damow-
mebani da a. S.; k. kekeliZe gansakuTrebuli yuradRebiT 
ekideba sakuTari da geografiuli saxelebis, calkeuli 
terminebis sizustes.

`abo Tbilelis wamebis~ k. kekeliZiseuli rusuli Targ-
manis ramdenime nawyveti adreve gamoqveynda anTologiaSi 
`Грузинская �роза~ (`qarTuli proza~) (kekeliZe 1955: 15-21), 
SemdgomSi ki teqstis sruli Targmani araerTxel gamoica 
(kekeliZe 1974: 104-128; ioane sabanisZe 1982: 42-68; 1987: 42-
68). daibeWda agreTve Semoklebuli Targmanebi (TogoSvi-
li 1962: 77; amiCba 1988: 6-10). 

k. kekeliZis mier dawyebuli saqme Cvens droSic gagr-
Zelda. 2000 wels `abo Tbilelis wamebis~ axali rusuli 
Targmani daibeWda parizSi gamomaval rusulenovan Jur-
nalSi `Символ~ – mTargmneli dekanozi ioseb zeTeiSvili 
(zeTeiSvili 2000: 273-323).

dekanozma ioseb zeTeiSvilma (moRvaweobs litvaSi, q. 
visaginas wm. panteleimonis saxelobis monasterSi) qarTu-
li sasuliero mwerlobis araerTi nimuSi Targmna rusul 
enaze (`SuSanikis wameba~, ̀ evstaTi mcxeTelis martviloba~, 
`grigol xanZTelis cxovreba~) da gamoaqveyna dasaxele-
bul JurnalSi. mTargmnelis mizania, gaacnos rusuleno-
van mkiTxvels ara marto sakuTriv teqsti, aramed masTan 
dakavSirebuli istoriul-filologiuri sakiTxebi. `abo 
Tbilelis wamebis~ aRniSnul Targmans uZRvis vrceli 
narkvevi, romelSic safuZvliand aris mimoxiluli teqs-
tis problematika (zeTeiSvili 2000: 273-296). aRniSnul 
narkvevs safuZvlad udevs k. kekeliZiseuli rusuli Targ-
manisa da d. langis inglisuri Targmanis winasityvaobebi, 
agreTve, ioseb zeTeiSvilis mierve `abo Tbilelis wamebis~ 
Sesaxeb adre gamoqveynebuli statiebi qarTul (zeTeiS-

* aq da Semdeg qarTuli teqsti damowmebulia wignidan: Zeglebi 1964: 46-81.
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vili 1989: 68-79) da rusul (zeTeiSvili 1988: 64-65) enebze 
da, miuxedavad imisa, rom es narkvevi `Подвиг Або и деяние 
Иованэ Сабанисдзе~ Semcirebuli variantia qarTul enaze 
gamoqveynebuli statiisa (`abos gmiroba da iovane saban-
isZis Rvawli~), dainteresebul mkiTxvels mainc uqmnis 
warmodgenas saqarTveloze, qarTul siwmindeebze, Cvens 
miwaze mosul warmoSobiT ucxoel wmindanebze, romleb-
mac aq Tavi Seswires qristianul rwmenas, qarTvelTa eT-
nofsiqologiur Taviseburebebze, qarTvelebis rolsa da 
adgilze marTlmadidebel samyaroSi da a. S.

`abo Tbilelis wamebis~ i. zeTeiSviliseuli Targmani, 
rogorc aRvniSneT, srulia da Sedgeba Semdegi nawilebisa-
gan: `Мученичество святого и блаженного мученика Христова Або, 
который �острадал в Картли, городе Тфилиси, от рук сарацинских, 
изреченное Иованэ, сыном Сабана, �овелением о Христе Самоэла, 
Картлийского каталикоза~ (`wamebaÁ wmidisa da netarisa mowa-
misa qristÀsisa haboÁsi, romeli iwama qarTls Sina, qalaqsa 
tfiliss, ÃeliTa sarkinozTaÁTa, gamoTqumuli iovane Zisa 
sabanisi brZanebiTa qristÀs mier samoel qarTlisa kaTa-
likozisaÁTa~) (zeTeiSvili 2000: 297-298); ̀ Для благочестивых 
и мучениколюбивых собрания �овесть и учение и нового этого 
мученика Або �оминовение~ (`RmrTis msaxurebisaTÂs Sekre-
bulTa maT uwyebaÁ da martÂlT moyuareTa maT swavlaÁ da 
axlisa amis mowamisa moÃsenebaÁ wmidisa haboÁsi~) (zeTeiS-
vili 2000: 299-304); `Приход в Картли и крещение блаженного 
Або~ (`qarTlad SemoslvaÁ da naTlis-RebaÁ wmidisa mowa-
misa haboÁsi~) (zeTeiSvili 2000: 304-308); `Мучение святого 
Або~ (`wamebaÁ wmidisa haboÁsi~) (zeTeiSvili 2000: 309-317);  
`Песнь святого мученика Або~ (`qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁ-

si~) (zeTeiSvili 2000: 317-320). Targmans darTuli aqvs 
SeniSvnebi, komentarebi, saxelTa ganmartebebi, wyaroebi 
(zeTeiSvili 2000: 295-296, 320-323). `abo Tbilelis wame-
bis~ i. zeTeiSviliseuli Targmani `SuSanikis wamebisa~ 
da `evstaTi mcxeTelis martvilobis~ TargmanebTan er-
Tad seriiT `Матерь святых~. Шедевры грузинской агиографии~ 
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2012 wels calke wignadac gamoica moskovSi (zeTeiSvili 
2012). wignSi, garda `abo Tbilelis wamebis~ teqstisa, 
[`Мученичество святого и блаженного мученика Христова Або 
(VIII в.) – zeTeiSvili 2012: 95-149]~ Setanilia agreTve i. ze-
TeiSvilis statia `Подвиг Або и деяние Иованэ Сабанисдзе~ 
(zeTeiSvili 2012: 183-226).

ioane sabanisZe da misi Txzuleba met-naklebad warmod-
genilia rusulenovan samecniero literaturaSi (oniani 
1956; baramiZe ... 1958: 13-14; baramiZe ... 1968: 7-8).

XX saukunis dasawyisSi germanul enaze iTargmna Zveli 
qarTuli literaturis ori originaluri teqsti: `evsta-
Ti mcxeTelis martviloba~ (javaxiSvili 1901) da ioane sa-
banisZis `abo Tbilelis martviloba~ (Sulci 1905). orive 
maTganis Targmna ukavSirdeba iv. javaxiSvilis saxels. 
rogorc cnobilia, 1900-ian wlebSi iv. javaxiSvili peter-
burgis universitetidan saswavleblad miavlines germa-
niaSi, sadac igi ismenda a. harnakis leqciebs. `iv. javax-
iSvils naTlad esmoda, rom Zveli qarTuli werilobiTi 
kulturis nimuSebis istoriuli mniSvnelobis saerTo 
aRiarebisaTvis sakmarisi ar iyo am Zeglebis mxolod 
mkiTxvelisaTvis miwodeba. igi, erTi mxriv, droulad ex-
maureboda qarTuli Zeglebis Targmanebs da Tavis kom-
petentur azrs gamoTqvamda maT Rirseba-naklovanebaTa 
Sesaxeb, meore mxriv, TviT Targmnida calkeul Zeglebs. 
aq SegviZlia davimowmoT mis mier rusulad Targmnili 
`balavariani~ (1899 w.) da germanulad Targmnili `evstaTi 
mcxeTelis martviloba~. garkveul interess iwvevs misi 
xelmZRvanelobiT Sesrulebuli Targmani `abo Tbilelis 
martvilobisa~ (menabde 1986: 248). 

miuxedavad imisa, rom dRes orive teqstis germanuli 
Targmani bibliografiuli iSviaTobaa, Tavis droze maT 
aRiareba xvda wilad [Tumca k. kekeliZe imTaviTve miu-
TiTebda k. Sulcis Targmanis calkeul uzustobebze 
(kekeliZe 1986: 12, 16, 33, 46). misi azriT, ̀ mecnieruli kvle-



323

va-ZiebisaTvis saimedo bazad ver gamodgeba... germanuli 
Targmani K. Schultze-si, romelic p. karbelaSvilis gamoce-
mas emyareba~ (kekeliZe 1986: 4)].

`abo Tbilelis wamebis~ mokle mimoxilva gvxvdeba hainc 
fenrixis wignSi `Die Georgische Literatur~ (`qarTuli litera-
tura~) (fenrixi 1981). nakveTSi `Martyrium des hl. Abo Tbileli~ 
(`wm. abo Tbilelis martviloba~) gadmocemulia qarTlis 
istoriuli viTareba VIII saukuneSi, arabTa agresia da abos 
Tavdadebis istoria, xazgasmulia abos mowamebrivi aRsas-
rulis mniSvneloba qristianTa sulieri ganmtkicebisa da 
zogadad qarTvelTa erovnuli TviTSemecnebis amaRleba-
Si (fenrixi 1981: 38).

`abo Tbilelis wamebis~ inglisuri Targmani `The Mar-
tyrdom of Abo~ (`abos wameba~) gamoqveynebulia devid lan-
gis wignSi `Lives and Legends of the Georgian Saints~ (`qarTvel 
wmindanTa cxovrebani da legendebi~) (langi 1956: 115-
133). SesavalSi d. langi mkiTxvels acnobs VIII saukunis 
saqarTvelos istoriul viTarebas. avtoris sityviT, wm. 
evstaTis wamebidan wm. abos martvilobamde orma saukunem 
mTlianad Secvala viTareba axlo aRmosavleTSi. arabebi 
ise gaZlierdnen, rom saqarTvelomdec moaRwies da aiRes 
Tbilisi. isini cdilobdnen mosaxleobis gamahmadianebas, 
daaweses mZime gadasaxdebi. ioane sabanisZem, abo Tbile-
lis Tanamedrovem, aRwera ara marto abos wameba, aramed 
imdroindeli qarTlis mdgomareoba. misi mizani iyo su-
lierad ganemtkicebina qarTvelebi da aemaRlebina maTi 
erovnuli TviTSegneba. `es `wameba~, – wers d. langi, – mniS-
vnelovania ara marto saqarTvelos religiis istoriisaT-
vis, aramed saintereso istoriuli wyaroc aris~. d. langi 
gansakuTrebiT amaxvilebs yuradRebas cnobebze xazarTa 
samefos Sesaxeb da wers – TxzulebaSi SesaniSnavadaa aR-
werili mogzauroba xazarTa qveyanaSi. xazarebi berZnebs 
xSirad awuxebdnen; amitomac berZnebSi `xazaro~ mimarTvis 
Seuracxmyofel formad iTvleboda. d. langi Targmanis 
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winasityvaobaSi maRal Sefasebas aZlevs k. Sulcis ger-
manul Targmans (langi 1956: 115-116).

`abo Tbilelis wamebis~ d. langiseuli Targmani misi 
sxva Targmanebis msgavsad aris Targmani-gardaTqma sa-
Tanado istoriuli TariRebisa da SeniSvnebis CarTviT spe-
cialuri samecniero aparatis gareSe. Txroba iwyeba ioane 
sabanisZis Txzulebis meore Tavidan saTauriT: `Abo’s arriv-
al in Georgia, and his baptism~ (`qarTlad SemoslvaÁ da naTlis-
RebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~) (langi 1956: 116-122), amas 
mosdevs ` The Martyrdom of St. Abo~ (`wamebaÁ wmidisa haboÁsi~) 
(langi 1956: 122-133) – am monakveTSi ZiriTadad warmodge-
nilia mesame Tavis Sinaarsi, ukanasknel abzacSi ki mokled 
gadmocemulia meoTxe Tavi. d. langis Targmani mkiTxvels 
warmodgenas uqmnis arabi Wabukis, abos, rogorc wmindanis, 
mowamebriv Rvawlze, magram is farTo erovnul-Semecnebi-
Ti da msoflmxedvelobrivi faseuloba, rac ioane saban-
isZis Txzulebas gaaCnia, vfiqrobT, saTanadod ar aris 
warmoCenili.    

frangul enaze `abo Tbilelis wameba~ ar aris Targm-
nili, Tumca frangulenovan samecniero literaturaSi 
gvxvdeba garkveuli masala `abo Tbilelis wamebis~ Sesax-
eb. Txzuleba ixsenieba frangi mecnieris, Jozef karstis, 
vrcel narkvevSi `Littérature géorgienne chrétienne~ (`qarTu-
li qristianuli literatura~). kerZod, qarTuli hagi-
ografiuli mwerlobis mimoxilvaSi aris nakveTi `Saint Abo~ 
(`wminda abo~), romelSic k. kekeliZis `qarTuli litera-
turis istoriis~ mixedviT gadmocemulia Txzulebis Zir-
iTadi istoriul-literaturuli sakiTxebi (karsti 1934: 
77-79). `Le Martyre d’Abo Tbiléli~ (`abo Tbilelis wameba~) ixse-
nieba kalistrate salias narkvevSi `La Litterature géorgienne~ 
(`qarTuli literatura~), romelic daibeWda JurnalSi 
`bedi qarTlisa~ (salia 1972: 209). belgielma oriental-
istma paul peetersma, romelmac araerTi gamokvleva miuZ-
Rvna qarTuli sasuliero mwerlobis sakiTxebs, 1934 wels 
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frangul enaze dabeWda naSromi `Les Khazars dans la Passion 
de S. Abo de Tiflis~ (`xazarebi abo Tbilelis martvilobaSi~) 
(peetersi 1934: 21-56).

1981 wels gazeTi `komunisti~ werda, rom ungreTSi gam-
oica krebuli `Tiniko~ (`Tiniko~ – rCeuli aTasxuTaswlo-
vani qarTuli prozidan), – Seadgina manana salaZem da rom 
`marton iStvanoviCma da margit birom ungrulad aame-
tyveles iakob curtavelis `SuSanikis wameba~, ioane saban-
isZis `abo Tbilelis wameba~, giorgi merCulis `grigol 
xanZTelis cxovreba~ (tatiSvili 1981).

krebulSi `Tiniko~ Sesulia `abo Tbilelis wamebis~ 
Semoklebuli ungruli Targmani, Sesrulebuli ungreli 
qarTvelologis, margit biros, mier (biro 1981: 21-35). ̀ abo 
Tbilelis wamebisadmi~ interesi m. birom adreve gamoiCina, 
rodesac 1977 wels budapeStSi ungrul enaze gamoaqveyna 
statia `abo Tbilelis wamebis~ Sesaxeb (`Abo’s Georgian Vita~ 
– biro 1977: 247-260). es aris vrceli naSromi, SesaniSnavi 
samecniero aparatiT, romelSic dawvrilebiTaa warmodge-
nili Txzulebis gamocemebi, Targmanebi, araboba saqarT-
veloSi – wyaroebi da samecniero literatura, Txzulebis 
avtori da qronologia, msoflmxedvelobrivi sakiTxebi, 
vrclad aris mimoxiluli Txzulebis geografiuli are-
ali (xazareTi, afxazeTi...). avtori iqve cdilobs daZebnos 
paralelebi sxva qarTul hagiografiul ZeglebTan. naS-
romSi Cans rogorc teqstis codna, ise samecniero lit-
eraturis Rrma da safuZvliani analizi.

`abo Tbilelis wamebis~ ungruli Targmani Sevida 
wignSi `Az Életadó oszlop legendaja és más történetek~. Georgiai 
szentek élete és vértanüsáġa~ (`legenda sveti cxovelis Sesaxeb 
da sxva istoriebi~. qarTvel wmindanTa `cxovrebani~ da 
`wamebani~) (biro 1990: 103-135). es aris Txzulebis sruli 
Targmani, romlis saTauria: `Szent Abo vértanúsága~ (`wamebaÁ 
wmidisa haboÁsi~). teqsti iwyeba epistoleebiT: `Abónak, 
Krisztus szent és boldog vértanújának szenvedése, aki Kartliban, Tbiliszi 
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városában halt vértanúhalált a szaracénok kezétól. Szabani fia, Iovane ál-
tal elmondva Szamoel rendelése szerint, aki Krisztus akaratából Kartli 
katholikosza~ (`wamebaÁ wmidisa da netarisa mowamisa qristÀ-

sisa haboÁsi, romeli iwama qarTls Sina, qalaqsa tfiliss, 
ÃeliTa sarkinozTaÁTa, gamoTqumuli iovane Zisa sabanisi 
brZanebiTa qristÀs mier samoel qarTlisa kaTalikoz-
isaÁTa~) (biro 1990: 103); pirvel epistoles mosdevs meore 
– `Iovane válaszlevele~ (`pasuxi wignisaÁ iovanÀs mier~) (biro 
1990: 104-105), ris Semdegac TiTqmis sityvasityviT war-
modgenilia oTxive Tavi: “Beszéd az Istent szolgálók gyülekezeté-
nek, tanitás a mártirokat szeretöknek és megemlékezés az új vértanúról, 
szent Abóról” (`RmrTis msaxurebisaTÂs SekrebulTa maT uwye-
baÁ da martÂlT moyvareTa maT swavlaÁ da axlisa amis mowa-
misa moÃsenebaÁ wmidisa haboÁsi~) (biro 1990: 107-113); “Abo, 
a szent vértanú Katrliba érkezik és felveszi a keresziséget” (`qarTlad 
SemoslvaÁ da naTlis-RebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~) 
(biro 1990: 115-120); “Szent Abo vértanúsága” (`wamebaÁ wmidisa 
haboÁsi~) (biro 1990: 121-129); “A szent vértanú, Abo dicsérete” 
(`qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi) (biro 1990: 131-135).

Targmani Sesrulebulia Zveli qarTuli agiografi-
uli Zeglebis I tomis mixedviT. wignis bolos m. biro miu-
TiTebs im samecniero literaturas, romelic saTanado 
SeniSvnebisa da ganmartebebisaTvis gamouyenebia (biro 
1990: 145-147). wigns erTvis geografiul saxelTa ganmar-
tebebi, bibliuri citatebi da sxv. `abo Tbilelis wamebas~ 
saTanado adgili eTmoba wignis bolosityvaobaSic (biro 
1990: 162-163).  

italiur enaze `abo Tbilelis wamebis~ Sesaxeb bolo 
dromde bevri araferi gamoqveynebula. literaturis is-
toriebsa da enciklopediebSic ki Zalze mwiri cnobebia 
wmindanis Tavgadasavlis, Txzulebis avtoris, qronologi-
isa da mxatvrul TaviseburebaTa Sesaxeb (prampolini 1949: 
509-527; TarxniSvili 1951: 64-79; brandi 1961: 85-87). ami-
tomac aris gansakuTrebulad mniSvnelovani `abo Tbile-
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lis wamebis~ italiuri Targmani, romelic 2003 wels dai-
beWda romSi. igi ekuTvnis italiaSi moRvawe Cvens Taname-
mamules, veneciis saxelmwifo universitet „ka’ foskaris“ 
aziisa da CrdiloeT afrikis kulturebis kaTedris mkvl-
evars, saeklesio mecnierebaTa doqtors, romis papis aR-
mosavluri institutis mowveul profesors, vatikanis 
biblioTekis mecnier-konsultants gaga SurRaias, romel-
mac didi amagi dasdo qarTuli sulieri kulturis popu-
larizacias. Targmani Sesulia wignSi `La Spiritualità Georgia-
na~ (`qarTuli sulieri kultura~) (SurRaia 2003), romel-
sac avtori uZRvnis Tavisi maswavleblis, profesor levan 
menabdis, xsovnas. 

gamocemas gamoexmaura luiji magaroto: `qarTuli 
literaturuli nawarmoebebis italiuri Targmanebi Ti-
Tze CamosaTvlelia. amdenad, SeuZlebelia didi mowonebiT 
ar SevxvdeT `abo tfilelis wamebis~ italiur Targmans, 
romelsac gaga SurRaia gvTavazobs da pirvelad acnobs 
mas mkiTxvels Cvens enaze. qarTuli hagiografiis es Zegli 
uzadod aris Targmnili, Tan erTvis amomwuravi samecni-
ero komentarebis vrceli aparati, romelic mkiTxvels 
teqstis yvelaze ufro miuwvdomel labirinTebSi SeuZRve-
ba... am TargmaniT mkvlevari italiel mkiTxvels saSuale-
bas aZlevs, gaecnos uaRresad maRalmxatvrul teqsts da 
Tavisi gamokvleviT usuraTxatebs mas qarTuli kulturis 
farTo panoramas. samwuxarod, es mdidari fenomeni CvenSi 
naklebad aris Seswavlili~ (magaroto 2004: 171-177).

wigni `La Spiritualità Georgiana~ (`qarTuli sulieri kul-
tura~) ixsneba levan menabdis winasityvaobiT, romelSic 
ganxilulia `abo Tbilelis wamebis~ ZiriTadi istoriul-
literaturuli sakiTxebi. l. menabde miesalmeba Txzu-
lebis Targmnas italiur enaze da italiel mkiTxvels wa-
rudgens qarTuli sulieri kulturis am erT-erT uZve-
les Zegls. `abo Tbilelis wamebidan~, – wers igi, – naTlad 
Cans avtoris ganswavluloba da weris maRali kultura... 
mowamis sulieri evolucia... erTob maRal donezea poli-
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Janruli Txzulebis yvela nakveTi: hagiografiuli, him-
nografiuli, egzegetikuri, homiletikuri. yovelive es 
ioane sabanisZes sruliad gamorCeul adgils umkvidrebs 
qarTuli literaturis istoriaSi~ (SurRaia 2003: 11-13).

`abo Tbilelis wamebis~ italiuri Targmani iwyeba 
samoel qarTlis kaTalikosisa da ioane sabanisZis epis-
toleebiT [Disposizioni di Samoel, katholikos di Kartli]; Risposta 
di Ioane alla lettera (SurRaia 2003: 187-191). Targmanis pirve-
live gverdebidan iwyeba komentarebi, romelTac wignSi 
moculobiT teqstze aranaklebi adgili eTmoba. Targmani 
Sedgeba oTxi Tavisagan: `Annuncio ai convenuti per il culto divi-
no. Insegnamenti per coloro che sono devoti alla memoria dei Martiri 
e commemorazione di sant’Abo, nuovo martire~ (`RmrTis msaxure-
bisaTÂs SekrebulTa maT uwyebaÁ da martÂlT moyvareTa 
maT swavlaÁ da axlisa amis mowamisa moÃsenebaÁ wmidisa 
haboÁsi~) (SurRaia 2003: 193-215); `Arrivo in Kartli e battesimo 
del santo martire Abo~ (`qarTlad SemoslvaÁ da naTlis-RebaÁ 
wmidisa mowamisa haboÁsi~) (SurRaia 2003: 216-230); `Martirio 
di sant’Abo~ (`wamebaÁ wmidisa haboÁsi~) (SurRaia 2003: 231-
247); `Lode al santo martire Abo~ (`qebaÁ wmidisa mowamisa haboÁ-

si~) (SurRaia 2003: 248-255).
`abo Tbilelis wamebis~ italiur Targmans erTvis vr-

celi gamokvleva, romelSic dawvrilebiTaa gaanalizebu-
li Txzulebis problematika, wyaroebi, teqstis esTeti-
kur-literaturuli Rirsebebi, gansazRvrulia misi adgi-
li qarTuli sulieri kulturis istoriaSi (SurRaia 2003: 
27-167). Targmanis teqsts paralelurad axlavs vrceli 
komentarebi, romlebic mkiTxvels TiTqmis amomwurav in-
formacias awvdis ama Tu im sakiTxze. wigni aRWurvilia 
SesaniSnavi mecnieruli aparatiT, axlavs bibliografia 
da saZieblebi (SurRaia 2003: 169-183; 268-290).

g. SurRaias Targmanma samecniero wreebSi maRali Se-
faseba daimsaxura. daibeWda araerTi recenzia Tu gamox-
maureba qarTul da italiur enebze (yauxCiSvili 2005; 
gvazava 2004; gujeroti 2005; magaroto 2003: 303-307; lui-
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zie 2004: 581-583; ravazi 2004: 36; ronkoni 2004: 96 da sxv.). 
Targmanis Sesaxeb vrceli recenzia gamoaqveyna romis papis 
aRmosavluri institutis saeklesio istoriis kaTedris 
profesorma vinCenco pojim. igi wers: `sixaruliT vxvdebi 
g. SurRaias naSroms, romelmac `abo tfilelis wamebas~ 
Sesabamisi mecnieruli, istoriuli da filologiuri kon-
teqstebi miuCina, mSvenieri italiuriT Targmna original-
idan, vrceli komentari daurTo, zustad gadmoiRo qarTu-
li sityvebi da sakuTari saxelebi Cvens anbanze da daurTo 
saZiebeli, romelic saSualebas iZleva, mizanmimarTulad 
gamoviyenoT es wigni. am saxiT igi savsebiT akmayofilebs 
specialistebis moTxovnebs. amave dros, naSromi naTeli 
stiliT aris dawerili da igi SeiZleba gamoiyenos mkiTx-
velTa farTo wremac, romelic dainteresebulia saqarT-
veloTi, im uZvelesi kulturis saxelmwifoTi, romelic 
evropis mraval qveyanaze gacilebiT adre gaqristianda. 
amdenad, Cvens winaSea wigni, romelic gamoirCeva didi aka-
demiuri RirsebebiT; SesaniSnavad warmoaCens saqarTvelos 
sulierebas, mis yvelaze Rrma tradiciebs da, amave dros, 
xelmisawvdomia mkiTxvelTa farTo wrisaTvis... vinmem 
azri rom mkiTxos, qarTul sulierebas rogor gavecnoo, 
aucileblad vurCev, yuradRebiT waikiTxos gaga SurRaias 
wigni. sxvaTa Soris, imis gamoc, rom qarTuli sulierebis 
xatad igi warmogviCens pirovnebas, romelic saqarTveloSi 
ar dabadebula da es niSania sxvaTa kulturis mimarT gaxs-
nilobisa, romelic piradad mec didi siamovnebiT SevniSne 
qarTvelebSi... albaT, am kulturul gaxsnilobas xels uw-
yobs TviT saqarTvelos eTnikuri simdidre da mravalfer-
ovneba~ (poji 2009: 26).

dasasrul, unda aRiniSnos, rom, samwuxarod, karga 
xania Zveli qarTuli hagiografiuli Zeglebis arc erTi 
axali Targmani aRar gamocemula evropul enebze; miT um-
etes – originalidan, miT umetes – specialistis mier. ami-
tomac imsaxurebs `abo Tbilelis wamebis~ italiuri Targ-
mani gansakuTrebul yuradRebas.
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Darejan Menabde

The Martyrdom of Abo Tbileli  in Foreign Languages

Ioane Sabanisdze’s composition The Martyrdom of Abo (8th century) 
played a great role in the formation of national self-knowledge of Geor-
gian people. Beginning with the second half of the 19th century, the text 
has been translated into several foreign languages (Russian, German, 
English, Hungarian and Italian). This paper gives a survey of these trans-
lations and scholarly literature dealing with this composition in foreign 
languages.
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D. M. Lang 

The Martyrdom of Abo, the Perfumer From Baghdad*

During the two centuries which separate the lives of St.Eustace and 
St.Abo, the whole political structure of the Near East had been altered by 
a series of military and political upheavals. After capturing Jerusalem in 
614, the Persians had undergone complete and humiliating defeat at the 
hands of the Byzantine Emperor Heraclius. The two great powers were 
by the middle of the 7th century so weakened by their death-struggle that 
Persia fell an easy prey to the new force of Islam, while the Arabs came 
at one point near to storming Constantinople itself. Tiflis, which had been 
for a short time under Byzantine control, was surrendered to the Arabs 
about the year 655, and remained until early in the 12th century under 
Muslim sway.

The Passion of St.Abo of Tiflis, who was put to death by the Arab 
governor of Georgia on January 6th, 786, is described by a Georgian ob-
server, John son of Saban. His account has the merit of being written soon 
after Abo’s death. In a prologue, which has been omitted in this transla-
tion, John describes the pitiful condition to which the Georgian nation had 
been reduced by Arab rule. The Caliphs had spared no effort to turn the 
Georgians into Muhammadans; force, cunning and economic coercion, 
complains John, had all been brought into play, with the result that some 
of the folk were “shivering like reeds in a high wind”. It was partly to 
encourage his countrymen to stand firm that John relates the heroic death 
of St.Abo, himself an Arab by birth, but converted to Christianity while 
living in Georgia.

Abo’s Passion is of value not only for the religious history of Georgia, 
but also for the remarkable account it contains of a journey to the Khaqan 
or Emperor of the Khazars, a people of Turkish origin who adopted the 
Jewish faith. From their headquarters on the Volga they played a vital role 
in eastern politics and trade. Their rather unattractive habits and appear-

* Lang D. M. Lives and Legends of the Georgian Saints. Selected and translated from the origi- Lang D. M. Lives and Legends of the Georgian Saints. Selected and translated from the origi-Selected and translated from the origi-
nal texts. London: 1956, pp.115-133.
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ance became a byword among the Greeks, who used the expression, “You 
Khazar-face!” as a term of abuse.

The German version of the Passion of St.Abo edited by K.Schultze 
in Harnack’s Texte and Untersuchungen (1905) gives a full list of refer-
ences for the numerous biblical quotations encountered throughout the 
text. January 7th. Passion of the Holy and Blessed Martyr of Christ Abo, 
who was martyred in Georgia, in the town of Tiflis, by the hands of the 
Saracens; related by John, son of Saban, at the command of Samuel, by 
the grace of God Catholicos of Georgia.

Abo’s arrival in Georgia, and his baptism

A.D.772. Now this happened at the time when the ruling prince of 
Georgia, Nerses, son of the Kuropalates’* and ruling prince Adarnerse, 
had been summoned to the land of Babylon by its ruler, the Saracen Ca-
liph Abdulla, the Commander of the Faithful, who ruled in the great city 
of Baghdad which he himself had built. At the instigation of evil men, 
he cast Duke Nerses of Georgia into a dungeon, where he was kept for 
three years until by God’s command the Caliph Abdulla died and was 
succeeded by his son Mahdi (A.D. 775-85). Then God in His beneficence 
prevailed on Mahdi the Commander of the Faithful to release Nerses. So 
he let him out of his foul dungeon and sent him home again to be Duke of 
his own country once more.

And now, O lovers of Christ, I should like to tell you about the blessed 
saint and martyr Abo, what sort of person he was, and how he came here 
to Georgia. He was born of the line of Abraham, of the sons of Ishmael 
and the race of the Saracens. He had no foreign blood in him, nor was he 
born of a slave-woman, but of pure Arab stock on both his father’s and 
his mother’s side of the family. His father and mother and brothers and 
sisters resided there in Baghdad, the city of Babylon. And he was a lad 
about eighteen, or at least seventeen years old.

* A high Byzantine court title, regularly bestowed on the ruling princes of Georgia, Armenia and 
other frontier states adjoining Byzantium.
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Wishing to come here in Georgia with Duke Nerses, he entered into 
his service, because he was good at preparing fragrant scents and lotions, 
as well as versed in the literature of the Saracens, the children of Ishmael, 
whom Hagar bore to Abraham.

It was not of his own free will that Abo decided to come to our coun-
try. Just as the Lord spoke to the blessed Abraham in that land of Chaldae, 
saying, “Depart from your country and your kindred and your father’s 
house, and enter into a land which I will show you” – in the same way 
this descendant of Abrahan was not actuated by his own resolution but 
by a divine summons. So he left his father and mother, his brothers, sis-
ters and relatives, his possessions and lands, as it laid down in the Holy 
Gospel, and travelled here with Nerses for the love of Christ. When he 
arrived in Georgia he lived with Duke Nerses; his good qualities made 
him generally popular, and he learnt to read and write and converse freely 
in Georgian.

Then he started to acquire and read the holy books of the Old and 
the New Testaments, for the Lord guided his understanding. He used to 
go to church and listen regularly to the Holy Gospel and readings from 
the Prophets and Apostles, and ask questions and gain information from 
many expert theologians. Some of them, by seeming to oppose him, were 
really giving him the chance to gain knowledge. In this way he became 
perfectly familiar with all the doctrine which has been given by Christ 
to the Holy Catholic Church. And so he became estranged from the faith 
of Muhammad and abandoned the rites and beliefs of his native land. 
He began to love Christ with all his heart, being inspired by the words, 
“They related to me the creed of the heathen; but it was not like unto Thy 
law”. As he could not profess Christianity openly, he fasted and prayed 
to Christ in secret, and looked for a hidden place where he might receive 
the baptism of Christ, for he was afraid of the Saracens who occupy and 
rule our land.

A.D.779-80. Now at this time the Saracen authorities again became 
enraged against Duke Nerses, and he took the flight. Though hard-pressed 
by the Saracen army the Lord saved him from their hands, and he passed 
through the gateway of the Ossetes, which they call Dari-Alan (the Alans’ 
gate, or Dariel Pass over the Caucasus). Among the three hundred men of 
his escort was Abo, the blessed servant of Christ.
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Nerses came as a refugee from his own country into the land of the 
north, where is the home and abode of the sons of Magog who are called 
the Khazars – wild men, fearsome of face, savage in character, drinkers 
of blood, without religion, except that they recognize a god the creator. 
When Duke Nerses arrived in the presence of the King of Khazars the 
latter welcomed him graciously, as a stranger and a refugee from his en-
emies, and gave him and his followers food and drink.

When the blessed Abo saw that he had left the dread of Saracen tyr-
anny far behind he hastened to draw near to Christ, and was baptized by 
the hands of venerable priests, in the name of the Father, Son and Holy 
Ghost. For there are many towns and villages in that northern land which 
by the grace of the Holy Ghost abide securely in the Christian faith. The 
blessed Abo was henceforth evermore filled by Christ’s grace, and able to 
devote himself without hindrance to fasting and prayer.  

After some time had elapsed, Nerses asked the King of the North to 
let him leave for the land of Abkhazia; he had earlier sent his mother, 
wife, children and treasure and all his household there since that country 
was secure from the Saracen threat.

Then God put the King of the North into a kindly mood, and he let 
Nerses go after presenting him with many gifts. So they set out, joyful 
in God’s grace, and crossed the land of the heathen folk who are entirely 
ignorant of God, travelling in safety day and night for three months*. The 
blessed Abo spent all the journey in prayer and fasting, and uninterrupt-
edly singing psalms. When they reached the land of Abkhazia, the prince 
of that country welcomed Nerses and all his retinue. When Nerses set 
eyes on the queen his mother, and his wife and children, everyone gave 
joyful praise to God for keeping them safe and sound.

After the prince of Abkhazia had heard about the blessed Abo and 
how he had recently been baptized, he and all his people were very glad. 
The prince and the bishops and priests invited him and gave him their 
blessing, fortified him with encouraging words and cheered him with the 
promise of eternal life in Christ Jesus. Abo for his part thanked them, an-
swering with words of true faith, so that they were amazed and glorified 

* Some manuscripts read “three days”, which is absurd when we consider the distance between 
the Volga and the Black Sea province of Abkhazia.
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God. More and more thanks did the blessed Abo render to God when he 
saw how their country was filled with Christ’s faith, and no pagans were 
to be found living inside its borders. The frontiers of their land are formed 
by the Pontic (Black) Sea, which is a special domain of the Christian faith 
right up to the Khaldian borders. Trebizond is situated there, and so is Ap-
sarea and the port of Nicopsia. And these towns and spaces are under the 
sway of the servant of God, the emperor of the Ionians, whose residence 
is in the great city of Constantinople.

When the blessed Abo saw the exceptional devotedness of the local 
people and their assiduity in prayer, he was filled with a fever of emu-
lation, remembering the words of the holy apostle, “It is always good 
to imitate excellence”. In that wintry season, on the 17th of January, the 
commemoration of our holy father Antony, he began to emulate Antony’s 
severe exertions. Though living an urban life he struggled against man’s 
enemy the devil as if he were out in the wilderness. By vigil and fasting 
he subdued his youthful flesh, so that he was to quench all the fiery darts 
of the evil one. He remembered how our Redeemer went out into the des-
ert after His baptism and by praying and fasting forty days defeated the 
wiles of His temper the devil. In the same way the blessed Abo uttered no 
word in human society, but directed his gaze up to God in pious prayer; 
and thus he passed three months plunged in fasting and silent medita-
tion. During those holy days of Lent, for seven weeks he used to partake 
of the sacred mystery of the Body and Blood of Christ on Sundays and 
Saturdays. On these occasions only he used to take a little food. At last he 
reached the great and holy festival day of the Resurrection of Christ our 
Lord; after this, he relaxed his austere fasting and loosed his tongue from 
its silence and glorified God. 

Meanwhile after the flight of Nerses from Georgia, the Caliph Mu-
hammad sent Stephen, son of Gurgen, and nephew of Nerses, to be prince 
of that country in place of his uncle, according to God’s command. Then 
Nerses was glad because God had not deposed his family from its royal 
dignity. As he was extremely homesick, he sent envoys to ask the Caliph’s 
representatives in Georgia to grant him a safe-conduct, and set off home-
wards with all his followers.
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Just as they were leaving the land of Abkhazia, the prince of Abkhaz-
ia summoned the blessed Abo and said to him, “Do not leave this country 
because the Saracens control the land of Georgia, and you are of Saracen 
birth. They will not tolerate you among them as a Christian. I am afraid 
for your sake, lest they deflect you willy-nilly from the Christian faith, 
and so bring to nothing your great feats of piety”.

But the blessed Abo replied, “Now that Christ has shown His mercy 
towards me and released me from the darkness of my original ignorance 
and made me worthy of being baptized in Him, nothing can make me 
deny His name. Even if they offer me vast sums of gold and silver or 
interrogate me with tortures and flogging, they cannot take away from me 
the love of my Savior! So do not detain me, O faithful servant of God!  
For what merit is there in my staying here, where no danger exists, nor 
any chance of denying for Christ? I pray you now let me go to reveal my 
Christian faith to those that hate Christ, just as I have heard that it was 
declared by Christ in the Holy Gospel, “No one lights a candle and puts 
it under a bushel, but they set it on a candlestick, so that it may give light 
to all. Thus let your light shine before men”. So why should I hide this 
radiant truth with which Christ has illuminated me? Nothing will make 
me hide from the risk of death, for I have learnt from the holy apostle that 
“the faint-hearted cannot inherit the kingdom of God”. Therefore I am not 
afraid of death, since I look for the kingdom of Christ”.

A.D.782. In this way he won over the prince who let him go. Then 
he went with Nerses to the land of Georgia and entered the city of Tiflis, 
where he walked about openly professing the Christian faith. Of the local 
Saracens who had known him before some swore at him, others tried to 
intimidate him, others pestered him, while some tried to win him over by 
soft words. But he remained firmly attached to Christ, and was quite un-
moved by them. For three years he went about openly in the city and the 
villages nearby as a professing Christian, and nobody molested him, for 
his time had not yet come. But God-fearing people who knew of his piety 
provided him with food and clothes.
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The martyrdom of St. Abo

You who love Christ Jesus and the holy martyrs, listen to my ac-
count of this Christian hero, whose glorious courage won him the mar-
tyr’s crown!

A.D.786. In the reign of our Lord Jesus Christ, in that year after His 
Passion and Resurrection when Constantine, son of Leo, was reigning 
over the Christians in the great city of Constantinople, when Mousa, son 
of Mahdi, Commander of the Faithful, was reigning among the Saracens, 
in the pontificate of Samuel, Catholicos of Georgia, when Stephen, son of 
Gurgen, was Duke of Georgia, in the year 6424 from the Creation,* on Fri-
day, January 6th, we commemorate the day of witness of the blessed saint 
and pious hero Abo in the city of Tiflis. Now this is how it occurred: 

A.D.785. A little time before those days, the blessed martyr of Christ 
had been arrested and brought before the magistrate who was Amir (Sara-
cen governor) over the city of Tiflis, who cast him into prison because of 
his Christian beliefs. Soon afterward, however, Duke Stephen of Georgia 
intervened on his behalf and brought him out of prison and let him go.

A few days later, the people who had denounced the holy martyr were 
again moved to anger and fury, and filled with spite against the Christians. 
They concerted an intrigue against the saint and appeared before the new 
magistrate, who had replaced the previous Amir and judge in the city of 
Tiflis, and said to him, “In this town there is a youth who was a Saracen 
by birth and brought up to live in that faith which Muhammad the Prophet 
gave us; and now he has abandoned this faith of ours and declares him-
self a Christian and walks fearlessly about the city teaching many of our 
people how to become Christians. Now you order his arrest and have him 
tortured and beaten until he confesses the faith of our prophet Muham-
mad. If he refuses, then kill him, so that his words may not win him a lot 
of imitators”.

When certain Christians heard what these people were urging they 
quickly went and told the blessed Abo. “Look you”, they said, “they are 

* Thus in some of the manuscripts; however, the list of names of contemporary sovereigns 
shows this date, corresponding to A.D.915 is wrong, and that the year must in reality have been 
A.D.786.
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now hunting for you to arrest, torture and beat you”. And they besought 
him to run away and hide. But he replied, “I am ready to face not only 
torture but even death for Christ’s sake”. So he went out cheerfully and 
walked openly about the city precincts.

Then the magistrate’s ushers came and arrested the blessed Abo and 
dragged him before the judge. And the magistrate said to him, “What 
is this I hear about you, that you are a Saracen and descent, and have 
abandoned your native religion and fallen into error among the Chris-
tians? Now get ready to pray according to the faith in which your parents 
brought you up”.

The blessed Abo, however, fortified in devotion to Christ and filled 
with spiritual faith, said to the Amir his judge, “You are quite right in say-
ing that I am a Saracen by blood, born into that race on both father’s and 
mother’s side. I was educated in the religion of Muhammad, and lived 
according to it as long as I remained in ignorance. But when the Almighty 
had mercy on me and selected me from among my brothers and relatives 
and saved me through His Son Jesus Christ my God, and granted me 
a more perfect understanding, then I quitted my former faith, as being 
a man-made creed based on fables thought up by human subtlety and 
invention. So now I cling to the true faith I have been baptized and now 
worship, for this is the True God, and now I am a Christian unwavering 
in my conviction”. 

The judge said to him, “Give up these insane ideas! If it was through 
any material want that you were attracted to the Christians, I will now 
treat you with greater gifts and favour”.

The blessed Abo said to him, “Let your gold and silver remain with 
you for your own corruption. I do not seek human favours for I pos-
sess Christ’s bounty, the crown of life incorruptible and grace eternal in 
heaven”.

Then the judge ordered Abo’s hands and feet to be bound with iron 
chains, and in this condition he was shut up in prison. But the saint was 
happy and gave thanks to the Lord, saying, “I thank Thee, O Lord, my 
God and Redeemer Jesus Christ, for making me worthy of enduring trial 
and imprisonment for Thy holy name”. It was then Tuesday, December 
27th, the commemoration of St.Stephen the disciple of Christ, first deacon 
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and protomartyr, and prince of all the martyrs; thus it fittingly befell that 
the prince of all martyrs, together with all the martyred host, should in-
tercede for him, that this latest witness for Christ might not be prevented 
from being numbered among their glorious company!

So the blessed Abo stayed in his dungeon fasting and praying and 
singing psalms incessantly day and night. He performed deeds of charity, 
selling all his property to minister to the wants of his needy and famished 
fellow-prisoners. But the teachers of falsehood and the informers came 
to him and uttered words of cunning flattery: “Son, do not sacrifice your-
self, do not bargain away your young life in exchange for Christianity or 
alienate yourself from your brothers and relatives, lest you bring evil on 
your own head, and make us all sad. Some of them threatened him and 
said, “What use will this Christ of yours be to you? Who is going to save 
you from our hands? For they are already getting fire and instruments of 
torture ready to be used on you if you do not turn to us”.

Abo paid no attention to them, but went on praying and singing psalms 
silently in his mind. After they had gone on talking a long time he said, “It 
is no use haranguing me, for I am like a deaf man and have heard nothing, 
and like a dumb man who never opens his mouth; I have become like a 
man deprived of hearing, with whom it is quite useless to converse, for 
my hope is in the Lord. Leave me alone, you worthless people, so that I 
can seek out the commandments of my God”. Since they could not shake 
this righteous man they went crestfallen away.

The blessed Abo remained in prison nine days, and spent all the day-
time fasting and the nights in vigil until dawn. But on the ninth day he 
said to all the Christians and others who were with him in jail, “Tomor-
row is the day of my passing away, to be united with my Lord God Jesus 
Christ”. For this fact was revealed by the Lord to His martyr.

After this he stripped off his clothes and gave them to be sold, so that 
they could buy candles and incense to burn for him; and these he distrib-
uted for burning in all the city churches. He also sent to ask all the priests 
to pray for him, so that he might not be deflected from the Christian faith, 
but be made worthy of the calling of the Christian martyrs.

He passed the night before his solemn commemoration day in vigil, 
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and lifted up two great candles in his hands and stood up in the middle of 
his prison. There he remained standing upright till dawn without respite, 
until he had finished reciting the Psalms and the candles had burnt away 
in his hands, which were fastened to his neck with iron chains. And as he 
stood steadfastly he spoke aloud, saying, “I will lift up my eyes unto the 
Lord, He is ever before me, for He is my right hand that I may not falter”, 
and the words that follow.

When the tenth day dawned, it as the 6th of January, the commemora-
tion of our Lord’s baptism; and it was a Friday. And the blessed Abo said, 
“This is a great day for me, for I see the twofold victory of my Lord Jesus 
Christ, since it was on this day that he went down unclothed into the river 
Jordan to be baptized; and the heads of the monster hidden in those deep 
waters He annihilated by divine power. Now it is my turn today to van-
quish the fears which beset my soul’s fleshly covering, and go down into 
the city as into the sacred waters to be baptized in my own blood by fire 
and spirit, as John the Baptist preached. Then indeed I shall enter again 
into the waters to receive baptism, for it is today that the Holy Spirit goes 
over all the waters, by which all Christ’s faithful followers are baptized as 
in the river Jordan. When I am divested of my body, I shall revile and trample 
on the wily machinations which Satan has devised for me in this city.

“And again, it was on a Friday that my Lord Jesus Christ in His Pas-
sion, with His hands nailed to the Cross exposed the enemy of all man-
kind and put him to shame to all the ends of the earth. Now grant me too 
that I may take up the struggle against that foe of the Christians, and by 
shedding my blood for Christ may turn him into an object of contempt 
and derision for all Christians because he imagined that he could estrange 
me by fear of death from the love of my Lord Jesus Christ. But I shall 
pour scorn on his plans and overcome him by Christ’s grace and thus 
repay my twofold debt to my Saviour”.

Then he asked for water and washed his face and anointed his head 
and said, “Once upon a time I myself was a skilled perfumer and mixer of 
fragrant oils. But today this is my anointing for the grave. From now on I 
shall no longer be anointed with this perishable oil of my petty nature, but 
as Solomon the Wise taught me in his Song of Songs, “I ran in the savior 
of Thy good ointments,” O Christ, who filled me with the imperishable 
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perfume of Thy faith and love. Thou knowest, O Lord, that I have loved 
Thee more than I have loved myself!”

When he had spoken these words he went into the holy church and 
they let him partake of the Holy Sacrament of Christ’s Body and Blood. 
It was the third hour of his solemn festival day, and when he had partaken 
of the true and life-giving mystery, he said, “I thank Thee, my Lord God 
Jesus Christ, who hast given me as provision for my journey this life-
imparting flesh of Thine, as well as Thy sacred blood to be my cheer and 
strength! Now I know that Thou hast not abandoned me, but art standing 
by me, and I by Thee. From now on I shall take no more of that other food 
from which one grows hungry again, nor of that other drink from which 
one thirsts again, but this is sufficient for me until the life eternal. Now, 
though I walk through the valley of the shadow of death, I will fear no 
evil, for Thou, O Lord, art with me”.

As soon as he has said these words the judge’s minions arrived, and 
he took leave of all the imprisoned Christians and said, “Remember me in 
your prayers, for you will see me no more in this transitory world”. And 
they attached chain to his feet and hands and brought him out through 
the town. The Christians and friends of his who saw him shed tears for 
his sake; but St.Abo said to them, Do not weep over me, but be glad, for 
I am going to my Lord. Send me on my way with prayers, and may the 
peace of the Lord protect you!” But he went along like someone who is 
making a corpse to walk, for it was thus that he looked upon his body; and 
as he went along he repeated in his mind the 118th Psalm*: “Blessed are 
the undefiled in the way, who walk in the law of the Lord”. After he had 
chanted this passage he repeated the words of that blessed robber, “Lord, 
remember me when Thou comest into Thy kingdom”.

In this way he arrived before the judgment seat of the Amir his judge: 
when he had come there, he boldly made the sign of the Cross over the 
gate, and crossed himself. Then they brought him before the magistrate, 
who said to him, “What is this, young man, what ideas have you got into 
your head?” But the holy martyr became filled with the Holy Ghost and 
said, “I have taken thought, and am a Christian”. 

*  In the English Psalter, Psalm 119.
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The judge said to him, “Have you abandoned your idiocy and folly?” 
The blessed Abo said to him, “Although I was once sunk in ignorance and 
foolishness, nevertheless I later became worthy of Christ”. 

The judge said to him, “Do you not realize that with these words of 
yours, you have pronounced your own death sentence?” St.Abo replied, 
“If I die, I am convinced that I shall live with Christ. Why do you delay? 
Carry out your design upon me! For I am a firm as that wall against which 
you are leaning; I do not listen to your futile words, for my mind is with 
Christ in heaven”.

The judge said to him, “What is this delight granted to you from 
Christ, for the sake of which you do not even shrink from death?” St.Abo 
said to him, “If you desire to know this delight, then believe in Christ 
yourself and be baptized in Him, and thereby you will become worthy to 
experience the delight he bestows”.

Then the Amir became angry and ordered him to be taken out and 
beheaded. The attendants led him out from the bar of judgment into the 
palace courtyard and removed from him the irons which shackled his 
hands and feet. But the saint himself quickly tore off the robe in which he 
was clad; when he was naked he made the sign of the cross over his face 
and body, saying, “I thank and bless Thee, O Holy Trinity, that Thou hast 
made me worthy to take part in the feats of Thy holy martyrs!” After say-
ing this, he folded his arms cross-wise behind his back, and with a glad 
face and steadfast spirit invoked Christ and bowed down his neck to the 
sword.

Three times they struck him with the sword, for they thought that by 
fear of death, they might separate him from Christ; but the holy martyr 
looked on the sword in brave silence until he offered up his soul to the 
Lord.

When the foes of Christ who had denounced the saintly martyr saw 
that the blessed one’s life was accomplished in Christ, that he had fought 
the good fight and had overcome their demented frenzy by his faith and 
constancy, they were even more filled with spite, and appeared in front 
of the tyrant and said, “We know that the Christians have a custom that 
if someone is executed for this Christ of theirs, they steal his body and 
give it honorable burial. And with fraudulent intent they publicly declare 
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it to have miraculous healing powers and distribute the garments and hair 
from its head as well as its bones as a talisman against sickness, and in 
this way they deceive a lot of ignorant people. Now order his body to be 
handed over for us to take out and burn with fire and scatter to the wind 
and confound the fraud of the Christians, so that they may all see and 
be afraid, and some of them be converted to our faith. Our people also 
would be deterred by this from turning to the doctrine of the Christian”. 
(Although they said this from spite towards the Christians they testified to 
the strict truth, since Christ’s martyrs are a source of healing grace to all 
who draw near to them in Christ-given love and faith). 

The judge answered, “take it wherever you like, and do with it what-
ever you think best”. Then they went and raised his sacred body from the 
ground and laid it in a portable box together with his clothes: from the 
earth they scooped up the blood that had been shed by this righteous one. 
Leaving absolutely nothing upon the ground, and they poured it into a re-
ceptacle. They loaded the saint on to a cart, just like those forty steadfast 
saints – for the place where they cut off the head of the holy martyr was 
by the portals of the holy church dedicated to the Forty Saints*, so that it 
was fitting that he should be treated in the same way as those forty valiant 
holy martyrs had been.

After they had transported the saint’s sacred body outside the town 
and taken it up to the spot which is called the Place of Lamentation – for it 
is there that the burial ground of the people of this town is situated – they 
took him off the cart and laid him on the ground. They collected firewood 
and straw and oil, and heaped it on to the holy body and set fire to it, until 
they had burnt the flesh of the holy martyr on that spot which is to the east 
of the city fortress which they call Sadilego (“the Dungeon”), at the edge 
of a cliff on the steep bank of the great river which flows eastwards from 
the city and is called the Kura.

They did not let any of the Christians come near that place until they 
had finished burning the holy martyr’s corpse. But the relics of the holy 
martyr, which they were unable to destroy by fire, they stuffed into a 
sheepskin which they sewed up firmly and carried and threw into great 

*  These are the Forty Martyrs of Sebastia, to whom there is more than one reference in the Life 
of Peter the Iberian, above.
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river, below the city bridge on which the venerable Cross of the Bridge 
was set up. And the river water became a winding sheet for those sacred 
relics and the depths of the waters a sepulcher for the holy martyr, so that 
no one should wantonly disturb them. Thus it was that Christ’s foes acted, 
and thus that the blessed one completed his noble deeds of piety.

Then a multitude of Christians from the town assembled and set aside 
all dread of the tyrants and came out in a body to the place where they 
had burnt the corpse of the holy martyr. Old folk hurried along with their 
sticks, the lame hopped along like deer, youths came running, children 
raced each other, while the women were like those saintly bringers of per-
fume who ran to bring sweet ointments to the tomb of Christ of our Lord 
– truly now they imitated them, for they ran with tears and brought with 
them candles and incense in their hands. All of them came joyfully, offer-
ing up thanks to Christ and scooped up the earth at that spot and brought 
many who were afflicted by various diseases, and they were cured that 
same day.

But God omnipotent showed His might still more greatly, and gave 
glory to his martyr and revealed a wondrous miracle so that all should 
know that this was a martyr of Christ. When that day was growing dim 
and it was the first hour of the night, the Lord set over that spot a flaming 
star like a fiery torch, which stood for a long time over the place where 
they had burnt the blessed martyr of Christ. It stood high up in the sky 
until the third hour of the night or longer, and gave forth a brilliance that 
was like no earthly fire, but like a fearsome lightning flash, seen by all 
the townspeople, including the judge and all the local Christians and all 
the Saracen judge’s attendants came out to look at that spot because they 
imagined the Christians might have lit the place up. When they drew near 
the spot they saw the star rising up higher in the air, and could not ap-
proach the place, for they were seized with the fear of God.

Again, on the second night a light still more wondrous issued from 
the river. The Saracens, amazed by this unusual spectacle of heavenly 
fire between earth and sky, tried to conceal the marvel; yet no waters 
could quench it, nor could the furiously seething waves and depths put 
it out. Where they had hurled in the divinely consecrated relics of the 
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blessed martyr below the bridge, a light shone in the form of a pillar like 
a lightning flash, which continued bright for a long time. Both sides of the 
river were lit up, the craggy banks, and the bridges from top to bottom. 
This also was witnessed by the whole multitude of the townsfolk, so that 
all might be convinced that this was indeed a martyr of Jesus Christ, the 
Son of God, and that everyone, whether believers in Christ or unbeliev-
ers, might understand that true is the word of the Lord when He said, 
“If anyone serve me, he will receive honor from my Father, which is in 
heaven”. 

If now he showed such honour to Abo’s perishable flesh, how much 
more shall we not see him honored at the resurrection of the just, when 
he is crowned imperishably among the angels in glory and exaltation? 
What shame for their demented frenzy will fall upon those who denied 
Christ and smote and persecuted and destroyed those saints of His whom 
then He will be admitting into His heaven! But, now, beloved, it behoves 
us all the more to cherish the memory of those first blessed martyrs, that 
through what we have witnessed of this new martyr we may believe also 
in those protomartyrs, and utter the words of the blessed David: “Honour-
able before the Lord is the death of His saints!” And to Him belongs glory, 
now and always and for all eternity, Amen.
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teqsti

wminda abo Tbilelisadmi miZRvnili 

sagaloblebi

TTuesa ianvarsa z wmidisa aboÁsi*

dasadebelni

ufalo RaRatyavsa, Ã∼ Á  d
eha didebuli, sakuirveli wmidisa da axoanisa qristeÁ-

sisa aboÁsi, rameTu romeli-igi ismaitel iyo rCuliTa, 
Suri aiRo wmidisa mociqulisa pavle(Á)si, raÁTa ze aqundes 
saxeli misi yovelTa kideTa soflisaTa. movediT, morw-
muneno, vadidebdeT saÃsenebelsa missa da ugalobdeT... 
romelman Rirsad guirguinis yo igi.

raJams waradgines igi winaSe mZlavrisa mis agareanisa, 
aiZulebda mas da etyoda, raÁTamca uar-yo qristeÁ, xolo 
man aiara ZeÁ mamisa Tana da ara uar-yo samebaÁ wmidaÁ. 
movediT, morwmuneno, vadidebdeT [saÃsenebelsa missa da 
ugalobdeT, romelman Rirsad guirguinis yo igi].

(ma)Sin ganrisxna guliswyromiTa mZlavri igi da feri 
pirisa misisaÁ eqceoda zeda wmidisa mowamisa qristeÁsisa 
aboÁsa, xolo igi ufroÁs RaRadebda da ityoda: daRacaTu 
cecxliTa da tanjviTa aRmasruloT me, ara uar-vyo same-
baÁ wmidaÁ. movediT, morwmuneno, [vadidebdeT saÃseneb-
elsa missa da ugalobdeT, romelman Rirsad guirguinis 
yo igi].

* uZvelesi iadgari. gamosacemad moamzades, gamokvleva da saZieblebi 
daurTes el. metrevelma, c. Wankievma da l. xevsurianma. Tb., 1980, gv. 57-59. 
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maSin aiWurvodes urCuloni igi wyobad zeda wmidisa 
mowamisa qristeÁsisa aboÁsa, xolo man sixaruliT moud-
rika maxuilsa qedi Tuisi, rameTu suroda mislvad uflisa 
Tuisisa da iswrafda Seslvad sasufevelsa missa. movediT, 
[morwmuneno, vadidebdeT saÃsenebelsa missa da ugalob-
deT, romelman Rirsad guirguinis yo igi].

akurTxevdiTsa
(yovel)ni saqmeni RmrTisani da (yovel).
raJams Sekrbes moxucebulni ismaitelTani winaSe ura-

kparakTa maTTa da ganizraxvides igini wmidisa mowamisa 
qristeÁsisa aboÁsTuis. mRdelni akurTxevdiT, romel-
man ganaZriela igi, erni ufroÁsad amaRlebdiT mas uku-
nisamde.

maSin ubrZana mZlavrman man mowodebaÁ wmidisa aboÁsi 
da etyoda mas: ukueTu ese esreÁT ars, abo, rasa-ese Seg-
wameben Sen? mRdelni akurTxevdiT, romelman ZrielebaÁ 
mihmadla, erni [ufroÁsad amaRlebdiT mas ukunisamde].

miugo wmidaman mowameman uflisaman abo da rqua mas: 
mSobelni Cemni Tu ismaitel arian, xolo me msaxuri var 
WeSmaritisa Zisa RmrTisaÁ. mRdelni akurTxevdiT, romel-
man ganaZriela igi, erni [ufroÁsad amaRlebdiT mas uku-
nisamde].

maSin ganrisxna mZlavri igi da feri pirisa misisaÁ eq-
ceoda zeda wmidisa da axoanisa qristeÁsisa aboÁsa. [mRdel-
ni akurTxevdiT, romelman ganaZriela igi, erni ufroÁsad 
amaRlebdiT mas ukunisamde].

adidebdiTsa Ã∼ Á d g∼ i
dRes RaRadebda aboÁ Soris simravlesa warmarTTasa: 

viTar mimeRos me cxorebaÁ kacobrivi da viTar warmekue-
Tos Tavi abos? viTar mommarTos maxuilman, viTarca nay-
ofman keTilman? viTar aRmevsos me guli sisxliTa, viTar-
ca mananaÁTa? miÃsen me, ufalo, agareanTagan. xolo simrav-
leÁ agareanTaÁ RaRadebs da etyuis abos: moiqec rCulisa 
Cuenisaebr da iyo Sen yovelTa uJesTaes.



356

xolo aboÁ RaRadebda da etyoda: ara miÃms me Tquen-
gan qrTami – oqroÁ, arca anTraki, arca veZieb cxorebasa 
amis sawuTroÁsasa, aramed raÁTa vixilo suli wmidaÁ mar-
jul mamisa mjdomareÁ, romlisa sityuani misni tkbil ar-
ian ufroÁs Taflisa mis goleulisa, aramed viTar gnebavs, 
warmarTno, aRmasruleT, rameTu aravin ars mimRebel su-
lisa wmidisa.

maSin mowyuides aboÁ maxuiliTa da guami misi dawues 
cecxliTa da wariyvanes igi angelozTa RmrTisaTa winaSe 
uflisa. ixila da rqua mas: gixaroden, abo, romel ara Se-
gawuxa maxuilman, arca satanjvelTa, arca simravleman 
agareanTaman. amisTuisca Rirs iqmen Seslvad sasufevelsa 
caTasa da cxorebasa warualsa.

aqebdiTsa Ã∼ Á a g∼ i
tanjvasa dauTmo ismaitelTasa wmidaman abo, mÃnda da 

eSmakni ganasxna, da msxuerplad Sewirna Ãorcni Tuisni da 
qristesa qadagebda. viTarca mnaTobman da moRuaweman yov-
lisa soflisaman iRuawa da sikudili Seuracx-yo, da zrun-
vaÁ amis soflisaÁ dauteva, da Sen mxolosa saTno-geyo, da 
aw meox ars sulTa CuenTaTuis didsa wyalobasa.

suroda mislvad uflisa Tuisisa sanatrelsa mowame-
sa qristeÁssa abos. dga winaSe mZlavrisa mis, hxedvida 
maxuilsa aRmarTebulsa. ara SeSinda Sinebisagan maTisa, 
aramed ganiZuarca samoseli, moudrika maxuilsa Tavi Tu-
isi da dasTxina sisxlni Tuisni, da aw meox ars sulTa Cuen-
TaTuis didsa wyalobasa.

Seimosa samoseli RirsTa mamaTaÁ sayuarelman qris-
teÁsman abo. urmiTa miaqunda, viTarca etliTa, adgilsa 
mas Sesawiravsa. viTarca msxuerpli keTili da sakumeveli 
sunneli da nelsacxebeli patiosani cecxlisagan Seiwira 
da saflavi misi wyalTa zeda, da aw meox [ars sulTa Cuen-
TaTuis didsa wyalobasa].

dResaswaulsa mas Sueniersa, naTlis-Rebasa macxov-
risasa, meored Sobasa didisa mowamisa aboÁssa ixareb-
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des mdinareni da mnaTobdes Relvani, rameTu saTno-iyo 
qristeman mis Tana wyalTa Sina. maSin ganikurnebodes uZ-
rulebani kacTani da sixaruliT aivsnes morwmuneni, da aw 
meox [ars sulTa CuenTaTuis didsa wyalobasa].

oxiTaÁ
romeli galobaÁ anu viTa.

fsalmuni, aleluaÁ, saxarebaÁ – 
yoveli wmidaTaÁ amsaxuro.

ÃelTabanisaÁ Ã∼ Á b
movediT, morwmuneno qristeÁsno, vhyofdeT Ãsenebasa 

wmidis(a) aboÁssa, romelman Seuracx-yo ganwyobilebaÁ igi 
agareanTaÁ da Seuracx-yo cecxli da maxuili saxelisaT-
uis qristeÁsisa, moigo guirguini didebisaÁ wmidaTa misTa 
Tana.
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miqel modrekili

dResaswaulobaÁ naTlisRebisaTÂs uflisa Cuenisa 

iesu qristÀsa da ÃsenebaÁ RuawliT Semosilisa 

uZlevelisa mowamisa habo ismaitel yofilisa 

qarTvelisaÁ*

ufalo RaRatyavsa... ÃmaÁ, d... (raJams ixile ur...)**

dambadebeli dabadebulTaÁ, RmerTi, gareSeuwereli 
da miuwdomeli, uxilavi, gamouTqumeli, romelman 
sibrZniT dahbada da Seqmna wyalTagan queyanaÁ ese 
ZaliTurT da samyaroÁT, da gamoabrwyinva mas Sina 
naTeli ese mcxinvarebisa mzisaÁ da kacTa mohmadla 
cxovrebaÁ ese, ineba kualad cxovrebaÁ Cueni wyalTagan 
da quxs ÃmiTa zegardamo ganaxlebad sulTa CuenTaTÂs.

naTeli naTlisagan Sobili, sityuaÁ mamisagan 
gamosruli, sruli RmrTeebiTa, Tanaarsi da Tanamosaydre, 
swori mamisaÁ bunebiT, gamoCnda ÃorciTa, wyalTagan 
naTeli iRo aw, raÁTa ganwmidnes da yvnes igini 
ganwmedelad sulTa kacTasa da ganmanaTlebel, 
ganmaTavisuflebel codvaTagan, da mosces madli 
daTrgunvad manqanebaTa borotTa mterisaTa da Semmosos 
Zali RmrTeebisaÁ uZleveli.

suli RmerT ars, viTarca ityÂs werili, TÂT Ãelmwife 
da Semoqmed, viTarca igi, dahbadebda raÁ dabadebulTa, 
iqceoda zeda wyalTa, dRes iordanesa saxiTa tredisaÁTa 

* qarTuli poezia (TxuTmet tomad). t. I (Zveli qarTuli poezia. V-XII ss.). 
tomi Seadgina sargis caiSvilma. Tb., 1979, gv. 88-93.
** gamocemaTa tradiciisamebr abos sagalobelTa teqstebi dabeWdilia pro-
zauli saxiT, gabmulad.
s. caiSvili.
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gardamoÃda, raÁTa uCuenos, romlisaTÂs mamaÁ 
zegardamo wamebs ÃmiTa, rameTu ese ars, romelman mosces 
pirveli igi warwymeduli kacTa cxovrebaÁ wyalTa mier 
aRsarebiTa samebisa wmidisaÁTa [aboÁsni].

ganhkafe guami Seni, wmidao, marxviTa da ganswmide 
suli Seni. maSin madliTa RmrTisa-mieriTa aRivse da 
mihrbiode wamebad, viTarca zuaraki Sesawiravad 
RmrTisa, mrguliad dasawuvelad, da aRiare kadnierad 
mZlavrTa winaSe, da saxels idev qristeaned da sTqu: 
araÁ meSinis tanjvaTagan TquenTa, uRmrTono, da 
Tavyuanis-vscem RmerTsa Cemsa, samebiT cnobilsa 
da erTarsebiT didebulsa.

raJams geuwya gansrulebaÁ RuawlTaÁ maT SenTaÁ, 
wmidao, da ganslvai sakrvelTa maTgan ÃorcTaÁsa da 
mislvaÁ uflisa, maSin ufroÁs gansZlierdi da iwye 
galobad, viTarca raÁ igi galobn mkudarsa zeda, 
da avazakisa Tana hÃmobdi: momiÃsene, ufalo, 
moslvasa meored didebiT, da Seswirevdi Tavsa 
TÂssa msxuerplad, viTarca mRdeli jerisaebr, da 
Rirs iqmen sufevasa dausrulebelsa!

did ars madli niWTa SenTaÁ meufeo, romelni 
hyven wmidaTaTÂs, rmelni-ese saTno geyvnes Sen 
RirsebiTa, rameTu gamoacxade dRes mowame Seni abo 
zeciT cecxlisa movlinebiTa da uCuene yovelTa kacTa 
didebaÁ, romelTa SenTÂs iRuawon. aw gevedrebiT,
meoxebiTa maTiTa mogumadle mSÂdobaÁ da wyalobaÁ 
Senmieri, raÁTa maradis ugalobdeT saxelsa Sensa!
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oxiTaÁ ÃmaÁ a guerdi

gixaroden gamorCeulo maRlisa mier, RmrTisa mamisa 
da Zisa mxolod-Sobilisa mier wodebulo, sulisa 
wmidisa ganbrwyinvebulo, zecas uÃorcoTa gundsa 
Tana SeerTebulo, mowameTa da marTalTa Soris qebulo, 
eklesiaTa Sueniero samkaulo, martÂlTa siqadulo, 
mefeTa sixarulo, morwmuneTa Semweo, axovano 
moRuaweo abo, RmerTsa evedre aw moniWebad sulTa 
CuenTa dRes didi wyalobaÁ!

ciskrad netararianTa dasdebelni:

[Tavni ityÂan  a b o ]

aRmsaarebelni samebisani, morwmuneni adameanni, 
aRmasrulebelni sauflosa amas dResa naTliTa 
Semosilisa, saRmrToÁTa SesxmiTa ugalobdeT Ãsenebasa 
abo axlisa mowamisasa!

bunebiTa uzeSTaes Seimose bunebaÁ Cemi, RmrTisa 
sityuao, mxolod-Sobilo, da naTels-iRe ÃorciTa, 
ucodvelo, romlisa msgavsebiTa naTels iRo mÃneman 
abo wyliTa da sisxlTa daTxeviTa!

oÂarismyofelTa qristeÁsTa, uSjuloTa ismaitelTa, 
naSobTa Soris bnelisaTa varskulavad mnaTobad 
gamohbrwyindi, mÃneo mowameo abo, da saRmrToÁTa 
naTliTa gananaTlen qarTlisa myofni!

romlisaTÂs guaxarebda esaia RmrTismetyueli da 
suliTa wmidiTa pirvelive ityoda moslvisaTÂs RmrTisa 
ÃorciTa cxovrebad morwmuneTa, romelmanca itÂrTna 
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uZlurebani ZeTa kacTani, dRes iordanes movida 
naTlisRebad TÂT mnaTobi naTeli, TualT-Seudgami, 
soflisa ganmanaTlebeli!

winaÁswarve moguaswava daviT winaÁswarmetyuelman 
moslvaÁ mÃsnelisaÁ iordanisa wyalTa, ityoda raÁ 
gancxadebulad saRmrToÁTa miT sibrZniTa, mTani 
ixarebdiT winaSe pirsa uflisasa, rameTu movals 
dRes naTlis Rebad simdabliT iordanes, romlisagan 
SiSin Zrwian usxeuloni zecisani.

naSobno iqedneTano, vin giCuena Tquen sivltolaÁ 
mowevnadisa misgan saukunoÁsa risxvisa mis 
momavalisa, rameTu araÁ hyavT Tquen nayofi 
simarTlisaÁ! etyoda winamorbedi momavalTa misa: 
maSin movida mÃsneli galileaÁT iordanes naTlisRebad, 
ganmanaTlebeli yovelTaÁ!

surviliTa sulisaÁTa da friad siyuaruliTa SeniTa, 
didebulo mowameo habo, aRiZrvis dRes gonebaÁ Cueni 
qebad RuawlTa maT SenTa brwyinvaliTa qebiTa. pirvelad 
wamebisa Senisa, viTar mÃned hSurebode, Zliarad ewyve 
mtersa, raJams warsdeg mZlavrTa winaSe, gandidna saxeli 
wamebisa SenisaÁ!

movediT dRes, morwmuneno, ixileT menelsacxeble, 
romelman Sewira Tavi TÂsi msxuerplad misTÂs, romelman 
ivno CuenTÂs, da sisxlTa daTxeviTa sulnel-yo eklesiaÁ 
ufroÁs yovelTa nelsacxebelTa da aw evedrebis yovelTa 
meufesa, RmerTsa Cuensa, sulTa CuenTa ÃsnisaTÂs 
yovlisagan gansacdelisa!

ganzraxviTa keTiliTa Sescvale SuebaÁ soflisaÁ da 
didebaÁ misi Sehracxe nagevad, raÁTa qriste SeiZino, 
da sruliad iRuawe, da aw araÁ sarkiTa, viTarca saxed 
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hxedav mas, aramed pirispir ixilav sawadelsa. meox 
gueyav, romelni aRvasrulebT Ãsenebasa Sensa netaro!

adgili igi samsxuerploÁ, romelsa zeda daiwua 
yovlad wmidaÁ guami Seni, netaro, didebao mowameTao, 
emsgavsa sakurTxevelsa wmidisa ahronissa zeciT cecxlisa 
dadgromiTa gangrZobilad, Rirso, naTliTa brwyinvaliTa, 
hxedvides raÁ, urwmunoTa daukÂrda da morwmuneni 
ixarebdes!
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miqel modrekili

dasdebelni naTlisRebisa da wmidisa 

mowamisa haboÁsnive*

I. gixaroden winamorbedo da saRmrToÁsa moslvisa 
mqadagebelo! aha dRes movida galileaÁT iordaned 
qriste, kravi RmrTisaÁ, tarigi wmidaÁ, CuenTÂs 
ganmzadebuli mosikudid nefsiT juariTa, romelmanca 
aRixuna soflisa codvani. ganemzade aw, iordaneo, 
ganbanad ubiwoTa ÃorcTa misTa, romelsa ara uÃmda 
sabaneli ganwmendad, aramed hnebavs ganwmedaÁ 
wyalTaÁ, amas Tavyuanis-vsceT, romlisagan pova 
sofelman dRes didi wyalobaÁ.

gamoSCdi varskulavad mnaTobad, ganmanaTlebelad 
qarTlisa, netaro, da Ruawli Seni ufroÁs naTelsa 
mzisasa brwyinvaled gamoCnda saxed elvisa, brZeno, 
sacnaurad samyaroTa zesknelisaTa, saxilvelad yovelT[a] 
kideTa cisaTa, raJams xat eqmen uflisa naTlisRebasa 
da ganSiSulebuli STahÃed embazsa Ruawlisasa da 
or-gzis naTels iRe wyliTa da sisxliTa, mÃneo habo, 
RmerTsa evedre aw moniWebad sulTa CuenTa dRes 
didi wyalobaÁ!

mkÂdrad aRTqumisa gamohbrwyindi da Zed zecisa 
Cinebisad iwode, naSobad abrahamisa iqmen, netaro, 
isak meore, nefsiT mogurili daklvad, Sesawiravad 
uflisa. sulad sulnelad gicna, Rirso, eklesiaman, da 
eniTa SvilTa TÂsTaÁTa Ãmobs RuawlTa SenTa simÃnesa, 
romelic Seimko saxed Zoweulisa da ganSuenda 
brwyinvaled sisxliTa SeniTa, mowameo, RmerTsa 
evedre aw moniWe[bad sulTa CuenTa dRes didi wyalobaÁ]!

* qarTuli poezia (TxuTmet tomad). t. I (Zveli qarTuli poezia. V-XII ss.). 
tomi Seadgina sargis caiSvilma. Tb., 1979, gv. 94-104.
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II. daRacaTu dambadebelman, sityuaman RmrTisaman, Seimosa 
kacebaÁ da miT naTel-iRo CuenTÂs, xolo araTu bunebiT 
Seirwyunes RmrTeebaÁ da kacebaÁ, aramed Seiyvnes!

daRacaTu viTarca tredi ixilva guamiTa dRes suli 
uxilavi naTlisRebasa qristessa, aramed ara bunebiT 
aqunda guamovnebisa igi xati, garna msgavsebiT.

Semdgomad didisa mis dRisa, dResaswaulisa 
ganmanaTlebelisa, naTlisRebisa uflisa, SevamkoT erno 
moRuawisaca, axlisa mowamisa ÃsenebaÁ [h]aboÁsi!

raJams miiwia babilond mTavari qarTlisaÁ, maSin 
netari habo, SjuliTa ismaiteli, Seiwynara gangebiTa 
RmrTisaÁTa da mis mier gulisxma-yo Zali qristeÁsi.

ganizraxa gulisxmis-yofiTa medgrobaÁ Sjulisa 
TÂsisa mamulisaÁ qristeÁs moyuareman [h]abo da myis 
dauteva sicbili pirveli da aRiara qristeÁs RmrTeebaÁ.

moiwia Jami Cueni, warmarTTa bnelTa ganaTlebisaÁ, 
wyudiadsa Sina myofTaÁ, rameTu movida uxilavi naTeli 
ÃorcSesxmuli galileaÁT iordanesa da miiRo dRes 
naTlisRebaÁ iordanes, viTarca kacman, ÃeliTa 
winamorbedisaÁTa.

viTarca ixila iovane ufali naTlisRebad, esreT 
etyoda ersa: esera mdgomare ars Tquen Soris kravi 
RmrTisa maRlisaÁ, aRmxumeli soflisa codvaTaÁ, ese ars
muSaki keTili, nayofier-myofeli sulTaÁ da wmida-
myofeli yovelTaÁ.

mo-raÁ-iwia sanatreli habo areTi qarTlisaTa, iwyo 
vedrebad RmrTis-moyvarebisaTÂs umjobesad, da mohxeda 
ufalman, Seiwynara TxovaÁ misi, gulisxma-uyo SiSi da 
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siyuaruli da trfial-yo mcnebaTa misTa cxovels-
myofelTa.

mierula gonebisa sibrmiTa agareanTa ersa, 
romelTagan gamoCnda viTarca raÁ vardi ekalTagan 
dauteva Sjuli undoÁ da Seiyuara sarwmunovebaÁ 
qadagebuli mociqulTaÁ, RuawliT Semosilman [h]abo 
da iwoda msaxur samebisa.

viTarca esma sanatrelsa habos wignTagan 
sulierTa axovnebaÁ wmidaTaÁ, romeli aCuenes 
simÃniT qristeÁsTÂs, ganicadnes tanjviTa, aRegzna 
saRmrToÁTa SuriTa da iswrafda msgavs yofad maTa, 
raÁTa dasTxines ubiwoni sisxlni TÂsni qristeÁsTÂs.

IV. RmrTad icna qriste iordaneman da SeZrwunda 
Zalisa misgan SeuZrvelisa. dascxra oxrisagan, 
dumiliT iswava krZalulebiT ganbanad saufloTa maT 
ÃorcTa Semoqmedisa, yovelTa RmrTisa.

msaxurni samebisani, uxilavni, Tanadges 
macxovrisa naTlisRebasa garemoÁs saRmrTosa 
sabanelsa, wmidaarsobiTa aqebdes mxolod-Sobilsa 
Zesa, ÃorciTa CuenTÂs naTelRebulsa.

bnelTa maT aerTa, RrubelTagan unayofoTa, 
viTarca varskulavi gamobrwyinda qristeÁs mowame 
da areTa Sina CrdiloÁsaTa mzeebr gamobrwyinda
netari [h]abo da hnaTobs qarTlisa mkÂdrTa.

yuavili sulneli ZiriTagan unayofoTa gamoCnda 
feriTa miT mewamuliTa da sulman wmidaman aRitaca 
zecad gonebiTa da mun uCuena SuebaÁ wmidaTaÁ 
yvavilovansa samoTxisasa.
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mÃecTa maT mZÂnvareTa sisxlis mWamelTa, maradis 
mterTa sulisa wmidisaTa, raJams gulisxma-yves 
sarwmunovebaÁ uqceveli, romeli aqunda netarsa [h]abos, 
ganizraxes maT warwymedaÁ misi.

V. kbilTa maT gulisaTa geslovan-yves pirvelqmnuli, 
xatad RmrTisa dabadebuli, xolo qristeman, iordanes 
ganbaniTa, kualad ganaspetaka.

viTarca ixila naTlismcemelman dausabamoÁ naTeli 
naTlisRebad momavali, qriste RmrTad icna da kravad 
saxel sdva, romeli daklvad iyo soflisaTÂs.

eZiebdes Sepyrobad mowamesa qristessa uSjuloni, 
xolo igi nefsiT mieca ÃelTa maTTa, viTarca mÃsneli 
mosikudid ÃelTa huriaTasa.

rameTu cxovrebaÁ Cemi qriste ars da sikudili 
SesaZinel ars, esreT hÃmobdi, mowameo, winaSe 
uSjuloTa mZlavrTa da misTÂs dasTxien sisxlni Senni.

iswavebda wignTagan da moZRuarTa Rirsad 
sarwmunovebasa da wesisa Sjulsa netari habo da 
sixaruliT adidebda mamasa ZiT da suliT wmidiTurT.

VI. romelman ganaxuna saqanelni cisani da wyalni igi 
zesknelisani damoadinna queyanad, dRes ganibanebis 
ÃorciTa iordanisa wyalTa.

romelman Seqmna zRuaÁ ese didi da vrceli, da Ãmeli 
ÃelTa misTa dahbades, dRes naTels iRebs dauRamebeli 
naTeli, TÂT mnaTobi arsebaÁ.

etyoda raÁ [h]abo naTesavTa TÂsTa: keTil ars datevebaÁ 
bnelisaÁ da mowrafebaÁ naTelsa RmrTis-mecnierebisasa 
monebad samebisa.
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esma raÁ ersa ismaitelTasa, aRegznnes cecxlebr 
guliswyromiTa da mÃecebr iRrWendes kbilTa, raÁTa miscen
mosikudid [h]abo, qristes mowameÁ.

arad Sehracxa ganrisxebaÁ uSjuloTaÁ, arca yovlad 
zarganÃdil iqmna, rameTu uyuarda qristeÁ da araÁ 
dascxreboda kiTxvad wignTa maT saRmrToTa.

VII. zeciT hxada ufskrulsa iordanesa zeda, ufskrulsa 
mas sibrZnisasa, mamaman Zesa Ãorc-Sesxmulsa, da ese 
esma iovanes, viTarmed ege ars bunebiT ZeÁ Cemi da 
Tanaswori arsebaÁ dausabamoÁ.

dRes duman mdinareni da oxrian aerni, Rrubelni 
samyaroTani acureven cuarsa saRmrTosa, SeiTqunes 
metyueli da utyÂ, iovane da iordane, da SiSiT ganbannes 
Ãorcni mÃsnelisani, yovlad ucodvelni.

moiwia raÁ [h]aboÁs Jami moRuawebisaÁ, myis 
moiwines msaxurni uSjuloÁsa msajulisani, Seipyres 
mowame qristeÁsi da Sekruli sakrveliTa samSjavrod misces
umSjavrod da hguemdes msgavsad mÃsnelisa.

ganixara netarman umSjavrod guemaÁ qristeÁsTÂs, 
iwyo daucadebelad sapyrobilesa mas Sina, sulTqumiTa 
Ãmobda qristes mimarT: aha esera sixaruliT davsdeb 
SenTÂs sulsa Cemsa, Seivedre, mÃsnelo!

auwya mas qristeman Jami aRsrulebisaÁ, mosca simÃnÀe 
gulsa missa da simtkiceÁ gonebasa missa. mas Jamsa 
hrqua misTanaTa maT: arRara sada mixiloT, rameTu 
msuris me ganslvad da qristÀs Tana yofad.

VIII. Seinana dabadebaÁ kacisaÁ dambadebelman da 
risxviT aRÃocna wyliTa noves ze naTesavni aw miTve wyliTa
mÃsnelman aRÃocna codvani Cuenni.
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RmrTeebisa samWedurman STaicua, viTarca matli, 
miwisagani bunebaÁ da miT moinadira wyalTa Sina 
veSapi, momzirali brWalTa CuenTaÁ.

aRegznes gulis-wyromiTa uRmrToni ismaitelni 
haboÁsTÂs moRuawisa da etyodes msajulsa: warwymide 
macTuri ese da mÃdomi Sjulisa CuenisaÁ.

mohyvanda viTarca kravi nefsiT TÂsiT daklvad 
qristeÁsTÂs gzasa mas wamebisasa, ganscxreboda 
sixaruliT, moudrika Tavi maxÂlsa da Sehvedra suli 
ufalsa.

Zisa aRmsaarebeli, mamisa madidebeli, maqebeli 
sulisaÁ uSjuloTa ÃeliTa daikla, viTarca kravi da 
Seiwira msxuerplad RmrTisa.

IX. iordanesa, viTarca uzeSTaess yovelTa mdinareTasa, 
maqebel veqmnneT, rameTu ganwmida dRes sulman wmidaman 
da embaz eqmna saRmrToTa ÃorcTa qristesTa.

dahbade, qriste, adam xatad brwyinvaled, xolo 
macTurman acTuna da daabnela, aramed moxued da kualad 
brwyinvale hyav naTlisRebiTa da macTuri daabnele.

SiSi uRmrToTaÁ ganagdes morwmuneTa da surviliT 
ambors uyofdes ubiwosa qristes mowamesa, raJams ixiles 
aRsrulebuli qristesTÂs keTiliTa aRsaarebiTa.

gamoCnda zeciT varskulavi motyinareÁ Ramesa
bnelsa mzeebr brwyinvaleÁ guamsa zeda qristes mowamisasa 
pativad RuawlTa [h]abo mÃned moRuawisaTa.

Sekribnes Zualni axovnisa [h]aboÁsni da STayarnes 
didsa mas mdinaresa, xolo igini brwyinvides wyalTa 
Sina, viTarca mTiebrni yovlad mnaTobierni.
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X. romelman Sekribna wyalni Sesakrebelsa erTsa 
saRmrToÁTa brZanebiTa da daadginna, viTarca TxierTa, 
ufskrulisa saunjeTa, RmrTisa sityuaman, wyliTa 
naTel-sca winamorbedman.

dausabamoÁsa mzisa naTlisa naTlisRebiTa 
damdablebul arian da dabnelebul ukunisamde mavnebelni 
sulni borotni da mzeebr naToben naTelRebulni adameanni.

zegardamo wodebuli sarwmunoÁ qristeÁ mowameÁ, 
sanTeli ganbrwyinvebuli, netari habo dafares aqa 
ÃorciTa ismaitelTa, xolo qristes mier naTobs suliTa
sasufevelsa.

uvarismyofelni Senni, momsrvelni marTalTani, 
sicruvisa moqmedni, urwmunoni ismaitelni, qriste, 
miscen mwaresa mas saukunesa satanjvelsa dausrulebelsa.

uZlevelo mowameo, srbaÁ keTilad aRasrule da aw 
mkÂdr xar naTelsa gamouTqumelsa,  evedre qristesa,  
raÁTa daamÃunes mterni Cuenni agareanni da ZlevaÁ 
mosces mefesa Cuensa.

XI. ganwmidna wyalni wyalTa dambadebelman,  ganibana 
raÁ maT Sina oriTa bunebiTa, akurTxna sulisa mier 
wmidisa da Cuen moguaniWa maT mier mÃsnelman 
naTelRebulTa sasufeveli.

mdinareÁ RmrTisaÁ aRivso saRmrToÁTa wyliTa 
cxoveliTa dRes, iordane, raJams Seezava wyaroÁ 
uxrwnelebisaÁ sityuaÁ RmrTisaÁ, romlisa cuariTa 
ixarebs jejili sulTa marTalTa naTelRebulTaÁ.

viTarca esma ÃmaÁ zeciT iovanes, oxraÁ mamisaÁ, 
mas Jamsa hrqua ersa: aha esera mdgomare ars Tquen 
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Soris kravi RmrTisaÁ, me naTels-gcem wyliTa, igi 
naTels gcems suliTa wmidiTa da cecxliTa.

raJams Sehvedra [h]abo suli ufalsa, zecisa 
gundni winauZRodes mas, sixaruliT aRiyvanes galobiTa 
zecad da mamaÁ abraham miegebvoda da Seiwynara wiaRTa 
TÂsTa.

raJams miupyra mowameman qristesman, Ruawlisa 
mZleman, maxÂlsa qedi TÂsi qristesTÂs, mas Jamsa 
Ãma-yves maRliT uÃorcoTa: aRmoved Cuen Tana, giwess 
ufali, da ixarebdi winaSe missa.

romelTa mokles umSjavrod netari habo, daesaja 
maT saSjeli saukunoÁ jojoxeTi da bneli igi 
garesknelisaÁ, xolo igi brwyinavs winaSe RmrTisa 
naTelsa Sina ukunisamde.

raJams movides msajuli saxieri da dajdes 
gankicxvad saydarTa sufevisa TÂsisaTa, maSin meox 
gueyav, netaro habo, winaSe RmrTisa sulTa CuenTaTÂs.

uzeSTaes xar qerobinTasa, Rirso, uSuenieres 
yovelTa samkaulTa, RmrTismSobelo, unaTles mnaTobTa 
samyaroÁsaTa, rameTu saRmrToÁTa madliTa savseÁ hnaTob 
maradis winaSe RmrTisa.
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ioane qonqozisZe

galobani qristeÁs naTlisRebisani da habo 

ismaitel-yofilisa qarTvelisani*

romelman iordanes
naTlisRebiTa ganmanaTle,
awca suli sibrZnisaÁ

ganmiaxle jerovnad Semamkobelad.
gamoÃsnisa krebasa

da mowamisa RirsebiT pativcemasa!

2.  mÃsnelo, naTlisRebiTa
SeniTa wmidiTa gueswava
SeerTebaÁ wyalTagan

sulisaÁ, romliTaca aRvsebulman dRes,
yovlad qebulman [h]abo,

sikudilisa sasumeli Sen Tana Sesua!

3. Seginebulisa mis
sarwmunovebisa moZRuarTa
samSjavrod migces Rirso,

viTarca pavle hromed huriaTa maT
da uSjuloman mZlavrman

ganaCina SenTÂs sikudili sawadeli!

4. romeli nislsa Sina eCuena moses
ucnaurad, RmerTi maRali,
gamoCnda iordanes
da sacnaur iqmna ÃmiTa
oxriTa mamisaÁTa,
romliTa vicanT mxoloÁ

ZeÁ RmrTisaÁ Tanaswori mamisaÁ!

* qarTuli poezia (Txzulebani TxuTmet tomad). t. I (Zveli qarTuli poezia. 
V-XII ss.). tomi Seadgina sargis caiSvilma. Tb., 1979, gv. 117-125.
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5. SeuZlebel iyo Seuxebelisa,
univToÁsa mis SanTisa,
RmrTeebisa SexebaÁ,
amisTÂs ganÃorcielda
ZeÁ RmrTisaÁ, mxolodSobili,
ganbanad ucodveli,
romlisa Seiwira dRes habo!

6. SeerTebul iqmen suliTa netaro,
SvilTa Tana aRTqumisaTa
da hrbiode gansa mas
zecisa Cinebisasa,
romlisaTÂsca gÂrgÂni
ZlevisaÁ moganiWa
maRliT macxovarman, mÃneo habo!

7. Tavisufal iyvnes codvisagan
Ãorcni Senni, SeerTebulni
RmrTeebasa siwmidiT,
aramed naTlisRebiTa
ganage kacTaÁ wyalTagan
ganZarcuvaÁ codvisaÁ, mÃsnelo!

8. ÃmiTa mamisaÁTa da sulisa
moslviTa da iordanisa
kualad qceviTa gqadaga
winamorbedman Zed RmrTisa,
romlisa moiwrafa dRes
sikudiliTa netarman habo.

9. viTarca msgavsi mamaT-mTavrisaÁ
qaldevelTa queyanisagan
gamoslviTa, da mowameÁ
qristes vnebaTaÁ, RirsebiT
ididebi morwmuneTagan
SesxmiTa, yovlad qebulo!
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10. romelni qristeÁs Tana
davefleniT,
naTlisRebiTa vemsgavseniT mas,
ganzraxvaTgan
ganxrwnadTa ganveSorneT
da esreT davicveT beWedi
naTlisaÁ, damÃsneli sikudilisaÁ.

11. romelman Sinaganni
saxedvelni
saRmrToÁTa xilviTa wmida hyveni,
winamorbedo,
Sengan naTel-Rebulsa
dRes moswrafed Seudga habo,
da misTÂs sikudili daiTmina.

12. trfial iqmen Sjulsa mas
suliersa,
romelman gangaTavisufla Sen
saSjelisa misgan
sikudilisa, da qristes
naTlisRebisa msgavsebiTa,

WeSmaritad Svil eqmen abrahams!

13. srbaÁ bunebisa SjulTaÁ
dascxra, raJams Seuwerelman
RmerTman naTlisRebiTa mdinareTa

mianiWa dafarulTa mwinkulevanebaTa
ganbanaÁ kacTaÁ, da kualad

netarebaÁ mogueca embazisagan wmidisa.

14. ÃmaÁ sityÂsa saRmrToÁsaÁ,
sinanulisa mqadagebeli,
axarebs RmerTsa gankacebulsa

aRsrulebad Ãsnisa Cuenisa saidumlosa,
romlisaTÂs mowame habo

meored Sobasa moigebs sisxliTa TÂsTa!
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15. gonebaÁ Seni Rirso,
RmrTisa keTilTa mcnobel hyav,
da sityuaÁ Seni qristeÁs qadag hyav,

da sulisa ganwmediTa Seamkue xatebaÁ
RmrTisaÁ, romlisaTÂs ixareb

ganSuenebuli gÂrgÂniTa dauWnobeliTa!

16. Zeman RmrTisaman bunebiT
Zmad gÂwoda Cuen madliT, raJams-igi
bunebaÁ Cueni miiRo,
da ganwmedisa CuenisaTÂs

ganwmedaÁ Tavs idva ucodvelman winamorbedisagan.

17. WeSmaritad soflisa Ãsnisa
dasabam ars dResaswauli ese:
mamisa ÃmaÁ da sulisa
moslvaÁ gankacebulsa mas RmrTad

guauwyebs, romlisaTÂs [h]abo sikudilsa Tavs idebs.

18. romeli iqmen pirmSo mkudarTa
da gzaÁ sikudilisaÁ, wyaro cxovrebis hyav
morwmuneTaTÂs, dRes SenTÂs
miiRo sasumeli igi

ganmacxovelebeli maxÂliTa mowameman habo.

19. embazsa mas gamoÃsnisasa dRes
mdinaresa ganmacxovelebelsa
iordanesa

usxeul[o]Ta ganwyobilebaÁ garemoadgs, romelni
naTelRebulsa Seasxmen,
saukuneTa mflobelo ufalo,
kurTxeul xar Sen!

20. naTlisRebaÁ wyliTa da suliTa
Sen Tana aRasrula mowameman
da sasumelica
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vnebaTa SenTaÁ Sesua da galobiT RaRad-yo,
aRmaRlebulo RmerTo
mamaTa CuenTao, ufroÁsad
kurTxeul xar Sen!

21. gonebiTa miicvale Sen
uzeSTaessa cxovrebasa wmidaTa
SeerTebasa

da borotTa SeZinebaÁ sicofed Sehracxe
da sTqu aRmaR[lebulo
RmerTo mamaTa CuenTao, ufroÁsad 

kurTxeul xar Sen]!

22. saÃumilisa igi SemwuvelobaÁ
RmrTisa sityuaman Semacurvelyo yrmaTaTÂs,
xolo dRes naTlisRebiTa
wyalTa bunebasa misca

codvaTa SemwuvelobaÁ naTelmRebelTa, romelni 
Ãmoben: aRmaR[lebulo RmerTo

mamaTa CuenTao, ufroÁsad kurTxeul xar Sen]!

23. eha saxierebaÁ SemoqmedisaÁ
rameTu dabadebulTaTÂs uswro da gzaÁ

cxovrebad mimyvanebeli,
pirvelad aRasrula, raÁTa

romelni naTlisRebiTa ganaxlden, cxovrebasa
ziar iyvnen, amisTÂs mÃurvaled
moiswrafa misTÂs sikudid mowameman habo!

24. guami Seni, SromiTa ganwmedili,
saRmrToÁ cecxlisa SeerTebiTa, Rirso,

maradis egzeboda,
aramed moSurneTa maT
cecxliTa dawues, romelsa pativ 

vscemT metyuelni,
ufalsa uga[lobdeT Zlevisa
galobasa, rameTu didebiT didebul ars].
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25. aRmocenebiT aRmohÃed ZirTagan 
iesesTa siwmidiT,

xolo dRes iordanes
ZleviT Sehmusre Tavi veSapisaÁ

da aRmohÃed mier, viTarca
lomi werilisaebr, romelsa gaqus

mTavrobaÁ naTesavTaÁ.
romelTa emsgavse
gankacebiTa!

26. qristeÁs aRTqumelTa saSuebelTa 
sikudili sixaruliT

Seiwynare da mixued
mis Tana sufevad, viTarca ziari

vnebaTa misTaÁ, mowameo!
WeSmaritad guauwyebs Rirsebasa

Sensa naTeli igi
zecisaÁ, pativad
Senda mosruli!

27. aRgiareb ufalo, uZlurebasa Cemsa, rameTu
uRirs var Sewynarebad

Senda, RmrTisa sibrZneo, aramed
sityÂTa gandevne wylulebaÁ

gulisaÁ da maqebelad miCine dRes
sauflosa krebasa
da mowamisa [h]aboÁs
dResaswaulsa!

28. surviliTa SeniTa aRZrul ars gonebaÁ 
Cueni mowameo!

amisTÂs Seiwire
knini ese ZRueni, romeli msgavsad

Zalisa Cuenisa mogÂrTuams:
mogÂteve kadnierebaÁ da gÂTxove

dRes qristeÁsgan gamoÃsnaÁ,
romelni galobiT
Rirsad gadidebT!
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stefane sananoÁs-Ze Wyondideli

galobani naTelTani

da habo ismaitel-yofilisa qarTvelisani*

galobaÁ I**

`zRÂsa mis mewamulisa~ – amaT zeda.

iesu RmrTisa sityuao,
maswave Cuen sityuaÁ sibrZnisaÁ
qebad naTlisRebasa wmidasa

Sensa, da Rirsad galobad
uZlevelTa RuawlTa mowamisa
habo, keTilad

moRuawisaTa.

romelica ganSiSulda dRes
iordanes Sina ÃorciTa.
sanatrelman man mowameman

habo misTÂs ganiZarcua
Zueli kaci saqmiTurT misiT,
da Seimosa

Zali qristeÁsi.

yovelni Teslni movediT
mkÂdrTa Tana qarTlisaTa dRes,
da ixileT Ruawlisa mZle habo,

ganSuenebuli brwyinvaled
sisxliTa wamebisaiTa
Rirsad galobiT

mas ugalobdeT.

*  p. ingoroyva, TxzulebaTa krebuli Svid tomad, III, Tb., 1965, gv. 410-413.
** ibeWdeba gamokrebiT (galobani I, I-a, IV, V, VIII).
p. ingoroyva
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galobaÁ  I-a

`ismendin queyanaÁ~ – amaT zeda.

Sehmusre macxovar,
iordanes Tavebi veSapisaÁ,
damaluli wyalT-Sina pirveliTgan,
rameTu ÃmaÁ saRmrToTa mqadagebelTaÁ
aRasrule gangebiT, RmrTisa sityuao,

raJams monisagan
naTels iRe, mÃsnelo,

da gananaTle sofeli.

macxovrisa Tana
naTels iRe, Ruawlisa mZleo habo,
raJams STahÃed embazsa Ruawlisasa,
viTarca mÃsneli Cueni iordanesa,
da sisxlisa mis daTxeviTa ganhbane

guami Seni, raJams
daikal uwyalod

maxÂliTa mterTaÁTa.

sisxlTa daTxeviTa
mewamul hyav Ruawli, Ä sanatrelo,
yovlad qebulo mowameo habo,
da Seamkve viTarca ZoweuliTa
eklesiaÁ warmarTTaÁ, da Sehkribeni

mas Sina yovelni
mgaloblad RuawlTa maT

SenTa, qristeÁs mowameo.

arcxÂne, netaro,
naSobTa maT mÃevlisaTa uRmrToTa,
da dauyven pirni maTni mgmobarni
saRmrToÁTa miT sibrZniTa zegardamoÁTa.
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raJams hqadage samebaÁ erT-RmrTeebaÁ,
da ganswminde qarTli
sisxlisa Senisa

daTxeviTa, mowameo.

galobaÁ  IV

`Sen, ufalo, naTeli xar~ – amaT zeda.

Sen, ufalo,
iordanes ganaqiqe macTuri
Senve ganamtkice guli

mowamisa haboÁsi.
romelmanca aRgiara.
pyrobil iqmen

ZÂris moqmedebr, habo sanatrelo,
aramed gamoiÃsnidi

sulTa mimZlavrebulTa
mterisagan borotisa.

naTlisRebaÁ
sami moige. mÃneo mowameo,
wyliTa, suliT, da sisxliTa

da Semdgomad cecxliTa
 gamobrwyinda Ruawli Seni.

galobaÁ  V

`RaRadebda winaswarmetyueli~ – amaT zeda.

RaRadebda
kadnierad sanatreli habo da etyoda

uSjuloTa
ismaitelTa: ganmeSovreniT me, Ä ukeTurno,
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da gamoviZine
RmrTisa mcnebani!

ganSiSuldi Sen
saTnoebaT mogebiTa, Rirso, da hyuaode

gÂrgÂniTa
moRuawebisaÁTa sruliTa, da esreT Ãma hyav, mÃneo:

saso Cemda ars
qriste RmerTi!

Ruawlsa srulsa
mÃned gamoCnda mowame habo da aRavso man

eklesiaÁ
nelsacxebelTa sulnelebiTa, da wmida yo eri _

madliTa saRmrToÁTa
gamorCeuli!

galobaÁ  VIII

`SobaÁ Seni uxrwnel~ – amaT zeda.

ÃmiTa mamisaÁTa wyalTa maT zeda,
da ganbaniTa ZisaÁTa maT Sina,

da sulisa wmidisa
saxed tredisa gardamoslviTa maT zeda,

ganwmidnes wyalni
da gueqmnes aw Cuen meored mSobel.
ganhbrwyindi Sen suliTa, Ä mÃneo,
aRanTeni sanTelni da hgalobdi

viTarca Semwirveli
sakuerTxTa ubiwoTaÁ mRdeli mgalobeli,

da Tavsa TÂssa
sixaruliTa mogzaur eqmen.



381

daviTis Ãmasa RaRadebdi habo,
da netarisa mis avazakisa
Tana hÃmobdi Zlierad
`momiÃsene, macxovaro, sasufevelsa!~

aw meox gueyav
madidebelTa SenTa, wmidao!~

ganwyobilsa Soris angelozTasa
da dassa wmidaTa mowameTasa

ganbrwyinvebuli ixareb,
sanatrelo habo, aw evedre qristesa,

raTa Zlevai
maRliT mohmadlos mefesa Cuensa.
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ianvarsa z: dasdebelni naTlisRebisani da 

wmidisa mowamisa aboÁsni:*

s t i q a r o n i  d

miTxres me uSjuloTa zraxvaÁ boroti uRmrToebi-
saÁ. ityode Rirso abo winaSe ismaitelTa erisa. xolo ara 
egrÀT iyo,

viTar Sjuli Seni, qriste macxovar, romelsa gmsa-
xureben angelozni da kacni, da meca giÃmob: momiÃsene...

Jami moiwia ganaTlebisaÁ warmarTTa zeda areTa qar-
TlisaTa,  sanatreli mowamÀ qristÀsi yovlad didebuli 
abo, ganmanaTlebeli yovlisa soflisaÁ da mTiebi brwyin-
valÀ, romelsa uRaRadebT aRsaarebiT: miÃsen Cuenca wi-
naSe macxovrisa.

esma raÁ netarsa wignTa mier sulierTa sityuaÁ. ra-
Jams igi moiklnes mowameni netarni qristÀsTÂs, maSin sa-
natrelman abo uaryo Sjuli igi undoÁ mamuli da aRiara 
qriste, Ãma-maRlad RaRadebda aRsaarebiT: momiÃsene...

rameTu warmaval ars SiSi tanjvaTa wuT-JamisaTaÁ, 
xolo merme didebaÁ daulevnel ars RirsTa misTaTÂs. ese 
moiÃsene Rirso, da Sexved asparezsa mas aRTqumisasa da 
sisxlTa daTxeviTa mkÂdr iqmen qristÀs Tana. momiÃsenen 
Cuen, romelni aRvasrulebT saÃsenebelsa Sensa.

* gadmobeWdilia wignidan: k. kekeliZe, ucnobi redaqcia qarTuli him-
nografiuli TTuenisa. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, 
VIII, Tb., 1962, gv. 44-50.
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u g a l o b d e T s a

ganZlierda ZaliTa qristÀsiTa RuawliT-Semosili 
abo winaaRdgomad mterTa da sircxÂleul yvna igini mad-
liTa sulisa wmidisaÁTa.

moswrafed winaaRudga abo ZaliTa juarisaÁTa sim-
ravlesa mas uSjuloTasa da daamdabla siqaduli maTi Se-
wevniTa qristÀsiTa.

dRes daTxeviTa sisxlTa ubiwoTaÁTa axovanman mo-
wameman moigo qristÀsgan zecisa gÂrgÂni brwyinvalÀ da 
meox ars Cuen mgalobelTa misTaTÂs.

m o i x i l e s a

emosa samoslad naTeli brwyinvalÀ abos didebulsa. 
ganaTlda suliTa da RaRadebda: hsuris sulsa Cemsa Sen-
dami, RmerTo Cemo, maswaven me gzani Senni cxovrebisani; 
qriste, momec Zali daTmenad Ruawlisa brZolasa mas 
mterTa CemTasa.

g a n Z l i e r d e s a

sisxlTa daTxevaÁ embaz geqmna, momatyuebel saRm-
rToÁsa naTlisa, da Rirs iqmen Sen sufevasa saukunesa, ne-
taro mowameo abo.

zeciT wodebaÁ moiRe Sen da iqmeni mowamÀ WeSmariti, 
netaro abo, romlisaTÂs dasTxien sisxlni da mkÂdr iqmen 
sasufevelsa.

hnaTob brwyinvaled moxaruli da zecisa uÃorcoTa 
TanaSeerTebul xar. iTxove RmrTisagan wyalobaÁ Cuen 
maqebelTa SenTaTÂs.
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u f a l o  m e s m a s a

madlTa mdinareni diodes SenTana da TualiTa Seni-
Ta ixilen. Rirso, mterni Senni dacemulni, damdablebul-
ni qristÀs ZaliTa.

dauyav pirni agareanTa uTavoTa. aRebasa pirisasa 
mogeca madli zeciT, sanatrelo mowame abo, nu dascxrebi 
aw vedrebad CuenTÂs.

Sjuli igi mamuli dauteve, Rirso, da gzasa wamebi-
sasa mihrbiode da ityode: migdevda Sen suli Cemi, ufalo, 
damifaren marjueneman Senman.

R a m i T g a n s a

daTxeviTa sisxlTaÁTa ganaTlda suli Seni, abo 
da esrÀT RaRadebda: didebaÁ, didebaÁ Senda iesu, Zeo 
RmrTisao.

meoxebiTa, RmerTo, abo mowamisaÁTa gansacdel-
Ta-gan miÃsen maqebelni Ruawlsa missa da Rirs myven 
sasufevelsa.

R a R a d y a v s a

romelman miec wmidasa abos juari Seni saWurvelad. 
ufalo RmerTo, Semewien Cuen.

romelman iÃsen netari abo sacTurTagan mterisaTa, 
ufalo RmerTo, Semewien Cuen.

k u r T x e u l a r s a

ebniTa miT sityÂsa enisa SenisaÁTa zartexil hyven 
uRmrToni da ÃmamaRlad ityode: kurTxeul xar Sen, 
ufalo.
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maradis ixarebdi wamebasa qristÀsTÂs da Rirs iqmen 
didebasa saRmrTosa da RaRadebdi: kurTxeul xar Sen. 
ufalo.

a k u r T x e v d i T s a

araÁ hdide ÃorcTa SenTa sikeTesa da Tavs isxen gan-
sacdelad mravalni uSjuloTagan da madlobiT esrÀT Ra-
Radebdi: yovelni dabadebulni dambadebelsa [vaqebdeT].

mofeniTa sulisa wmidisaÁTa ganaTlda suli Seni, 
netaro mowameo abo. da moxaruli RaRadebdi: yovelni da-
badebulni dambadebelsa [vaqebdeT].

meufesa qristesa RmerTsa Cuensa, romelman misca 
juari TÂsi saWurvelad wmidasa abos daTrgunvad zuaobaÁ 
mZlavrisaÁ. yovelni  aRvamaRlebdeT da vakurTxevdeT mas 
mxolosa ukunisamde.

a q e b d i T s a

aRasrula wmidaman Senda momarT aRnaTquemi. qriste 
RmerTo Cueno, viTarca kravi daikla uSjuloTagan mowamÀ 
Seni abo.

sircxÂleul iqmna dRes naTesavi agarisi, rameTu 
qristÀsTÂs iwama netari abo da ganbasra man Sjuli 
ismaitelTaÁ.

vedrebad nu dascxrebi Cuen, morwmuneTaTÂs. abo. 
qristÀs RmrTisa mimarT, raÁTa mogumadlos SendobaÁ 
maqebelTa SenTa da didi wyalobaÁ.
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sxuani naTlisRebisani da aboÁsnive

u f a l o  R a R a d v y a v s a  z e d a 

Ã m a Á  a  g u e r d i

raJams miupyra. mowameman qristÀsman, wmidaman abo 
meÃrmleTa uwyaloTa. Tavi TÂsi. mas Jamsa Ãma-yves an-
gelozTa: aRmoved Cuen Tana. giwess ufali. da ixarebdi 
sasufevelsa.

raJams Sehvedra. suli. abo ufalsa. maSin uZRodes. 
angelozni sulsa mas sanatrelsa. da aRiyvanes galobiTa 
caTa Sina. da mamaÁ abraham. mswrafl moegeba. da Seiwynara 
wiaRTa Sina (TÂsTa).

raJams movides. tkbili igi  meufÀ. da jdes saydarTa 
saSinelTa sufevisa misisaTa. netaro abo. maSin gibrZanos 
Sen. keTilo monao. Seved Suebasa. da sixarulsa saukunesa.

u g a l o b d e T s a

raJams miiwia babilond. nersÀ erisTavi. maSin Wabuki 
ese SjuliTa ismaiteli. SewynarebiTa RmrTisaÁTa ganaTl-
da. da mis mier gulis xmayo. ZlierebaÁ qristÀsi.

ganagdo gulis-xmis yofiT. medgrobaÁ Sjulisa TÂ-
sisa mamulisaÁ. qristÀs mowameman abo. ganizraxa raÁTa 
dauteos. queyanaÁ TÂsi. da movides qarTlisa queyanad.

g a n Z l i e r d e s a

yuavili. sulneli ZirTagan unayofoTa. gamoCnda. 
feriTa miT mewamuliTa. da sulman wmidaman aRitaca ze-
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cas gonebiTa. da mun uCuena SuebaÁ wmidaTaÁ yuavilovansa 
samoTxisasa.

mÃecTa maT, velurTa msumelTa sisxlsa marTalTasa. 
maradis mterTa sulisa wmidisaTa Seinaxes abo. da cnes vi-
Tarmed ismaitel ars. aRivsnes SuriTa borotiTa da ganiz-
raxes warwymedaÁ misi.

u f a l o  m e s m a s a

eZiebdes Sepyrobad wmidasa mas. qristÀs mterni. 
sarkinozni. xolo qristÀs mosavni etyodes. miefare Tu-
alTagan maTTa. da nu miecemi nebasa maTsa.

iswavebda wignTagan mravalTa. Rirsad sarwmunoebi-
sa. Sjulisa da wessa netari abo. da sixaruliT adidebda 
mamasa Zesa da wmidasa sulsa.

R a m i T g a n s a

etyoda raÁ, abo naTesavTa TÂsTaTÂs. viTarmed msgavs 
arian aspitTani. rameTu cudad xatad vlen. savseni uwe-
soebiTa da arawmidebiTa.

esma raÁ ese ersa mas sarkinozTasa. cecxlebr aReg-
znes. guliswyromiTa, da mÃecebr iRrWendes kbilTa. raÁ-
Ta sixaruliT Seipyran mowamÀ qristÀsi.

R a R a d y a v s a

moiwia raÁ Jami aboÁs moRuawebisaÁ. movides mtar-
valni igi uSjuloÁsa mis msajulisani. Seipyres da Sekres 
jaWÂTa. Seiyvanes sapyrobilesa. da mÃecebr viTarca mgel-
ni kbendes kravsa mas qristÀsa.

ganixara netarman man tanjvaTgan qristÀsaTÂs. iwyo 
daucadebelad locvad sapyrobilesa Sina da sulTTqumiT 
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Ãmobda missa mimarT. aha esera sixarulad. aRiyvaneb sulsa 
Cemsa. Seivedre meufeo.

k u r T x e u l a r s s a

xrides TavTa guliswyromiTa, RmrTismbrZolni igi 
aboÁsTÂs. da etyodes msajulsa. mokal gangomili ege da 
SemaCuenebeli muhmed mociqulisaÁ.

mihyvanda raÁ mosisxleTa. moklvad mowamÀ qristÀ-

si. tirodes morwmuneni. xolo mas uxaroda. miupyra qedi 
maxÂlsa da Seiwira msxuerplad RmrTisa.

Zisa aRmsaarebeli. mamisa madidebeli. maqebeli su-
lisaÁ. moSurneTa ÃeliTa daikla. viTarca kravi. da Sei-
wira msxuerplad RmrTisa.

a k u r T x e v s a

SiSi uRmrToTaÁ ganagdes. morwmuneTa. movides da 
emTxueodes kadnierad. adgilsa mas. sada igi dawues cecx-
liTa guami aboÁsi, krebulman uSjuloTaman.

gamoCnda zeciT. masve aresa Sina. RamÀ yovel cecx-
lebr elvarÀ varskulavi. da daemÃunis urwmunoni. xolo 
morwmuneni ganaxldes. da akurTxevdes qristesa.

Sekribnes Zualni. axovnisa aboÁsni. Sekrnes da STa-
yarnes. didsa mdinaresa, raÁTa dafarnes. xolo igini 
brwyinvides wyalTa maT Sina RamÀ, viTarca mTiebni.

a d i d e b d i T s a

zegardmo wamebuli. sarwmunoÁ qristÀs mowamÀ. na-
Teli ganbrwyinvebuli. netari abo. uRmrToTa sarkinozTa 
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drkuTa dafares raÁ ÃorciTa. xolo qristÀs mier suliTa 
sufevs saukunesa.

ganmarisxebelni Senni, mosisxleni. martÂlTa 
mklvelni. bilwebisa gulis-TqumiTa. sulTa da ÃorcTa 
Semaginebelni. qriste, misceni mwaresa mas. uRmrToÁsa 
satanjvelsa da dascen uwyalod.

uZlevelo mowameo. srbaÁ keTilad aRasrulÀ da aw 
mkÂdr xar, naTelsa mas. gamouTqumelsa. evedre qriste-
sa da daamdablnes mterni Cuenni mklvelni Senni, abo. da 
mosces ZlevaÁ mefesa Cuensa.



390

bibliografia

martÂlobaÁ habo tfilelisaÁ 

(bibliografia) 

abulaZe i. 1. erT-erTi ucnobi wyaro ioane sabanisZis abo 
tfilelis martvilobisa. Tsu Sromebi. XXXV. 1949. gv. 
221-232.
abulaZe i.2.  erT-erTi ucnobi wyaro ioane sabanisZis 
abo tfilelis martvilobisa. // i. abulaZe. Sromebi. III. 
Tbilisi: 1982, gv. 128-139.
aleqsiZe z. 3. abo Tbilelis martvilobis TariRi da mas-
Tan dakavSirebuli qarTlis erismTavarTa qronolo-
gia. `mravalTavi~. XIX. Tbilisi: 2001, gv. 311-315.
anCabaZe g. 4. eTnonim `xazaris~ mniSvnelobisTvis `qarT-
lis cxovrebaSi~. `wyaroTmcodneoba~. VIII (1993). gv. 40-
48.
baramiZe5.  r. narkvevebi  mxatvruli  prozis  istorii-
dan. Tbilisi:  1966, gv. 50-56.
baramiZe r.6.  ioane sabanisZis zneobrivi ideali. `skola 
da cxovreba~. 1981. № # 4, gv. 59-64.
baramiZe r7. . ioane sabanisZis zneobrivi ideali. // r. ba-
ramiZe. qarTuli mwerlobis SeswavlisaTvis. Tbilisi: 
1986, gv. 41-53.
baramiZe r.8.  dakvirvebebi ioane sabanisZis prozaze. 
`literaturuli Ziebani~. III (XVIII). 1989. gv. 242-269.
baramiZe r.9.  dakvirvebebi ioane sabanisZis prozaze. 
// r. baramiZe. narkvevebi qarTuli mwerlobis istori-
idan. Tbilisi: 1990, gv. 26-77.
baramiZe r.10.  ioane sabanis Ze _ ̀ wamebaÁ haboÁsi~. // qarTu-
li prozis sakiTxebi. Tbilisi: 1995, gv. 34-85.



391

baramiZe r.11.  erovnuli cnobierebis sakiTxi ioane saban-
isZis ̀ abos wamebaSi~. ̀ literaturuli Ziebani~. XIX. 1998. 
gv. 77-89.
beriZe T.12.  wmida abo Tbilelis niSis istoriisaTvis. 
`literaturuli saqarTvelo~, 9.VIII. 96, № 32.
besarioni (menabde; dekanozi), abaSiZe q., gorgiSeli i., 13. 
janaSia r. metexis klde da wmida abo Tbilelis niSi. 
`burji erovnebisa~, II. 97, № # 2-3.
bogveraZe a.14.  abo Tbileli. qarTuli sabWoTa enciklope-
dia. t. I. Tbilisi: 1975, gv. 30.
bokuCava n.15.  fsalmunisa da saxarebiseuli saxe-sim-
boloebis damowmeba ioane sabanisZis `abos wamebaSi~. 
`jvari vazisa~. 1991, # № 1, gv. 35-46.
bregaZe d.16.  `abo tfilelis martvilobis~ zogierTi 
sakiTxi. `macne~ (els), 1974, № # 4, gv. 18-26. 
bregaZe d.17.  warsulis siaxlove. quTaisi, 1980, gv. 12-28.
gabiZaSvili e.18.  abo Tbileli. // Zveli qarTuli ag-
iografiuli literaturis Zeglebi. wgn. IV (svinaqsar-
uli redaqciebi _ XI-XVIII ss). gamosacemad moamzada da 
gamokvleva daurTo e. gabiZaSvilma. i. abulaZis xelmZ-
RvanelobiTa da redaqciiT. Tbilisi: 1968, gv. 178-181, 
255-257.
gabiZaSvili e.19.  Zveli qarTuli originaluri sasuliero 
mwerloba da TxzulebaTa dargobrivi bibliografia. 
Tbilisi: Tbilisis sasuliero akademiisa da seminariis 
gamomcemloba. 2015, gv. 77-79. 
gagoSaSvili n.20.  RvTisSemecnebis gza `habos wamebis~ 
mixedviT. krb.: `klasikuri da Tanamedrove qarTuli 
mwerloba~. 2000. №3. gv. 20-25. 
gvazava q.21.  italiurad ametyvelebuli ioane sabanisZe 
(qarTvelologiis axali masStabi). gaz. `Tbilisis uni-
versiteti~. 2004, №16-17.
gigineiSvili m., grigolaSvili l., rodonaia v.22.  Zveli 
qarTuli literatura (wigni Zveli qarTuli litera-
turis SemswavlelTaTvis). Tbilisi: 2015, gv. 36-46. 



392

gogiSvili n.23.  sisxli, romelsac gacieba ar uweria [n. wu-
leiskiris `Rvawli da wameba abosi da ioanesi~]. `kriti-
ka~, 1989, № # 4, gv. 41-48.
gorgaZe s.24.  svaneTis mravalTavi. saqarTvelos arqivi. III. 
tfilisi: 1927, gv. 27-33.
grigalaSvili i. 25. liturgiuli cnobierebis asaxva iova-
ne sabanisZis `habos wamebaSi~. krb.: `klasikuri da Tana-
medrove qarTuli mwerloba~. 2004. №7. gv. 53-61.
grigalaSvili i. 26. `pavleni~ iovane sabanisZis `habos wame-
baSi~. `kriteriumi~. 2004. №10. gv. 93-95.
gujeroti k.27.  madloba saqarTvelos. `saqarTvelos res-
publika~, 30.VI.2005, № #153.
zariZe x. 28. `wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~ (ideur-mx-
atvruli analizi). `burji erovnebisa~. 1997, #1-4.
zariZe x. 29. `wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~ (ideur-
mxatvruli analizi). // ioane sabanisZe. `wamebaÁ wmidisa 
mowamisa haboÁsi~ (abiturientis biblioTeka). Tbilisi: 
1997, gv. 55-79.
zarnaZe g.30.  gundruks ar vukmev. `Tbilisi~, 2-3.IV.2004, 
№ #35.
zarnaZe g.31.  momavlidan mosuli. `literaturuli saqar-
Tvelo~. 16-22.IV, 2004, # № 15
zeTeiSvili i. 32. abos gmiroba da iovane sabanisZis Rvawli. 
`sabWoTa xelovneba~. 1989. № # 1, gv. 68-79.
ingoroyva p.33.  qarTuli mwerlobis istoriis mokle mi-
moxilva. `mnaTobi~, 1939, № # 9, gv. 119-123.
ingoroyva p34. . Zveli qarTuli literaturis istoriis 
mokle mimoxilva. TxzulebaTa krebuli. IV. Tbilisi: 
1978, gv. 383-398. 
ioane sabanisZe.35.  wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi (abi-
turientis biblioTeka). teqsti gamosacemad moamzada 
da leqsikoni daurTo n. WumburiZem. ideur-mxatvruli 
analizi x. zariZisa. Tbilisi: 1997, gv. 55-79.
iovane sabanisZe36. . wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi. // 
i. imnaiSvili. qarTuli enis istoriuli qrestomaTia. 
t. I. naw. I. 1982, gv. 156-177.



393

karbelovi p.37.  wmida mowame abo tfileli. tfilisi: 1899.
ke38. keliZe k. axalni sagalobelni wmidisa mowamisa abo 
Tbilelisa. `mwyemsi~, 1905, №13-14, gv. 3-6.
kekeliZe k. 39. adrindeli feodaluri qarTuli litera-
tura. tfilisi: 1935, gv. 7-52, 55-80. 
kekeliZe k.40.  axali sagaloblebi abo Tbilelisa. // eti-
udebi Zveli qarTuli teraturis istoriidan. VI. Tbili-
si: 1962. Ggv. 414-417.
kekeliZe k.41.  ioane sabanisZe, martviloba abo Tbileli-
sa. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan. 
t. XIV. Tbilisi: 1986, gv. 3-48.
kekeliZe k. 42.  ucnobi redaqcia qarTuli himnografiuli 
Tuenisa. // etiudebi Zveli qarTuli literaturis is-
toriidan. VIII. Tbilisi: 1962. gv. 5-55.
kekeliZe k.43.  Zveli qrTuli literaturis istoria. I5. 
Tbilisi: 1980 gv. 129-132.
kekeliZe k., baramiZe a. 44. Zveli qarTuli literaturis is-
toria. Tbilisi: 1987, gv. 74-29.
kilanava  b.45.  `abos wamebis~ atribuciisaTvis, sssr ma 
moambe, t. 69, # № 1, 1973, gv. 209-212.
kilanava b. 46. iovane, Ze sabanisi. qarTuli damwerlobisa 
da mwerlobis saTaveebTan. Tbilisi: 1990, gv. 260-281.
kirioni47.  [episkoposi]. wmida mowame abo tfileli. Tbili-
si: 1998.
koplataZe g., ruxaZe g.48.  hagiografiis RvTismetyveleba. 
I. abos wameba. `madli~. 11.II.94. № # 2.
kuWuxiZe g. 49. qristianuli xeldasxmis gza iovane saban-
isZis mixedviT. Jurn. `religia~, 1994, # № 1-2, gv. 65-75.
kuWuxiZe g50. . `zeaRsvla habo tfilelisa”. Jurn. `reli-
gia~. 1998, № #11-12, gv. 25-48.
kuWuxiZe g.51.  saxareba ,,wmida habo tfilelis martvilo-
bis” fonze. Jurn. `kldekari~, 1998, № #3, gv. 184-203.
kuWuxiZe g.52.  macxovaris ori simbolos ganmartebisaTvis, 
krb. `klasikuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba“. 
Tbilisi: 2001, № 4, gv. 22-24.



394

kuWuxiZe g. 53. ra iyo wmida habo tfilelis arabuli saxeli? 
krb.: `klasikuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba~. 
2002-2003. №5-6. gv. 40-41.
kuWuxiZe g.54.  iovane sabanisZis vinaobisaTvis. `kriteriu-
mi~. 2005.  №14. gv. 127-133.
kuWux55. iZe g. simboloTa sistema `wmida habo tfile-
lis martvilobaSi~. internet-Jurnali `Inform-macne~ 
(WWW. Acnet ge.  WWW. Literatori. Iatr.ge), 2005.
kuWuxiZe g.56.  `wmida habos wamebis~ teqstisaTvis. krb.: 
`klasikuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba~. 2006. 
№10. gv. 3-7.
kuWuxiZe g.57.  `wmida habos wamebis~ daTariRebisaTvis. 
`kriteriumi~. 2006. №15, gv. 198-201.
kuWuxiZe g. 58. iovane sabanisZis ̀ wmida habo tfilelis mar-
tviloba~ (teqstologiuri da RvTismetyvelebiTi ana-
lizi). sadoqtoro disertaciis avtoreferati. Tbili-
si: 2006.
kuWuxiZe g.59.  saxarebis erTi leqsikuri erTeulis gan-
martebisaTvis. J. `religia~, 2009, № #4, gv. 68-70.
kuWuxiZe g. 60. `wmida habo tfilelis wamebis~ skolaSi swav-
lebisaTvis. qarTuli ena da literatura (maswavleblis 
biblioTeka). III. Zveli qarTuli literatura. Tbilisi: 
2009. gv. 115-122.
kuWuxiZe g. 61. erTi sanaTlisRebo homilia da `wmida habo 
tfilelis martviloba~. `literaturuli Ziebani~. 
XXXII. 2011, gv. 9-13. 
leonide62.  [Tbileli mitropoliti]. mowodeba Tbilisis 
morwmune moqalaqeTadmi. `burji erovnebisa~, 1997, № #1.
lorTqifaniZe m63. . adrefeodaluri xanis qarTuli sais-
torio mwerloba. Tbilisi: 1966, gv. 42-52. 
luizie f. 64. qarTuli hagiografiis brwyinvale nimuSi 
italiur enaze. // J. `sapatriarqos uwyebani~. 2005, № 32, 
gv. 18-19.
magaroto l.65.  ioane sabanisZis „abo tfilelis wameba“. 
gaz. `Tbilisis universiteti~ 2004. № 16-17, gv. 7.



395

magaroto l. 66. `SuSanikis wameba~ italiurad (saTaurSi 
uzustobaa. unda iyos: `abos wameba~ italiurad – d. m.). 
`kriteriumi~, # № 11-12, 2004.
mardaleiSvili v. 67. rogor gaaitaliela ioane sabanisZe 
gaga SurRaiam. `saqarTvelos respublika~, 27.III.2004, 
№ #71. 
mart68. ÂlobaÁ habo tfilelisaÁ. // Zveli qarTuli agi-
ografiuli literatures Zeglebi. I (V-X ss.). dasabeW-
dad moamzades: il. abulaZem, n. aTanelaSvilma, n. go-
guaZem, l. qajaiam, c. qurcikiZem, c. Wankievma, c. jRa-
maiam. i. abulaZis xelmZRvanelobiTa da redaqciiT, 
Tbilisi: 1964, gv. 46-81.
meliqiZe i.69.  `abos wamebis~ I Tavis zogierTi wyaro. Tsu 
ax. mecn. Sromebi. XIV(1987). gv. 123-127.
meliqiZe i. 70. `abos wamebis~ saRmrTo saxelTaTvis. Tsu 
axalgazrda mecnierTa samecniero Sromebi. XVI(1988), 
gv. 141-145.
menabde l.71.  Zveli qarTuli mwerlobis kerebi. Tbilisi: 
1962, I, gv. 129-133.
metreveli f.72.  mxatvruli sityvis transformacia ioane 
sabanisZis `wmida abos wamebis~ mixedviT. `literaturu-
li Ziebani~. XXIII. 2002. gv. 50-62.
metreveli f. 73. ioane sabanisZis `cxovrebis~ sityva. krb.: 
`klasikuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba~. 2002-
2003. №5-6. gv. 24-30.
mefariSvili r. 74. `abo Tbilelis wameba~ (saxismetyvelebi-
Ti sityvari). Tbilisi: 1996.
mefariSvili r.75.  abo da bibliuri simboloebi. Tbilisi: 
1996.
miSvelaZe b.76.  litraturuli ganaTleba `abos wamebis~ 
swavlebisas. `skola da cxovreba~. 1989, # № 10, gv. 23-29. 
MmurRulia g., alibegaSvili g., maRlaferiZe v.77.  ioane sa-
banisZe. `wm. abos wameba~ //  saubrebi Zvel qarTul li-
teraturaze. Tbilisi: 2007. Ggv. 67-90.
mWedliSvili T.78.  daujdomeli sagalobeli wmidisa didi-
sa mowamisa abo Tbilelisa. Seadgina T. mWedliSvilma. 
Tbilisi: 2009.



396

nakudaSvili n.79.  ioane sabanisZis `abos wameba~ (nawyvete-
bi). qarTuli ena da literatura (maswavleblis bib-
lioTeka). III. Zveli qarTuli literatura. Tbilisi: 
2009, gv. 109-114.
nucubiZe s.80.  wminda mowame – Tbilisis mfarveli [g. ga-
garinis ilustraciebi rusul muzeumSi]. `saxalxo 
ganaTleba~. 3.I.90. № #1.
nucubiZe S.81.  narkvevebi pedagogiuri azrovnebis isto-
riidan //kritikuli narkvevebi. Ffilosofia da kultu-
ra. Tbilisi: 1965. gv. 390-393, 402-408.
oniani S.82.  ioane sabanis Ze. cxovreba da moRvaweoba. 
Ffilologiis mecnierebaTa kandidatis samecniero 
xarisxis mosapoveblad warmodgenili disertacia. 
Tbilisi: 1955.  
oniani S83. . ioane sabanis Ze. qarTuli sabWoTa enciklope-
dia. t. V. Tbilisi: 1980, gv. 192. 
poji v. 84. qarTuli sulieri kultura. J. ̀ Cveni mwerloba~. 
2009,  № 10, gv. 22-27.
pupari p. 85. qarTuli TviTmyofadobisa da sulierebis 
dedaboZi. J. `qarTvelologi~. № 13. 2006. gv. 26-33.
rodonaia v. 86. `mxned miiTvalvida maxvilsa~. `balaveri~, 
1988. # № 1, gv.61-65.
rodonaia v.87.  `mxned miiTvalvida maxvilsa~. qarTuli ena 
da literatura (maswavleblis biblioTeka). III. Zveli 
qarTuli literatura. Tbilisi: 2009, gv. 123-125.
sabinini m.88.  saqarTvelos samoTxe. sanqt-peterburgi: 
1882, gv. 333-350.
saistorio masala 89. [werilebi samoel kaTalikosisa da 
ioane sabanisZisa]. `iveria~. 1889, № 53; 1892, № 96. 
siraZe r. 90. ioane sabanisZis esTetikur-poetikuri Tval-
Taxedva. `sabWoTa xelovneba~, 1984, # № 4, gv. 109-119.
siraZe r. 91. ioane sabanisZis esTetikur-poetikuri Tval-
Taxedva. // r. siraZe. literaturul-esTetikuri nar-
kvevebi. Tbilisi: 1987, gv. 41-67.
siraZe r. 92. qarTuli agiografia. Tbilisi: 1987, gv. 48-79.



397

siraZe r93. . `Cveulebisamebr mamulisa svla~. // r. siraZe. 
qristianuli kultura da qarTuli mwerloba. I. Tbili-
si: 1992, gv. 25-32.
siraZe r94. . ioane sabanisZe, `wminda abo Tbilelis wameba~ 
// qarTuli agiografia (saskolo sakiTxavi). Tbilisi: 
2001. Ggv. 72-97.
 siraZe r.95.  mamulisa Cveulebisamebr svla. `literatu-
ruli saqarTvelo~, 21.IX.90. № #38 [agreTve: krb. `naTeli 
qristesi~. Tbilisi: 2003, gv. 136-144].
siraZe r.96.  ioane sabanisZe, `abo Tbilelis wameba~ // Zveli 
qarTuli literaturis istoria. Tbilisi: 2005. Ggv. 64-85.
siraZe r.97.  ioane sabanisZe, `wminda abo Tbilelis wame-
ba~ // qarTuli ena da literatura (maswavleblis bib-
lioTeka) III. Zveli qarTuli literatura. Tbilisi: 2009. 
Ggv. 126-138.
siraZe r., kuWuxiZe g98. . arabuli realiebi `wminda habos 
wamebaSi~. J. `Cveni mwerloba~. 2010, # № 26, gv. 41-44.
tatiSvili l. 99. qarTuli proza dunaispireTSi (saqarT-
velo-ungreTis kulturuli urTierTobisaTvis). gaz. 
`komunisti~. 24.IX.1981, № #220.
uZvelesi iadgari. 100. gamosacemad moamzades, gamokvleva 
da saZieblebi daurTes el. metrevelma, c. Wankievma da 
l. xevsurianma. Tb., 1980, gv. 57-59.
farulava g.101.  mxatvruli saxis bunebisaTvis Zvel qarTul 
prozaSi. Tbilisi: 1982, gv. 114, 128-129, 133-134, 161-162, 
199-201.  
feraZe i.102.  wm. da netari mowame qristesi abo. `cnobis 
furceli~, 1899, № 724-727, №729.
feraZe i. 103. wminda abo tfileli. `saqarTvelo~, 9.I.1916, 
№6; 10.I.1916, № 7. 
qarTuli poezia 104. (TxuTmet tomad). t. I (Zveli qarTuli 
poezia. V-XII ss.). tomi Seadgina sargis caiSvilma. Tb., 
1979, gv. 49-53, 88-104.
qurdaZe S.105.  sakiTxavi teqstis pedagogikur-meTodikuri 
damuSaveba ioane sabanisZis `abos wamebis~ mixedviT. 
goris pedagog. inst. Sromebi. IX (1964), gv. 53-63.



398

Radua ia.106.  abosadmi miZRvnili sagaloblebi da maTi mi-
marTeba ioane sabanisZis hagiografiul TxzulebasTan. 
krb.: `klasikuri da Tanamedrove qarTuli mwerloba~. 
2004. № 7. gv. 62-67. 
yauxCiSvili n. 107. qarTuli kulturis didi SenaZeni.  `mw-
erlis gazeTi~ 2005, № 14.
SurRaia g. 108. saswauli sakvirveli da apriorTa oTxeba. 
`kritika~, 1988. # № 1, gv. 226-250.
SurRaia g109. . `ganmartebuliTa eniT~-is ganmartebisaTvis. 
`kritika~, 1989, № # 6, gv. 62-72.
SurRaia g. 110. `ganmartebuli enis~ struqturisaTvis. ̀ mac-
ne~ (els), 1989, # № 4, gv. 92-109; 1990, № # 1, gv. 112-128.
SurRaia g.111.  ioane sabanisZis „abo tfilelis wamebis“ da-
TariRebis formulisaTvis (eZRvneba monsinior pol ka-
nars).  J. `literatura da sxva~, № 1 (3). 2001, gv. 112-125.
Cagunava r. 112. `abo Tbilelis martvilobis~ gansxvavebuli 
TariRebis warmomavlobis sakiTxisaTvis. `mravalTavi~. 
XX. Tbilisi: 2004, gv. 256-261.
Cubinovi d. 113. qarTuli qrestomaTia. spb.: 1863, gv. 19-23.
cqitiSvili o.114.  arabeT-saqarTvelos kulturuli urT-
ierTobis istoriidan (X-XI ss.) [ioane sabanisZe]. `macne~ 
(ias), 1980, № # 4, gv. 102-113.
cqitiSvili o. 115. wanar-kaxTa ajanyeba da didi nerse. `li-
teraturuli saqarTvelo~, 18.III.88. № # 12. 
cqitiSvili o. 116. adreuli Suasaukuneebis islami da saqar-
Tvelo. `literaturuli saqarTvelo~, 5.IV.91. # № 14.
wameba117. Á abo tfilelisaÁ. // Zveli qarTuli agiografi-
uli literaturis Zeglebi. wgn. IV (svinaqsaruli re-
daqciebi – XI-XVIII ss). gamosacemad moamzada da gamok-
vleva daurTo e. gabiZaSvilma. i. abulaZis xelmZRva-
nelobiTa da redaqciiT. Tbilisi: 1968, gv. 376-377.
wameba118. Á wmidisa da netarisa mowamisa qristÀsisa haboÁ-

si, romeli iwama qarTls Sina, qalaqsa tfiliss, ÃeliTa 
sarkinozTaÁTa, gamoTqumuli iovane, Zisa sabanisi, br-
ZanebiTa qristÀs mier samoel qarTlisa kaTalikoz-
isaÁTa. // Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia. 



399

I. Sedgenili sol. yubaneiSvilis mier. Tbilisi: 1946, gv. 
55-71.
wereTeli  g.119.  wminda mowame abo. `kvali~, 1893, # № 50, gv. 
8-10.
wm. mowame abo.120.  `mwyemsi~, 1886, № # 5, gv. 13-14.
wm. mowame abo tfileli.121.  `mwyemsi~, 1905, № # 5, gv. 14-15.
wuleiskiri n.122.  ori varskvlavi motyinare [`abos wameba~ 
da `qebaÁ da didebaÁ~ unda vaswavloT skolaSi]. `lit-
eraturuli saqarTvelo~, 27.V.83, #№22.
WeliZe e.123.  ioane sabanisZis literaturuli wyaroebis 
Sesaxeb. `gulani~, 1989, gv. 8-17.
WeliZe e.124.  Zveli qarTuli saeklesio literatura. I 
(originaluri hagiografiis teqstebi, TargmanebiTa da 
komentarebiT). Tbilisi: 2005, gv. 1046-1150.
WeliZe v.125.  qarTlis erisTavi nerse. // v. WeliZe. cxovreba 
ivane maCablisa. literaturuli portretebi. Tbilisi: 
1987, gv. 556-607.
WumburiZe n.126.  `wamebaÁ wmidisa mowamisa haboÁsi~. teqsti 
gamosacemad moamzada da leqsikoni daurTo n. Wumbur-
iZem. Tbilisi: 1997. 
javaxiSvili i.127.  Zveli qarTuli saistorio mwerloba. Tx-
zulebani. VIII. Tbilisi: 1977, gv. 76-85.
janaSia s. 128. araboba saqarTveloSi. // s. janaSia. Sromebi. 
II. Tbilisi: 1952, gv. 342-411. 
jervaliZe q. 129. mamamTavar abraamis saxismetyvelebiTi Si-
naarsi qarTul hagiografiul literaturul ZeglebSi. 
// bizantinologia saqarTveloSi. 2. 2009.
jRamaia l. 130. abosadmi miZRvnili ioane minCxis sagalo-
beli. `mravalTavi~. XIX. Tbilisi: 2001, gv. 13-20.



400

Барамидзе А., 1. Гамезардашвили Д. Грузинская литература. Тбилиси: 
1968. с. 7-8. 
Барамидзе А., 2. Радиани Ш., Жгенти Б. История грузинской 
литературы (Краткий очерк). Тбилиси: 1958. с. 13-14. 
Зетеишвили И.3.  `Мученичество святого и блаженного мученика 
Христова Або~. // Памятные книжные даты. Москва: 1988, c. 64-
65.
Зетеишвили И.4.  Подвиг Або и деяние Иованэ Сабанисдзе. ̀ Символ~ 
(журнал христианской культуры �ри Славянской библиотеке в 
Париже). № 44. Париж: 2000, c. 273-323.
Иакоб Цуртавели.5.  Мученичество святой Шушаник, царицы (V 
в.); Аноним. Мученичество и тер�ение святого Эвстати Мцхетели 
(VI в.); Иованэ Сабанисдзе. `Мученичество святого и блаженного 
мученика Христова Або (VIII в.). Переводы с древнегрузинского 
Протоирея Иосифа Зетеишвили. Москва: 2012.
Иоане Сабанисдзе. 6. Мученичество Або Тбилели (отрывки). Пер. К. 
Кекелидзе. // Грузинская Проза. т. I. Москва: 1955, с. 15-21.
Иоане Сабанисдзе. 7. Мученичество Або Тбилели. Пер. К. Кекелидзе. 
// Древнегрузинская литература (V-XVIII вв.) Сост. �. Менабде. 
Тбилиси: 1982, с. 42-68; Тбилиси: 1987, с. 42-68.
Иоане Сабанисдзе. 8. Мученичество Або Тбилели. // Абхазия и 
абхазы средневековых грузинских �овествовательных источников. 
Грузинские тексты на русский язык �еревел, �редисловием и 
�римечаниями снабдил Г. Амичба. Тбилиси: 1988, с. 6-10.
Кекелидзе К.9.  Конс�ективный курс истории древнегрузинской 
литературы. Тбилиси: 1939, с. 19-23. 
Кекелидзе К. 10. Иоанн Сабанисдзе. Мученичество Або Тбилели. 
//  Памятники древнегрузинской агиографической литературы. 
Тбилиси: 1956, с. 31-60.
Кекелидзе К. 11.  Иоанн Сабанисдзе. Мученичество Або Тбилели. 
etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan. t. 
XII. Tbilisi: 1974, gv. 104-128. 
Кучухидзе Г.12.  Имена Гос�одни в «Мученичестве Cвятого Або 
Тбилели».  Научные труды, серия: филология, XII, Санкт-
Петербургский гос. университет, Тбилисский гос. университет, 
Санкт-Петербург. Тбилиси: 2006, c. 102-113.



401

Кучухидзе Г.13.  Евангелие от Иоанна и Божьи имена в Мученичестве 
св. Або Тбилели. „Acta Humanitarica Universitatis Saulensis“ (Издание 
Гуманитарного факультета Шяуляйского университета). Статьи 
реферируются в международной базе данных «Index Copernicus». 
8.  2009, c. 152-160.
Меликсег-Беков Л.14.  О междоусобице в Тифлисе в 1197 г. �о �оводу 
Кривой �асхи (Вокруг старого Тифлиса). Известия Кавказского 
Историко-Археологического Института. III. Тифлис: 1925, с. 56-60.
Никитин В. А., Крашенинникова Н. Н.15.  Або Тбилисский //
Православная Энцикло�едия. Москва: 2000. т. 1. с. 45-46. 
Ониани Ш16. . Иоанн Сабанисдзе: Жизнь и творчество.АКФН. 
Тбилиси: 1956.
Освящение часовни св. Або в Тифлисе.17.  `Закавказский вестник~, 
1850, №28, с. 109-110.
Сабанисдзе Иоанн.18.  Мученичество Або. // История Осетии в 
документах и материалах (сдревнейших времен до конца XVIII 
века). Сост. Г. Тогошвили и И. Цховребов. т. I. Цхинвали: 1962, с. 
77.
Сабинин М.19.  Полное Жизнео�исание святых грузинской церкви. ч. 
I. Санкт-Петербург: 1871, c.166-178.
Хаханов А.20.  Очерки �о истории грузинской словестности, вы�. II. 
Древняя литература до конца XII века. Москва: 1897, с. 33-35.

B.C.1. GaGa ShurGaia, La spiritualità georgiana. «Martirio di Abo, santo e 
beato martire di Cristo di Ioane Sabanisdze», coll. La spiritualità cristi-
ana orientale, Roma, Studium, 2003, 19x12, 295 p., 24,50 € // Nouvelle 
revue théologique. Revue publié tous les trois mois par un groupe de 
professeurs de la faculté de théologie de la compagnie de Jésus. – 130:2. 
– 2008. pp. 382-283.

Biró M.2.  Az Abo vértanúságal kapcsolatos kérdések vizsgálatát lásd: M. 
Biró. Abo’s Georgian Vita: Acta Orient. Hung. Tomus XXXI. 2. (1977), 
247-260.
Biró M.3.  Az Életadó oszlop legendaja és más történetek. Georgiai 
szentek élete és vértanüsáġa és más történetek. Georgiai szentel élete 



402

és vértanüsáģa. Váloģatta, óġrúz eredetiból fordította, az utószót és a 
jeġyzeteket készítette: Biró Margit. Éietünk  kőnyvek:  1990, 103-135. 
Biró M.4.  Iovane Szabaniszdze. Szent Abo vértanúsága. Forditotta Biró 
Margit: Tiniko. Válogatás másfél évezred gzúz prózájából. Ēurópa 
Könyvkiadó. 1981, 21-35.
Brandi M. V. 5. Abo di Tiflis. // Bibliotheca Sanctorum. I. Roma, Italia: 
Istituto Giovanni XXIII nella Pontificia Università Lateranense, 1961, 
pp. 85-87. 
Fähnrich H.6.  Die Georgische Literatur (Ein Überblick). Tbilisi: 1981. s. 38.
Janeras S. 7. Gaga ShurGaia, La spiritualità georgiana. Martirio di Abo, 
santo e beato martire di Cristo, di Ioane Sabanisdze, Presentazione di 
Levan Menabde (La spiritualità cristiana orientale 3), Edizioni Studium: 
Roma 2003, 295 pp. // Revista catalana de Teologia. – 29:2. – 2004, pp. 
506-507. 
Karst J.8.  Littérature géorgienne chrétienne. Paris: 1934, pp. 77-79.
Lang D.9.  The Martyrdom of Abo, the perfumer from Baghdad. – Lives 
and Legends of the Georgian Saints. Selected and Translated from the 
original texsts. London: 1956, p. 115-133.
Luisier P.10.  GaGa ShurGaia, La spiritualità georgiana. Martirio di Abo, 
santo e beato martire di Cristo di Ioane Sabanisdze, Roma 2003, Ediz-
ioni Studium, 295 p. // `Orientalia Christiana Periodica~  70 (2004), pp. 
581-583.
Magarotto L. 11. Gaga Shurgaia, La spiritualità georgiana. Martirio di 
Abo, santo e beato martire di Cristo di Ioane Sabanisdze, Roma 2003, 
Edizioni Studium, 295 p. // Europa Orientalis, Studi e Ricerche sui Paesi 
e le Culture dell’Est Europeo. 22. 2003. pp. 303-307.
Peeters P.12.  Les khazars dans la Passion de S. Abo de Tiflis. Analecta Bol-
landiana. t. LXII, fasc. I-II, Bruxell: 1934, p. 21-56.
Poggi V. 13. Gaga Shurgaia, La spiritualità georgiana. Martirio di Abo, santo 
e beato martire di Cristo di Ioane Sabanisdze, Roma 2003, Edizioni Stu-
dium, 295 p. // Civiltà Cattolica. – 156, 1 (n. 3712=19.02.2005). 2005. 
pp. 417-418. 
Prampolini G.14.  Storia della letteratura universale. 2. Torino:  UTET. 
1949. pp. 509-527.  
Ravasi G. 15. Quei classici da tenere vicini. La corretta interpretazione della 
teoria dell’amore di Sant’Agostino, i fondatori del Metodismo e testi-



403

moni della fede meno conosciuti, come Vigilio di Tapso. Esce in italiano 
il primo saggio sulla spiritualità dei georgiani; uno dei popoli più devoti. 
`Il Sole-24 Ore~,  29.II.2004, № 59, pp. 36.
Ronconi M.16.  Georgia, crocevia di fede, passioni e lotte. `Jesus~,  2004. 
№ 26:3, pp. 96.
Salia K.17.  La Littérature géorgienne. “Bedi Kartlisa”, vol XXIX-XXX. 
Paris: 1972, pp. 209.
Schultze K18. . Das Marturium des heiligen Abo von Tiflis. Texste und Un-
tersuchungen N. Folge. XIII, 4. Leipzig: 1905.
Shurgaia G19. . Ioane Sabanisdze, wgn. Christian-Muslim Relations, A 
bibliographical history, edited by David Thomas and Barbara Roggema, 
with Juan Pedro Monferrer Sala ... [et al.], Leiden: Brill, 2009 (The His-
tory of Christian-Muslim Relations, 11), gv. 334-337.
Shourgaia G20. . Per la formula di datazione del Martirio di Abo di Tbilisi 
di Giovanni Sabanisʒe, a Mons. Paul Canart, in «Studi sull’Oriente Cris-
tiano» 3:1 (1999), pp. 83-95.
Shurgaia G. 21. La spiritualità georgiana: „Martirio di Abo, santo e beato 
martire di Cristo“ di Ioane Sabanisʒe. Presentazione di Levan Menabde. 
Roma: Edizioni Studium. 2003. (La Spiritualità Cristiana Orientale, 3).
Tarchnischvili M.22.  Georgia Letteratura. In: Enciclopedia Cattolica. 
Firenze. 6. Cittá del Vaticano: 1951. pp. 64-79.    

                                         Seadgina darejan menabdem



404

SoTa rusTavelis qarTuli literaturis 

institutis

g z a m k v l e v i s  gamocemebi:

wminda ninos cxovreba da qarTlis moqceva (Tbilisi: lit-1. 
eraturis institutis gamomcemloba. 2009).
iakob curtavelis `SuSanikis wameba~ da adreqristianuli 2. 
kultura (Tbilisi: literaturis institutis gamomcem-
loba.  2012).
aTonis saRvTismetyvelo-literaturuli skola    (Tbili-3. 
si:  literaturis institutis gamomcemloba. 2013).




